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    Juli 1896, Rodemanland, Verenigde Staten van Aralan (voorheen het Koninkrijk Araluen)


    Professor Gilles MacFarlane kreunde zachtjes terwijl hij overeind kwam. Hij werd echt te oud om nog zo lang achter elkaar op zijn hurken te zitten en met kwastjes voorzichtig voorwerpen los te borstelen, die sinds wie weet hoe lang onder de grond hadden gelegen.


    Het was alweer een paar jaar geleden dat hij met zijn team archeologen de resten van dit kasteel gevonden had. Eerst hadden proefsleuven aangetoond dat de buitenmuren een driehoek vormden – een ongewone vorm voor een kasteel. In het midden van de driehoek hadden ze de resten van de oude donjon ontdekt, nu niet meer dan een berg stenen van een paar meter hoog. Maar het was MacFarlane meteen duidelijk dat het geheel ooit een indrukwekkend gebouw geweest moest zijn.


    Het eerste jaar hadden ze, in de paar weken dat ze er konden graven, de fundamenten van de buitenmuren blootgelegd. Toen ze het jaar daarop terugkeerden, waren ze begonnen met dwars over het terrein nieuwe proefsleuven te graven, benieuwd wat ze zouden aantreffen onder de dikke laag aarde en stenen die zich daar gedurende twaalf eeuwen gevormd had. En nu waren ze voor de derde keer aan de slag gegaan, voor het echt serieuze opgraafwerk deze keer.


    Langzaam maar zeker begon de bodem zijn lang bewaarde schatten prijs te geven. Hier een gesp, waaraan ooit een riem gezeten moest hebben; daar een pijlpunt. Een mes. Een gebroken pollepel. Enkele sieraden, door een kenner op grond van stijl en constructie gedateerd op de zevende eeuw van de Algemene Jaartelling.


    En op een dag vonden ze een plaat graniet, met daarin uitgehouwen een wild zwijn, compleet met vervaarlijke slagtanden. En toen wisten ze pas echt zeker welk bijzonder kasteel ze blootlegden.


    ‘Dit moet dus wel kasteel Redmont geweest zijn,’ had Mac-Farlane tegen zijn assistenten gezegd, die vol ontzag naar de plaquette stonden te kijken.


    Kasteel Redmont. Uit die lang vervlogen tijden van het legendarische rijk Araluen. Het slot van baron Arald, befaamd als een der trouwste vazallen van de nog beroemdere koning Duncan. En misschien nog wel spannender: als Redmont dus echt bestaan had, dan waren al die prachtige verhalen over de bewoners van het kasteel misschien ook wel echt gebeurd! Of zat er in elk geval een kern van waarheid in. En heel misschien, dacht MacFarlane hoopvol, misschien zou hij zelfs wel bewijzen vinden dat die mysterieuze Grijze Jagers van Araluen ook echt bestaan hadden! Dat zou voor de wetenschap pas een echt bijzondere ontdekking zijn.


    Maar de weken die ze dit jaar konden graven waren voorbijgegaan zonder dat ze iets hadden gevonden dat net zo interessant was als die stenen plaat, hoe diep ze hun sleuven ook groeven. Er kwamen alleen de gewone dingen naar boven – onduidelijke gebruiksvoorwerpen, scherven van aardewerk en kapotte potten en pannen. De archeologen groeven en zochten en borstelden maar door, elke dag weer hopend dat zij zelf of een van hun collega’s die dag hun Heilige Graal zouden vinden.


    Nu de zomer op zijn eind liep, had MacFarlane het eigenlijk al opgegeven. Voor dit jaar in elk geval.


    ‘Professor! Professor!’


    De professor hoorde het meisje roepen en wreef zich over zijn pijnlijke rug. Het was een van de vrijwilligers, die zijn eigen mensen van de universiteit waren komen helpen. Hij zag haar aan komen hollen, enthousiast naar hem zwaaiend. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Het was gevaarlijk om zo over een opgravingsterrein te rennen. Voor je het wist gleed je uit, of viel je ergens in en vernielde iets wat na weken geduldig werken was blootgelegd. Hij herkende haar. Het was Audrey, een van zijn favoriete hulpjes en hij keek meteen minder boos. Ze was nog zo jong! En de jeugd, ach, de jeugd was nu eenmaal roekeloos.


    Daar stond ze voor hem, hijgend van het rennen.


    ‘Nou, Audrey, wat is er dan?’ vroeg hij geduldig.


    Nog nahijgend wees ze in de verte, naar beneden, waar aan de voet van de heuvel het riviertje de Tarb kronkelde.


    ‘Daar aan de overkant,’ kwam er met horten en stoten uit, ‘daar in dat bosje, daar zijn resten van een oud huis.’


    MacFarlane haalde zijn schouders op. Dat leek hem geen reden voor bijzondere opwinding. ‘Ja, daar lag ooit een heel dorp, dus zo vreemd is dat niet.’ Maar Audrey schudde beslist haar hoofd en trok hem aan zijn arm mee naar beneden, het pad af.


    ‘Nee, een heel eind van het dorp,’ hijgde ze. ‘Het stond helemaal apart. En u moet echt komen kijken!’


    MacFarlane aarzelde. Het was een heel eind, naar beneden, en straks zou hij ook weer naar boven moeten klimmen. Maar ja. Je moet dat enthousiasme aanmoedigen, dacht hij, niet doodslaan. En hij liet zich dus maar gewillig door het meisje langs het pad voeren, dat zigzaggend de helling af liep.


    Ze staken de rivier over via de oude brug. Altijd de leraar, wees MacFarlane het meisje erop dat het middenstuk van de brug veel jonger was dan de beide pijlers.


    ‘Zie je dat de overspanning van veel later datum is dan de rest van deze brug?’ doceerde hij. ‘Zo bouwden ze die bruggen vroeger expres – als er een aanval dreigde, konden ze het middenstuk zonder veel moeite weghalen of kapotmaken en later weer herstellen.’


    Normaal zou Audrey bij elk gratis college aan zijn lippen gehangen hebben. De professor was haar held. Maar vandaag was ze veel te opgewonden, ze moest en zou hem laten zien wat ze gevonden had.


    ‘Ja hoor,’ zei ze afwezig en trok hem verder. Toegeeflijk glimlachte de professor terwijl zij hem ongeduldig meesleurde, voorbij de ruïnes van het oude dorp. De weg veranderde in een smal paadje, dat het bos in dook. De bomen groeiden dicht op elkaar en het was duidelijk dat het lang geleden was dat een menselijk wezen dit pad gevolgd had. Na een tijdje lieten ze zelfs dat konijnenspoor achter zich en Audrey wurmde zich diep voorovergebogen onder een paar struiken door. MacFarlane volgde haar met moeite en kwam opnieuw kreunend, maar nu ook van verbazing, overeind – op wat een open plek in het bos bleek te zijn, omringd door eeuwenoude eiken en dichte kornoeljestruiken.


    ‘Hoe heb je dit in ’s hemelsnaam gevonden?’ vroeg hij en Audrey kreeg een kleur.


    ‘Uh… Ik… eh… ik moest me even terugtrekken… begrijpt u?’ zei ze verlegen.


    Hij knikte en wuifde haar verlegenheid weg. ‘Ah, op die manier.’


    Ze ging hem voor en wees naar iets. Als vakman zag hij meteen dat het de overblijfselen van een klein huis moesten zijn. Het huis was natuurlijk grotendeels weggerot, maar er stond her en der nog wat overeind. Bijvoorbeeld de resten van een schoorsteen. En zelfs hier en daar een paar balken.


    ‘Eikenhout,’ merkte hij op. ‘Ja, dat blijft heel lang goed.’


    Met een beetje inspanning kon je je nog voorstellen hoe het huis eruit moest hebben gezien. Hoewel de muren niet meer waren dan verhogingen van de bodem, was duidelijk hoe de kamers gegroepeerd waren geweest. En je kon zien dat er binnen de muren ooit een stenen vloer gelegen moest hebben.


    ‘Volgens mij stond er aan de andere kant een soort stal of zo tegen het huis – daar liggen tenminste verroeste stukken ijzer die ooit van een paardentuig geweest kunnen zijn. En volgens mij ook iets wat lang geleden een emmer was.’


    MacFarlane volgde met zijn ogen de omtrek van het gebouw.


    ‘Het is in elk geval heel anders gebouwd dan die huizen in het dorp,’ mompelde hij, vooral tegen zichzelf. ‘Heel anders.’


    Met een paar stappen begon hij te meten hoe groot het geheel geweest moest zijn, toen hij ineens bleef staan.


    ‘Hoorde jij dat ook?’


    Audrey knikte, met wijd opengesperde ogen. ‘Die laatste stap – het klonk alsof het daaronder hol is.’


    Ze lieten zich allebei op hun knieën vallen en begonnen met hun handen de dode bladeren en aarde weg te graven. Audrey klopte op de grond en weer hoorden zij dat zich daaronder een holle ruimte moest bevinden. MacFarlane ging nooit ergens heen zonder zijn kleine opvouwbare schepje aan zijn riem. Hij vouwde het open en begon geestdriftig de bosgrond weg te schrapen. Tot het schepje ergens tegenaan stootte – stevig, maar niet keihard.


    Snel maakte hij een rechthoek vrij, steeds kloppend om te zien tot hoever hij moest gaan, een rechthoek van zo’n veertig bij vijftig centimeter. Audrey boog zich voorover en veegde de laatste restjes weg. Wat ze zagen was een houten paneel, duidelijk heel oud en verweerd. Aan één kant zat er een groenkoperen ring aan. Voorzichtig stak MacFarlane daar zijn schep onder het hout en wrikte het omhoog.


    Het paneel kwam half naar boven, krakend en in het midden versplinterend. Eronder was een holte met stenen bodem en zijkanten. Een holte met daarin een oude houten kist met bronzen hoeken en banden.


    Weer gebruikte de professor zijn schepje, nu om voorzichtig het deksel van de kist omhoog te wrikken. Audrey legde haar hand op zijn arm om hem tegen te houden.


    ‘Moeten we niet wachten?’ vroeg ze. Ze wist dat MacFarlane gewoonlijk nooit zou toestaan dat iemand zo’n vondst zou verstoren, zonder dat eerst met de grootst mogelijke zorg zeker gesteld was dat er geen onherstelbare schade aangericht zou worden.


    Hij keek haar aan.


    ‘Je hebt helemaal gelijk,’ zei hij. ‘Maar toch kan ik vandaag niet langer wachten.’


    Het deksel kwam verrassend gemakkelijk omhoog. Bronzen scharnieren, dacht hij. Als ze van ijzer gemaakt waren, dan waren ze allang weg- of vastgeroest geweest. Voorzichtig tilde hij het deksel op, nu met blote handen, en keek naar binnen.


    De kist zat helemaal vol met documenten – vellen perkament of velijn, die er allemaal even uitgedroogd en breekbaar uitzagen. De professor tilde voorzichtig het bovenste vel op. De buitenste rand verpulverde, maar de rest bleef grotendeels intact. Hij boog zich voorover en probeerde de dicht op elkaar geschreven kleine letters te lezen. Daarna nam hij een volgend vel en bestudeerde dat ook, met alle zorgvuldigheid van de wetenschapper. Het stond vol met namen, plaatsen, beschrijvingen van gebeurtenissen.


    MacFarlane legde de vellen perkament weer zorgvuldig terug in de kist. Hij bleef gehurkt zitten, zijn ogen schitterden van opwinding en enthousiasme.


    ‘Audrey,’ zei hij, ‘besef je wel wat we hier gevonden hebben?’


    Zij schudde haar hoofd. Maar het was haar inmiddels wel duidelijk dat het iets bijzonders moest zijn. Niet zomaar iets bijzonders – iets ongehoord bijzonders.


    ‘Wat is het dan?’ vroeg ze.


    MacFarlane gooide zijn hoofd achterover en begon hysterisch te lachen, nog steeds niet helemaal gelovend wat het geluk hem voor de voeten geworpen had.


    ‘We hebben nooit kunnen vaststellen wat er verder met hen gebeurd is,’ zei hij. En toen Audrey hem vragend bleef aankijken, verduidelijkte hij: ‘Met de Jagers, de Grijze Jagers: Halt en Will Verdrag, en al die anderen. De kronieken die we kennen en de verhalen en legenden houden op, nadat ze terugkomen uit Nihon-Ja. Maar nu hebben we ineens deze stukken hier!’


    ‘Wat zijn het dan voor stukken, professor?’


    MacFarlane lachte weer als een uitgelaten kind. ‘Dit, meisje, is de rest van hun verhaal! We hebben de laatste raadsels van Araluen opgelost! We hebben de verloren verhalen van Araluen teruggevonden!’
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    Het waren drie lange en zware dagen geweest.


    Will was juist terug van een inspectieronde door de dorpen om kasteel Redmont. Zo’n ronde maakte hij op gezette tijden, om op de hoogte te blijven van het reilen en zeilen van de dorpelingen, om zijn contacten met de dorpshoofden te onderhouden en om in het algemeen een oogje in het zeil te houden. Soms, zo had de ervaring hem geleerd, waren het juist de alledaagse nieuwtjes en roddelpraatjes, op het eerste gezicht onnozele en onbelangrijke informatie, die later van pas kwamen als er echte problemen en ruzies in het leen beoordeeld en opgelost moesten worden.


    Informatie verzamelen, dat hoorde onlosmakelijk bij de functie en taken van een Grijze Jager. Inlichtingen, hoe zinloos ook op het eerste gezicht, daar leefde een Grijze Jager op.


    Hij kwam aanrijden bij zijn huis in het bos en zag tot zijn niet geringe verrassing licht uit het raam schijnen. En er zat iemand op zijn veranda.


    Die verrassing veranderde in blijdschap, zodra hij Halt herkende. Wills mentor kwam dezer dagen nog maar zelden naar het eenzame huis in het bos – meestal kon je hem vinden in het appartement dat hij in het kasteel met zijn vrouw Pauline deelde.


    Will zwaaide zich uit het zadel en rekte zijn vermoeide spieren eens lekker uit.


    ‘Hallo daar, oude meester!’ zei hij opgewekt. ‘Wat brengt jou helemaal hierheen? Ik hoop dat je al zo brutaal bent geweest om een pot koffie te zetten!’


    ‘De koffie staat klaar,’ antwoordde Halt. ‘Ga jij maar snel je paard afzadelen en kom dan hier bij me zitten. Ik heb iets met je te bespreken.’ Hij klonk nogal gespannen.


    Nieuwsgierig geworden bracht Will Trek snel naar de stal achter tegen het huis. Hij maakte het zadel los, deed het bit uit, wreef Treks flanken droog met een flinke hand stro en gaf het trouwe dier vers water en hooi. Dankbaar kreeg hij van het kleine paard een duwtje tegen zijn schouder. Will klopte hem op zijn warme nek en liep snel terug naar de veranda.


    Daar zat Halt nog steeds buiten. Hij had wel twee dampende mokken koffie klaarstaan. Will liet zich dankbaar in een van de vouwstoelen zakken en dronk genietend een eerste slok van het sterke brouwsel. Hij voelde de warme vloeistof door zijn stijve koude spieren stromen. Het was alweer bijna winter en de wind was die dag al snijdend koud geweest.


    Hij keek naar de oude Jager. Zijn grijze baard leek ongewoon zenuwachtig heen en weer te wippen. En ondanks de mededeling van daarnet, dat hij iets wilde bespreken, leek hij na de eerste plichtplegingen van wederzijdse begroeting geen aanstalten te maken om iets te gaan zeggen. Hij bleef zwijgend voor zich uit staren.


    ‘Je had iets met me te bespreken?’ besloot Will zijn oude leraar te porren.


    Halt ging ongemakkelijk verzitten in de wankele stoel. Het was duidelijk dat het hem moeite kostte, maar uiteindelijk begon hij toch te praten.


    ‘Ik moet je inderdaad iets vertellen,’ zei hij. ‘Iets wat ik je al jaren geleden had moeten zeggen, neem ik aan… Maar op de een of andere manier is het er nooit van gekomen.’


    Will werd nog nieuwsgieriger. Zo kende hij Halt niet. Hij had hem nog nooit zo onzeker meegemaakt. Maar hij besloot rustig af te wachten en zijn oude mentor de kans te geven om zelf zijn woorden te zoeken.


    ‘Pauline vindt dat het hoog tijd wordt dat je de waarheid hoort,’ bracht Halt uit, ‘en Arald is het helemaal met haar eens. Zij kent het verhaal sinds een tijdje, Arald allang. Dus misschien moest ik het maar gewoon… vertellen.’


    ‘Is het iets ernstigs?’ vroeg Will en voor het eerst keek Halt hem recht in de ogen.


    ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde hij. ‘Misschien vind jij van wel.’


    Even vroeg Will zich af of hij dan ‘het’ wel wilde horen, wat ‘het’ ook wezen mocht. Maar toen hij de gepijnigde uitdrukking op Halts gezicht zag, wist hij dat de oude Jager in elk geval zijn verhaal kwijt moest. Dus gebaarde hij Halt om van wal te steken.


    De oudere man wachtte nog een paar tellen en begon toen zijn verhaal.


    ‘Ik denk dat ik het best kan beginnen bij die eerste grote veldslag tegen Morgarath en zijn leger, op de Heckingse Heide, vlak voor jouw geboorte…’


    Hij zocht even naar de volgende woorden voor hij verderging.


    ‘Daar dus. We hadden net een zware aanval afgeslagen en dwongen die mormels steeds verder achteruit. Maar op onze rechterflank wisten ze zich te hergroeperen, precies daar, waar ze een zwakke plek in onze linies hadden ontdekt…’

  


  
    HOOFDSTUK 2


    [image: Images]


    De slag op de Heckingse Heide


    ‘Sire! Er dreigt een doorbraak op onze rechterflank!’


    Duncan, de jonge koning van Araluen, hoorde de waarschuwing van de ordonnans boven het enorme kabaal van de strijd uit. Het gekletter van zwaarden op schilden, het krijsen en huilen van gewonde en stervende soldaten, de bevelen die commandanten naar hun manschappen schreeuwden en de wilde kreten die de soldaten zelf slaakten wanneer zij inhakten op de onverbiddelijk oprukkende vijand – samen vormden ze een bijna voelbare muur van geluiden, die met donderend geweld over hen heen viel. En maar bleef vallen.


    Duncan stak zijn zwaard nog eens naar de snauwende en grauwende Wargal tegenover hem. Hij zag de woeste uitdrukking op het afstotelijke gezicht veranderen in verwondering, terwijl het tot het schepsel doordrong dat hij dodelijk getroffen was en snel zou sterven. Duncan deed een stap naar achteren, weg van zijn tegenstander – zowel fysiek als geestelijk.


    Een jonge ridder die hij herkende van zijn eigen krijgsschool in Araluen nam snel zijn plaats in de linies in, die door zijn terugtrekken dreigde open te vallen. Het zwaard van de jonge krijger flikkerde vervaarlijk, terwijl het als een zeis door de Wargalgelederen maaide.


    Even bleef Duncan zwaar hijgend op zijn zwaard staan leunen. Hij schudde zijn hoofd om helder te kunnen nadenken.


    ‘Sire! Op rechts…’ begon de ordonnans opnieuw, maar Duncan gebaarde hem te zwijgen. ‘Ik heb je heus wel gehoord,’ zei hij.


    Er waren al drie dagen verstreken sinds de veldslag op de Heckingse Heide begonnen was. Het leger van Morgarath werd volkomen verrast door de eerste aanval, die van over de rivier kwam, ridders te paard onder aanvoering van de Grijze Jager Halt. Het was nu in volle aftocht. Eigenlijk zou Morgarath zich nu moeten overgeven. Dat hij dat voorlopig weigerde, kostte alleen maar nog meer levens, aan beide zijden. Maar levens, van mensen of van Wargals, interesseerden de opstandige edelman hoegenaamd niets. Hij wist best dat hij, voor nu, verslagen was – maar hij bleef evengoed vastbesloten Duncan en zijn manschappen zo veel mogelijk schade te berokkenen. Als zij dan al de overwinning moesten behalen, dan zouden ze wat hem betreft daar ook de maximale prijs voor betalen.


    Morgarath gaf niets om de levens van zijn eigen manschappen. Dat waren alleen maar werktuigen in zijn hand en hij was bereid hen tot de laatste man op te offeren in de strijd tegen het leger van de koning, ook al kostte dat honderden levens en veroorzaakte het nog veel meer gewonden.


    En dus maakte hij nu al drie dagen een terugtrekkende beweging naar het zuidoosten, waar het terrein hem in elk geval in staat stelde zware en kostbare aanvallen op zijn achtervolgers te verordonneren. De plek waar zijn troepen nu even standhielden had hij daarvoor ook zorgvuldig uitgekozen. Het was een smal stuk vlak land tussen twee steile heuvels; de grond was er door recente regenbuien nogal drassig geworden, zodat Duncan moeite had zijn cavalerie optimaal in te zetten. Dus was de vorst gedwongen zijn voetvolk tegen de Wargals te laten vechten, met als gevolg ontelbaar veel lange en moeizame gevechten van man tegen monster.


    En steeds dreigde op de achtergrond, dacht Duncan, die ene vergissing van zijn kant, die meevaller voor Morgarath, die plotseling de schaal zou kunnen laten omslaan en de rebel het initiatief terug zou geven. De kansen konden in zo’n veldslag ineens 180 graden keren en de strijd, die Duncan op de Heckingse Heide definitief had hopen te winnen, was nog steeds in volle gang. Elke onbedachte of onbesuisde actie van Duncan kon hem alsnog de overwinning kosten.


    Momentum, dacht Duncan. Daar ging het om in dit soort situaties. Dat moest je hebben en vooral houden. Blijven drukken. De vijand achteruit blijven dwingen. Bij de minste aarzeling van hun kant kon hij ineens terugkomen.


    De koning keek naar links. De troepen daar kwamen vooral uit Noordam en Whitby, versterkt met manschappen uit wat kleinere lenen, en ze boekten daar flinke voortgang. Net als in het centrum, waar de legerkorpsen van Araluen en Redmont zij aan zij tegen de vijand streden. Vreemd was dat niet; dat waren immers de vier grootste en machtigste lenen van het rijk, die samen de kern en de ruggengraat van Duncans leger vormden. Zowel hun ridders als hun soldaten waren goed getraind en bewapend.


    Zijn rechterflank daarentegen was steeds een zwakke plek geweest. De troepen daar bestonden uit een allegaartje van manschappen uit de lenen Zeeklif, Aspienne en Kolwei. Die waren alle drie ongeveer even groot of klein en daarom was er geen natuurlijke leider. In dat besef had Duncan krijgsmeester Norman uit Aspienne als aanvoerder aangesteld – een ervaren soldaat, die in staat geacht mocht worden om zo’n diverse groep in elk geval tot een geheel te smeden.


    Alsof hij de gedachten van zijn vorst kon lezen begon de ordonnans weer.


    ‘Krijgsmeester Norman is zwaargewond en stervende, heer,’ vertelde hij. ‘Een Wargal wist zich door de linies te wringen en doorboorde hem met zijn lange lans. Ze hebben de krijgsmeester weggebracht naar de ziekenboeg achter de linies, maar ik denk niet dat hij het overleeft. De twee andere krijgsmeesters, Patrick en Marat, hebben geen idee wat ze moeten doen – en Morgarath heeft daar onmiddellijk gebruik van gemaakt.’


    Natuurlijk, dacht Duncan. Morgarath had vast en zeker de vaandels van de kleinere lenen herkend en meteen begrepen dat daar enorme verwarring en aarzeling zou ontstaan, als hun commandant onschadelijk gemaakt werd. Toen het gelukt was Norman onschadelijk te maken had hij waarschijnlijk meteen zijn elitetroepen naar zijn rechterflank gestuurd.


    Weer dat momentum, dacht Duncan. Maar hier werkte dat juist tegen hem. Ingespannen tuurde hij naar de strijd die daar gevoerd werd. Hij kon zien dat de opmars tot stilstand gekomen was, hij zag hier en daar zelfs de eerste soldaten aarzelend een stap naar achteren zetten. Daar moest snel iemand orde op zaken stellen en het bevel overnemen. En wel heel snel. Iemand met voldoende gewicht en persoonlijkheid om de mensen een hart onder de riem te steken en hun eerder zo succesvolle opmars voort te zetten.


    Hij keek om zich heen. Het liefst had hij Arald van Redmont erheen gestuurd. Maar ook Arald werd al omringd door ziekenverzorgers. Een dikke pijl van een kruisboog had hem in zijn been geraakt. Die was voorlopig buiten gevecht gesteld.


    Aralds jonge krijgsmeester, Rodney, was voor hem in de bres gesprongen en weerde zich daar als een razende Roeland, zijn mannen met zich mee sleurend. Die kon daar niet gemist worden.


    ‘Er moet daar een commandant komen…’ zei Duncan half tegen zichzelf.


    ‘Ik ga wel,’ zei een kalme stem achter hem.


    Verrast keek Duncan om, recht in de donkere ogen van Halt, de Grijze Jager. Nadat de aanval met de cavalerie het Wargalleger als het ware doormidden had geknipt, was Halt naar de centrale commandopost teruggekomen om te zien of hij zich elders nuttig kon maken. Zijn zwarte baard en woeste haardos bedekten het grootste deel van zijn gezicht, maar uit zijn ogen straalde een en al standvastigheid. Duidelijk iemand die niet zou discussiëren over wie er boven wie stond of wat er gedaan moest worden. Een doener, dat zag je zo.


    Duncan knikte kort. ‘Goed, Halt. Zorg dat ze daar snel de rangen weer sluiten of we zijn de klos. En zeg tegen Patrick en Marat…’


    Verder kwam hij niet. Halts baard spleet uiteen in een grimmige grijns.


    ‘O, ik weet al wat ik tegen ze ga zeggen,’ zei hij. En hij sprong op het ruwharige kleine paard, dat met opgeheven hoofd naast hem stond te wachten. In volle galop reed hij naar de manschappen op de rechterflank.
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    Aabelards hoeven roffelden dof over de vochtige heide naar de plek waar de troepen zwaar in de problemen leken te raken. Toen hij vlakbij gekomen was zag Halt dat Morgarath inderdaad precies daar speciale eenheden had ingezet. Het waren allemaal Wargals die groter en sterker waren dan gemiddeld, blijkbaar uitgekozen op fysieke kracht en bloeddorstigheid.


    Bovendien bleken zij zich ook nog eens niets aan te trekken van de zware verliezen die zij in hun fanatieke opmars leden. Hun morgensterren, strijdbijlen en enorme zwaarden hakten en maaiden dwars door alles wat op hun weg kwam. Aralueense strijders vielen dood of zwaargewond alle kanten op, terwijl de Wargals strak in het gelid genadeloos opmarcheerden.


    Nog een meter of veertig scheidden Halt van het brandpunt van de succesvolle aanval en hij besefte dat hij te laat zou komen. De linies braken al, overal deinsden de mannen terug voor de slachtpartij die de monsters aanrichtten. Hij moest snel iets verzinnen, anders zouden ze daar onherroepelijk een gevaarlijke doorbraak forceren. Halt trok hard aan de teugels en Abelard kwam slippend tot stilstand.


    ‘Rustig maar,’ zei hij sussend en het kleine paard bleef kalm staan, doof voor de kakofonie van de strijd om hem heen en de alomtegenwoordige metalige geur van vers bloed. Halt greep zijn boog en ging rechtop in de stijgbeugels staan. Hij legde aan en daar vloog de eerste pijl. Twee andere volgden nog voor de eerste zijn doel, de aanvoerder van de Wargal-troepen, trof. Halt had zijn grootste en sterkste boog meegenomen en een afstand van veertig meter was voor dit soort wapen een peulenschil. De zware donkere pijl sloeg dwars door het kuras van dik leer en bronzen plaatjes van het monster en doodde het onmiddellijk. Vlak na elkaar troffen nog twee pijlen met doffe klap doel en twee andere Wargal-officieren volgden hun leider naar het hiernamaals. Daarna volgden de pijlen elkaar steeds sneller op, hizz-doff, hizzdoff, hizz-doff. Het leek wel alsof elk schot dat Halt afvuurde raak en dodelijk was, terwijl hij zijn hele pijlenkoker leegschoot.


    Hij mikte op de voorste gelederen van de wigvormige aanval van de Wargals, zodat de gevallenen als vanzelf een hindernis opwierpen voor de strijders die erachteraan kwamen. Halt liet een staaltje boogschieten zien zoals bijna geen andere schutter ooit zou wagen. Immers, elk schot dat miste zou net zo goed een soldaat van Araluen vlak voor, naast of achter de vijand kunnen raken. Maar Halt was geen alledaagse schutter. Zijn pijlen misten nooit.


    Pas toen zijn koker helemaal leeg was dreef hij Abelard weer naar voren. Vlak achter de voorste linie sprong hij uit het zadel en holde naar het front, waar zijn manschappen zich heldhaftig weerden. Onderweg graaide hij een rond schild mee dat iemand had laten vallen en hij schudde zijn grijsgroene mantel naar achteren. Met de twee messen die de standaardbewapening van de Grijze Jagers vormden kon hij op het eerste gezicht niet veel uitrichten tegen de zware wapens van de Wargals. Even aarzelde hij en keek naar een lang zwaard dat naast de uitgestrekte arm van een gesneuvelde ridder lag. Maar zo’n enorm wapen was hij niet gewend, dus besloot hij het te laten liggen. Het enige wat hij wel door en door kende was zijn zware Saksische mes, dus besloot hij toch maar te vertrouwen op de korte maar vlijmscherpe kling. Bij een gevecht van man tegen man had je aan een lang zwaard ook niet zo veel. Met het mes in de aanslag rende hij verder en perste zich door de strijders naar voren.


    ‘Kom op! Volg mij! Drijf ze terug!’ riep hij. ‘Het is nu of nooit!’


    De soldaten weken voor hem uiteen tot hij ineens tegenover een snauwende en grauwende Wargal stond. De bruut was niet veel groter dan Halt, maar met zijn enorme schouders en borstkas was hij waarschijnlijk wel twee keer zo zwaar. Halt zag de bloedrode binnenkant van zijn mond, terwijl het wezen al zijn tanden bloot grijnsde zodra het zijn verse tegenstander in de gaten kreeg. Een knots vol scherpe spijkers kwam evenwijdig aan de grond op Halt af, maar die dook soepel weg, zette een stap naar voren en dreef zijn dolkmes diep in de borstkas van zijn tegenstander. Tegelijkertijd zag hij uit een ooghoek een scherp zwaard op zich af vliegen. Hij blokkeerde dat met zijn schild en schopte de eerste Wargal los van zijn mes, zodat diens kadaver achterover viel.


    ‘Help me nou! Kom op!’ riep hij weer en hij haalde intussen verwoestend uit naar de keel van een volgende aanvaller. Hij dook weg voor een nieuwe zwaardaanval en stak tweemaal toe bij de Wargal die voor hem was opgedoken. Toen deze krimpend van pijn dubbelsloeg, duwde hij hem met zijn schild ruw omver.


    De Wargals waren misschien veel sterker, maar ook lomp en onhandig en Halt was zo snel en soepel als een slang. Steeds dook hij weg voor hun aanvallen, draaide links of rechts weg en stak en sneed zich op die manier een pad, dwars door de rijen van de tegenstanders. Na een tijdje voelde hij, meer dan dat hij iets zag, dat hij versterking kreeg, dat een andere krijger zich bij hem aansloot en met hem de vijand weer durfde aan te vallen.


    ‘Ten strijde! We kunnen ze wel aan! Kom mee!’


    De wolk van pijlen die Halt op de Wargals had afgestuurd had hun opmars al tot staan gebracht en zijn onverwachte opduiken aan het front gaf de soldaten van Araluen nieuwe moed. De een na de ander voegde zich bij Halt en zijn onbekende tweede man en samen slaagden ze erin de strijders van Morgarath weer achteruit te drijven.


    Halt draaide zich een moment om en keek wie hem eigenlijk te hulp gekomen was. Het bleek een stevige sergeant, die nu vlak achter hem stond, gewapend met een speer. Juist op dat moment stak de man toe en doorboorde een Wargal, die vlak voor Halt krijsend van pijn in elkaar zakte. De man grijnsde breed.


    ‘Hup, Jager, niet opgeven! Doorlopen! Je loopt me zo alleen maar voor de voeten!’


    Achter de man zag Halt nieuwe versterkingen toesnellen, zodat zij nu zelf een wig in de gelederen van de vijand konden slaan. Dieper en dieper drongen ze door. Een van de Wargals kwam recht op Halt af gestormd, zijn bijl hoog opgeheven om hem een dodelijke slag toe te brengen. Weer schoot de lange speer van de sergeant over Halts schouder naar voren en trof de Wargal in de keel. Hij was meteen morsdood.


    ‘Bedankt maar weer!!’ riep Halt zonder om te kijken. Twee nieuwe tegenstanders dienden zich intussen aan. Hij dook opzij om het zwaard van de voorste te ontwijken, maar voelde zijn enkel zwikken, toen hij op de arm van een dode vijand trapte. Hij viel schuin op de grond.


    De andere Wargal probeerde hem net op dat moment met zijn knots te raken en waarschijnlijk redde die struikelpartij hem het leven. De knots schampte nu alleen langs zijn hoofd en arm, in plaats van zijn schedel te verpletteren. Maar de klap deed wel erg pijn en hij moest zijn grote mes laten vallen. Toen hij probeerde op te staan zat het schild aan zijn linkerarm hem lelijk in de weg. Met tranen in de ogen van de pijn keek hij omhoog en zag de knots alweer omhooggaan, voor een nieuwe en waarschijnlijk allerlaatste klap.


    Dat was het dan, dacht hij. Even was hij verbaasd dat hij zijn naderend einde zo rustig onder ogen kon zien. Misschien had die eerste klap toch ook zijn hoofd geraakt. Kalm en gelaten bleef hij kijken hoe de knots steeds verder omhoogkwam en dadelijk weer naar beneden zou komen.


    Maar ineens werden zijn betraande ogen verblind door de schittering van een speerpunt, die boven hem langs schoot en zich diep tussen de ribben van de Wargal begroef. Dat gebeurde met zo veel kracht dat het wezen helemaal achterover geduwd werd. Er klonk een hese kreet van pijn en Halt zag een moment alleen de blauwe hemel boven zich, een hemel die weer verduisterd werd terwijl de sergeant lenig over hem heen sprong om zijn speer uit het Wargal-lijk te trekken en vervolgens met de benen wijd uit elkaar beschermend over Halt heen te blijven staan. Weer volgde een uitval met de speer, zodat een nieuwe aanvaller haastig een goed heenkomen moest zoeken.


    Toen sloeg ineens een zware strijdbijl dwars door de schacht van de speer en de zware metalen punt vloog cirkelend door de lucht. De sergeant bleef achter met niets anders dan een stevige stok van tweeënhalve meter lang. Het duizelde Halt intussen flink en hij zag alles wazig worden. Blijkbaar was zijn hoofd toch ook geraakt. Hij voelde zich helemaal slap, hij miste de kracht om nog eens te proberen overeind te komen. Alles om hem heen leek langzamer te gaan, als in een vreemde droom.


    De sergeant keek beteuterd naar zijn puntloze speer, haalde zijn schouders op en begon de stok wild om zich heen te zwaaien. Al snel raakte hij met een doffe klap de helm van een van de Wargals in de buurt. Hij greep het eind hout nu met twee handen vast en stak de punt diep en hard in het middenrif van de volgende aanvaller.


    ‘Pas op!’ probeerde Halt te roepen, maar zijn stem was niet meer dan een rochel. Hij zag namelijk hoe een derde Wargal zich klaarmaakte om ook het strijdperk in te springen – hij zat met een gebutst zwaard op zijn hurken achter zijn collega, klaar om ineens op te duiken en toe te steken.


    Een van de andere Wargals greep de stok met zijn sterke klauwen vast en trok de sergeant uit zijn evenwicht. Daar schoot het zwaard van de derde al naar voren, snel en listig als een slang. Rood bloed kleurde de zijde van de sergeant, waar het wapen hem geraakt had. Maar de man gaf nog steeds niet op. Hij trok met een ruk de stok uit de handen van zijn tegenstander, tilde hem hoog boven zijn schouders alsof hij hem als een speer wilde gaan gooien, maar stak hem in plaats daarvan met alle kracht die hij in zich had tussen de ogen van de Wargal die hem verwond had.


    Die viel nu schreeuwend van pijn achterover, zijn handen vergeefs klauwend naar zijn verbrijzelde voorhoofd. De Wargal liet zijn zwaard op de grond vallen. Meteen raapte de sergeant dat op en gooide zijn stok weg. Hij begon links en rechts als een wildeman met het zwaard om zich heen te slaan, waarbij hij nog twee Wargals zware wonden toebracht. Een van hen viel ter plekke dood neer, de ander probeerde nog weg te komen, maar botste daarbij tegen twee van zijn kameraden, die prompt ook omver vielen.


    De sergeant wist een nieuwe aanval van rechts met een korte ijzeren lans nog af te weren, maar een andere raakte hem nu in zijn linkerbovenbeen. Weer stroomde zijn bloed.


    Toch gaf de dappere sergeant nog steeds niet op. Hij doodde de eerste lansdrager in een handomdraai. Daarna maaide zijn zwaard weer van links naar rechts en omgekeerd, alles wat in zijn buurt kwam in het verderf stortend. Een Wargal wist hem een mes in zijn zijde te steken. Hij leek het niet eens te merken en rekende in één achterhandse slag met het wezen af. En toen was Halt getuige van iets waarvan hij niet gedacht had het ooit mee te zullen maken.


    Terwijl de bebloede gestalte boven hem zich stap voor stap van hem verwijderde, zijn zwaard als een cirkel des doods hakkend en stekend en maaiend, zag hij hoe doodsangst zich meester maakte van de Wargal-geesten tegenover hem. Morgaraths elitetroepen, die tot dat moment voor niets en niemand bang waren geweest, behalve misschien voor de zwaarbewapende ridders op hun gepantserde strijdrossen, deinsden achteruit voor één eenzame, bebloede maar moordzuchtige man, gewapend met een oud, bot zwaard.


    En die aanblik gaf het leger van Araluen nieuwe moed en vleugels. In het kielzog van de dappere sergeant stormden de overige soldaten naar voren. Hoewel inmiddels zwaar gewond, bleef de brave man doorvechten, totdat hij werd voorbijgelopen door zijn medestrijders, die onder het slaken van triomfkreten inhakten op de ontmoedigde Wargals.


    Even stond de sergeant helemaal alleen in de luwte achter het strijdgewoel. Maar terwijl golven strijders van Araluen langs hem heen gestroomd kwamen om hun voorgangers te helpen, zakte hij langzaam door zijn knieën en viel neer op de grond.


    Het lawaai van de strijd verplaatste zich langzaam weg van hen en eindelijk lukte het Halt zijn linkerarm te bevrijden van het zware schild, dat inmiddels door een vijandelijk lijk tegen de grond gedrukt werd. Hij probeerde nog eens om overeind te komen, maar het lukte nog steeds niet. Daarom kroop hij moeizaam over de stapel lijken die de dappere man gedood had tot waar de sergeant stil op de grond lag. In weerwil van al zijn verwondingen ademde hij nog en met duidelijke moeite draaide hij zijn hoofd naar de naderende Grijze Jager. Er verscheen een zwakke glimlach om zijn mond.


    ‘Zo, die hebben we even mores geleerd, hè, Jager?’ zei hij.


    Halt kon hem haast niet verstaan en zijn eigen stem was niet veel helderder terwijl hij antwoordde: ‘Zo is dat. Hoe heet je, sergeant?’


    ‘Daniel.’


    Halt greep de man bij zijn arm. ‘Houd nog even vol, Daniel. De hospikken zijn zo hier.’


    Hij probeerde zo opgewekt mogelijk te klinken. Maar de sergeant schudde zijn hoofd. ‘Voor mij is het te laat.’ Ineens leek het alsof de man nog iets kwijt wilde. Hij probeerde overeind te komen maar zakte meteen weer in elkaar.


    ‘Kalm nou maar,’ zei Halt, maar Daniels hoofd kwam alweer omhoog en hij keek Halt strak aan.


    ‘Mijn vrouw…’ wist hij uit te brengen. ‘Mijn vrouw en ons kind… Wil je… alsjeblieft…’ Hij hoestte bloed op.


    ‘Ja, ik zal voor hen zorgen, wees maar niet bang,’ zei Halt. ‘Maar maak je niet druk. Je haalt het wel. Voor je het weet ben je weer thuis.’


    Daniel knikte en zijn hoofd viel weer neer. Hij haalde diep maar hortend adem. Daarna leek hij zich te ontspannen, zijn ademhaling werd regelmatiger, alsof Halts belofte zijn laatste zorgen had weggenomen.


    Op dat moment hoorde Halt stemmen en voetstappen, vlakbij. Voorzichtige handen draaiden hem op zijn rug, en hij keek recht in de bezorgde ogen van een stel hospitaalsoldaten die een brancard naast hem neerzetten. Zwakjes gebaarde hij in de richting van Daniel.


    ‘Ik mankeer niets,’ zei hij. ‘Breng eerst de sergeant maar in veiligheid.’


    De soldaat die het dichtst bij stond keek snel even naar Daniel en schudde zijn hoofd.


    ‘Voor hem kunnen we niets meer doen,’ zei hij. ‘Die is al dood.’
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    Halt schrok wakker.


    Even wist hij werkelijk niet waar hij was. Hij lag ergens op zijn rug, en staarde naar het zeil van een grote tent boven zijn hoofd. Vlakbij hoorde hij mensen onduidelijke dingen doen en op gedempte toon praten. Verder weg lag iemand te kreunen, zo te horen had hij pijn. Hij probeerde zijn hoofd die kant op te draaien, maar dat veroorzaakte vreselijke steken in zijn nek en hoofd, dus kreunde hij nu zelf ook. Op zijn voorhoofd voelde hij een dikke laag verband.


    En ineens kwam het allemaal weer terug.


    De veldslag tegen de Wargals. Dat wist hij nog. En dat iemand hem met een knots langs zijn hoofd schampte. Vandaar natuurlijk die vreselijke hoofdpijn, die hij nu begon te voelen. En er was een dappere sergeant. Hoe heette die ook alweer? David? Nee, Daniel! Daniel had hem het leven gered.


    Ineens voelde hij een steen op zijn maag drukken, terwijl hij zich de woorden van de man met de brancard herinnerde. ‘Daniel is dood.’


    Hoelang lag hij hier al? Hij wist nog dat hij op een brancard getild werd, daarna had hij het bewustzijn verloren. Het leek maar een paar minuten geleden. Hij probeerde overeind te komen en weer schoot er een felle pijnscheut door zijn hoofd, vlak achter zijn ogen. Hij kreunde en ineens verscheen er een vriendelijk gezicht boven hem.


    ‘Zo, dus je bent weer bijgekomen,’ zei de hospik en glimlachte geruststellend. Hij legde een koele hand op Halts voorhoofd, voelde of hij koorts had. Blijkbaar viel dat mee en de man raakte voorzichtig het verband aan. Dat zat ook nog goed.


    ‘Hoe… lang…’ probeerde Halt met dikke en droge tong te vragen. De man tilde voorzichtig zijn hoofd op, hield hem een beker fris water voor en liet hem wat drinken. Het water smaakte fantastisch. Halt nam een flinke slok en verslikte zich, hij hoestte de helft weer naar buiten. Door dat hoesten verergerde de hoofdpijn weer en hij liet zijn hoofd met gesloten ogen achterover zakken.


    ‘Dat doet dus nog flink pijn?’ vroeg de hospik. ‘De geneesheer zei dat het niets ernstigs was. Een paar dagen rust en de hoofdpijn gaat wel weer over!’


    ‘Hoelang… lig ik hier al?’


    De hospik spitste zijn lippen.


    ‘Eens kijken… u werd hier eergisterenavond binnengebracht, dus ik denk ongeveer anderhalve dag.’


    Anderhalve dag liefst! Anderhalve dag had hij hier liggen verslapen! Een kille angst verspreidde zich in zijn maag.


    ‘Hebben we gewonnen?’ vroeg hij. Hij wist zeker dat tegen het eind de Wargals op de vlucht geslagen waren, door Daniels woeste aanval, maar dat was misschien van korte duur geweest. De soldaat glimlachte en knikte.


    ‘Wees maar niet bang, we hebben zeker gewonnen. Morgarath en zijn monsters zijn voor eens en voor altijd verslagen. Er waren er die het over een slachtpartij hadden. En naar ik hoorde heeft u daaraan zelf ook uw steentje bijgedragen, toch?’


    Uit die laatste vraag klonk nieuwsgierigheid, alsof hij best meer zou willen horen over Halts avonturen op het slagveld. Maar de Grijze Jager wuifde die belangstelling weg.


    ‘Zijn we hier nog op de Heckingse Heide?’ vroeg hij.


    ‘Jazeker! De cavalerie is intussen de vijand achternagereden, natuurlijk. Maar de rest van het leger is nog steeds hier. Niet lang meer trouwens – ik begreep dat we snel weer zullen opbreken.’


    ‘Waarheen opbreken?’


    ‘Nou, de reservesoldaten worden gedemobiliseerd. De oorlog is afgelopen. De mannen kunnen terug naar hun boerderijen en hun gezinnen. Het werd tijd ook.’


    Boerderijen. Naar hun vrouw en kinderen. Halts geheugen produceerde door die woorden een nieuwe herinnering. Daniel had het ook gehad over zijn vrouw en kinderen. En Halt had hem beloofd dat hij voor hen zou zorgen. Maar hij besefte ineens dat hij geen idee had waar hij die moest zoeken. En als iedereen echt naar huis ging, dan zou hij die vrouw en haar kinderen misschien ook nooit meer vinden. Zonder na te denken zwaaide hij zijn benen over de rand van het bed en sloeg onmiddellijk dubbel van de pijn. De verpleger probeerde hem terug te duwen.


    ‘Alsjeblieft, Jager! Blijf nou liggen! U moet rusten!’


    Maar Halt greep hem bij zijn onderarm en hees zichzelf overeind, tot hij wankelend naast het bed stond. Hij knipperde een paar keer met zijn ogen. De pijn werd iets minder, maar verdween niet.


    ‘Daar heb ik de tijd niet voor,’ merkte hij op. ‘Geef me iets tegen die vervelende hoofdpijn. Ik moet uitzoeken waar hij woonde.’
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    Hij herinnerde zich dat de mannen die hij had moeten aanvoeren uit drie verschillende lenen kwamen, uit Zeeklif, Aspienne en Kolwei. En dat de soldaten waar hij zich tussendoor had gewrongen, op weg naar de voorste linies, allemaal het symbool van een zwarte das op hun tunieken droegen. Net als die Daniel trouwens. Maar hij had geen idee wiens banier een zwarte das had, dus liep hij, eenmaal buiten de hospitaaltent, direct naar de centrale commandopost, de tent van de krijgsmeester van de koning.


    Toen hij daar aankwam trof hij de krijgsmeester niet thuis. Hij leidde natuurlijk de achtervolging, die was ingezet om Morgarath en de rest van zijn Wargals te doden of in elk geval terug te jagen naar waar zij vandaan gekomen waren. Gelukkig was zijn adjudant er nog wel, druk bezig met zijn administratie. Wie er gesneuveld was, wie er vervangen moest worden, wie promotie verdiende. Hij keek op toen Halt binnen kwam lopen en begroette hem met een warme grijns. Het hele leger was inmiddels op de hoogte van Halts dappere ingrijpen.


    ‘Een goede morgen, Jager!’ zei de man. Maar toen zag hij het bloederige verband om Halts hoofd, en ook dat Halt niet erg stevig op zijn benen stond. Hij moest zich vasthouden aan de rand van de tafel waaraan de adjudant zat te schrijven.


    ‘Gaat het wel goed met u?’ vroeg hij bezorgd. Hij stond op en trok een bankje naar voren zodat Halt kon gaan zitten. Dankbaar liet de Grijze Jager zich zakken. Weer knipperde hij een paar keer met zijn ogen. Hij zag nog steeds alles wazig. Hij hoopte maar dat dat over zou gaan. Met zulke zwakke ogen zou hij nooit meer kunnen schieten. Of in elk geval nooit meer iets raken.


    ‘Ik heb alleen een stekende hoofdpijn,’ zei hij. ‘Maar ik moet snel en dringend iets te weten komen. Ik had juist het commando overgenomen over de troepen op de rechterflank…’


    ‘Ja, dat weet ik!’ zei de man enthousiast. ‘Trouwens, het hele leger weet dat intussen!’


    ‘Dat zal wel. Maar er was daar een soldaat, een sergeant, die heette Daniel. En het was die Daniel die eigenlijk de aanval inzette, of het in elk geval van mij overnam toen ik neergeslagen werd. Heeft iemand het over hem gehad, heeft iemand zijn volledige naam genoemd, of weet jij misschien waar die man vandaan kwam?’


    Maar de adjudant schudde al met zijn hoofd. ‘Nee, ik heb hier niet alle namen van alle manschappen. Het spijt me, maar elke aanvoerder houdt zijn eigen administratie bij. Bij welke eenheid hoorde hij?’


    ‘Geen idee. Maar ze droegen een zwarte das als embleem.’


    Even kneep de adjudant zijn ogen tot spleetjes terwijl hij diep nadacht. ‘Een zwarte das, hè? Dat is volgens mij de compagnie van kapitein Stanton, uit het leen Aspienne. Die hebben hun kamp opgeslagen ten noorden van hier, op een heuveltje daarginds. Stanton was zelf trouwens al zwaargewond geraakt voor u het bevel overnam. Hij is allang op de terugweg naar kasteel Aspienne. Maar zijn sergeant-majoor zou u verder moeten kunnen helpen.’


    ‘Hartelijk dank,’ zei Halt en liep de tent weer uit. Even bleef hij staan en keek naar het noorden. Een paar honderd meter van hem vandaan zag hij een stel tenten staan rond een banier, op een lage heuvel. Het was te ver weg om te zien wat er op de wimpel stond, maar het was in elk geval iets zwarts. Hij begon die kant op te lopen.


    Zoals gebruikelijk wees de mast met de banier de plek aan waar de tent van de commandant stond. Toen Halt dichterbij kwam, zag hij dat hij goed gegokt had. Het was inderdaad een zwarte das. Hij bleef voor de opening in de tent van de commandant staan, die groter was dan de vierpersoonstenten eromheen. Deze tent werd als een soort kantoor gebruikt door de commandant en zijn officieren. Achterin was een stuk afgeschermd, daar ‘woonde’ normaal de commandant. Nu was er natuurlijk niemand meer. Maar ervoor zat wel een forse man aan een wankel tafeltje, ook al gebogen over een flinke stapel papieren. Hij was al wat ouder en had een verweerd gezicht, met een diepe frons op zijn voorhoofd – je kon aan het gezag dat hij uitstraalde zien dat het de sergeant-majoor moest zijn. De man keek op toen Halt binnenkwam. Hij zag onmiddellijk de Jagersmantel, maar hij zag ook het verband dat om Halts hoofd zat.


    Met een grijns zei hij: ‘Het lijkt wel of je net uit een oorlog komt!’ Halt was zo vriendelijk een flauwe glimlach terug te sturen.


    ‘Eentje maar. Misschien wel dezelfde als die van jou. Luister, ik moet het huisadres vinden van een van je mannen. Een sergeant met de naam Daniel.’


    De grijns verdween als sneeuw voor de zon en de sergeant schudde treurig zijn hoofd. ‘Daniel? Dat was een van de besten. Ik ben bang dat hij in de laatste slag gevallen is.’


    ‘Dat weet ik. Hij redde mij het leven, vlak voor hij sneuvelde.’


    De oudere man bekeek Halt nu met meer echte belangstelling dan voorheen. ‘O,’ zei hij, ‘dus jij bent díé Grijze Jager?’ Hij stond op van achter zijn tafeltje en stak zijn hand uit. ‘Het is me een eer kennis met je te mogen maken. Mijn naam is Griff.’


    Halt voelde zich niet bijzonder op zijn gemak. Hij haatte het in het centrum van de belangstelling te staan. Niets voor hem. Hij ging liever onopvallend door het leven, als het even kon. Maar hij nam de hand wel aan en schudde die. ‘Ik heet Halt,’ zei hij.


    Griff gebaarde hem een stoel te pakken en ging weer aan zijn tafeltje zitten. Hij spitste nadenkend zijn lippen.


    ‘Ik ben bang dat ik je niet veel verder kan helpen. De mobilisatie ging nogal snel, en Daniel kwam oorspronkelijk ergens anders vandaan, niet uit ons leen. Kort voor de oorlog begon was hij bij ons komen wonen, met zijn vrouw, ergens uit Noordam.’ Hij wees op de stapel papieren op het tafeltje dat hem tot bureau diende. ‘We hadden de tijd niet eens om ieders naam en andere bijzonderheden op te schrijven voor we optrokken. Ik probeer net wat achterstanden in te lopen.’


    ‘Wat kun je dan wel over hem vertellen?’


    ‘Nou, hij kwam van een boerderij, geloof ik, ergens in het zuidoosten van Aspienne. Maar waar precies, ik heb geen flauw idee.’


    ‘Had hij geen vrienden in de compagnie, die misschien weten waar hij woont?’


    Maar de majoor schudde al zijn hoofd voordat Halt de vraag had afgemaakt.


    ‘Nee… misschien… hoewel hij als sergeant natuurlijk wel wat afstand bewaarde van de gewone soldaten. Je moet maar eens rondvragen, ik zou je echt niet verder kunnen helpen. Hij voerde het bevel over het zesde peloton. Die liggen hier vlakbij, de tweede rij tenten en dan ergens halverwege.’


    ‘Hartelijk dank,’ zei Halt en stond moeizaam op, zijn gezicht vertrekkend terwijl er een nieuwe pijnscheut door zijn hoofd schoot. Hij pakte weer de rand van de tafel vast om niet om te vallen en Griff keek hem bezorgd aan.


    ‘Volgens mij hoor jij in bed te liggen. Je ziet er vreselijk uit.’


    Halt schudde zijn hoofd – en wilde meteen dat hij dat niet gedaan had. ‘Het gaat best,’ zei hij. ‘Ik heb een klap op mijn hoofd gehad, dat is alles. Liever hier in de frisse lucht dan in dat benauwde hospitaalbed.’


    ‘Daar heb je vast gelijk in.’ Griff staarde hulpeloos naar de stapels papier en formulieren, alsof hij teleurgesteld was dat ze tijdens het gesprek niet vanzelf verdwenen waren. ‘Nou dan… sorry dat ik je niet verder kan helpen.’


    Halt zwaaide hem een bedankje toe. ‘Alle beetjes helpen!’


    Hij liep tussen de tenten door naar de tweede rij. Een meter of tien verderop zag hij een bord met een slordig cijfer 6 erop gekalkt aan een speer hangen. Vijf tenten verder stond eenzelfde speer met eenzelfde bordje, maar dan met een 7. Vijf tenten, vier man per tent, dat betekende twintig man per peloton. Als ze tenminste allemaal ongeschonden uit de veldslag gekomen waren, hetgeen niet het geval was.


    Drie soldaten zaten voor de eerste tent. Ze keken op toen zijn schaduw in hun gezichtsveld kwam. Eerst keken ze alsof ze hem niet vertrouwden, maar daar was Halt wel aan gewend sinds hij samen met Crowley het korps Grijze Jagers gereorganiseerd had. Misschien dat officieren en onderofficieren begrepen welke bijdrage de Jagers tegenwoordig leverden; de gewone soldaten voelden zich helemaal niet op hun gemak in de nabijheid van die vreemde vogels met hun rare mantels. Hij wist maar al te goed dat ze tegenwoordig zelfs van tovenarij verdacht werden.


    ‘Een goede morgen, heren,’ zei hij kalm. De mannen knikten terug, hun nekken verdraaiend om omhoog te kijken. Ze zaten op een soort krukjes, zag Halt nu. Een van hen repareerde een gescheurd schubbenpantser waarvan de meeste schubben verdwenen waren. Een tweede man zat wat aan een stok te snijden en de derde nam het zonder haast op tegen een stuk gedroogd vlees. Vanwaar Halt stond leek het erop dat het vlees zou winnen. Hij wees op een krukje dat een eindje verder lag.


    ‘Mag ik even met jullie praten?’ vroeg hij beleefd.


    De man met het leren borstkuras knikte. ‘We leven in een vrije wereld,’ zei hij, niet gastvrij, maar ook niet direct afwijzend. Een van zijn collega’s staarde naar Halt, een blik van herkenning verscheen langzaam op zijn gezicht.


    ‘Ik ken jou ergens van…’ zei hij nadenkend, terwijl hij probeerde zich te herinneren hoe of wat. Toen wist hij het ineens. ‘Jij was ook aan het vechten!’ zei hij. ‘Ze hadden ons bijna teruggedreven, en toen dook jij ineens op en begon die monsters aan te vallen en te roepen dat we met je mee moesten gaan, de andere kant op. Dat was vet goed! Daar neem ik mijn hoedje voor af.’ Hij wendde zich tot de anderen. ‘Dat hebben jullie toch ook gezien? Eerst schoot hij er minstens een stuk of twintig dood met pijl en boog, en toen ging hij er zelf op af en gaf ze van katoen! En kijk nou eens, hij is nauwelijks groter dan een kind!’


    Halt trok zijn wenkbrauw even op. Hij was misschien niet moeders grootste, maar hij vond dat de soldaat het wel iets overdreef. Maar hij begreep dat de man hem niet wilde beledigen, dus liet hij het maar zo.


    ‘Nou, ik kreeg hulp van jullie sergeant,’ zei hij en de man knikte enthousiast.


    ‘Nou en of! Vooral nadat ze jou neergeknuppeld hadden. Man, wat ging Daniel tekeer! Hij heeft er minstens tien neergelegd.’


    Halt glimlachte. De man hield kennelijk van overdrijven. ‘Hij deed het fantastisch,’ beaamde hij.


    De kauwer vroeg aan zijn kameraden: ‘Zeg, hebben jullie de sergeant eigenlijk nog gezien daarna?’


    Beiden schudden ontkennend het hoofd.


    ‘Wij stonden een eind verder, nog verder naar rechts,’ antwoordde de schubbendokter. ‘Wij zagen alleen dat onze linies daar op het punt stonden te breken. De eersten sloegen al op de vlucht, maar toen gingen we weer voorwaarts, mars! En was het de beurt van de Wargals om op de vlucht te slaan.’


    De vraag naar de sergeant bleek retorisch bedoeld en de herkauwer wilde graag zijn verhaal kwijt. ‘Nou, hoe dan ook, hij kreeg er vier of vijf op zijn speer. Maar toen hakte een van die mormels de punt eraf, en toen gebruikte hij de rest als vechtstok. Hij zwaaide hem in het rond en kegelde er nog een paar omver. Toen pakte hij een zwaard van de grond en hakte er nog een stuk of tien doormidden, voor ze hem te pakken kregen.’ Hij keek Halt aan, als om bevestiging van zijn woorden te vragen. ‘Waar of niet? Dat heb jij toch ook gezien, wat, Jagerman? Hoeveel van dat tuig kreeg hij volgens jou te pakken?’


    ‘Minstens een stuk of acht,’ antwoordde Halt. Hij zag geen reden om de man tegen te spreken. De sfeer was inmiddels aanzienlijk vriendelijker geworden. ‘Ik wil jullie graag wat over die dappere man vragen,’ zei hij. ‘Hebben jullie enig idee waar hij vandaan kwam?’


    Teleurgesteld zag hij hun gezichten betrekken. Ze hadden geen idee, dat zag je zo.


    ‘Het spijt ons,’ zei de man die zo hoog had opgegeven van de heldenmoed en heldendaden van zijn sergeant. ‘Hij was een nieuwkomer, in onze eenheid en in de streek. Maar hij kreeg wel snel promotie.’


    ‘Dat is waar,’ zei een van de anderen en legde zijn werkje neer. ‘De kapitein had hem wel hoog zitten. Hij maakte hem bijna meteen sergeant. Blijkbaar had hij al wat ervaring in het leger van Noordam, voordat hij naar Aspienne kwam.’


    ‘Ja, ze maakten hem zo snel officier dat we niet eens de kans kregen hem te leren kennen,’ zei de man die een punt aan zijn stok had zitten snijden. ‘Maar volgens mij had hij het wel een keer over zijn boerderij, ergens…’


    Zijn stem stierf weg, hij dacht na maar wist niets op te diepen. Er viel een ongemakkelijke stilte. Halt wilde al opstaan van zijn krukje, hij had de hoop om hier iets naders te horen over Daniel en zijn gezin al opgegeven. Maar de eerste man, de herkauwer, had nog een idee.


    ‘Misschien moet je het Kord en Jerrel eens vragen,’ zei hij. ‘Misschien weten zij iets.’


    ‘Als ze dat met je willen delen tenminste,’ zei de schubbendokter.


    Halt keek van de een naar de ander. ‘Jullie mogen die mannen niet zo?’


    De drie mannen keken elkaar aan. De man die de twee namen geopperd had antwoordde.


    ‘Die twee rotzakken, het zijn valsspelers en jokkebrokken. Ze organiseren dobbelwedstrijdjes en eerst probeerden ze Daniel in te palmen, ze waren steeds aan het slijmen en vroegen hem mee te doen. Ik denk dat ze hem ook een paar keer lieten winnen om hem vriendelijk te stemmen. Maar hij had ze heus wel door, en gaf die twee zwaar corvee. Dus was hij weer snel uit de gratie.’


    ‘En waarom denk je dat zij misschien weten waar hij precies woonde?’ vroeg Halt. Weer viel er een ongemakkelijke stilte. Het was de takkensnijder die uiteindelijk wat zei.


    ‘Omdat die kerels van iedereen wilden weten waar ze woonden. Ze vroegen steeds maar waar je vandaan kwam en wat je daar deed voor de kost. Ik kan het niet bewijzen, maar volgens mij schreven ze alles in een schriftje en waren ze van plan de mensen met een beetje geld na de oorlog op te zoeken en te beroven.’


    ‘Vooral, of juist die mannen die in de strijd gevallen zijn,’ voegde de kleermaker eraan toe. ‘Ze weten natuurlijk heel goed dat die gezinnen bijzonder kwetsbaar zijn. Dat soort kerels zijn het wel. Dus het zou mij niets verbazen als ze ook de boerderij van de sergeant weten te vinden.’


    ‘Maar het zal niet simpel zijn om ze zo ver te krijgen dat ze dat aan jou vertellen,’ zei de herkauwer en de twee anderen knikten. Halt keek het kringetje rond en merkte op hoe diep de afkeer van de mannen tegen die boeven Kord en Jerrel ging.


    ‘En hoe kan ik met die kerels in contact komen?’ vroeg hij.


    De kleermaker trok één wenkbrauw op.


    ‘Nou, doe een spelletje dobbelen met ze,’ zei hij. ‘Maar reken erop dat ze zullen proberen je uit te kleden.’
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    Soldaat Jerrel, van de Zwarte Das-compagnie, was druk bezig een nieuw setje dobbelstenen te snijden. De eerste had hij klaar, de tweede bijna. Hij vijlde de scherpe hoeken van de kleine kubus netjes rond, maar wel zó dat de stenen vaker dan normaal met zes puntjes boven zouden blijven liggen. Die manier werkte misschien niet zo goed als de truc die hij normaal toepaste – daarbij stopte hij op zorgvuldig uitgekozen plekjes stukjes lood in de stenen, zodat ze al rollend altijd met de goede kant boven eindigden. De kleine aanpassing die hij op dit stel toepaste zou hoogstens zijn eigen kansen vergroten.


    In zijn zak had hij een ander paar stenen dat hij zorgvuldig met gewichtjes bewerkt had, zodat ze altijd op één of twee vielen. Maar dat met die gewichtjes, dat was veel werk. Je moest heel lang wrijven en poetsen voordat je niet meer kon zien dat er een vulgaatje in zat. En zijn andere set, die op zes vielen, die was een paar dagen daarvoor geconfisqueerd door een officier die een tijdje bij een spelletje had staan toekijken. Dus moest hij nieuwe maken, en vanwege de tijd had hij besloten van deze dan maar iets te veel af te vijlen.


    Je moest namelijk altijd twee paar stenen bij de hand hebben om een onnozele hals zijn geld af te troggelen. Eerst gebruikte je één setje om hem geïnteresseerd te maken, door hem de eerste paar keer te laten winnen. Als hij eenmaal overtuigd was dat het vandaag zijn geluksdag was, dan verhoogde je de inzet en ruilde de stenen om. Dat werkte altijd.


    De ingang van zijn tent werd ineens verduisterd door een bezoeker. Snel schoof Jerrel de stenen en de vijl onder zijn deken weg. Hij keek verstoord op. Wie kon dat nu zijn? De man had een plunjezak bij zich, en een zwaard in de schede aan zijn riem. Hij droeg het uniform van een soldaat, compleet met zwarte das op zijn linkerborst. De man keek rond in de tent, zag een lege brits en gooide daar zijn spullen op.


    ‘En wie mag jij dan wel wezen?’ vroeg Kord. Die had al die tijd rustig op zijn eigen bed liggen niksen, aan de andere kant van de tent. Het was duidelijk dat hij niet blij was met de nieuwkomer. Hij en Jerrel hadden samen de hele tent en dat beviel hen best. De twee anderen waren gesneuveld in de strijd. Maar nu kregen ze blijkbaar een nieuwe tentgenoot.


    ‘Arratay is de naam,’ antwoordde de man. ‘Ik ben naar deze tent overgeplaatst uit het tweede peloton. De majoor zei dat ik maar bij jullie in moest trekken.’


    De man was niet groot en ook niet dik, maar hij had brede, sterke schouders, zo te zien. Zijn zwarte haar en baard waren lang en ongekamd. Om zijn hoofd zat een smoezelig verband, waaronder twee donkere ogen priemden. Ze leken op de ogen van een gevaarlijke roofvogel, dacht Jerrel. Daarna moest hij lachen, in zichzelf. Grote kans dat dit kereltje zelf de prooi van twee gieren zou worden, van Kord en hemzelf, zodra hij die nieuwe stenen klaar had. Hetgeen overigens niet betekende dat hij wel zin had in een derde bewoner van hun tent.


    ‘Zoek maar een andere tent!’ zei hij kortaf. ‘Hier is geen bed vrij.’


    ‘Maar jullie zijn maar met zijn tweeën!’ protesteerde Arratay, rondkijkend in de tent.


    ‘Ben je doof of zo?’ vroeg Kord. ‘Opzouten!’


    Arratay haalde beteuterd zijn schouders op. ‘Nou, als het zo moet…’


    ‘Zo moet het,’ zei Kord weer. ‘Wegwezen!’


    De man pakte zijn spullen en sjokte de tent uit. Jerrel grijnsde naar Kord. Dat ging gemakkelijk! Maar zijn gezicht betrok toen hij buiten iemand hoorde schreeuwen.


    ‘Jij daar! Rattie of hoe je heet! Waar ga je heen? Heb ik je tent drieënveertig gewezen of niet?’


    ‘Die is vol, majoor!’ antwoordde Arratay.


    ‘Dat zullen we dan wel eens zien!’ brulde de sergeant-majoor. Kord en Jerrel keken elkaar geschrokken aan terwijl zware voetstappen naderbij kwamen. Daar werd hun tent al opengerukt en de forse gestalte van sergeant-majoor Griff vulde de opening.


    ‘Die is vol… de snor van mijn tante! Flauwekul! Hier!’ Hij keek boos naar de twee bewoners. ‘Geef die man een plekje, ja?’


    ‘Ja majoor, goed majoor,’ zei Jerrel met duidelijke tegenzin. Kord gromde alleen wat. Toen Arratay de tent weer binnen wilde lopen bleef Griff vierkant voor hem staan, zijn handen op zijn heupen.


    ‘En jij, Rat, jij meldt je maar bij de kantine om de rest van de dag potten en pannen te laten glimmen. Dat zal je leren de volgende keer beter naar mij te luisteren!’


    ‘Ja, majoor,’ mompelde de kleinere man. Hij hield zijn ogen neergeslagen, zodat hij zijn commandant niet hoefde aan te kijken. Maar terwijl Griff de tent uitmarcheerde, maakte hij een obsceen gebaar naar diens rug. Daarna draaide hij zich om en zei tegen Jerrel en Kord: ‘Sorry, jongens.’


    Jerrel en Kord keken elkaar eens aan, en Jerrel stond op, nam de plunjezak van Ratje over en gooide die op een van de onbeslapen britsen.


    ‘Niets aan te doen. Die Griff kan een enorme lastpak zijn. Zorg maar dat je snel bij de keukentent bent, of je krijgt nog meer op je lazer.’ Weer keek hij Kord aan. Zo gauw die Rat zijn hielen gelicht had zouden ze zijn spullen eens goed inspecteren. Kijken of er iets in zat wat het stelen waard was. Kord gaf een bijna onmerkbaar knikje. Precies wat hij had bedacht.


    Arratay zuchtte diep en draaide zich om. Voor hij helemaal buiten was riep Kord hem na: ‘Zeg, na het afwassen, heb je dan misschien zin in een potje dobbelen?’


    Arratay grijnsde breed. ‘Dat klinkt leuk!’ antwoordde hij.
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    Kord stak verbaasd zijn beide armen omhoog.


    ‘Wel verdraaid, alweer gewonnen! Hoe kom jij aan zo veel geluk, Arratay?’


    De kleine soldaat grinnikte onnozel terwijl hij de munten die hij gewonnen had op een hoop veegde en naar zich toe trok. Drie keer achter elkaar hadden de dobbelstenen hem geluk gebracht, en er lag al een respectabele stapel geld op het lage tafeltje voor hem.


    ‘Blijkbaar heb ik mijn dag,’ zei hij, terwijl hij opnieuw inzette. Hij liet de stenen in de beker roffelend rondrollen. Daarna liet hij ze over de tafel ratelen.


    ‘Nog een keer tweemaal zes!’ jammerde Jerrel. ‘Het is toch niet te geloven!’ Daarna keek hij zijn kameraad aan. ‘Volgens mij hebben we een beroeps in onze tent gehaald, wat jij?’ Kord knikte, een en al somberheid. Arratay lachte alleen maar.


    ‘Beroeps? Haha, nee hoor. Gewoon braaf leven met een schoon geweten. Zullen we de inzet dan maar iets verhogen?’ Het voorstel werd terloops gedaan, maar hij zag hoe de twee mannen elkaar samenzweerderig aankeken. Met ogenschijnlijke tegenzin zei Kord na een paar tellen: ‘Nou, misschien wordt het mijn ondergang, maar waarom eigenlijk niet? Misschien win ik dan eindelijk eens wat terug.’


    ‘Ja, of ik kleed je helemaal uit,’ grijnsde Arratay. Hij gooide een paar munten op de tafel, wachtte tot de anderen zijn inzet evenaarden, en liet de stenen weer rollen. Hij gooide elf, niet twaalf, maar dat was genoeg.


    ‘Kun jij ook eens wat anders gooien dan vijven en zessen?’ vroeg Jerrel wanhopig.


    ‘Niet als het me meezit,’ lachte Arratay breed. Maar zijn ogen knepen zich ineens tot spleetjes, want Kord liet hem niet zelf de stenen oprapen, maar graaide ze van de tafel en gaf ze daarna aan hem. Hij heeft de stenen omgewisseld, dacht Halt. Hij nam de stenen aan, rolde ze rond in de beker en liet ze over de tafel stuiteren.


    De twee andere mannen lieten een luid gejuich klinken toen hij een één en een twee gegooid bleek te hebben.


    ‘Drie maar! Het werd ook hoog tijd!’ riep Jerrel.


    Het spel dat ze speelden kon haast niet simpeler. Elf of twaalf leverde automatisch winst op. Twee en drie, dan verloor je. Alle andere uitslagen deden er niet toe. De dobbelaar gooide gewoon zijn stenen, tot hij iets won of verloor. Halt trok een zuur gezicht terwijl de mannen hun winst opstreken. De stenen gingen nu naar Jerrel, en die gooide een zes. Toen een vier en een drie. Halt had weer een paar munten teruggewonnen van wat hij zojuist verloren had. Nu nam Kord de stenen over en rommelde er wat mee in de beker.


    Hij heeft ze opnieuw omgewisseld, dacht Halt en inderdaad gooide de man prompt een elf. Daarna een twaalf, zodat hij twee keer de kleine pot kon opstrijken, voor hij de stenen blijkbaar opnieuw verwisselde en weer verloor. Toen hij de stenen weer aan Halt doorgaf was het het andere stel, zodat Halt weer de goede had. De twee oplichters hadden geduld, ze wilden niet dat Arratay, zoals ze dachten dat de man heette, er snel genoeg van zou krijgen.


    En zo ging het spel maar door: nu eens won Halt, dan weer een van de twee boeven. Halt bleef steeds net in de plus, al leek het alsof hij vaker won dan de anderen. Intussen schonken de twee oplichters steeds wijn bij, wijn die Halt meestal snel in een verdwaalde laars goot, zodra de mannen even afgeleid waren. Natuurlijk deed hij wel alsof hij langzaam een beetje aangeschoten raakte. Hij begon met dubbele tong te praten en steeds harder te lachen als hij weer eens gewonnen had.


    ‘Morgen is de grote dag,’ merkte hij op toen ze een tijdje bezig geweest waren. ‘We breken het kamp op en marcheren naar het zuiden.’


    Zijn twee metgezellen keken daar erg van op.


    ‘Naar het zuiden?!’ riep Kord. ‘Hoezo het zuiden? Ik dacht dat we op huis aan zouden gaan om gedemobiliseerd te worden.’


    Halt schudde zijn hoofd en keek hen met een iets verlopen blik een voor een aan.


    ‘Nee, dat was eerst het plan. Nu niet meer,’ zei hij en hij tikte met zijn wijsvinger tegen de zijkant van zijn neus. ‘Die Wargals blijken meer tegenstand te bieden dan ze verwacht hadden. Morgarath heeft ze weer helemaal onder de duim, Duncan moet versterkingen hebben. Dat zijn wij dus,’ voegde hij eraan toe, na een paar tellen gezwegen te hebben.


    Hij zag dat dit nieuwtje precies de gewenste uitwerking had. Kord en Jerrel wisselden een gepijnigde blik uit. Jerrel besloot verder te vragen.


    ‘Waar heb je dat dan gehoord?’ vroeg hij.


    Halt wees met zijn duim over zijn schouder, in de richting van de staf van het kamp.


    ‘In de keukens,’ zei hij. ‘De koks kregen allemaal nieuwe voorraden binnen.’


    Nu maakten de twee oplichters zich pas echt zorgen. In de keuken hoorde je vaak als eerste wat de hoge heren van plan waren. Meestal bleken de geruchten die daar de ronde deden later te kloppen. Natuurlijk had Halt helemaal niet gehoord dat ze weer ten strijde zouden trekken, maar hij hoopte dat in het vooruitzicht van een spoedig vertrek in de verkeerde richting de twee heren zich sneller in de kaart zouden laten kijken. Als ze al van plan waren geweest om Daniels boerderij te gaan overvallen, dan zou dit nieuws de zaak misschien wel in een stroomversnelling brengen.


    Hij leunde voorover en keek met waterige ogen naar het tafeltje.


    ‘Waar zijn de stenen?’ vroeg hij. ‘Ik ben weer.’


    ‘Hier,’ antwoordde Kord en gaf hem de beker met de dobbelstenen. Hij had net zelf verloren, nu was Halt weer aan de beurt. Halt wist bijna zeker dat hij opnieuw de slechte stenen gekregen had. En zijn vermoedens werden bevestigd door wat Jerrel nu zei.


    ‘Het wordt al laat,’ merkte de boef op. ‘Zullen we alles of niets doen?’


    Kord deed net alsof hij daar zijn twijfels over had. ‘Nou, als Arratay dat ook wil,’ zei hij.


    ‘Ach, waarom ook niet?’ zei Halt schouderophalend. ‘Volgens mij voel ik net mijn geluk terugkomen.’


    Dus schoof iedereen zijn hele stapel munten naar het midden van de tafel. Halt greep naar zijn pul en nam een flinke slok – de grootste van de hele avond. Toen hij de beker weer op tafel wilde zetten deed hij dat zo onhandig dat er een hele scheut over de rand vloog, in de richting van Jerrel. De rode vloeistof liep over de rand van de tafel in zijn schoot. Vloekend sprong de boef overeind.


    ‘Kun je niet uitkijken!’ riep hij kwaad.


    ‘Het spijt me, het spijt me,’ mompelde Halt. Maar tegelijk verwisselde hij de stenen in de beker voor een ander paar, dat hij al die tijd in zijn binnenzak gehouden had.


    Die stenen had hij die middag zitten maken, terwijl hij zogenaamd in de keukens aan het werk was. Hij had ze zo bewerkt dat hij er altijd twaalf mee zou gooien.


    Hij schudde de beker, iets onduidelijks prevelend, en gooide de stenen over de tafel.


    ‘Jammer dan,’ begon Kord al terwijl hij twee handen uitstak om de munten bij elkaar te graaien. Maar de woorden bestierven op zijn lippen toen hij twee zessen zag liggen. Als twee dubbele rijen tanden, grijnzend in kleine zwarte doodskoppen.


    ‘Hoe heb je dat…?’ Jerrel zweeg toen hij besefte dat hij moeilijk kon bekennen wat ze gedaan hadden. Misschien was die Arratay wel aangeschoten – maar zo dronken was hij nu ook weer niet.


    Halt grijnsde als een idioot naar de forse stapel geld en de dobbelstenen op de tafel. Hij pakte de stenen op en drukte ze tegen zijn lippen. ‘Brave steentjes!’ zei hij. ‘Mijn gelukssteentjes!’


    Na die slobberkus verwisselde hij de stenen snel voor het valse paar van de twee boeven. Die van hemzelf liet hij in een geheime binnenzak glijden, terwijl hij de oorspronkelijke van grote hoogte op de tafel liet vallen. Natuurlijk gooide hij nu een drie, zag hij terwijl hij de munten naar zich toe trok.


    ‘Niet boos zijn, jongens,’ zei hij opgewekt. ‘Morgen krijgen jullie de kans om revanche te nemen.’


    ‘Ja, natuurlijk, morgen,’ stamelde Kord. Maar uit zijn stem maakte Halt op dat er morgenavond niet meer gedobbeld zou worden. Zeker niet door Kord en Jerrel. Want die waren dan allang gevlogen.
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    Een half uur later lag Halt zachtjes op zijn rug te snurken. Hij deed net alsof hij diep in slaap was. Zijn twee tentgenoten zaten zachtjes te overleggen. Ze hadden gewacht tot ze zeker wisten dat Halt in dromenland was. Kord probeerde keer op keer zijn dobbelstenen, die braaf deden wat ervan verwacht werd.


    ‘Ik begrijp er geen donder van,’ zei hij. ‘Het is godsonmogelijk om met deze stenen een twaalf te gooien.’


    ‘Ssst!’ waarschuwde Jerrel hem, snel naar Halt kijkend. Maar zijn kameraad was minder voorzichtig.


    ‘Ach, die dronken tor is buiten westen,’ zei hij. ‘Zag je hoeveel hij gedronken had? Die zat vol! Daar kon niks meer bij!’


    Halts mond begon bijna te grijnzen. Die laars zat inderdaad vol. Zijn gesnurk maakte het moeilijk de mannen te verstaan, dus mompelde hij iets in zijn slaap en draaide zich op zijn zij. Daardoor kon hij met snurken ophouden, maar hij zorgde er wel voor dat hij zwaar en regelmatig bleef ademen.


    Kord en Jerrel waren even opgehouden met praten terwijl Halt ging verliggen, maar al snel gingen ze gewoon door. Kord probeerde zijn stenen nog eens uit. Weer een drie.


    ‘Hou daar nou eens mee op,’ mopperde Jerrel. ‘Hij heeft gewoon geluk gehad. Misschien een barst of een bult op het hout, weet jij veel. We hebben belangrijker dingen te bespreken.’


    Met tegenzin liet Kord de dobbelstenen in zijn zak glijden. ‘Je bedoelt dat verhaal dat we verder marcheren, naar het zuiden?’


    Jerrel knikte. ‘Dat kunnen we helemaal niet gebruiken, dat we opnieuw moeten gaan vechten. Dat kan zo weer een paar weken duren, en wij worden elders verwacht. Als we te lang opgehouden worden, zit het er dik in dat er allemaal familie en zo op bezoek komt bij die arme weduwen, om ze te helpen, en dan is onze kans mooi verkeken.’


    Omdat hij nu met zijn rug naar de mannen lag durfde Halt een verontwaardigd gezicht te trekken. Het was dus inderdaad zoals hij vermoed had. Ze waren echt van plan oorlogsweduwen te gaan beroven. De lafaards.


    ‘Wat stel jij dan voor?’ vroeg Kord.


    Jerrel wachtte even en kwam toen tot een besluit. ‘Ik stel voor dat we vannacht deserteren. Een uur of wat voor zonsopkomst, en dan recht naar het noorden. We gaan eerst bij de boerderij van die sergeant langs. Die is het dichtste bij.’


    ‘Als we gepakt worden krijgen we met de zweep, en niet zo zuinig ook,’ merkte Kord op. Maar Jerrel wuifde zijn bezwaren weg.


    ‘Ze krijgen ons niet te pakken. Er zijn zo veel mannen gesneuveld, grote kans dat ze niet eens snel door hebben dat we er niet meer zijn.’


    ‘Griff merkt het heus wel. Die houdt ons in de gaten!’


    Jerrel snoof minachtend. ‘Die Griff heeft het veel te druk, zolang hij zijn eigen werk en dat van de kapitein moet doen. Die maakt zich om ons niet druk, wees maar niet bang. Waarschijnlijk is hij allang blij dat hij ons kwijt is. En nu naar bed. Het is morgen weer vroeg dag.’


    ‘En die daar?’ vroeg Kord, met zijn duim naar Halt wijzend. Jerrel aarzelde even.


    ‘Het liefst gaf ik hem een klap op zijn kop en nam ons zuurverdiende geld terug,’ zei hij. ‘Maar als we hem vermoorden en Griff merkt dat, dan stuurt hij natuurlijk wel mensen achter ons aan. Laat die kerel maar.’
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    Halt hoorde de mannen iets voor drieën vertrekken. Als dieven in de nacht. Ze maakten haast geen geluid, maar Halts zintuigen stonden altijd op scherp, zelfs tijdens zijn – altijd al lichte – slaap. Hij bleef rustig liggen luisteren naar het geritsel en gefluister terwijl zij hun spullen bij elkaar pakten en door het duister wegslopen. De maan was al uren geleden opgekomen en weer ondergegaan. Er vlogen wat flarden van wolken over de heldere hemel, op aarde begeleid door hun schaduwen die geluidloos over het stille tentenkamp gleden.


    Het kostte Kord en Jerrel geen enkele moeite om tussen de wachtposten door te glippen. De mannen waren moe en verveeld, met het eind van hun wacht in zicht. Ze waren bovendien meer gespitst op mogelijke indringers van buitenaf, dan op deserteurs die het kamp uitslopen. Het was natuurlijk helemaal niet waar dat ze de volgende ochtend zouden opbreken om naar het zuiden te marcheren, dat had Halt alleen verzonnen om de twee boeven uit hun tent te lokken. De andere soldaten verwachtten niet anders dan dat ze spoedig naar huis zouden mogen gaan, dus was er geen reden meer om nog te deserteren.


    Halt wachtte een kwartiertje om de mannen de gelegenheid te geven echt weg te komen en rolde toen uit bed om hen achterna te gaan. Eerst haalde hij zijn eigen kleren en spullen op in de tent van de commandant. Griff zat al op hem te wachten met een verduisterde lamp, die het donker alleen maar benadrukte.


    ‘En, zijn ze erin getrapt?’ vroeg hij.


    Halt knikte. Hij trok het ene uniform uit en het andere, zijn eigen, aan. De zware beurs met al het geld dat hij bij het dobbelen gewonnen had zette hij op de tafel.


    ‘Doe dat maar in je weduwen- en wezenfonds,’ zei hij. Hij wist dat de meeste legereenheden zo’n spaarpotje hadden, om de achterblijvende gezinnen van soldaten die in de strijd gesneuveld waren wat te helpen. Griff bedankte hem woordeloos.


    ‘Als je die kerels te pakken krijgt, mag je ze weer hier terugbrengen,’ zei hij. ‘Ik neem het graag op me, om ze een onaangenaam onderdak te bieden.’


    ‘Te pakken krijg ik ze zeker,’ antwoordde Halt. ‘Maar wat ik dan met hen doe, dat hangt helemaal van henzelf af.’


    Hij schudde de sergeant-majoor de hand en liep om de tent heen. Daarachter stond de trouwe Abelard al te wachten. Halt spong in het zadel en draafde het kamp uit. Hij deed het in alle openheid, en meldde zich netjes bij de wacht.


    Algauw reed hij over de weg die naar het noorden leidde en hield Abelard daar voorlopig in een rustige stap. Hij wilde de mannen niet al te snel inhalen. Hij had zijn Grijze-Jagersmantel weer om, en misschien zouden ze hem niet eens of niet meteen herkennen als de tentgenoot van gisteren – maar ontdekken dat een Grijze Jager dezelfde route volgde als zij, dat zou de twee boeven misschien op verkeerde ideeën brengen. Namelijk, dat ze hun plan beter overboord konden gooien.


    Toen de dageraad zijn eerste grijze licht over het landschap liet schijnen gaf hij Abelard de sporen. Al snel zag hij na het passeren van een bocht in de verte de twee mannen lopen, een paar honderd meter voor hem. Halt was blij dat zijn hoofdpijn over was en dat hij alles weer scherp kon zien. Hij herkende de kerels al van ver – Kord, lang en dun, en Jerrel, kleiner en dikker. Hij hield de teugels in en stuurde Abelard de weg af, tot tussen de bomen, waar ze hem niet zouden kunnen zien.


    Toen de twee mannen na de volgende bocht uit het zicht waren verdwenen, reed Halt hen langzaam achterna.


    En zo ging het de hele dag verder. Toen het eenmaal licht was herkende hij al snel de sporen die zij achterlieten in het zand van de weg. Ze droegen nog steeds hun soldatenlaarzen, met dikke spijkers in de hakken. Daarom durfde hij de afstand tussen hen nog groter te laten worden. Pas toen het alweer donker begon te worden kwam hij wat dichterbij. De twee mannen besloten al snel naast de weg hun kamp op te slaan.


    Halt zat de hele nacht in zijn mantel gewikkeld tegen een boom en keek naar het vuurtje dat de mannen gemaakt hadden. Af en toe sukkelde hij in slaap; hij vertrouwde erop dat Abelard hem zou waarschuwen als er in het kamp verderop iets gebeurde.


    De volgende ochtend werd hij stijf en koud wakker. Het vuur in de verte was uitgebrand, er steeg alleen nog een dun krinkeltje rook van op. Een half uur later zag hij de mannen opstaan en heen en weer lopen. Abelard stond tussen de bomen, en Halt zelf hoefde zich niet te verstoppen. Met zijn mantel om zou hij praktisch onzichtbaar zijn voor de boeven, zelfs al keken ze in zijn richting. Hij hoorde zijn maag knorren toen de mannen hun vuur weer opporden en hij de geur van gebakken spek rook. Even later hadden ze zelfs koffie gezet; het water liep Halt in de mond. Zelf moest hij het doen met een slok koud water uit zijn veldfles. Lang zo lekker niet.


    De twee hadden blijkbaar geen haast. Halt moest een paar keer gaan verzitten voor ze op hun dooie gemak hun spullen ingepakt hadden en weer op weg gingen. Verder naar het noorden. Hij wachtte tot ze om een bocht verdwenen waren en liep toen naar Abelard in de bosrand. Hij trok de zadelriem strak – hij had Abelard de avond ervoor niet afgezadeld, voor het geval dat –, steeg op en reed de mannen langzaam achterna.


    Toen hij zelf bij de bocht aangekomen was, steeg hij af en liep eerst voorzichtig verder om poolshoogte te nemen.


    Ze waren verdwenen.


    Even voelde Halt paniek opkomen. De weg bleef na de bocht minstens driehonderd meter kaarsrecht doorlopen – ze konden onmogelijk zo hard gerend hebben dat ze al voorbij de volgende bocht waren. Maar waar waren ze dan? Hadden ze in de gaten dat ze gevolgd werden? Misschien hadden ze zich ergens langs de weg verstopt en wachtten ze hun achtervolger op, in een hinderlaag? Of waren ze toch ineens harder gaan lopen?


    Hij dwong zichzelf tot kalmte. Allebei de theorieën waren mogelijk. Het lag veel meer voor de hand dat ze ergens op dat stuk een zijweg of zijpad waren ingeslagen. Ze waren intussen de grens van Aspienne overgestoken en misschien waren ze al dichter bij Daniels boerderij dan hij verwacht had. Hij steeg weer op en duwde zijn hakken in Abelards flanken.


    De verleiding was groot om in volle galop te gaan kijken of er inderdaad een zijweg was. Maar dat zou lawaai maken en misschien de aandacht trekken. Dus draafde hij rustig verder over het karrenspoor.


    Honderd meter verderop vond hij wat hij zocht. Een smal weggetje dat van de grote weg afboog. Zo te zien best vaak gebruikt. Hij keek in de verte, maar het weggetje liep vol bochten en kronkels door het bos en Kord en Jerrel waren nergens te zien. Toen hij de grond bestudeerde zag hij al snel een bekende voetafdruk. De laarzen van Kord waren aan de binnenkant van de zool afgesleten – blijkbaar had de man x-benen. Halt steeg af en trok Abelard achter zich aan terwijl hij het weggetje inliep. Het was natuurlijk niet de bedoeling dat hij ineens tegen hen aan zou lopen.


    Even later rook hij een haardvuur, vlak daarna de onmiskenbare geuren van een boerenbedrijf. Een mengeling van mest, net gemaaid gras en grote dieren. Hij was vlak bij een boerderij. Waarschijnlijk die van Daniel. En toen hoorde hij een geluid dat zijn vermoeden bevestigde.


    Het was een vrouw, die hard en bang schreeuwde.
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    Halt liet Abelards teugels vallen en begon te rennen. Hij kon erop vertrouwen dat het paardje hem wel achterna zou komen. Weer werd er geschreeuwd. De eerste keer was het een kreet van angst en schrik geweest; in deze tweede klonk ook iets van woede en boosheid. Hij begon nog sneller te lopen, zijn messen en pijlenkoker botsten tegen zijn been en rug. Te laat besefte hij dat hij beter op Abelard had kunnen springen om het laatste stuk te rijden. Maar toen was hij al het bos uit, en daar stond inderdaad een kleine boerderij, met rieten dak, een sliertje rook uit de schoorsteen en een paar koeien die onrustig heen en weer drentelden in een weitje naast het huis.


    Weer klonk een verontwaardigde kreet ergens in het huis, gevolgd door een boze mannenstem en het onmiskenbare geluid van een klap. Een kreet van pijn van de vrouw.


    ‘Mijn man zal je vermoorden!’ riep ze.


    ‘Je man is dood!’ antwoordde een snerende stem. ‘En jij ook, als je niet doet wat je gezegd wordt! En dat geldt ook voor je baby!’


    Daarna hoorde Halt een diepe snik. Witheet van woede stormde hij op de boerderij af en duwde met zijn schouder de deur bijna uit zijn hengsels.


    Binnen was het schemerig, maar hij zag in één oogopslag hoe de zaken ervoor stonden. Een vrouw zat weggedoken in een hoekje naast de haard, haar armen beschermend om een wiegje geklemd. Jerrel stond over haar heen gebogen, zijn hand opgeheven om nog een klap uit te delen – maar verstijfd van schrik door de klap van de deur.


    Links van Halt stond Kord de laden van een kast te doorzoeken naar waardevolle spullen. Alles wat hem beviel, gooide hij over zijn schouder. Ook hij bleef verrast stilstaan toen de Jager ineens binnengestormd kwam. Je zag op zijn gezicht de verrassing nog groter worden toen hij de baard en ongekamde haren herkende.


    ‘Jij?! Wat moet jij hier?’ snauwde hij.


    Het antwoord wachtte hij niet af, maar hij greep onmiddellijk naar het goedkope zwaard dat aan zijn riem hing en sprong dreigend op Halt af.


    De Grijze Jager reageerde volkomen instinctief. Hij deed een stap opzij voor het neersuizende ijzer en trok tegelijk zijn korte Saksische mes. Eigenlijk wilde hij alleen het zwaard pareren, maar Kord kon niet op tijd stoppen en liep recht in het uitgestoken wapen. De man keek verbijsterd naar beneden en zag hoe het vlijmscherpe staal moeiteloos door zijn roestige maliënkolder gleed.


    Hij hapte naar adem en het bloed liep al uit zijn mond. Zijn ogen verstarden terwijl hij door zijn knieën zakte. Halt duwde het lichaam van zich af en draaide zich snel om naar Jerrel, die nog moest bijkomen van de snelle opeenvolging van gebeurtenissen. Zijn ogen verhardden, terwijl hij zijn eigen zwaard trok en op Halt af kwam, niet overhaast zoals Kord, maar in alle rust en kalmte; het zwaard zachtjes voor zich uit heen en weer bewegend.


    De vrouw viel op haar knieën naast de wieg en bleef met in doodsangst wijd opengesperde ogen toekijken.


    Jerrel kwam nog een stap naar voren. Halt nam het Saksisch mes in zijn rechterhand en deinsde achteruit. Hij wist zeker dat hij de man wel aankon, ondanks de ogenschijnlijke oneerlijke verdeling van wapens. Zwaardvechters wilden het gevaar van zo’n kort mes nogal eens onderschatten, wist hij. Maar hij liet de eerste uitval graag aan Jerrel over. Laat hem maar dichterbij komen, binnen bereik van zijn korte dolk.


    Jerrel deed een schijnuitval. Halt keek al die tijd strak naar de ogen van de man, had meteen door wat het was en negeerde de beweging. Zijn kalme reactie leek de boef woedend te maken. Nu schitterden diens ogen van boosheid.


    ‘Je bent er geweest, Arratay!’ beet hij Halt toe.


    Halt grijnsde. ‘Dat zinnetje heb ik vaker gehoord, en ik ben er nog steeds!’


    Hij deed weer een stap naar achteren, wetend dat het lijk van Kord daar op de lemen vloer achter hem lag.


    Daar kwam het zwaard weer. Deze keer was het geen schijnbeweging en Halt was er klaar voor. Het Saksisch mes dwong de lange kling opzij, de klap weergalmde door het vertrek. De snelheid en het gemak waarmee zijn aanval gepareerd werd deed iets knagen in het bewustzijn van de boef. Hij had toch een veel langer wapen – dus hoorde hij in het voordeel te zijn. Maar die baardman met die mottige mantel leek helemaal niet bang.


    Terwijl hij dat dacht viel die Arratay, zo kende hij hem tenminste, hem ineens aan met dat glimmende korte mes. Met een verschrikt kreetje sprong Jerrel achteruit en slaagde er nog net in de aanval onhandig af te weren. Maar net op tijd. Voor het eerst begon hij te denken dat het wel eens precies andersom zou kunnen zijn. Hij was geen domme held en wilde zijn zwaard al neerleggen, zich overgeven en om genade smeken, toen er iets volkomen onverwachts gebeurde.


    Halt voelde een ijzeren greep om zijn linkerenkel, zijn been werd onder hem weggetrokken en hij lag onelegant te spartelen op de lemen vloer.


    Tijdens zijn val wist hij zich om te draaien en keek daardoor recht in het gezicht van Kord. Diens ogen stonden vol haat, de man ontblootte al zijn tanden in een triomfantelijke grijns. Met zijn laatste krachten had Kord zich toch nog weten te wreken op die kleine opdonder, die hem vermoord had. Nu pas braken zijn ogen echt en blies hij tevreden zijn laatste adem uit.


    Jerrel, die nooit erg snel van begrip was geweest, kwam pas op dat moment tot de conclusie dat hij even niets te vrezen had van zijn tegenstander. Met een triomfantelijke kreet tilde hij zijn zwaard met beide handen omhoog, met de punt naar beneden, om het dwars door het lichaam aan zijn voeten te stoten. Halt probeerde nog overeind te komen, maar besefte dat het te laat was. Daar kwam de glinsterende punt al naar beneden.


    Als uit het niets verscheen een nieuwe speler op het toneel, knalde hard tegen Jerrel aan, klampte zich vast op zijn rug en begon hem als een wilde kat in gezicht en ogen te krabben.


    De dief wankelde en draaide zich om, zodat ze met zijn tweeen tegen de tafel botsten die krassend over de vloer wegschoof, en daarna tegen de muur knalden. De muur, gemaakt van gevlochten wilgentenen bestreken met leem, hield het maar net. Jerrel kon zich niet losmaken van de wilde furie op zijn rug, maar wist zich zo te draaien dat hij haar kon aankijken. Daarna trok hij een dolk uit zijn riem en haalde wanhopig uit.


    De vrouw schreeuwde het uit van pijn en liet hem los. Bijna viel ze om, met beide handen grijpend naar de gapende wond in haar zij. Meteen zaten haar handen onder het bloed, dat snel haar witte schort doorweekte. Maar daar viel Halt Jerrel weer aan. Hij greep hem bij de pols en duwde Jerrels hand met het mes erin omhoog, terwijl hij zijn andere werpmes diep in de buik van de overvaller stak. Jerrel kreunde van pijn. Hij liet zijn zware dolk vallen en even bleef hij alleen overeind doordat Halt nog steeds zijn arm omhooghield. Toen de Jager zijn pols losliet, zakte de boef door zijn knieën, zijn ogen in shock wijd opengesperd.


    Hij wist dat het voor hem voorbij was. Uit alle macht proberend de stroom bloed te stelpen, viel Jerrel op de grond. Halt wachtte even tot hij zeker wist dat de man deze keer echt dood was – zoiets als met Kord zou hem geen tweede keer gebeuren. Pas toen hij dat zeker wist, wendde hij zich tot de gewonde vrouw.


    Haar gezicht was bleek en vertrokken van pijn. Halt schatte de hoeveelheid bloed die ze verloren had en besefte dat ze verloren was. Ze keek op naar de vreemdeling die haar had geprobeerd te helpen, en wiens leven zij nota bene gered had door haar wanhopige aanval op Jerrel. Ze zag de pijn en het verdriet in zijn donkere ogen en wist dat haar einde gekomen moest zijn. Ze zou sterven. Maar eerst moest ze nog één ding te weten komen.


    ‘Mijn… man,’ wist ze uit te brengen, ‘… is hij echt… dood?’


    Halt aarzelde. Even voelde hij de neiging om te liegen, om haar laatste minuten te verzachten. Maar hij wist dat hij nu niet kon liegen. Hij knikte.


    ‘Je zult hem snel weer zien,’ antwoordde hij.


    Ineens verscheen er paniek in haar ogen terwijl ze probeerde naar het wiegje achter in het vertrek te kijken.


    ‘Ons kind…’ zei ze en ze hoestte een golf bloed op. Met een laatste krachtsinspanning kwam ze een eindje overeind. ‘Laat hem alsjeblieft niet hier in het dorp achter… Daar zal hij geen leven hebben… Wij zijn niet van hier… Ze zullen hem als slaaf uitbuiten…’


    Halt knikte. Daar zat wat in. Daniel en zijn vrouw waren vreemdelingen in deze streek. Ze konden niet vertrouwen op vrienden in het dorp die de baby als hun eigen kind zouden opnemen en opvoeden. Een weeskind was alleen maar een last. Het kind zou hard voor de kost moeten werken, als slaaf.


    ‘Ik zal voor hem zorgen,’ beloofde hij en de vrouw greep zijn hand vast, met nog verrassend veel kracht in haar vingers.


    ‘Beloof het,’ zei ze en hij legde zijn andere hand op de hare.


    ‘Ik beloof het.’


    Een paar tellen keek zij hem diep in de ogen. Ze leek gerustgesteld. Ze liet zijn hand los en liet zich weer op de lemen vloer zakken. Daarna begon ze weer te praten, maar zo zachtjes dat Halt haar niet kon verstaan. Hij boog zich voorover en hield zijn oor vlak bij haar lippen.


    ‘Zeg het nog eens,’ vroeg hij, en nu verstond hij haar wel.


    ‘Hij heet Will.’


    ‘Een mooie naam,’ zei Halt. Maar zij hoorde hem al niet meer.
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    Hij besloot de vrouw achter het huis te begraven, met een lichtgekleurde steen aan het hoofdeind. Hij wist niet eens hoe ze heette, haar voornaam noch haar achternaam. Dus kraste hij er alleen de woorden ‘Hier ligt een dappere moeder’ in.


    Kord en Jerrel verdienden die zorg niet. Hij sleepte hun lijken een eind het bos in en liet hen daar achter voor de wolven en de wormen.


    De baby was al die tijd rustig in zijn wiegje blijven slapen. Toen Halt in de keuken van de boerderij een pot koffie voor zichzelf zette, werd het kind pas wakker en begon wat te pruttelen. Halt was blij verrast dat het niet huilde.


    ‘Je zult wel honger hebben,’ mompelde hij. Hij had al een pannetje warme melk gemaakt en een schoon doekje klaargelegd. Hij draaide dat in een punt, doopte die in de melk en stak het doekje vervolgens in de mond van de baby. De kleine lipjes sloten zich om de natte punt en begonnen vanzelf te zuigen. Na een paar keer trok Halt de doek terug, hield hem even in de melk en stak hem weer in de mond van het kind. En zo verder, tot het genoeg had. Het duurde lang, maar het leek te werken. De baby keek hem al die tijd met grote bruine, ernstige ogen aan.


    ‘De grote vraag is nu natuurlijk,’ zei Halt, ‘wat moet ik met jou aan?’


    De ongetwijfeld gepachte boerderij werd automatisch weer eigendom van de heer van dit leen, die een ander gezin zou uitzoeken om de grond te bewerken. De jongen kon dus niet op een erfenis rekenen. Halt kon het kind niet zomaar achterlaten, en ook niet in het dorp, zoals de vrouw gewaarschuwd had. Zelf kon hij de baby al helemaal niet opvoeden. Hij had de tijd niet, en hij had er geen talent voor. Als Grijze Jager was hij steeds lange tijd van huis, en wie moest er dan voor het kind zorgen?


    Maar wacht eens even. Baron Arald was een tijd geleden begonnen met een soort weeshuis op kasteel Redmont. Voor de kinderen van de mannen en vrouwen die in dienst van de baron gesneuveld of verongelukt waren. Halt had het weeshuis gezien – een open en licht gebouw, de leiding was in handen van vriendelijke mensen en er waren pas geleden nog een paar heel jonge kinderen opgenomen, wist hij. Een meisje dat Alyss heette en nog een jongen wiens naam hij vergeten was. Of nee, die heette Arnaut.


    Deze jongen, Will, zou daar in elk geval warmte en geborgenheid kennen. En later zou hij zelf kunnen kiezen wat hij wilde worden. Alles bij elkaar genomen geen slecht vooruitzicht.


    ‘Het enige is,’ zei Halt tegen de baby op zijn schoot, ‘dat ze niet mogen weten dat ik je daar breng. De mensen hebben het niet zo op Grijze Jagers. En wat ze niet begrijpen, daar zijn ze een beetje bang voor. Als ze denken dat jij iets met ons te maken hebt, zijn ze misschien ook niet zo aardig tegen jou!’


    Het gewone volk beschouwde de Grijze Jagers als een raar en mysterieus soort wezens. Daar mocht dit kind niet onder lijden. Het was dus beter als zijn achtergrond een mysterie zou blijven.


    ‘En eigenlijk is dat ook zo, ik ken je achtergrond nauwelijks,’ zei Halt. ‘Ik weet niet eens je achternaam!’


    Even dacht hij na wat hij daaraan kon doen. Hij kon natuurlijk rondvragen in de buurt. Maar Daniel en zijn vrouw waren nog maar kortgeleden hier komen wonen, dus misschien wist men hun naam niet eens. Bovendien zou hij dan moeten vertellen wat hij met het kind van plan was, en hij wist niet zeker of hij daarmee niet de een of andere wet overtrad. Will was tenslotte het kind van twee pachters van de plaatselijke baron, en het was vast tegen de regels als hij het zomaar meenam naar een ander leen.


    Halt trok zich wel vaker niet veel aan van wat er in de kleine lettertjes stond. Die vond hij meestal niet zo bijzonder interessant. Al te vaak zorgden ze er alleen maar voor dat je niet kon doen wat goed en logisch en rechtvaardig was.


    Hij veegde de laatste melk op met het doekje en hield het de baby voor. Will zoog tevreden en bleef de Grijze Jager stil liggen aankijken.


    ‘Ja, het weeshuis op het kasteel, er is voor een kind als jij geen betere plek op de wereld te vinden,’ zei Halt. ‘En je kunt ook maar beter geen naam hebben. Ik zal natuurlijk baron Arald wel inlichten, in vertrouwen. Maar verder hoeft niemand iets te weten. Alleen jij en ik en hij. Wat vind je ervan?’


    De baby verraste hem met een forse boer en begon daarna breed maar tandeloos naar hem te grijnzen. Achter de wilde baard leek eveneens een glimlachje te verschijnen.


    ‘Ik neem maar aan dat dat een “ja!” is,’ zei hij.
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    Vier dagen later, in het laatste uur voor de eerste strepen grijs de geboorte van een nieuwe dag aankondigden, sloop een donkere gestalte met een mandje over de binnenhof van kasteel Redmont, naar de voordeur van het weeshuis.


    De man zette het mandje voorzichtig op de stoep. Daarna trok hij het dekentje weg van het gezichtje van de baby en legde aan het voeteneind een briefje neer.


    Zijn moeder stierf in het kraambed.

    Zijn vader was een held.

    Zorg alsjeblieft voor hem. Hij heet Will.


    Een klein handje kwam tevoorschijn van tussen de lakentjes en greep zijn wijsvinger vast.


    ‘Je zou zweren dat je me ten afscheid de hand wilt drukken,’ fluisterde Halt. Voorzichtig trok hij zijn vinger los en aaide de baby over zijn hoofdje.


    ‘Hier zullen ze goed voor je zorgen, kleine Will! En ik weet zeker dat je, met zulke ouders als die van jou, nog heel goed terecht zult komen.’


    Hij keek nog eens om zich heen, zag niemand, gaf een flinke roffel op de deur en verdween in de schaduwen van de binnenhof.


    Binnen waren de eerste verzorgers al wakker en vanuit zijn schuilplaats hoorde Halt een halve minuut later de voordeur opengaan. Daarna een verraste uitroep.


    ‘Een baby! Mevrouw Agnes, kom snel! Iemand heeft een vondeling op onze stoep achtergelaten!’


    In zijn Jagersmantel bleef Halt onopgemerkt staan kijken hoe een paar vrouwen naar buiten kwamen gehold, verrast kirrend en koerend bij het zien van de baby. Daarna namen ze hem mee naar binnen en de zware deur viel achter hen weer in het slot. Halt kreeg een raar gevoel achter zijn ogen en een rare leegte in zijn buik.


    ‘Het ga je goed, kleine Will!’ fluisterde hij. ‘En reken maar dat ik een oogje in het zeil houd!’
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    Halt voelde diezelfde warme prikkeling achter zijn ogen toen zijn verhaal uit was. Hij draaide zijn hoofd wat weg om Will niet te laten zien dat ze vol tranen zaten.


    ‘Maar… Halt… waarom heb je me dit allemaal niet eerder verteld? Waarom zei je altijd dat mijn moeder in het kraambed gestorven was?’


    ‘Ik wilde je gevoelens sparen,’ antwoordde de oude Jager. ‘Ik dacht dat je alleen maar boos zou worden, als je hoorde dat je moeder vermoord was. En zoals ik al zei, dacht ik ook dat het voor jou als kind beter was als je niets met mij te maken leek te hebben. Als ik iedereen verteld had hoe je moeder aan haar einde gekomen was, dan waren er vast allerlei praatjes gekomen. En dat wilde ik niet. Ik wilde dat ze je accepteerden voor wat je was.’


    Will dacht na en knikte. ‘Daar zit wel wat in. Of zat wel wat in.’


    De Grijze Jager voelde zich niet op zijn gemak.


    ‘En er was nog iets…’


    Will deed zijn mond al open maar besloot te zwijgen. Hij voelde gewoon dat hij beter rustig kon wachten tot Halt uit zichzelf iets zei. Na een tijdje zei zijn oude leraar, zo zacht dat Will het bijna niet kon verstaan: ‘Ik was ook bang dat je me zou gaan haten.’


    Daar schrok Will van. ‘Haten? Waarom zou ik je haten? Hoe kan ik jou ooit haten?’


    Halt keek hem aan en Will zag de wanhoop in de ogen van de oude man.


    ‘Omdat het allemaal mijn schuld was, natuurlijk, de dood van allebei je ouders!’ zei hij heftig, alsof het hem pijn deed die woorden te moeten uitspreken. ‘Daniel sneuvelde omdat hij mijn leven redde. En je moeder schoot me te hulp toen ik met die Jerrel vocht. Als ze dat niet gedaan had, was ze nu nog in leven geweest.’


    ‘En was jij dood geweest!’ merkte Will op. Maar Halt schudde wild zijn hoofd heen en weer.


    ‘Misschien. Misschien ook niet. Maar het blijft een feit dat het mijn schuld was dat allebei je ouders dood zijn. En eerder dan vandaag kon ik het niet opbrengen je alles op te biechten. Ik was bang dat jij me dat kwalijk zou nemen.’


    ‘Halt, het was jouw schuld niet. Hoe kun je dat nou denken? Je had mijn vader iets beloofd. Zijn dood was de schuld van Morgarath. Van de Wargals. De dood van mijn moeder mag je die Jerrel en zijn kameraad verwijten. Niemand anders. Die zijn de schuld. Niet jij!’


    Will zag dat die woorden een zware last van Halts schouders tilden. ‘Ja, dat zei Pauline ook al, dat jij dat zou gaan zeggen,’ fluisterde de oudere man. Will sprong op en sloeg beschermend een arm om zijn schouders. Het voelde maar raar dat hij iemand moest troosten die hem door de jaren heen zo vaak getroost en gesteund had.


    ‘Luister, Halt, jij hebt mijn familie niet vermoord. Het moest nu eenmaal zo zijn, dat was het noodlot. En wat je wel gedaan hebt, is mij een tweede kans geven, een tweede familie. En een heel nieuw leven. Waarom zou ik je daar om haten? Bovendien,’ voegde hij eraan toe, ‘stel je eens voor hoe ik als boer geweest zou zijn!’


    Hij voelde de schouders van de oudere man schokken en even was hij bang dat Halt nu echt aan het huilen was geslagen. Maar toen besefte hij opgelucht dat Halt zat te lachen.


    ‘Nee,’ zuchtte zijn oude mentor, ‘daar moet ik inderdaad niet aan denken, zeg. Boeren, dat zijn, in tegenstelling tot jou, brave en nette mensen.’


    Ze moesten allebei glimlachen terwijl ze zich Will voorstelden, al ploegend en koeien melkend en de oogst binnenhalend, jaar in jaar uit.


    Maar na een tijdje keek de jonge Grijze Jager weer ernstig.


    ‘Halt, wil je me naar het graf van mijn moeder brengen?’ vroeg hij.


    ‘Ja, graag,’ antwoordde de oude man.


    Waarna zij samen toekeken hoe de schaduwen steeds langer werden, tot de zon eindelijk ondergegaan was.

  


  
    DE INKTPOT EN HET DOLKMES
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    Opmerking van de schrijver: Ik heb de afgelopen jaren veel e-mails ontvangen waarin gevraagd werd wat Gilan eigenlijk deed, nadat Halt en Arnaut in Het ijzige land naar Gallica vertrokken om Will te gaan bevrijden. Hier volgt zijn verhaal.
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    Het leen Araluen

    Op de kustweg, kort na de veldslag bij de Driestappas


    Gilan zat op zijn paard te kijken hoe Halt langzaam wegreed. Gehuld in zijn Jagersmantel werd zijn silhouet al kleiner en kleiner, tot het uiteindelijk versmolt met de motregen die de hele ochtend al over het land hing.


    De jonge Grijze Jager voelde druk achter zijn ogen. Geërgerd schudde hij zijn hoofd, als om de opkomende tranen eruit te slingeren. Halt was altijd streng en kortaf, en hij gunde je maar heel zelden een glimlach en een vriendelijk woord. Maar vandaag had hij eerder iets treurigs gehad. Hij had dan ook net vreselijk ruzie gemaakt met koning Duncan, hij had zijn vorst zelfs diep beledigd. Terwijl Duncan iemand was voor wie de oude Jager altijd het hoogste respect en de diepste bewondering had gehad.


    Als direct resultaat van deze majesteitsschennis was Halt voor twaalf maanden uit het rijk verbannen. Bovendien was hij oneervol ontslagen uit het korps Grijze Jagers. Die twee feiten alleen al zouden genoeg moeten zijn om Halt terneergeslagen en bedroefd te maken. Maar Gilan voelde gewoon dat er nog iets anders speelde – iets wat ergens diep in Halt zelf gezocht moest worden.


    ‘Hij maakt zichzelf vast allerlei verwijten!’ zei Gilan tegen zijn paard Bles.


    De vosmerrie draaide haar oren spits omhoog zodra ze de stem van haar baasje hoorde.


    Hij had Will nooit naar Celtica moeten sturen.


    ‘Maar hij dacht natuurlijk dat het heel verstandig was om Will weg te houden van de gevaren van de oorlog. Bovendien, als het al iemands schuld is, dan wel de mijne. Ik had Will en Evanlyn daar in Celtica nooit alleen mogen laten.’


    Bles zei niets en Gilan vroeg zich af of dat betekende dat zijn paard het ermee eens was: dat het inderdaad zijn schuld was dat Will en Evanlyn gevangengenomen waren door de Skandiërs en ontvoerd in een wolvenschip. Hij keek naar het zwijgende achterhoofd van zijn trouwe rijdier en besloot dat Bles niet het type was om iemand zijn schuld na te dragen. Waarschijnlijk vond de merrie dat ze even geen zinvolle bijdrage kon leveren aan de discussie.


    Halts grijsgroene mantel was bijna in de mist opgelost, je kon hem nauwelijks nog zien. Toen verdween hij voorbij een bocht in de weg. Gilan bleef nog een paar minuten in de verte staren. Daarna zuchtte hij en liet Bles omkeren, terug naar kasteel Araluen.


    Een kwartiertje later haalde hij Crowley in. De commandant van de Grijze Jagers had juist daarom zijn paard in rustige stap gehouden. De twee mannen wisselden een paar neerslachtige blikken uit, tot Crowley ineens diep ademhaalde en zijn schouders ophaalde.


    ‘Ach, wat moet je er verder nog van zeggen?’


    Gilan knikte. Ze misten de norse grijsbaard nu al. Het was dubbel zo akelig dat dit allemaal moest gebeuren vlak nadat Will en de prinses ook al verdwenen waren. De Grijze Jagers waren allemaal vrienden van elkaar, maar Halt was Crowleys beste en oudste vriend en Gilan was zijn eerste leerling geweest. Voor deze twee was zijn verbanning nog pijnlijker dan voor de andere collega’s.


    De mannen reden zwijgend een tijdje verder, hun paarden in de pas. Ten slotte was het Gilan die hun zwijgen doorbrak. Hij zei: ‘Hij heeft me gevraagd de speurtocht naar Foldar van hem over te nemen.’ Foldar was Morgaraths onderbevelhebber, en het was net alsof de man na de veldslag in rook was opgegaan. De Grijze Jagers waren vastbesloten de schurk op te sporen en voor de rechter te brengen.


    Crowley knikte. ‘Ik dacht al dat hij die opdracht aan jou zou doorgeven. Ik heb het dossier thuis op het kasteel. Hij heeft er wel voor gezorgd dat hij alle belangrijke dingen aan mij gaf, voordat hij in allerlei kroegen de koning begon uit te schelden.’


    ‘Ja, dat kwam ook al bij mij op. Hij had zijn zaakjes wel erg goed in orde voor iemand die zogenaamd in een opwelling handelde. Je zou bijna gaan denken dat hij heel goed wist wat hij deed.’


    Crowley keek de jonge Jager van opzij onderzoekend aan.


    ‘O, dat wist hij zeker wel. Halt weet altijd precies wat hij wel en niet moet doen.’
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    Terug in het kasteel trok Gilan eerst droge kleren aan. Hij logeerde in de gastenverblijven van Araluen, ze hadden hem een klein maar comfortabel appartement gegeven in de oostelijke toren. Crowleys kantoor lag in de zuidelijke toren en om daar te komen moet Gilan dus eerst een paar verdiepingen naar beneden, om daarvandaan naar het zuidelijke trappenhuis te lopen.


    Hij moest glimlachen terwijl hij in die toren de wenteltrap opliep. Net als in alle andere kastelen draaide de trap rechtsom, zodat een rechtshandige vijand (en dat waren de meesten!) die zich omhoog wilde vechten zijn hele lichaam zou presenteren aan een verdediger, terwijl die laatste alleen een arm met een zwaard om de hoek van de centrale zuil hoefde te steken. Daarom had MacNeil, de zwaardmeester van wie Gilan vroeger les had gehad, hem altijd gedwongen met beide handen te oefenen. Gilan was heel goed met zijn linkerhand. Maar met zijn zwaard in zijn rechterhand was hij bijna onverslaanbaar.


    Crowleys kantoor lag drie verdiepingen hoger. Gilan klopte op de deur, Crowley riep ‘Binnen!’ en hij duwde tegen de deur. Het kantoor was groot en licht, zoals de meeste vertrekken in kasteel Araluen. Een groot raam keek uit over het gazon, dat van het kasteel naar de rivier afliep. In de verte zag Gilan een dorpje met nette, rechthoekige akkers.


    Crowley had zich ook verkleed en zat in een gemakkelijke stoel bij het raam in een rapport te lezen. Buiten motregende het nog steeds een beetje, maar de wind blies de druppels gelukkig de andere kant op. Zoals de meeste Grijze Jagers hield Crowley erg van licht en frisse lucht, dus had hij de zware houten luiken opengelaten. Maar vanwege de kilte van het late uur brandde er wel een flink vuur in de haard.


    ‘Ga zitten!’ zei Crowley en hij wees naar een andere leunstoel, net ietsje kleiner dan de zijne. Gilan deed zoals hem bevolen werd en Crowley keek op van het document in zijn handen. Hij wees naar een stapel opgerolde perkamenten, elk met een zwarte veter eromheen gestrikt, die op een tafeltje naast hem lagen.


    ‘Dat zijn Halts rapporten over de kwestie Foldar,’ zei hij. ‘Lees ze eerst maar eens door.’ Daarna boog hij zich voorover, doopte een pen in een inktpotje op het tafeltje, schreef een notitie op het stuk dat hij onderhanden had en ging verder met lezen.


    Er lagen wel een stuk of tien rapporten op het tafeltje. Op elk stond de naam van het leen, van waaruit het gestuurd was. Op drie rapporten stond met vette letters ‘AFGESLOTEN’ op de buitenkant. Gilan koos er daar een van uit, maakte de veter los en begon te lezen.


    Zoals hij al vermoedde betekende AFGESLOTEN dat het hier ging om voorvallen die Halt had onderzocht en die valse sporen gebleken waren.


    Foldar stond bekend als een meedogenloze en gewetenloze moordenaar. Dus als ze ineens tegenover een rover stonden die beweerde dat hij Foldar heette, dan waren de meeste mensen geneigd om zonder al te veel discussie hun geld en goederen af te staan.


    Het rapport dat Gilan doornam ging over een van die gevallen. Een struikrover, de leider van een stelletje uitschot, had zich de identiteit van Foldar aangemeten en in die rol geprobeerd een rijke koopman en zijn vrouw te beroven, toen die in een reiswagen door een bos trokken. Halt hoorde van het plan, zorgde dat hij op het juiste moment aanwezig was, en deze zogenaamde Foldar zat nu in het gevang.


    Het feit dat er steeds meer Foldars verschenen had Halt enorm gefrustreerd. Hij kreeg elke keer weer van de koning de opdracht om op onderzoek te gaan, elke domme boef moest hij opsnorren en arresteren. Daar zou hij snel een jaar mee zoet zijn geweest. Tenzij…


    Gilan tikte met de nagel van zijn wijsvinger tegen zijn tanden terwijl hij snel een tweede verslag doornam. Er begon een idee op te wellen. Hij keek naar Crowley, die nog steeds verdiept zat in zijn eigen stukken.


    ‘Mag ik deze meenemen?’ vroeg hij.


    De commandant keek op. Even waren zijn gedachten nog ergens anders, kilometers verderop. Toen de vraag tot hem doordrong knikte hij.


    ‘Prima hoor,’ zei hij. ‘Hoe minder stukken ik hier heb, hoe beter!’


    En hij gebaarde naar zijn bureau in een hoek van het vertrek, waarop stapels papier en rollen perkament, en zelfs halve postzakken lagen te wachten, vol rapporten, verzoeken en allerlei officiële post uit alle hoeken van het rijk. Een hele berg werk, besefte Gilan en hij grijnsde vol medeleven.


    ‘Nou, dan neem ik je deze maar vast uit handen,’ zei hij. Hij raapte Halts rapporten bij elkaar en liep de deur uit.
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    ‘Ik heb gisteren al die stukken doorgelezen,’ zei Gilan de volgende ochtend tegen Crowley. De commandant begon zuur te lachen.


    ‘Allemaal! Tjee! Ik wou dat ik dat ook kon zeggen. Stukken zijn de nagel aan mijn doodskist.’


    ‘Tja, dat is de tol die je betaalt voor je verheven positie, Crowley!’ antwoordde Gilan met een grijns. ‘Daarom betalen ze je ook zo’n fors salaris.’


    Crowley keek verontwaardigd naar het opgewekte gezicht naast hem.


    ‘Weet je, er schijnen slimme mensen te zijn die begrijpen dat het voor je carrière wel zo verstandig is enig medelijden te tonen met het zware leven van hun commandant,’ zei hij. Maar daarna, met een zucht: ‘Maar daar zijn er maar weinig bij die opgeleid en getraind zijn door onze Halt.’


    Dat zette Gilan aan het denken. ‘Dat is juist opgemerkt,’ zei hij na een paar seconden.


    Ze liepen door het park ten zuiden van Araluen. Crowley deed dat vaker, afspreken en zelfs vergaderingen houden in de openlucht. Volgens hem was dat wel zo veilig. In een kasteel wist je maar nooit wie er achter een deur, of zelfs muur stond mee te luisteren. Hier wist je tenminste zeker dat er geen pottenkijkers of luistervinken waren.


    Gilan vermoedde dat de voorkeur van de commandant voor buitenlucht en ruimte om zich heen een minstens even belangrijke rol speelde. Hij liep niet voor niets steeds te mopperen waarom hij toch ‘de hele dag binnen opgesloten moest zitten’.


    ‘En heb je er iets belangwekkends uit opgemaakt?’ vroeg Crowley.


    ‘Misschien,’ antwoordde Gilan. ‘Er staan nog negen gevallen open. Zeven daarvan stellen niet veel voor – een overval hier, een beroving daar. Een paar keer gaat het over dieven die reizigers aanhouden en beroven. Andere gevallen gaan over een overval op een afgelegen herberg of gehucht of boerderij. In geen van die gevallen gaat het om veel geld. De grootste buit was zo’n vijftien gouden realen. Eigenlijk kruimeldiefstalletjes, je kunt je haast niet voorstellen dat iemand als Foldar zich daartoe zou verlagen.’


    ‘Nou, vijftien gouden realen is voor een kleine herbergier een heel bedrag!’ merkte Crowley op.


    Gilan knikte ongeduldig. ‘Ik zeg niet dat die berovingen voor de slachtoffers niets voorstelden. Maar voor Foldar? Voor hem gaat het echt om niets. Ik bedoel, die man was de rechterhand van Morgarath, samen wilden ze een heel rijk roven. Voor een man met die ambities lijken vijftien realen mij nauwelijks de moeite waard.’


    ‘En de twee andere rapporten?’ vroeg de commandant. Hij was het wel eens met Gilan. Foldar was nooit een kleine kruimeldief geweest. En er was weinig reden om aan te nemen dat hij nu wel zo diep gezonken zou zijn. Hij dacht groter, die man.


    ‘Een keer gaat het over een grote som geld. Er werd ingebroken bij een rijke koopman en de dieven gingen ervandoor met een aanzienlijke buit in gouden en zilveren munten.’


    ‘Dat lijkt er al meer op,’ zei Crowley. Maar Gilan gebaarde dat dit geval nog steeds niet veel voorstelde.


    ‘Wat buit betreft past die zaak beter bij Foldar. Maar de methode doet dat niet. Het gebeurde ’s nachts, zonder dat de koopman en zijn gezin ook maar iets hoorden. Ze merkten pas de volgende ochtend dat er ingebroken was. De dief had zelfs weer netjes alle deuren achter zich op slot gedaan.’


    ‘Aha, ik zie waar je heen wilt. Als de inbreker ene Foldar geweest was, dan had hij waarschijnlijk het hele gezin in hun slaap afgemaakt, al was het maar voor zijn eigen plezier.’


    ‘Dat dacht ik ook,’ zei Gilan.


    ‘Dan blijft er dus welgeteld één geval over.’


    De jonge Jager knikte. ‘Precies. Daarbij ging het om een overval op een goed beveiligde karavaan met salarissen, in het leen Hoogklif, een heleboel goud- en zilvergeld dat op weg was naar garnizoenen in afgelegen kastelen. Overigens zit Hoogklif dezer dagen zonder Grijze Jager – die is gewond geraakt in de oorlog en nog niet in staat om zijn post weer in te nemen.’


    ‘En dat is voor Foldar weer een aantrekkelijk gegeven!’ merkte Crowley op.


    ‘Dat dacht ik ook. De karavaan werd aangevallen door een groep van vijftien tot twintig zwaarbewapende en blijkbaar goed getrainde mannen. De helft van de bewakers is erbij gesneuveld. De rest wist te ontkomen in het bos. De koetsiers niet.’


    ‘Kijk, dat lijkt meer op de werkwijze van Foldar.’


    ‘Precies mijn idee. En afgezien van het feit dat het allemaal goed georganiseerd was, en zo onnodig wreed, lijkt het me ook niet onwaarschijnlijk dat er een verrader bij betrokken was, op kasteel Hoogklif zelf. Het was namelijk de bedoeling dat het transport geheim zou blijven. Bijna niemand wist ervan.’


    ‘Ook weer een aanwijzing voor Foldars betrokkenheid,’ zei Crowley. ‘En wat ben je nu van plan?’


    ‘Ik dacht maar naar Hoogklif te gaan en te zien of ik misschien een val kan zetten voor Foldar – of voor zijn mol. Het kan even duren voordat ik een echt plan uitgewerkt heb. Daarvoor moet ik eerst de plaatselijke omstandigheden onderzoeken.’


    Crowley knikte. ‘Dat klinkt goed. Mijn zegen heb je, Gilan.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik begrijp eigenlijk niet dat Halt zelf niet met dat geval en zo’n plan van aanpak gekomen is. Meestal heeft hij alles snel door.’


    ‘Zo denk ik er ook over. Maar we mogen niet vergeten dat Halt er de laatste tijd zijn gedachten niet helemaal bij had. Hij maakte zich natuurlijk vreselijke zorgen om Will. Verder heeft hij steeds eerst de gevallen vlak bij Araluen onderzocht, zo te zien.’


    ‘Zodat hij alle tijd en gelegenheid had om dit bijzondere geval met mij en Duncan te bespreken,’ zei Crowley. ‘Als hij helemaal in het westen, in Hoogklif had gezeten, dan had hij mij niet dag in dag uit achter de broek kunnen zitten met zijn gezeur of hij alsjeblieft vrij mocht nemen.’


    ‘Terwijl ik daarentegen geen enkele smoes kan bedenken, waarom ik niet spoorslags richting Hoogklif zou rijden, zodat jij rustig aan je papierberg kunt werken,’ merkte Gilan op.


    Crowley keek alsof hij iets bijzonder smerigs proefde.


    ‘Tja, die papieren… Je voelt er zeker niets voor om met mij te ruilen? Als jij nou eens hier blijft en al die formulieren invult en je handtekening zet en bedelbrieven afwijst? Dan ga ik wel op Foldar-jacht!’


    Gilan trok één wenkbrauw op. ‘Weer goed geraden. Ik denk er niet over!’


    ‘Ik kan je natuurlijk een dienstbevel geven,’ overwoog Crowley. Gilan was bang dat hij geen grapje maakte.


    ‘Dat zou je kunnen doen. Ik denk dat ik dan net als Halt in het openbaar rare dingen over de koning zou gaan roepen, zodat hij mij ook het land uitstuurt!’


    Crowley schudde bedroefd zijn hoofd. ‘Soms vraag ik me echt af hoe ik ooit op het idee heb kunnen komen dat Halt misschien wel een goede leraar zou kunnen zijn. In elk geval leert hij jullie elk respect voor gezag en ouderdom af.’


    ‘O nee, hij leert ons wel degelijk respect voor gezag te hebben,’ antwoordde Gilan met een uitgestreken gezicht. ‘Alleen leert hij ons ook om ons er niets van aan te trekken als dat nodig is. Ik zorg dat ik vanmiddag nog vertrek!’ voegde hij eraan toe. Crowley knikte.


    ‘Hoe eerder je gaat, hoe eerder je ook weer terug kunt zijn.’


    ‘Zo is dat. Bovendien lijkt het me verstandig om hier weg te komen voor je je bedenkt en me alsnog achter een bureau zet.’


    Zo werkten de Grijze Jagers altijd – ze lieten nooit ergens gras over groeien.
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    Kasteel Hoogklif droeg zijn naam met ere, dacht Gilan. Hij hield Bles in en bleef in het zadel naar het kasteel in de verte kijken.


    Het gebouw zelf was niet bijzonder. Een fors kasteel, gebouwd van natuursteen, de gebruikelijke torens op de vier hoeken verbonden door muren met kantelen; in het midden een hogere dikkere toren, de donjon waarin de hertog met zijn naasten woonde en kantoor hield. De naam had het kasteel te danken aan zijn positie. De kust van Araluen bestond hier uit hoge steile kliffen van witte krijtrots en het kasteel was boven op een extra hoge en uitstekende klif gebouwd, alleen via een smalle landtong met het vasteland verbonden.


    Die landtong was nauwelijks twintig meter breed. Aan de voet ervan sloegen golven onophoudelijk tegen de rotsen, waarbij om de haverklap fonteinen van water omhoogspoten om met donderend geraas weer neer te komen. Je kon aan het puin en de brokken steen daarbeneden zien dat de zee het kasteel al eeuwen belegerde en langzaam maar zeker de muren ondermijnde. Als eerste zou de landtong met de toegangsweg in zee storten, dacht Gilan, zodat Hoogklif hoog en droog op een eiland zou komen te staan.


    Hij zag wachtposten over de muren hun rondjes lopen. Op een van de torens aan de landzijde zag hij iemand met de ellebogen op de balustrade leunen. Een tweede gestalte voegde zich bij hem en wees met gestrekte arm in de richting waar Gilan en Bles stonden te kijken. De eerste wachtpost ging rechtop staan en draaide zich om, waarschijnlijk om een waarschuwing naar beneden te roepen.


    ‘Ze hebben ons gezien, Bles!’ zei Gilan.


    Ja, geen wonder, als wij hier zo open en bloot in hun gezichtsveld staan.


    ‘Ik probeerde helemaal niet onopgemerkt dichterbij te komen, hoor,’ zei Gilan en Bles snoof minachtend. Dat deed ze wel erg vaak tegenwoordig, dacht hij. Hij wist dat wat hij ook zei, het paard altijd het laatste woord zou hebben, dus dreef hij haar maar het rotsachtige pad af tot aan de landtong die naar het kasteel leidde.


    Daar stond zowaar al een wachthuisje, bemand met twee verveeld voor zich uit starende soldaten. Gilan zei netjes wie en wat hij was, al lieten zijn mantel, enorme boog en pijlenkoker weinig ruimte voor twijfel over zijn identiteit. De oudere van de twee knikte hem toe.


    ‘Een seconde alstublieft, Jager,’ zei de man. Hij zei het met veel respect, een beetje op zijn hoede zelfs. Dat was natuurlijk te danken aan de twijfelachtige reputatie die het korps Grijze Jagers nog steeds in het rijk genoot. De soldaat gaf zijn kameraad een stoot met zijn elleboog.


    ‘Hijs de gele vlag, Knobbel,’ zei hij. Zonder een woord liep de man naar een vlaggenmast die naast het huisje stond. Gilan zag dat er twee vlaggen klaar hingen, een rode en een gele. Knobbel koos de gele en trok aan de bijbehorende touwen, tot het vierkante stuk stof boven in de mast wapperde. De stevige bries uit zee hield de vaan strak weg van de mast. Na een paar tellen werd het signaal vanaf het kasteel beantwoord.


    Volgens Gilan hadden de soldaten vast de rode vlag gehesen als ze dachten dat hij een mogelijk gevaarlijke vreemdeling was. Als hij inderdaad een vijand was geweest, dan had hij hun die kans niet eens gegund, dacht hij – hoewel, géén vlag was misschien hetzelfde als een rode. Waarschijnlijk was het goed voor het moreel van de wacht als ze het idee hadden dat ze in elk geval de mogelijkheid hadden te waarschuwen, als een vijand zich onverwacht bij hun wachtpost zou komen melden.


    ‘U mag doorrijden, Jager,’ zei de oudste soldaat. Gilan zwaaide als antwoord en liet Bles doorlopen. Hij liet de teugels vieren, zodat de vos zelf haar weg en tempo kon kiezen. De landtong was voor een enkele ruiter niet bijzonder smal, maar de steile afgronden aan weerszijden waren wel steeds nadrukkelijk aanwezig. Net als de rotsen en de branding daarbeneden.


    Dichter bij de poort van het kasteel werd de toegangsweg steeds smaller, zodat er nooit meer dan vier man naast elkaar de ingang zouden kunnen bestormen.


    Bij de valpoort aangekomen pakte hij de teugels weer en Bles bleef meteen staan. Een sergeant kwam hem tegemoet lopen. De man staarde naar de mantel en de lange boog die Gilan nu voor zich aan de zadelknop had gehangen. Hij zag ook het lange zwaard dat aan zijn riem hing en trok beide wenkbrauwen op. Zwaarden hoorden niet bij de normale uitrusting van een Grijze Jager, wist hij.


    Gilan knikte goedkeurend. Die twee wachtposten op het land hadden dat zwaard niet eens opgemerkt; en als ze het al gezien hadden, dan hadden ze er blijkbaar niets bij gedacht. Hij trok het zilveren eikenblad tevoorschijn dat aan een dunne ketting om zijn nek hing en boog zich voorover, zodat de sergeant het goed kon zien.


    ‘Grijze Jager Gilan, tijdelijk hierheen gedetacheerd met een speciale opdracht,’ zei hij. De sergeant bestudeerde het embleem, keek nog eens kritisch naar het zwaard en kwam tot een besluit. Hij gebaarde dat de slagboom die de poort afsloot omhoog gehaald mocht worden en deed een stap opzij.


    ‘U mag erdoorheen, Jager Gilan!’ zei hij. ‘Het kantoor van de majordomus is recht vooruit, op de benedenverdieping van de donjon.’


    Gilan knikte en dreef Bles door de schaduwen van het grote poortgebouw naar binnen. Haar hoeven weerklonken luid op de kasseien van de hof. Toen Gilan afsteeg dook een stalknecht naast hem op.


    ‘Zal ik uw paard van u overnemen, Jager?’ vroeg hij beleefd.


    Gilan dacht er even over na. Normaal zou hij liever zelf voor Bles zorgen.


    ‘Dat is vriendelijk aangeboden,’ antwoordde hij toen. ‘We hebben een heel stuk gereden, dus borstel haar goed en geef haar wat haver.’


    De stalknecht knikte en stak zijn hand uit naar de teugels. Gilan gaf ze hem in de hand terwijl hij tegelijk tegen het paard zei: ‘Het is goed, Bles, ga maar mee.’


    Gerustgesteld draaide het paard zich om en liep klikklakkend met de knecht mee in de richting van de noordmuur, waartegen een houten stal was gebouwd. Gilan grijnsde in zichzelf. Als hij die drie woordjes niet gezegd had – ‘het is goed’ –, dan was het paard even onwrikbaar blijven staan als die hoge dikke kasteelmuur daar.


    Hij liep de donjon in. De begane grond bestond bijna helemaal uit één open ruimte. In het midden stond een brede houten trap naar de eerste verdieping. In geval van een aanval kon die trap worden opgehaald, zodra de bewoners naar boven waren gevlucht. De aanvallers konden dan op geen enkele manier meer bij hen komen. Vanaf de eerste verdieping, wist hij, zou er dan net als op Araluen een rechtsdraaiende stenen trap naar boven voeren.


    Links van hem was een flink stuk afgescheiden door een houten muur. Waarschijnlijk de vertrekken van de wacht, dacht hij, waar ze konden slapen of rusten in de pauzes. Rechts was ook met houten wanden een andere ruimte afgescheiden van de grote hal. Dat was dan waarschijnlijk het kantoor van de majordomus, de manager die in naam van de hertog de dagelijkse gang van zaken in het kasteel regelde. Als Grijze Jager genoot hij eigenlijk het privilege om gewoon naar boven te lopen, rechtstreeks naar de vertrekken van de hertog, maar het was wel zo beleefd om zich eerst bij de majordomus te melden. Het had bovendien weinig zin de mensen nu al tegen de haren in te strijken, alleen om zijn eigen hogere rang te benadrukken.


    Een iets te dikke man zat aan een tafeltje naast de deur met bronsbeslag die waarschijnlijk naar het kantoor leidde. Over de mouwen van zijn jasje zaten losse mouwtjes van zwarte stof, zodat zijn goede kleren niet onder de inktvlekken zouden komen. Hij was bezig vanaf een stuk perkament een lijst getallen in een groot kasboek over te schrijven. De man keek op toen hij Gilans laarzen over de stenen vloer hoorde aankomen.


    ‘Waarmee kan ik u helpen?’ vroeg hij beleefd.


    Gilan gooide zijn mantel over zijn schouders en liet het zilveren eikenblad weer zien.


    ‘De naam is Gilan. Ik ben een Grijze Jager, dienaar van de koning,’ zei hij. ‘Ik wil me graag even melden bij de majordomus.’


    ‘Natuurlijk, een momentje alstublieft.’ De klerk legde zijn pen voorzichtig neer, stond op en liep snel naar de deur naast hem. Hij verdween naar binnen en kwam meteen weer naar buiten. Hij wenkte Gilan mee.


    ‘Kom verder alstublieft. Majordomus Philip kan u ontvangen. Kan ik intussen iets voor u halen misschien?’


    Gilan aarzelde even. Hij had echt heel lang in het zadel gezeten en de zeewind was het laatste stuk best koud geweest.


    ‘Een kop hete koffie, als dat zou kunnen,’ antwoordde hij.


    De klerk maakte een buiging en gebaarde hem weer door te lopen.


    ‘Komt eraan,’ zei hij en hij holde weg terwijl Gilan het kantoor in liep.


    De majordomus was een oudere man met lang grijs haar en flink wat rimpels in zijn gezicht. Maar die rimpels konden ook best van de stress van zijn functie komen, dacht Gilan, en niet door zijn leeftijd. De man stond al op achter zijn bureau en stak Gilan zijn hand toe.


    ‘Wees welkom hier op Hoogklif, Jager Gilan,’ zei hij. ‘Het is ons een eer zo’n voorname gast te mogen ontvangen.’


    Bij een ander zouden die woorden misschien onderdanig geklonken hebben, maar deze Philip leek het zowaar te menen. Toch klopte er iets niet, dacht Gilan. De man voelde zich duidelijk niet op zijn gemak. Hij wees de Grijze Jager naar een stoel die voor zijn bureau stond.


    ‘Ga zitten, Jager. Tot mijn spijt moet ik bekennen dat uw bezoek voor ons als een volslagen verrassing komt. Baron Douglas is aan het jagen en wordt pas over een paar uur terugverwacht. Maar misschien kan ik u al ergens mee van dienst zijn?’


    Gilan gebaarde de man dat hij zich niet hoefde te verontschuldigen. ‘O, ik heb geen haast,’ zei hij. ‘Ik wil best wachten tot de baron terugkomt van zijn jachtpartijtje. Intussen kunt u me dan misschien wat inlichtingen verschaffen?’


    Terwijl hij die woorden sprak, wist Gilan haast zeker dat de man schrok, ook al probeerde hij dat snel te verbergen. Die Philip was zenuwachtig om iets, dat was duidelijk. Gilan dacht weer aan zijn vermoeden dat er misschien een verrader in het kasteel was – iemand, hoog genoeg qua functie om te weten van het geldkonvooi dat pasgeleden overvallen was.


    ‘Inlichtingen?’ herhaalde Philip. Hij had zijn reacties nu beter onder controle, zijn stem trilde niet meer en hij deed alsof het onverwachte bezoek niets bijzonders was. ‘Waarover?’


    Er werd op de deur geklopt en de klerk kwam binnen met een blad met daarop een dampende kop koffie. Gilan besloot niet onmiddellijk te antwoorden. Laat de man maar driftig raden welke inlichtingen de Jager wilde. Hij nam de kop koffie aan, deed er een paar schepjes suiker in en nam een eerste slokje. Daarna knikte hij zijn dank naar de klerk, die het kantoor meteen weer verliet. Toen de deur achter de man in het slot gevallen was wendde Gilan zich pas weer tot Philip.


    ‘Ik ben op zoek naar een man die de naam Foldar draagt,’ vertelde Gilan hem. ‘Misschien heeft u weleens van hem gehoord?’


    Philips gezicht verstrakte. In plaats van zenuwachtig leek hij ineens boos en verontwaardigd.


    ‘Foldar? En of ik van die man gehoord heb!’ riep hij uit. ‘Ik heb nog nooit zo’n in- en in-slechte man gekend. Als u het mij vraagt, is hij nog slechter dan Morgarath zelf.’


    Gilan keek verrast op. ‘U kent hem dus?’


    Philip knikte een paar keer voor hij antwoord gaf. Toen hij begon te spreken was het duidelijk dat hij met zijn gedachten ergens anders was, heel ver weg.


    ‘O ja, en of ik hem ken. Allebei die mannen, trouwens. Slechte mensen, dat zijn het. Ik denk dat ze het daarom zo goed konden vinden samen, die twee. Zoals ze zeggen, kwaad trekt kwaad aan.’


    ‘Hoe heeft u ze dan leren kennen?’ vroeg Gilan benieuwd. Tot dan had hij haast geen mensen ontmoet die Morgarath persoonlijk kenden, al had de schaduw van die wonderlijke man al zo lang over het rijk Araluen gehangen.


    Philip keek hem recht in de ogen.


    ‘Op kasteel Gorlan,’ antwoordde hij. ‘Daar ben ik destijds begonnen, als junior-bediende. Ik bedoel, ik wil niet beweren dat ik die twee echt persoonlijk kende – niet in de zin dat ik met hen omging, natuurlijk. Maar ik maakte die twee wel mee in het kasteel, meer dan me lief was. Ik was blij dat ik er weg kon.’


    ‘Wanneer was dat?’ vroeg Gilan. Hij deed net alsof hij gewoon beleefd wat vroeg, maar zijn nekharen kwamen langzaam overeind. Philip had wel gezegd dat hij die Foldar niet kon uitstaan, maar hij had intussen wel toegegeven dat hij hem vroeger kende. En misschien was er in die vroegere omgang wel iets gebeurd dat hem nu tot bepaalde diensten zou dwingen.


    ‘Ik denk een jaar of drie, vier voordat Morgarath in opstand kwam,’ vertelde Philip. ‘Ik zag al snel dat daar niets goeds beraamd werd en wilde daar part noch deel aan hebben. Dus ging ik weg. Het kostte me een functiejaar en drie maandsalarissen, maar achteraf denk ik toch dat ik toen een verstandige keuze gemaakt heb.’


    Interessant, dacht Gilan. De man had dus op het oog weinig reden om op de een of andere manier trouw te zijn gebleven aan Morgarath of Foldar. Maar het kon natuurlijk ook best dat de man expres op deze post geplaatst was, en dat zijn vertrek uit kasteel Gorlan allemaal deel van een duivels plan was. Zo gemeen en sluw was Morgarath wel.


    ‘En waarom denkt u dat Foldar zich in deze streek zou kunnen ophouden?’ vroeg Philip nu, zijn gedachtegang ruw onderbrekend.


    ‘Wel, er was dat rapport over een overval op een geldkonvooi. Een hoop doden, in koelen bloede vermoord, veel geld gestolen. Dat had alle schijn van een operatie van Foldar, als u begrijpt wat ik bedoel.’


    Philip knikte peinzend. ‘O ja, dat weet ik nog goed,’ antwoordde hij. ‘Ik heb destijds zelf een boodschap naar Araluen gestuurd. Toentertijd dacht ik nog niet aan Foldar. Hoewel, nu u het zegt, een van de overlevenden had het wel over een aanvoerder die helemaal in het zwart was. Maar dat op zich zegt nog niet zoveel. Weet u zeker dat hij erachter zat?’


    ‘Nee, helemaal niet. Maar ik heb de opdracht om elke tip over de man in het hele rijk na te lopen. Dit leek een van de meest kansrijke. Ik was dus van plan om hier een paar dagen te blijven, wat rond te neuzen, de mensen te vragen of ze soms ergens verdachte samenscholingen gezien hebben, wat onderzoek te doen op de plek van de misdaad. Als er in de streek een roversbende actief is, dan zitten ze waarschijnlijk daar in het woud. Ik zie wel wat ik ontdek, of niet ontdek.’


    Dat klonk allemaal vaag genoeg, dacht hij. Hij had niet verklapt dat hij eigenlijk de bandieten in de val wilde laten lopen. Hij wist nog steeds niet precies waar Philips loyaliteiten lagen. De majordomus haalde zijn schouders op.


    ‘Ik neem aan dat u voorlopig niet veel meer kunt doen,’ beaamde hij. ‘Wie weet? Misschien krijgt u iets nuttigs te horen!’


    ‘Precies!’ antwoordde Gilan. Hij zette de koffiekop op het bureau en ging staan. ‘Als u iemand vraagt me naar een gastenvertrek te brengen, dan laat ik u verder met rust en aan uw eigen werk!’


    Philip stond ook op en liep met hem naar de deur.


    ‘Mijn klerk hier zal u een kamer wijzen,’ zei hij. Hij opende de deur en de klerk keek op van zijn kasboek. ‘Breng de Grijze Jager Gilan maar naar de logeerkamer op de vierde verdieping,’ zei hij. Daarna draaide hij zich om en zei: ‘Ik waarschuw wel als de baron terug is van de jacht. Ik weet zeker dat hij u meteen zal willen spreken.’
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    Het gastenverblijf bleek te bestaan uit een gerieflijk appartement, drie kamers met uitzicht over de oceaan. Maar in een gebouw als dit, dacht Gilan, zouden de meeste vertrekken uitzicht op zee hebben. Er waaide een zilte bries door de open ramen, die de zware gordijnen deed opbollen. Er waren ook luiken, maar Gilan besloot die open te laten. Hij hield wel van frisse lucht en van de kou had hij geen last.


    Nadat hij uitgepakt had en zich enigszins had opgefrist, liep hij naar de stallen om te kijken of alles in orde was met Bles. Er stond nog een paard in een van de stallen vlak bij de deur – een ruin. Even dacht hij in het halfduister dat het Bles was. Maar toen hoorde hij verderop een bekend gehinnik en besefte dat zijn merrie vier boxen verderop stond.


    De stalknecht had goed werk gedaan en Bles stond in een gerieflijke en schone stal, met een dikke laag vers stro en een halve emmer haverkorrels. Het water in de andere emmer die er aan een haak hing was ook vers en koel. Gilan knikte goedkeurend en draaide zich om, net toen er een bediende binnen kwam lopen die naar hem op zoek bleek.


    ‘De majordomus zegt dat ik u moet vertellen dat de baron teruggekomen is en u wil ontvangen.’


    Douglas bleek zijn kantoor en woonvertrekken op de derde verdieping van de donjon te hebben. Gilan fronste zijn wenkbrauwen. Een verstandige en voorzichtige kasteelheer zou zijn hoofdkwartier liever zo hoog mogelijk situeren, niet beneden waar een vijand hoe dan ook gemakkelijker toegang zou hebben, opgetrokken trap of niet. Die Douglas is misschien een beetje gemakzuchtig geworden, dacht hij. Of misschien hield hij niet van trappen lopen.


    En toen hij hem zag werden zijn vermoedens bevestigd. Baron Douglas was echt te dik. Gilan wist dat alle hertogen, ook Arald van Redmont, moeite moesten doen om op gewicht te blijven. Maar Douglas leek die hoop al definitief opgegeven te hebben.


    Hij was groot – ongeveer even lang als Gilan – en hij begon boven op zijn hoofd al kaal te worden. Als om dat te compenseren droeg hij zijn haar aan de zijkanten nogal lang. Gilan vermoedde dat de man het bij feestelijke gelegenheden over zijn schedel zou kammen, om zo de roze kale plek te verbergen. Verder waren zijn vlezige wangen gladgeschoren en stonden zijn blauwe ogen iets te dicht op elkaar. Dat maakte hem een beetje onbetrouwbaar, vond Gilan. Maar dat was natuurlijk onzin. Douglas kon er ook niets aan doen dat zijn ogen dicht bij elkaar stonden, net zomin als dat hij kaal werd.


    De edelman bleek kortaf, maar net niet zo erg dat hij onbeleefd werd. Tegen een Grijze Jager was niemand dat trouwens, niemand die enigszins bij zijn verstand was, tenminste. De stem van de baron was ook nog eens iets te luid, alsof hij daarmee indruk dacht te maken.


    ‘Zo, ik hoor van Philip dat jullie denken dat die duivel, die Foldar, zich ergens in mijn leen ophoudt?’ zei de man nadat ze de gebruikelijke plichtplegingen achter de rug hadden.


    Gilan haalde zijn schouders even op. ‘Ik ga alle tips na,’ antwoordde hij. ‘En het is inderdaad denkbaar dat hij in de buurt is. Ik neem aan dat Philip ook gesproken heeft over dat er een paar weken geleden een geldkonvooi overvallen is?’


    Douglas snoof. ‘Dat akkefietje? Dat waren toch gewoon struikrovers? Niets voor Foldar, als je het mij vraagt.’


    ‘U zou best eens gelijk kunnen hebben. Hoewel anderzijds uw majordomus het wel met me eens was dat de overval best door Foldar opgezet zou kunnen zijn. Ik begreep trouwens dat Philip de man kent van vroeger. En u? Heeft u de man ooit ontmoet?’


    Douglas ging rechtop zitten. ‘Ik? Nee, nooit gezien, die kerel. En dat wil ik graag zo houden. Hoezo?’ voegde hij eraan toe terwijl hij zich achterdochtig vooroverboog.


    Gilan maakte een nonchalant gebaar. ‘Ach, ik probeer me alleen een zo compleet mogelijk beeld van de man te vormen. Hoe meer ik van hem te weten kom, hoe gemakkelijker ik kan voorspellen wat zijn volgende zet zal zijn.’


    ‘Nou, daar kan ik je niet bij helpen,’ zei Douglas. Uit de manier waarop hij het zei kon je opmaken dat het gesprek wat hem betreft voorbij was. ‘Als ik iets voor je kan doen, vraag je het me maar. Of liever, vraag het Philip. Dat is de man hier, als je iets geregeld wilt hebben.’


    ‘Ik zal proberen jullie zo min mogelijk voor de voeten te lopen,’ antwoordde Gilan glimlachend. Douglas schudde hooghartig het hoofd. Die man doet alles hooghartig, dacht Gilan.


    ‘O, je loopt ons helemaal niet voor de voeten, hoor. Helemaal niet.’ Blijkbaar had de man besloten dat Gilan geen verdere aandacht waard was.
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    Het feit dat de Grijze Jager van Hoogklif tijdelijk uit de roulatie was, zou volgens Gilan best een van de redenen kunnen zijn waarom Foldar dit leen als uitvalsbasis gekozen had. Aangenomen dat hij dat had, natuurlijk.


    Er waren vierentwintig uren voorbijgegaan sinds zijn aankomst en hij reed nu door de akkers rond het dorp dat bij het kasteel hoorde. Het was vruchtbare grond, maar zo te zien hielden de meeste boeren vooral melkkoeien. Het zag er vredig en vreedzaam uit. Toen hij in het dorp halt hield waren de bewoners op het eerste gezicht tevreden en gastvrij. Hij besloot in een kleine herberg het middagmaal te gebruiken.


    De zon scheen en hij ging buiten aan een tafeltje zitten. De waardin bleek een aantrekkelijke dame van een jaar of dertig. Ze was spontaan en nam glimlachend zijn bestelling op. Gilan merkte op dat ze om de middelvinger van haar rechterhand een gladde ring droeg, maar verder zag hij nergens enig teken van een echtgenoot. Toen ze terugkwam met een pul bier bekeek hij juist bewonderend haar herberg.


    ‘Is uw man op reis?’ vroeg hij en de glimlach bestierf de vrouw op haar lippen. Ineens waren haar ogen vol verdriet.


    ‘Nee, die is in de oorlog gesneuveld,’ antwoordde ze.


    Gilan verontschuldigde zich voor zijn lompheid. ‘Het spijt me werkelijk,’ zei hij. ‘Dat had ik zo niet mogen vragen.’


    Zij haalde haar schouders op. ‘Ach, ik ben de enige niet hier,’ zei ze. ‘En dan heb ik het nog getroffen. Ik heb tenminste deze zaak nog. Er zijn ook weduwen die alleen achtergebleven zijn met een hele boerderij die ze niet aankunnen. Dat is geen vrouwenwerk.’ Ze glimlachte weer, maar niet zo opgewekt als eerder en veranderde van onderwerp. ‘Wat brengt u naar ons dorp, Jager?’


    ‘Gilan, alsjeblieft,’ zei hij en hij stak zijn hand uit om die van haar te schudden.


    ‘Ik heet Maeve,’ antwoordde ze. ‘Voor je het vraagt: dat is de Aralueense vorm van Mabh of Meadhbh. Meadhbh was heel lang geleden een koningin in Hibernia.’


    Zonder veel schaamte bekeek zij de man tegenover haar. Groot, knap wel, lachende of misschien wel ondeugende ogen. En, niet onbelangrijk, zelfverzekerd, maar niet die arrogante versie die haar bij de meeste jonge mannen zo tegen de borst stuitte. Een of twee jaar jonger dan zijzelf, schatte ze. Maar dat maakte niet veel uit. Zou hij getrouwd zijn?


    ‘Wat komt u hier doen?’ herhaalde ze haar vraag.


    ‘O, niets bijzonders. Ik moest op het kasteel zijn,’ zei hij nonchalant. ‘Een paar administratieve losse eindjes aan elkaar knopen, na de oorlog.’ Hij wachtte even en voegde er toen aan toe: ‘Kent u die majordomus daar, Philip?’


    Hij wist uit ervaring dat herbergiers als geen ander op de hoogte waren van alle plaatselijke roddels en geheimen. En niet zelden hadden ze er geen enkel probleem mee die weer verder te vertellen. Maeve bleek geen uitzondering.


    ‘Een goede manager van het huishouden daar,’ antwoordde ze. ‘Mits hij van de dobbelstenen afblijft.’


    ‘Aha, een gokker?’


    De vrouw aarzelde voor ze antwoordde. Ze vond Philip een aardige vent en ze wilde niet dat Gilan verkeerde dingen ging denken.


    ‘Vroeger wel. Toen ging hij altijd in De Zwaan dobbelen met een paar vrienden, daar!’ wees ze met een knik van haar hoofd in de richting van een laag gebouw een eind verderop. ‘Maar de afgelopen maanden heb ik hem daar niet meer naar binnen zien gaan. Ik denk dat hij besloten heeft zijn leven te beteren. Blijkbaar had hij ook heel wat schulden gemaakt. En ze zeiden dat er personen waren die hem bij de baron wilden verklikken. Maar dat heeft hij blijkbaar kunnen voorkomen.’


    ‘Ja, dat zou niet goed voor zijn carrière geweest zijn, neem ik aan,’ zei Gilan. Als majordomus beheerde Philip ook de kas van het kasteel. En Douglas zou het geen prettig idee vinden dat zijn financiële geweten zelf gokschulden had bij het halve dorp.


    ‘Nee, inderdaad. Niet dat ze hier in het dorp zo’n hoge pet op hebben van de baron…’ Maeve zweeg bedremmeld terwijl ze besefte tegen wie ze het had.


    Gilan glimlachte haar vriendelijk toe.


    ‘Ik heb de man gisteren zelf ontmoet. Een beetje een blaaskaak, niet?’


    Maeve leek zich weer te ontspannen. ‘Zoals ik al zei, er was weinig animo om Philip te verklikken, omdat de mensen niet zo dol zijn op de baron. Al was het maar vanwege de belastingen. Baron Douglas laat ons zakenlui flink dokken.’


    Gilan knikte zonder een spier van zijn gezicht te vertrekken. Vanbinnen moest hij lachen. Hij had nog nooit een middenstander ontmoet die niet vond dat hij te veel belastingen betaalde.


    ‘Zo… dus die Philip ziet u de laatste tijd niet zo vaak meer in het dorp.’


    Zij schudde haar hoofd. ‘Niet in De Zwaan in elk geval.’ Ze wachtte even. ‘Maar ik heb hem wel een paar keer ’s avonds laat gezien, de afgelopen dagen. Ik slaap nogal licht en vaak ga ik dan in de vensterbank van mijn slaapkamer zitten en kijk naar buiten.’ Ze zei niet dat haar slapeloosheid vooral kwam doordat ze zich juist ’s nachts zo eenzaam voelde. Dan, in die stille uren, miste ze haar man nog meer dan anders.


    ‘Waar ging hij dan heen?’


    Het duurde een paar tellen voor ze antwoordde. ‘Als hij het was. Maar eigenlijk weet ik dat wel zeker. Ik kon zijn gezicht niet zien, maar ik herkende hem aan zijn manier van lopen, zo met zijn hoofd naar voren en zijn kromme rug. Volgens mij ging hij naar het huis van Ambrosius Draaijer, daar aan het eind van de straat. Ik dacht nog, wat raar, want bij die Ambrosius heeft hij de meeste schulden, zeggen ze.’


    ‘Misschien heeft hij alles afbetaald?’


    ‘Geen idee. Waarschijnlijk wel. Anders was hij daar niet welkom geweest, lijkt me.’


    Gilan fronste zijn wenkbrauwen. ‘Nee, waarschijnlijk niet.’ Maeve, die al die tijd op de rand van zijn tafeltje gezeten had, keek op. Er waren een paar nieuwe klanten aangekomen en ze riepen haar een vrolijke groet toe, terwijl ze naar binnen stommelden.


    ‘Ik moet binnen helpen,’ zei ze. ‘Je eten komt zo. Prettig kennis te hebben gemaakt, Gilan. Kom nog eens terug!’ Het was duidelijk dat ze zijn aandacht en gezelschap had gewaardeerd.


    ‘Dat doe ik zeker,’ glimlachte Gilan. Maar zijn gedachten waren al elders, terwijl hij alles wat ze gezegd had tot zich door liet dringen.
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    In de namiddag reed hij langzaam terug naar het kasteel en probeerde alle gegevens die hij verzameld had bij elkaar op te tellen.


    Onze majordomus was, of was tot voor kort, een gokverslaafde. Erger nog, hij had weinig geluk gehad en stond diep in de schuld bij enkele plaatselijke middenstanders. Een gevaarlijke combinatie. Als majordomus kon hij gemakkelijk bij het geld van de baron komen. Als hij zijn belangrijkste schulden had afbetaald – en zoals Maeve al zei, had hij dat niet gedaan, dan kon de man zich niet meer in het dorp vertonen – dan lag het voor de hand waar het benodigde geld vandaan gekomen was.


    Maar er was ook een andere mogelijkheid. Zijn goklust maakte Philip een ideaal slachtoffer voor afpersing en chantage. Als de baron zijn geheim ontdekte, zou hij de man onmiddellijk ontslaan.


    Stel dat Foldar op de een of andere manier gehoord had van de schulden van de brave man? Misschien had hij hem dan wel met geld geholpen, onder de voorwaarde dat hij in het kasteel zou spioneren en hem zou waarschuwen als er geldkonvooien verwacht werden of belastingpenningen naar of uit het kasteel gebracht werden.


    Belastingen! Maar over minder dan een week moest het leen ook de belasting aan de koning van Araluen betalen! Had Philip misschien aan Foldar verteld hoeveel geld Hoogklif dit kwartaal naar het hof zou brengen? Of op welke dag langs welke route het betreffende transport zou gaan?


    Dat zou één reden kunnen zijn voor de heimelijke bezoekjes aan het dorp. Misschien ging hij niet op bezoek bij die Ambrosius, maar had hij een afspraak met Foldar of zijn mensen? Maeve had hem niet echt dat huis in zien gaan. Misschien was hij wel verder gelopen, het dorp uit, en had hij ergens langs de weg afgesproken.


    Diep in gedachten ontging Gilan bijna het plotselinge waarschuwende grommen van Bles. Ze trok haar hoofd helemaal naar links. Meteen op zijn hoede, zag hij nog net hoe gestalten opdoken van achter een omgevallen boom, aan de overkant van de rivier waarlangs hij reed. Hij zag dat het twee mannen waren en een fractie van een seconde later ook dat ze gewapend waren met kruisbogen. En dat die kruisbogen nu op hem gericht werden.


    Gilan schopte de stijgbeugels van zijn voeten en liet zich zijdelings uit het zadel glijden, zodat Bles tussen hem en twee overvallers stond. Hij hoorde iets akelig dicht langs zijn hoofd suizen terwijl hij naar beneden dook, sterker nog, er trok iets aan de kraag van zijn mantel. Toen raakte hij de grond en rolde weg om de val te breken. Hij kreunde van de klap die hij maakte en zei zachtjes: ‘Bles! Paniek!’


    Meteen spitste het dier beide oren. Na het tweede woord begon ze aan een opmerkelijke voorstelling. Ze hinnikte luid en lang en steigerde op haar achterbenen. Haar voorbenen klauwden door de lucht. Toen die de grond weer raakten draaide ze zich sur place om, nog steeds fel hinnikend, en draafde een paar meter terug in de richting waar zij vandaan gekomen waren. Daar bleef ze even staan, draafde toen weer de andere kant op, in een halve cirkel, briesend en haar manen wild schuddend.


    Het was een zorgvuldig getraind stukje toneel, een van de vele die Grijze Jagers en hun paarden oefenden vanaf de eerste dag dat ze samen waren. De bedoeling was natuurlijk om de aandacht af te leiden van de Jager op de grond. Je moest wel heel eigenaardig zijn, wilde je oog niet naar de vreemde capriolen van het paard getrokken worden. En dat gaf Gilan de gelegenheid om zich in zijn Jagersmantel te rollen en weg te kruipen. Hij besefte dat zijn kap op zijn rug hing maar hij had geen tijd om daar iets aan te doen. Dus trok hij maar een flap van de stof voor zijn gezicht, terwijl hij plat op zijn buik bleef liggen kijken in de richting vanwaar de aanval gekomen was. Hij durfde nauwelijks adem te halen.


    Intussen leek Bles uit haar paniekaanval bij te komen en bleef een meter of tien verderop staan, met haar hoofd in het gras gebogen. Vertrouw altijd op je mantel. Dat werd elke Grijze Jager van begin af aan ingepeperd, al in zijn eerste jaar als rekruut. Gilan wist precies wat hem te doen stond. Hij bleef zonder een vin te verroeren liggen in het modderige gras. Zijn grijsgroene mantel maakte hem praktisch onzichtbaar.


    Zijn overvallers zaten nauwelijks dertig meter van hem vandaan aan de overkant van de beek. Hij kon letterlijk horen wat ze zeiden.


    ‘Waar is hij nu gebleven?’


    ‘Ik weet zeker dat ik hem geraakt heb.’ De tweede stem klonk opgewonden. De eerste reageerde, maar nu met flink wat sarcasme in zijn stem.


    ‘O ja? Waar is hij dan? Ik zie hem niet.’


    ‘Maar hij moet…’ Verder kwam de man niet.


    Met zijn ogen tot spleetjes samengeknepen boven de zoom van zijn mantel zag Gilan hoe de mannen uit hun hinderlaag tevoorschijn kwamen en voorzichtig om zich heen kijkend naar de oever van de beek liepen. De oudste van de twee, die zo sarcastisch had geklonken, keek met duidelijke tegenzin naar het donkere, snelstromende water.


    ‘Ga jij eens snel naar de overkant en zoek uit waar hij gebleven is,’ beval hij de ander. Maar die snoof verontwaardigd.


    ‘Ik door dat water? Ik ben daar gek! Het is heel diep, wel drie of vier meter! Ik kan niet eens zwemmen. Ga maar lekker zelf.’


    Tegen die tijd beseften de twee sluipmoordenaars dat ze ook nog vergeten waren hun kruisbogen opnieuw te spannen. Kreunend begonnen ze aan het karwei, wat best zwaar werk was. Gilan keek waar zijn eigen boog lag, een paar meter van hem vandaan. Hij had het ding laten vallen toen hij van zijn paard gleed, bang dat het zou breken als hij erbovenop viel. Wat zou hij doen? Hij kon natuurlijk opspringen en er in twee tellen naartoe hollen. Nog twee tellen en hij had een pijl gepakt en op de boog gelegd. Nog een halve tel om te mikken en te schieten. Maar dan moest zijn pijlenkoker niet verward of bekneld raken in de plooien van zijn mantel, dat zou een paar dure seconden extra kosten.


    Nee. Die kans was verkeken. Dat had hij kunnen proberen zolang zij hun boog nog niet gespannen hadden. Maar nu, met twee kruisbogen klaar om te schieten, was het risico te groot.


    Weer een tel later was hij blij dat hij tot die conclusie gekomen was. Want ineens mengde een derde stem zich in de discussie.


    ‘Hé, jullie daar! Hoe staat het ervoor?’


    De stem klonk beschaafd, maar de toon was scherp en dwingend. Voorzichtig draaide Gilan zijn ogen in de richting van waaruit de stem geklonken had. Hij durfde zijn hoofd niet te bewegen. Ergens in zijn ooghoek zag hij een donkere gestalte. Wie het ook was, hij ging helemaal in het zwart gekleed. Toen werd zijn identiteit onthuld, doordat de eerste boogschutter hem antwoordde.


    ‘We houden alleen nog even de boel in de gaten, heer Foldar.’


    Gilan verstijfde. Het was dus toch Foldar.


    ‘In de gaten? Wat hou je in de gaten? Hebben jullie hem?’


    ‘Ja, we hebben hem, mijn heer. We hebben hem neergelegd, wis en waarachtig.’


    ‘Nou, zorg dan dat je het afmaakt!’ beval Foldar boos. Even keken de twee mannen elkaar ongerust aan. Als ze Gilan, gewond of dood, nergens zagen liggen, hoe konden ze hem dan afmaken?


    Maar de oudere man zei schouderophalend: ‘Goed, mijn heer.’ Hij tilde zijn boog op en richtte ergens drie of vier meter naast Gilan. Daarna schoot hij. Er klonk de gebruikelijke akelige klap waarmee het mechanisme de dikke pees liet gaan, en daarna het hizz-doff geluid dat betekende dat de korte dikke pijl zich in de grond boorde.


    Gilan besloot dat het gedoe lang genoeg geduurd had. Bles stond nog steeds te wachten. Hij floot zachtjes drie tonen, een ander signaal dat hij en zijn paard hadden afgesproken. Het was erg stil daar aan de beek, de mannen aan de overkant hoorden het geluid ook en keken om zich heen waar dat fluitje nou weer vandaan kwam.


    ‘Wat was dat?’ vroeg de jongste bandiet. Bles nam het van hier weer over. Ze tilde haar hoofd op, de oren gespitst, en keek het bos in, weg van Gilan, naar een plek ergens tussen de bomen. Ze hinnikte weer en liep in een rustig drafje die kant op.


    ‘Er komt iemand aan!’ waarschuwde de oudere boogschutter. ‘Laten we maken dat we wegkomen!’


    Gilan bleef hen nakijken, terwijl ze zich onhandig door de struiken worstelden. Hij hoorde nog even hoe ze blijkbaar Foldar weer tegen het lijf liepen en hoe deze hun boos toesprak, terwijl zij hem probeerden te overtuigen dat Gilan hem heus niet meer lastig zou vallen. Daarna verdwenen alle drie de stemmen tussen de bomen.


    Hij wachtte nog een paar minuten voor hij langzaam opstond. Een nieuw fluitje en Bles kwam alweer aandraven.


    Nou, hoe deed ik het?


    ‘Je was weer heel bijzonder,’ zei Gilan. ‘Ik dacht even dat je echt in paniek geraakt was.’


    Bles begon minachtend te briesen. Ik in paniek? Vanwege twee stomme kerels met een boog? Waarom schoot je hen eigenlijk niet meteen neer?


    ‘Ik had mijn boog laten vallen,’ antwoordde Gilan en hij wilde meteen dat hij dat niet gezegd had. Bles keek hem van opzij aan.


    Ja hoor. Sukkel.


    Hij steeg op en reed in gedachten weg. Na een paar kilometer zei hij hardop wat hij dacht. ‘Waarom zou die Foldar een hinderlaag voor mij willen leggen? Niet echt slim als hij niet wil opvallen. Dat doe je niet, proberen een Grijze Jager te vermoorden en dan denken dat daarmee de kous af is.’


    Misschien heeft hij gewoon een hekel aan Grijze Jagers.


    ‘Misschien. Het ligt meer voor de hand dat hij gehoord heeft dat ik hem achter de vodden zit en dat hij probeerde me voor te zijn.’


    Hoe kon hij dat dan weten? Tenzij iemand hem dat verteld heeft. En er zijn maar twee mensen die weten dat en waarom je hier bent.


    ‘Precies,’ zei Gilan.
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    Het was al ver na middernacht, toen Philip uit het grote huis aan de rand van het dorp naar buiten kwam. Hij bleef zorgvuldig in de schaduwen vlak langs de huizen lopen, om niet op te vallen. In zijn rechterhand droeg hij een flink opbollende zak van witte stof.


    Gilan stond naar hem te kijken vanuit zijn donkere steeg, nauwelijks drie meter van hem vandaan. De majordomus had niets in de gaten, maar het was dichtbij genoeg voor Gilan om gerinkel te horen, toen Philip de zware zak van zijn ene naar zijn andere hand verplaatste. Daar zat dus geld in, dacht hij. En niet weinig ook.


    Terwijl de man de straat uit liep, holde de Grijze Jager snel maar geluidloos door de steeg. Hij sloeg de eerstvolgende straat in en rende parallel aan de hoofdstraat dezelfde kant op als Philip in de hoofdstraat. Hij leek wel te vliegen, zijn voeten maakten nauwelijks geluid wanneer zij de grond raakten. Toen hij bij het eind van de straat – en van het dorp – aankwam had hij de majordomus allang ingehaald. Hij bevond zich een meter of tien vóór hem.


    Philip maakte met de zware zak geen haast. Hij hield het hoofd gebogen en lette niet op de omgeving. Op dit uur zou er toch niemand meer buiten zijn, dus zou ook niemand hem zien. Toch besloot Gilan dat hij zelf maar beter onzichtbaar kon blijven. Hij rende over het veld naar de rand van het bos dat daar begon en bleef die rand volgen, parallel aan de straat rennend in de richting van het kasteel. De sloffende man op de straat raakte steeds verder achterop.


    Na zonsondergang stond er geen wachtpost meer aan het begin van de smalle landtong. De enige wacht was die in het kasteel, achter de voor de nacht neergelaten valpoort. En er stonden natuurlijk soldaten op de muren op de uitkijk. Het weggetje over de smalle streep rotsen bood geen enkele dekking. Toen Gilan eerder die avond Philip achterna geslopen was, terwijl deze stiekem het kasteel verliet, had hij gezien dat de man met de nodige glijpartijen langs de steile helling een paar meter naar beneden was geklommen. Er bleek daar nog een smal en nauwelijks zichtbaar pad te lopen, waar de wachters je niet konden zien. Gilan volgde dat pad nu terug, tot hij een paar meter van de hoge kasteelmuur was. Daar klom hij omhoog en liep verder langs de voet van de muur tot voorbij de eerste toren. En daar, een paar meter verderop, was het smeedijzeren hek voor de kleine deur waardoor Philip het kasteel uitgeglipt was.


    ‘Aha! Zoals altijd is ook hier een geheime in- en uitgang,’ mompelde Gilan toen hij eerder had gezien hoe de majordomus het slot van het hek achter het kleine deurtje opendraaide. Daarom was hij nu ook voor Philip uit terug gerend. De man zou immers zodra hij weer binnen was het poortje weer op slot doen. Gilan trok voorzichtig de deur achter zich dicht en gleed onzichtbaar naar de donjon. Eenmaal in de hal verstopte hij zich achter een stoel met een hoge rug, vanwaar hij de deur van Philips kantoor in de gaten kon houden, net als die van de kluis waarin de belastingpenningen bewaard werden.


    Het duurde nog een paar minuten voordat de grote deur van de donjon open knarste en Philip naar binnen kwam. Hij keek om zich heen of er iemand was, en liep toen snel naar de kluis. Weer hoorde Gilan het gerinkel van munten toen de man de zware zak op de grond zette en de sleutels zocht tussen alle andere die in een ring aan zijn riem hingen.


    Een paar minuten later kwam hij weer naar buiten en deed alle sloten weer een voor een op slot. Daarna trok hij nog eens aan de deur om zeker te weten dat hij goed dicht zat en liep met een diepe zucht naar zijn kantoor. Gilan wist intussen dat hij daarachter ook een slaapkamer had. Het was hem niet ontgaan dat toen de majordomus uit de kluis kwam, hij geen zware zak meer in zijn handen had.


    ‘Interessant!’ zei Gilan tegen zichzelf.
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    ‘Maar dat is wel erg gevaarlijk. Je neemt een groot risico,’ zei de baron fronsend toen Gilan hem het eerste deel van zijn plan had voorgelegd. ‘Je wilt dus het geld voor de belastingen gewoon in één kar wegbrengen, zonder escorte? Dat vind ik geen goed idee.’


    ‘Nou, zonder escorte… Ik zit zelf ín de kar, toch?’ antwoordde Gilan.


    Dat argument leek baron Douglas niet te overtuigen. De man was dan misschien een Grijze Jager, maar één man, dat zou weinig uitrichten als die Foldar en zijn bende inderdaad besloten het transport te overvallen.


    ‘Het hele idee is,’ ging Gilan verder, ‘dat Foldar zal denken dat het geld in de wagen van het normale konvooi zit. En dat vertrekt dan een kwartiertje na mijn kar, met het gebruikelijke escorte van soldaten en zo.’


    Baron Douglas leunde achterover in zijn stoel en antwoordde hoofdschuddend: ‘Als Foldar inderdaad het geld wil gaan stelen, dan houdt hij het kasteel natuurlijk in de gaten. En dan ziet hij dus ook die kar met jou erin vertrekken, een paar minuten eerder dan het konvooi. Hij weet best dat jij als een havik over het geld zult waken, dus dan weet hij meteen dat het zaakje stinkt. Hij heeft je plannetje meteen door. De man is niet onnozel, hoor!’


    ‘Dat is nou precies waar ik op reken,’ grijnsde Gilan. ‘Want wat we eigenlijk gaan doen is dubbelbluf. Het geld doen we namelijk gewoon waar het hoort: in de grote geldwagen in het konvooi met het escorte. Terwijl Foldar slim denkt te zijn en mij in mijn karretje aanvalt – en me meteen de kans geeft om hem gevangen te nemen – is het echte transport alweer kilometers verder en in veiligheid.’


    Even stond de baron sprakeloos. Zijn lippen bewogen terwijl hij probeerde te reconstrueren wat de ingewikkelde gedachtegang van Gilan hem zojuist had voorgespiegeld.


    ‘Dus we doen het geld toch gewoon in de grote geldwagen, die een afleidingsmanoeuvre lijkt te zijn voor het echte geldtransport, terwijl die kleine kar van jou eigenlijk het echte lokaas is?’


    ‘Zo is dat,’ zei Gilan opgewekt. ‘Soms ben ik zo sluw en doortrapt dat ik het zelf niet eens meer goed kan volgen.’


    ‘Ik zou niet graag in jouw schoenen staan, als Foldar eenmaal doorkrijgt dat hij voor de gek gehouden wordt!’ merkte Douglas op.


    ‘Dat hoort nu eenmaal bij het plan. Ik wil dat hij mij vindt, dan hoef ik hem tenminste niet meer te zoeken.’


    Douglas schudde meewarig zijn hoofd. ‘Liever jij dan ik. Ik zou niet graag tegenover hem staan als hij boos is. Die ogen van hem… daar krijg je de rillingen van. Ze zijn kil en doods, als die van een slang.’


    ‘O, dit zal niet de eerste valse slang zijn die ik onschadelijk moet maken,’ antwoordde Gilan, niet meer zo luchtig nu. Douglas wreef zenuwachtig over zijn dubbele kin nu hij ineens een harde blik in de ogen van de jonge Jager zag verschijnen. Hij keek weg en begon over een ander onderwerp.


    ‘De mannen die het geld inladen weten natuurlijk in welke wagen het geld echt zit. Die mogen dat dus niet verder vertellen.’


    ‘Die zetten we die dag verder gewoon achter slot en grendel,’ zei Gilan. Dat deed de baron weer fronsen.


    ‘Is dat niet een erg drastische maatregel?’


    Gilan wuifde zijn bezwaren weg. ‘U hoeft hen niet in een kerker te gooien. Als ze maar een dag lang met niemand contact kunnen opnemen. We mogen natuurlijk niet riskeren dat Foldar hiervan hoort. En we weten dat er een spion in het kasteel zit. Als we het doen zoals ik heb voorgesteld, dan zijn u en ik de enigen die precies weten hoe de vork in de steel steekt!’


    ‘En Philip, natuurlijk,’ zei Douglas. ‘Die moet het geld tellen en de formulieren tekenen. Moet ik hem ook opsluiten?’


    Even aarzelde Gilan. Toen zei hij: ‘Nee, natuurlijk niet. Ik weet zeker dat we de majordomus kunnen vertrouwen.’
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    ‘Hoeveel man heb je in jouw groepje?’ vroeg Gilan aan de boer met de rode baard. Bran Richards heette hij en hij was de aanvoerder van het peloton boogschutters van de streek. Elk leen van het rijk moest een bepaald aantal boogschutters in reserve houden. Die mannen waren ook verplicht het hele jaar door af en toe te oefenen, naast hun normale werk als boer, smid of molenaar. En als het nodig was, in geval van oorlog bijvoorbeeld, dan konden ze opgeroepen worden om in het leger van de koning mee te vechten.


    ‘Wij zijn met zijn vijftienen,’ antwoordde de man. ‘Eigenlijk achttien, maar drie van ons zijn in de oorlog gesneuveld. Ik moet er nog drie nieuwe bij vinden en snel beginnen hen te trainen.’


    ‘Hmmm… zes zou genoeg moeten zijn voor wat ik van plan ben. Zou je je zes beste boogschutters willen uitkiezen, en met hen op mij wachten, overmorgen, zo’n drie kilometer voorbij de splitsing van de kustweg en de weg naar Araluen? Er is daar een bos waarin je mannen zich gemakkelijk kunnen verstoppen. Niemand mag jullie daar zien. Het liefst had ik dat jullie er al voor zonsopkomst zijn.’


    Bran knikte. ‘Zoals u wilt.’


    Gilan had nog een andere inval.


    ‘Nog één ding,’ zei hij. ‘Zeg eerst tegen je mannen dat het om een gewone oefening gaat. En zeg niet dat ik het was die je dit opgedragen heeft, goed? Eigenlijk mag je dat tegen helemaal niemand zeggen.’


    Weer knikte Bran dat hij het begrepen had. Hij gebaarde naar de karaf op de tafel voor hen. Ze zaten in de gerieflijke woonkamer van zijn boerderij.


    ‘Nog een glaasje cider?’ bood hij aan.


    ‘Nee, dank je,’ zei Gilan. ‘Ik moet helder blijven, want ik moet nog het een en ander regelen.’

  


  
    HOOFDSTUK 6


    [image: Images]


    De uitkijk op de heuvel boven de driesprong keek toe terwijl de valpoort langzaam met ratelende kettingen werd opgetrokken, zodat een kleine huifkar, getrokken door een enkel paard, het kasteel uit kon rijden. Erachter, met zijn leidsels aan de kar gebonden, draafde een fraaie vos. En op de bok, naast de koetsier, de onmiskenbare gestalte van een Grijze Jager in zijn camouflagemantel. De uitkijk zag hoe de huifkar langzaam maar zeker het punt naderde waar de twee wegen zich splitsten. Het voertuig draaide linksaf, de kustweg op.


    Een kwartiertje later verscheen er een tweede wagen. Deze was veel groter dan de eerste en werd door twee paarden getrokken. Erachteraan kwamen zes soldaten te paard. Dit konvooi sloeg rechtsaf de weg naar Araluen in en reed verder in de richting van het woud.


    ‘Het gaat precies zoals heer Foldar voorspeld heeft,’ mompelde de man op de heuvel. Hij holde naar zijn paard, klom in het zadel en galoppeerde weg. Hij bleef dwars door de velden en akkers rijden tot hij ver voor het konvooi met de grote wagen was. Daarna stuurde hij zijn rijdier naar de grote weg en gaf het de sporen.


    Pas op de plek waar een dikke omgevallen boom in de berm lag hield hij in. Foldar kwam, hoog te paard, uit het bos gereden; je herkende hem meteen aan zijn zwartfluwelen mantel met hoge kraag. Daaronder droeg hij een zwarte maliënkolder. Aan zijn linkerarm droeg hij een driehoekig schild; zijn lange zwaard hing in de schede aan zijn zadelknop.


    Het paard draafde naar de rand van de weg.


    ‘En?’ vroeg Foldar alleen maar.


    De ruiter aarzelde. Hij vond het nooit prettig als zijn baas hem zo aankeek. Je zag zijn ogen haast nooit knipperen.


    ‘Het kleine karretje vertrok een klein halfuur geleden. Met de Grijze Jager.’


    ‘Diezelfde Grijze Jager die jullie zogenaamd onschadelijk gemaakt hadden, toch?’ vroeg Foldar zonder stemverheffing.


    De beulsknecht schoof nerveus heen en weer in zijn zadel.


    ‘Ja, heer Foldar. Het spijt me. Ik dacht echt…’


    De roverhoofdman wuifde zijn verontschuldigingen geërgerd terzijde. ‘Ja ja. En daarna vertrok de andere wagen?’


    ‘Tien minuutjes later, heer. Die komt over de grote weg door het bos hierheen, zoals u al verwachtte.’


    Foldar liet met een klein gebaar merken dat hij het geslijm van de man zat begon te worden.


    ‘En de lokwagen?’


    ‘De kleine huifkar rijdt op de kustweg, heer.’


    Foldar dacht even na. Wat een kleuterachtige poging om hem voor de gek te houden, dacht hij. Nou ja, het pleitte voor die Jager dat hij dapper genoeg was om zelf in het lokaas mee te rijden. Dat was wel origineel bedacht. Des te vervelender voor hem, als hij straks merkte dat hij kilometers ver verwijderd was van de overval, en dat hij er niets aan kon doen.


    ‘Goed dan. Maak dat je hier van de weg af komt en verstop je bij de anderen.’


    ‘Ja heer, goed heer.’ Samen reden ze de bosrand in, waar nog een stuk of tien zwaarbewapende ruiters op Foldars bevelen stonden te wachten.


    ‘Jij, jij en jij,’ zei hij en wees de uitkijk en twee anderen aan. ‘Jullie gaan naar de overkant van de weg. Als je mijn signaal hoort, vallen jullie aan. En zorg ervoor dat je zo veel mogelijk lawaai maakt.’


    De drie mannen mompelden dat ze het begrepen hadden. Toen ze weg wilden rijden hield hij hen tegen.


    ‘En zorg dat ze jullie niet te vroeg zien!’ Het was zowel een bevel als een waarschuwing. De mannen reden naar hun aangewezen post. Foldar keek de rest van zijn mannen aan. ‘Zodra het escorte door die drie kerels afgeleid wordt, vallen wij de geldwagen aan. Maar wacht tot ik het bevel geef.’


    Enkele zwijgende ruiters knikten, allang dankbaar dat ze de gewapende begeleiders niet hoefden aan te vallen. Ze wisten dat Foldar zou wachten tot het hele escorte aan het vechten was. Dat betekende dat er twee bewakers waren voor elke aanvaller, en dat die dat waarschijnlijk dus niet allemaal zouden overleven. Maar dat was hun eigen schuld, ze hadden zich alle drie de afgelopen dagen op de een of andere manier onpopulair gemaakt bij Foldar.


    Ze hoorden het geldkonvooi aankomen voor ze het zagen. De hoeven van de vele paarden maakten flink lawaai op de harde grond van de weg. Bovendien piepte er iets akelig in de as van de geldwagen, in een ergerlijk traag ritme.


    Daar kwamen kar en bewakers de bocht om gereden. Twee bewakers reden voor de kar uit, dan een bewaker aan elke kant van de kar, en twee achteraan. Naast de koetsier zat nog iemand op de bok.


    De bewakers letten alle zes scherp op onverwachte geluiden en dergelijke. Hun ogen dwaalden de hele tijd door het bos, aan beide zijden van de weg. De twee achterste soldaten draaiden zich bovendien elke halve minuut om in hun zadel om achterom te kunnen kijken. Foldar had wel verwacht dat de mannen de eerste paar kilometer nog erg waakzaam zouden zijn; daarom juist had hij die drie kerels een eindje verder in een hinderlaag gelegd, zodat zij de aandacht van de bewakers af zouden leiden en hij zelf ongestoord kon aanvallen. Hij bleef rustig wachten tot de wagen bijna ter hoogte van hem en zijn mannen gekomen was, onzichtbaar tussen de bomen van het dichte woud. Het paard dat vlak voor het zijne stond deed ineens een paar stappen naar voren, voor de ruiter hem tegen kon houden.


    ‘Houd je koest, domkop!’ siste Foldar. Hij wist precies wie daar stond en de arme man verbleekte in zijn zadel. Reken maar dat Foldar hem dat later zou laten voelen, dat moment van onachtzaamheid. Straks misschien maar beter deserteren, besloot hij.


    Er hing een kleine jachthoorn van koper met ivoor aan Foldars riem. Hij zette dit instrument aan zijn lippen en wachtte, de onderlinge afstanden schattend en rekening houdend met de snelheid van de geldwagen. Op precies het juiste moment blies hij een korte felle noot.


    De beveiligers van de geldwagen hoorden dat en ze hoorden ook waar het vandaan kwam. Allemaal tegelijk reden ze naar de linkerkant van de weg en staarden daar het woud in, hun handen aan hun zwaarden. Maar ineens hoorden zij achter zich geschreeuw en het gedonder van paardenhoeven, en ze keerden hun paarden zo snel ze konden weer om. Even was er verwarring alom, ze draaiden allemaal om elkaar heen. Toen riep de aanvoerder een paar orders en de bewakers stelden zich in slagorde op om de aanstormende ruiters te ontvangen.


    Bij die eerste aanval waren de aanvallers in het voordeel, door de snelheid waarmee ze aan kwamen denderen en door het verrassingseffect. Een van de paarden van het escorte struikelde en viel omver toen een aanvaller en zijn paard voluit tegen hem aan botsten. Een andere verdediger moest zich bloedend uit een zware wond in zijn bovenarm terugtrekken terwijl hij verwoede pogingen deed om het bloeden te stoppen.


    Maar na die eerste klap, een daalder waard, geraakten de drie aanvallers snel in de nesten. Een viel meteen door een steek van een zwaard, toen hij in de stijgbeugels ging staan om de aanvoerder van de beveiligers aan te vallen. Toen waren er nog maar twee aanvallers en de vijf verdedigers wisten hen snel te omsingelen.


    Tussen de bomen aan de linkerkant stond Foldar al die tijd geduldig te wachten. Hij hield zijn ogen tot spleten geknepen tot iedereen druk bezig was. Misschien had hij al eerder kunnen aanvallen en zo zijn twee resterende mannen het leven kunnen redden. Maar hun leven en welzijn interesseerden hem niet en hij wist dat zijn kansen alleen maar zouden toenemen naarmate hij langer wachtte. Toen er nog maar één van zijn struikrovers in het zadel zat besloot hij dat zijn moment gekomen was. Hij stak zijn zwaard in de lucht, wachtte nog een tel en sloeg het naar voren, een woordeloos bevel voor zijn mannen om het bos uit te rijden en de geldwagen aan te vallen.


    Zoals ze afgesproken hadden maakten ze geen enkel geluid. Geen strijdkreten, geen verwensingen of beledigingen, alleen het gedempte geluid van paardenhoeven op het zachte mos onder de bomen.


    Uit een ooghoek zag Foldar hoe zijn laatste aanvaller uit het zadel gleed terwijl een van de beveiligers hem zijn zwaard in de zijde stak. Enkele verdedigers staken hun zwaarden alweer in de schede. Ze dachten dat het gevecht voorbij was. Toen keek een van hen toevallig om en zag tien, twintig meter van hem vandaan ineens een tweede groep gewapende mannen aan komen rijden. De man schreeuwde een waarschuwing en de anderen raakten meteen weer in verwarring: wat was er nu weer? Waar kwamen die anderen ineens vandaan?


    Ineens hoorde Foldar boven hun geschrokken kreten uit een heel ander geluid – het fluiten en sissen en suizen van een hele vlucht pijlen, die op en rond hem uit de lucht kwamen vallen. Een seconde later hoorde hij de doffe klappen waarmee ze doel troffen. Vier van zijn mannen tuimelden uit het zadel en bleven stil op de grond liggen. Hun paarden galoppeerden nog een paar meter alleen verder, tot ze merkten dat er niemand meer aan hun teugels trok of hun buik de sporen gaf en ze doelloos alle kanten op draafden.


    Weer het geluid van een zwerm boze bijen en sissende slangen, en weer vielen twee aanvallers neer. De rest hield geschrokken in en vluchtte weg van de wagen en het escorte. Foldar liet zijn eigen grote strijdros slippend tot stilstand komen en keek om zich heen. Waar kwamen die twee dodelijke salvo’s vandaan?


    En daar zag hij het. Een meter of vijftig van hem vandaan kwam een groepje boogschutters uit het bos gelopen. Naast hen een grote man op een vos die hen precies vertelde hoe, waar en wanneer ze moesten schieten. Zelfs zonder zijn kenmerkende mantel herkende Foldar de jonge Grijze Jager. Zachtjes vloekte hij – hoe had die man zo snel helemaal hierheen kunnen komen? En hoe kwamen die boogschutters hier?


    Maar hij had geen tijd om zich daar verder het hoofd over te breken. Zijn troepenmacht was in een paar seconden gereduceerd van negen tot drie ruiters, en de bewakers van de geldwagen begonnen zich, moed vattend door deze onverwachte wending van het lot, al op te maken om zelf in actie te komen.


    ‘Maak dat je weg komt!’ schreeuwde hij tegen de overlevenden. ‘Redde wie zich redden kan! Blijf niet op een kluitje! We zien elkaar morgen in het kamp!’


    Hij wachtte niet om te zien of ze hem gehoord hadden. Hij draaide zijn enorme paard om zijn as en gaf het de sporen, zodat het denderend en daverend weg spurtte, al snel in volle galop omdat hij het met zijn lange zwaard harde tikken op de geschrokken achterhand bleef geven.


    Foldar vloog tussen de bomen door, onder veel en luid gekraak van brekende takken en platgetrapte struiken. Af en toe was hij te laat met bukken en wegduiken zodat hij pijnlijke klappen en striemen moest incasseren. De tranen sprongen in zijn ogen en hij zag nauwelijks welke kant hij opvluchtte. Hij vertrouwde er maar op dat het paard uit zichzelf grotere obstakels zou vermijden en probeerde zich verder zo klein mogelijk te maken in het zadel, zijn hoofd naast de nek van zijn rijdier. Zo beschermde zijn helm hem ook nog tegen de hardste klappen. Hij bleef blind zijn paard opjagen, telkens wanneer hij voelde dat het ietsje langzamer wilde gaan lopen.


    Uiteindelijk doken ze uit het donkere bos en zagen in het felle ochtendlicht vele kilometers akkerland voor zich liggen. Eerst moesten ze over een lage stenen muur springen en Foldar dwong zijn paard koers te houden. Hij voelde gewoon dat het beest anders zou gaan weigeren, vlak voor de hindernis. Het enorme rijdier spande alle spieren in zijn achterhand en lanceerde zichzelf over de muur. In die paar seconden stilte hoorde Foldar achter zich de hoeven van een ander paard roffelen.


    Zijn strijdros landde met een enorme smak aan de andere kant van de muur. Door de klap schoot Foldar over de nek naar voren. Wanhopig probeerde hij zich vast te houden aan de manen, waarbij hij ook nog bijna zijn zwaard liet vallen. Eenmaal terug in het zadel draaide hij zich om en keek wie hem achternazat.


    Op dat moment gleed de vos sierlijk en ogenschijnlijk zonder inspanning over de muur. De Grijze Jager op zijn rug leek eveneens geheel op zijn gemak. Bijna onmiddellijk wist het paard het ritme van zijn wilde galop weer op te pakken. Hij haalde het logge strijdros met rasse schreden in.


    Foldar keek om zich heen. Overal om hem heen was open akkerland. De dichtstbijzijnde bomen waren minstens twee kilometer verderop, die zou hij nooit op tijd bereiken. Hij keek nog eens om naar zijn achtervolger. De Jager was alleen en had zo te zien niet meer dan een zwaard bij zich. Hij zag tenminste nergens die grote boog die ze anders altijd bij zich hadden. Foldar trok zijn lippen op in iets wat het midden hield tussen een woeste grauw en een gemene grijns. Grijze Jagers, dat wist hij, waren boogschutters, geen zwaardvechters. Terwijl hijzelf juist was opgeleid met het zwaard in de hand en door de jaren heen heel wat ervaring had opgedaan, in vele duels en veldslagen. Zijn schild hing aan een polsriempje en sloeg steeds tegen de flanken van zijn paard. Hij had het los moeten laten toen hij zijn paard om liet draaien bij de geldwagen. Sindsdien bungelde het ergens naast en onder zijn knieën. Hij trok het omhoog en zijn linkerarm gleed door de lussen tot hij het schild weer stevig vast had.


    Daarna trok hij aan de teugels en dwong zijn paard een korte, scherpe bocht te maken. Zodra hij zijn achtervolger recht aankeek, gaf hij het paard opnieuw de sporen.
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    Gilan knikte tevreden toen hij zag dat de roverhoofdman besloot om te keren. Hij had Bran zijn boog toegeworpen voor hij de achtervolging inzette. Hij zag dat de schurk zich in zijn pikzwarte mantel dwars door het dichte woud wrong; van de boog zou hij alleen maar last hebben terwijl Bles het andere paard probeerde te achtervolgen langs en onder die bomen door. Bovendien luidde de opdracht van Crowley dat hij Foldar als het even kon gevangen moest nemen, niet dat hij hem van ver neer moest schieten.


    Met donderend geraas kwam het strijdros op hem af. Gilan trok zijn zwaard uit de schede. Hij voelde onder zich Bles verstrakken.


    ‘Nog even wachten!’ zei hij zachtjes en de oren van het paard seinden dat hij het begreep.


    Foldar kwam schuin op hem af, zodat zij elkaar links zouden passeren en allebei de rechterhand vrij zouden hebben. De man hield zijn vliegervormige schild dwars voor zijn lichaam op de zadelknop. Zijn lange zwaard stak hij alvast omhoog, klaar om het met alle kracht op Gilan neer te laten komen.


    ‘Nu!’ schreeuwde die, hoewel hij het ook best gewoon had kunnen zeggen. De plotselinge druk van zijn knieën en het rukje aan de teugels vertelden Bles precies wat haar te doen stond. De merrie sprong snel naar rechts en liep daardoor aan de verkeerde kant voor het strijdros langs, voor Foldar in de gaten had wat er gebeurde. Hij probeerde in het zadel te draaien maar werd daarbij gehinderd door zijn grote schild. Bles passeerde hem links. Foldar gaf een ruk aan de teugels die hij ook in zijn linkerhand vast had, maar weer zat het schild hem daarbij in de weg. Het grote paard maakte een rare slingerbeweging en probeerde toen braaf de bocht naar links te maken.


    Bles hoefde niets te proberen. Ze wist precies wat ze deed. Op een teken van Gilan steigerde zij op haar achterbenen, maakte een elegante pirouette en reed bijna zonder merkbare hapering weer de andere kant op. Toen haar voorbenen de grond raakten was zij al in volle galop en zo reed zij ineens achter het strijdros.


    Op hun beurt kwamen zij nu in een schuine lijn van links achter op Foldar afgestormd. Zijn rijdier probeerde nog steeds een zo kort mogelijke draai te maken, terwijl de schurk hard en ruw bijna het bit uit de mond van het paard trok en het dier keer op keer keihard in de buik schopte met zijn rechterspoor.


    Daardoor dreigde het zware beest al bijna zijn evenwicht te verliezen toen Bles in volle galop haar schouder tegen zijn voorhand sloeg, vlak voor het zadel.


    Bles kon zich voor de klap schrap zetten. Het arme paard van Foldar niet. Het wankelde al in de bocht die het moest nemen en nu kreeg het ook nog die enorme klap te verduren. Dat was te veel en het dier viel om. Foldar had een fractie van een seconde om te beoordelen of het beest overeind zou blijven of zijn been zou verpletteren. Hij schopte de stijgbeugels van zijn voet en wist nog net weg te springen. Daardoor viel hij boven op zijn schild en rolde door om de val te breken. Intussen gleed het paard een paar meter door, terwijl het wild met zijn hoeven trappelde. Snorkend en briesend van schrik kwam het daarna moeizaam weer overeind en draafde weg van de plek des onheils.


    Langzaam stond Foldar op. Gilan liet zich uit het zadel glijden. Hij stond een paar meter van de roverhoofdman, zijn zwaard losjes in de hand, de punt schuin naar de grond wijzend.


    ‘Ik zou me nu maar overgeven als ik jou was,’ zei Gilan kalm. ‘Leg je wapen maar neer.’


    Foldar begon lichtelijk hysterisch te lachen. ‘O, dat zou jij doen, hè? Weet je wat ik zou doen als ik jou was? Ik zou me omdraaien en als een haas weg proberen te komen, nu het nog kan. Misschien dat ik je dan nog laat gaan ook. Luister, Jager, ik ben geen partij voor jou. Je hebt je laffe boog niet bij je om me van veraf neer te schieten.’


    Daarmee maakte Foldar weer een ernstige fout. Hij wist niet veel van de Grijze Jagers, en weinig kennis is altijd gevaarlijk. Hij wist natuurlijk dat Grijze Jagers de top waren wat boogschieten betreft. Hij had nooit gehoord van een Grijze Jager die met een zwaard overweg kon. Het was dus logisch dat hij dacht dat hij geen gevaar meer liep. Sterker nog, hij verheugde zich al in het vooruitzicht deze blaaskaak in mootjes te hakken, de ellendeling die zijn fraaie plan in de war gestuurd had.


    Hij wachtte wat Gilan zou terugzeggen. Maar de lange Grijze Jager bleef zwijgend naar hem staan kijken, een zweem van een glimlach om zijn lippen.


    ‘Hoe kom jij trouwens hier terecht, nu we het daarover hebben?’ vroeg Foldar ineens. ‘Ze zagen je op je lokaaskarretje zitten. Je paard sjokte erachteraan. Hoe kon je dan zo snel hier zijn?’


    Nu grijnsde Gilan breeduit. ‘Mijn lokaas?’ zei hij. ‘O, je bedoelt die kleine huifkar die voor ons het kasteel uit reed? Hahaha! Dat was helemaal geen lokaas. Dat was de echte geldwagen. Die is nu al een heel eind onderweg. En dat was ik niet, op de bok. Dat was gewoon een soldaat met mijn mantel om.’


    ‘Maar je vos…’


    ‘Ja, dat is raar, hè? Weet je, ik heb gisterenavond Bles gewoon niet in het kasteel gebracht maar hier op het vasteland achtergelaten. En er stond nog een andere vos in de stal van het kasteel. Die heb ik even geleend en achter de geldwagen gebonden. Die twee paarden lijken best op elkaar, al hadden jij en je mensen, als ze uit hun ogen gekeken hadden, moeten zien dat het een ruin was, en mijn paard een merrie. Maar ja, erg dichtbij zijn jullie natuurlijk nooit gekomen.’


    Foldar was even van zijn stuk gebracht, toen hij besefte hoe hij dubbel voor de gek gehouden was. ‘Maar ik hoorde…’ Hij zweeg geschrokken. Maar Gilan had het ook gehoord.


    ‘Ja, jij hoorde precies wat mijn plan was, nietwaar? Een vogeltje fluisterde je in dat het geld gewoon op de normale geldwagen geladen zou worden. En dat werd het ook. Maar ik heb het vannacht weer verhuisd. Ik lag pas laat in bed, dat kan ik je vertellen. En niemand wist daarvan. Zeker jouw spion niet. Wie is dat, trouwens?’


    ‘Dat zal je nooit meer te weten komen,’ antwoordde Foldar, weer zelfverzekerd nu. ‘En al kwam je erachter, dan zou je dat nog niet veel helpen want…’


    Midden in die zin viel hij aan. Een oude truc om je tegenstander te verrassen. Maar Gilan was geen groentje. Drie keer achter elkaar pareerde hij Foldars uitvallen zonder daar veel moeite voor te hoeven doen. Na de eerste vliegensvlugge uitval draaiden de twee kemphanen achterdochtig om elkaar heen. Gilan begreep intussen dat Foldar een meer dan redelijke zwaardvechter was. En hij had nog een voordeel – het grote schild aan zijn linkerarm. Terwijl hij dat gebruikte om Gilans zwaard op te vangen en opzij te duwen, kon hij met zijn eigen wapen zijn gang gaan en Gilan achteruit dwingen. En als hij Gilans aanvallen met zijn zwaard pareerde, kon hij het schild gebruiken als aanvalswapen door er flinke klappen en duwen mee te geven, waardoor hij misschien Gilan zou laten struikelen. Dus besloot Gilan eerst wat aan dat schild te doen.


    Hij liet zijn eigen schild vallen en nam zijn zwaard in zijn linkerhand.


    Hij zag de verrassing op Foldars gezicht. Meteen drong de zwarte krijger naar voren en haalde uit naar Gilans hoofd. Maar alles was nu wel ineens anders. Zolang Gilan het zwaard in zijn linkerhand had moest Foldar zijn uitvallen met zijn zwaard pareren, aan zijn rechterkant waar hij niets aan het schild had. Om plezier te hebben van het schild moest hij het voor zijn lichaam draaien, en dan kon hij zijn zwaard niet meer gebruiken.


    Foldar liet zich terugvallen en dacht koortsachtig na over een nieuwe strategie. Dat lukte niet een-twee-drie natuurlijk. Intussen maakte Gilan zijn Saksisch mes los en nam dat in zijn rechterhand. Als hij nu met zijn zwaard Foldars aanvallen opving kon hij zelf met het korte maar zware dolkmes Foldars andere zijde aanvallen.


    De tweede keer dat hem dat lukte wist hij een forse snee in Foldars ribbenkast te maken. Het vlijmscherpe Saksische mes ging door de maliën alsof ze van boter waren. Het deed zo’n pijn, dat Foldar naar adem snakte en onmiddellijk wegdook achter zijn grote schild.


    Dat gaf Gilan weer de gelegenheid om met het zwaard in zijn linkerhand een poging te doen Foldars helm en schedel te splijten. Hij gaf de schurk niet meer de gelegenheid om zelf aan te vallen, maar liet een regen van houwen en slagen neerkomen op de bovenrand van het schild en het gehelmde hoofd daarachter. Dat dwong Foldar om het schild verder op te tillen.


    Een van die harde klappen drong het schild helemaal naar rechts en raakte Foldar vol op zijn helm. De man wankelde en zakte zwaar hijgend op één knie.


    ‘Dit is je laatste kans om je over te geven,’ zei Gilan, een en al rust. ‘De allerlaatste die je krijgt.’


    Gilan had een harde leerschool achter de rug. Hij wist dat hij beter was dan Foldar, zelfs met zijn linkerarm. Maar hij wist ook dat een duel als dit altijd vol risico’s was. Hij hoefde maar uit te glijden, te struikelen over een kluit aarde of een tak, en het noodlot kon toeslaan. Daarom had hij, naast Grijze Jager ook ridder, geleerd om een tegenstander één keer de kans te geven zich over te geven. Maar geen tweede keer.


    ‘Geef je zelf maar over!’ snauwde Foldar en deed vanuit zijn half geknielde positie een wanhopige uitval. Hij gebruikte zijn gebogen been om zich af te zetten, de punt van zijn zwaard gericht op het hart van zijn tegenstander. Gelukkig had Gilan gevoeld wat er komen ging, een fractie van een seconde voor Foldar in beweging kwam. Hij zag het plan in de ogen van zijn tegenstander vorm krijgen. Hij ving de kling op met zijn Saksisch mes en wrikte het zwaard met arm en al naar rechts, zodat Foldar in een halve draai werd meegetrokken en tegelijkertijd zijn onbeschermde rug aan Gilans zwaard werd blootgesteld.


    Foldar probeerde op de been te blijven en voelde iets tussen zijn schouderbladen steken. Daarna een vreselijke pijnscheut.


    ‘Aaaah… aaah,’ klonk het, terwijl de man zich nog verbaasd afvroeg wat hem overkwam. Hij voelde zijn zwaard uit zijn ineens krachteloze vingers glippen en zag hoe het gras snel op hem af kwam.


    Gilan trok zijn zwaard terug en deed een stap naar achteren. Foldar lag met zijn gezicht naar beneden op de grond, een klein bloedvlekje op de zwarte mantel. Gilan haalde zijn schouders op. Crowley had gezegd dat hij als het even kon de man gevangen moest nemen. Wat Gilan betrof betekende dat niet dat hij daarvoor zijn eigen leven moest riskeren.


    ‘Misschien is het ook beter zo,’ zei hij tegen de dode bandiet. ‘Slangen hebben de onaangename gewoonte om weg te glippen.’
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    ‘Zo, dus Foldar is dood. Goed zo.’ Douglas ijsbeerde door zijn kantoor terwijl hij luisterde naar Gilans relaas over de mislukte overval op het geldtransport. ‘Ik vind nog steeds dat je een enorm risico nam door het geld weer terug te brengen naar de kleine huifkar en die zonder bewaking op weg te sturen.’


    ‘Ach,’ zei Gilan, ‘dat viel best mee. Ik wist immers zeker dat de spion van Foldar hem zou vertellen dat het geld in de gewone geldwagen lag.’


    Baron Douglas kneep even zijn ogen tot spleetjes terwijl Gilan hem strak aankeek. Maar snel gleden zijn ogen weg, zoals meestal. De baron keek niemand graag lang in de ogen.


    ‘Hm. Ja. Die spion. Heb je al enig idee wie dat geweest kan zijn? Of nog is?’


    ‘Dat lijkt me voor de hand te liggen,’ antwoordde Gilan. ‘Afgezien van u en ik was er maar één persoon die ervan wist.’


    ‘Philip.’


    Gilan knikte. ‘Precies.’


    De baron schudde bedroefd het dikke hoofd. ‘Dat had ik nou nooit gedacht! Die man werkt al jaren en jaren voor me. Maar ja, dat bewijst maar weer eens: gelegenheid maakt de dief.’ Hij slaakte een diepe zucht, als om te benadrukken hoe onaangenaam hij de hele kwestie vond. ‘Zullen we hem dan maar laten opdraven?’


    ‘Dat lijkt me een prima idee!’ antwoordde Gilan.


    Zwijgend wachtten ze terwijl Philip geroepen werd. De majordomus kwam aarzelend het kantoor van de baron binnenlopen. Hij keek eerst de baron aan, daarna de Grijze Jager. Hij had inmiddels natuurlijk gehoord wat er zich die ochtend had afgespeeld in het woud. En hij was intelligent genoeg om te weten dat hij onder zware verdenking stond, als een van de weinigen die de plannen gekend had.


    ‘Waarom, Philip?’ vroeg de baron klaaglijk. ‘Waarom heb je dat gedaan?’


    ‘U bedoelt?’ antwoordde Philip met trillende stem. Hij was nog nergens ronduit van beschuldigd, al wist hij dat dat niet lang meer zou duren.


    Gilan stak zijn hand op om de ondervraging van de baron over te nemen.


    ‘Als u mij toestaat, baron Douglas?’ De baron gebaarde dat hij zijn gang maar moest gaan en keek de andere kant op. Hij hield zijn handen in elkaar gevouwen op zijn rug, helemaal de teleurgestelde en verraden goede heer.


    ‘Philip,’ zei Gilan op kalme toon, ‘wat moest jij in het huis van Ambrosius?’


    Als door een wesp gestoken draaide de baron zich om en keek de twee andere mannen verbaasd en niet-begrijpend aan. Philip keek ook verbaasd. Maar hij begreep de vraag wel. Hij wist precies wat Gilan bedoelde.


    ‘Ambrosius?’ vroeg de baron. ‘Wie is nou weer Ambrosius?’


    ‘Ambrosius is een rijke koopman in het dorp,’ legde Gilan hem uit. ‘Philip was hem wat geld schuldig.’


    De majordomus boog beschaamd het hoofd. ‘Dus daar weet u van?’ fluisterde hij zo zacht dat het nauwelijks verstaanbaar was. De baron liep naar hem toe en bleef op nauwelijks een meter voor zijn bediende staan. Hij torende hoog boven de kleinere man uit, die helemaal in elkaar kroop, het hoofd diep weggetrokken om zijn heer en meester niet in de ogen te hoeven kijken.


    ‘Dus jij hebt geld aangenomen van die Foldar en mij verraden?’ brulde hij. ‘Daarvoor heb je mij bedrogen en de koning bestolen?’


    Nu kwam het hoofd van Philip omhoog. Hij was doodsbenauwd, dat zag je, maar ook in de war.


    ‘Foldar?’ bracht hij uit. ‘Ik zweer u, ik heb nooit een cent van Foldar aangenomen, mijn heer!’


    ‘Hoe heb je dan die schulden afbetaald?’ vroeg de baron boos en weer zakte Philips hoofd diep voorover. Hij opende zijn mond om te antwoorden, maar Gilan was hem voor.


    ‘Door geld te stelen uit de belastingpenningen,’ zei hij en nu keken beide mannen hem verbaasd aan.


    ‘Door wát?’ zei de baron voor Philip de kans kreeg te reageren.


    ‘Maar ik heb het alleen geleend! Ik was steeds van plan alles terug te betalen, dat zweer ik! En ik heb alles ook terugbetaald, zo waar als ik hier sta!’


    ‘Dat weet ik,’ zei Gilan. Hij keek de baron recht aan. ‘De laatste maanden heeft Philip ’s nachts voor Ambrosius gewerkt, net als voor een paar andere kooplieden uit het dorp. Ik heb zelf gezien hoe hij laatst midden in de nacht terugkwam van Ambrosius met een grote zak geld en de inhoud weer teruglegde in de kluis. Het was een duidelijk herkenbare zak van witte stof, en die was er nog toen ik gisteren het geld weer overlaadde.


    Ik vroeg me toen af: waarom zou iemand die van plan was Foldar te helpen om het geld te stelen, eerst nog snel zijn eigen schuld afbetalen? Dat wil zeggen: waarom zou hij het geld dat hij eerder geleend of gestolen had, terugbrengen?’


    ‘Maar wat voor werk deed hij dan in ’s hemelsnaam voor die lui?’ vroeg de baron.


    Weer keek Philip beschaamd. ‘Ik hielp hen met hun boekhouding. Die deugde over het algemeen van geen kanten, en ze betaalden allemaal veel meer belasting dan nodig was. Ik heb ze laten zien hoe ze op een prettiger manier aangifte van hun inkomsten konden doen. En daarvoor hebben ze me betaald, en toen ik genoeg bijverdiend had heb ik alles wat ik uit de kas geleend had weer netjes terugbetaald!’ Hij keek Gilan aan, smekend om steun bij zijn verhaal. ‘Tot op de cent nauwkeurig, heus waar!’


    Gilan kon nog net een grijns onderdrukken. ‘Misschien. Of het ook ethisch verantwoord was wat je deed is een andere kwestie. Je zou kunnen zeggen dat er sprake was van tegenstrijdige belangen, omdat jij ook tegelijk de belastinginspecteur was.’ Hij wendde zich weer tot de baron. ‘U begrijpt dus, heer baron, dat Philip de verrader niet was.’


    ‘Maar wie dan wel?’ vroeg de baron.


    Gilan keek hem strak aan zonder met zijn ogen te knipperen. Na een paar seconden keek de baron de andere kant op. En Gilan zei: ‘Dat was u zelf, baron.’


    ‘Ik? Man, doe niet zo raar! Belachelijk!’ De leenheer rechtte zijn rug. ‘Waarom zou ik in ’s hemelsnaam mijn eigen domein, mijn leen, het rijk, verraden aan Foldar?’


    ‘Ach, u zult uw redenen wel gehad hebben. Geldgebrek lijkt me niet onlogisch. Daarnaast heb ik het donkergrijze vermoeden dat u eigenlijk gedurende de hele oorlog Foldar en Morgarath gesteund heeft. En misschien heeft Foldar u daarmee wel weer gechanteerd, en gedreigd alles openbaar te maken als u het spelletje niet meespeelde. Ik neem aan dat de ware redenen en achtergronden wel naar boven zullen komen tijdens uw rechtszaak.’


    ‘Wat een flauwekul!’ bulderde de baron, alsof volume op de een of andere manier zijn onschuld kon bewijzen. ‘Hoe kan ik nou gemene zaak gemaakt hebben met Foldar? Ik heb de man nooit van mijn leven ontmoet!’


    ‘Ja, dat zei u toen ik hier aankwam en wij ons eerste gesprekje hadden. Maar een paar dagen geleden zei u ook tegen mij: “Die ogen van hem… daar krijg je de rillingen van. Ze zijn zo kil en doods, als die van een slang.” Een beetje vreemd dat u dat weet als u de man nooit gezien heeft.’


    De baron keek wanhopig het vertrek rond, als zocht hij een uitweg. Zijn oog viel op een dolkmes dat op zijn bureau lag en met verrassende snelheid sprong hij op en graaide ernaar.


    Maar Philip was nog sneller. Ook hij graaide op het bureau, greep de zware inktpot en gooide die met inhoud en al in het gezicht van de baron. Douglas wankelde achteruit terwijl hij met beide handen probeerde de dikke zwarte inkt uit zijn ogen te vegen.


    ‘Jij wilde mij dus laten ophangen voor een misdaad die je zelf begaan hebt!’ schreeuwde Philip boos. De baron wist eindelijk zo veel inkt uit zijn ogen te krijgen dat hij vaag weer iets begon te zien. Wat hij zag was de punt van Gilans zwaard. De Grijze Jager glimlachte, maar het was geen vrolijke glimlach.


    ‘Vanavond vertrekken we richting Araluen,’ deelde hij de baron zakelijk mee. ‘En eigenlijk hoop ik dat je onderweg zult proberen te ontsnappen.’


    Voor het eerst slaagde Douglas erin iemand een tijdlang in de ogen te kijken. Maar wat hij daar zag deed hem in elkaar krimpen van angst. Hij besloot ter plekke dat hij niet zou proberen te ontsnappen aan deze kille dienaar van de koning.


    Gilan haalde een stel van leer en hout gemaakte duimboeien tevoorschijn en gooide die naar Philip. ‘Doe hem deze even om, alsjeblieft,’ zei hij. De majordomus knikte, maar aarzelde even.


    ‘Wie neemt het hier over, als hij weg is?’ vroeg hij.


    Gilan trok één wenkbrauw op. ‘Tja… voorlopig jij, Philip, neem ik aan. Dat zien we later wel. Als je maar zorgt dat er ook de komende maanden belastingen geïnd worden hier, ben je dat met me eens?’


    Philip knikte een paar keer snel dat hij dat heel goed begreep en zorgde toen dat de handen van de baron op zijn rug werden samengebonden. ‘Natuurlijk, Jager. De koning krijgt alles waar hij recht op heeft.’ Toen kon hij het niet nalaten even te grijnzen. ‘Maar geen cent te veel, hoor!’


    ‘Dat lijkt me een redelijke afspraak,’ zei Gilan terwijl hij zijn zwaard weer in de schede liet glijden. Hij nam Douglas bij de elleboog en leidde hem naar de deur. Voordat hij de deur uit ging keek hij om naar de majordomus, die al op zijn knieën lag en probeerde met proppen papier de inkt op te vegen.


    ‘Ze zeggen altijd dat de pen machtiger is dan het zwaard,’ zei de Grijze Jager. ‘Ik wist niet dat een inktpot machtiger kon zijn dan een dolkmes.’
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    De rivier de Tarbus, in het leen Redmont


    De parlevinker was eigenlijk niet meer dan een reusachtig vlot – een platform dat op en over een stuk of zes grote stammen van lichtgewicht hout gebouwd was. Die stammen zorgden ervoor dat het geheel bleef drijven. Midden op het vlot lagen grote stapels huiden, pakken wol, balen meel en balen stof gemaakt door thuiswevers, tegen de regen beschermd door dekzeilen. Daarachter was een kleine dekhut die de bemanning zelf enige bescherming moest bieden tegen de elementen. De kapitein stond meestal op een iets hoger plankier op de achtersteven, naast een lange duwriem die tegelijk diende als roer. Er waren nog vier andere riemen, hoewel er daarvan nu maar twee bemand waren, die al wrikkend het vrachtschip of vrachtvlot iets sneller dan de stroming zelf in het midden van de Tarbus hielden. Als de wind echt goed stond konden ze zelfs nog een vierkant zeil hijsen, aan een korte, stevige mast.


    Al met al was het een efficiënte manier om goederen naar de markt aan de monding van de rivier te vervoeren. Het enige alternatief voor het watertransport was een drie weken durende reis over land, met een of meer ossenwagens. De boeren en molenaars van Wensley en de andere dorpen aan de rivier vonden het dus best gemakkelijk om zo met het vlot hun producten aan de man te brengen. De kapitein van het vaartuig betaalde hun een bepaalde prijs en verkocht de spullen dan stroomafwaarts door, met wat winst voor hemzelf natuurlijk. Dat betekende dat de boeren uiteindelijk iets minder voor hun oogst en producten kregen dan de marktprijs – maar het bespaarde hun wel een lange, zware tocht met alle risico’s van dien, zoals onderweg overvallen en bestolen worden.


    Dat risico liepen de kleine rivierhandelaren op hun vrachtscheepjes en vlotten, ook wel parlevinkers genoemd, natuurlijk wel. En de laatste tijd gebeurde het steeds vaker dat piraten de schepen aanvielen. Zoals Halt tegen Will zei: ‘Zodra iemand met een goed idee komt, wordt hij onmiddellijk nageaapt.’


    Het vaartuig naderde de plek waar de rivier een wijde bocht maakte. De schipper en zijn roeiers trokken en duwden zo hard als ze konden om het vlot midden tussen de twee oevers te houden, zo ver mogelijk van de zandbanken aan de linkerkant. Met de nodige inspanning dreven ze de bocht door, het vaartuig bijna dwars op de vaarrichting. De schipper-stuurman duwde uit alle macht zijn roeispaan diep in het water om het schip weer de goede kant op te krijgen, intussen de andere roeiers aansporend om hun lange spanen hard de andere kant op te trekken of te duwen – de een naar links, de ander naar rechts – tot ze weer op koers waren geraakt. Als ze het vlot de kans gaven, wist hij, dan zou het langzaam maar zeker rond gaan tollen. En dan was het nog maar de vraag of ze het de volgende bocht om zouden krijgen.


    Toen ze weer recht vooruit voeren riep de man naar zijn twee roeiers, zijn zonen, dat ze het nu wel even kalm aan mochten doen. Ze beperkten zich daarom tot af en toe een beetje bijsturen. Maar toen schrok de kapitein. Hij zag iets bewegen in het riet langs de rechteroever.


    ‘Oswald! Ryan!’ riep hij. ‘Aan je riemen! Roeien, alsof je leven ervan afhangt!’


    Hij was nog niet uitgesproken of uit het riet gleed een lange, smalle boot naar voren, die recht op hen af kwam varen. Vol mannen, hij telde er wel vijftien, en minstens twee keer vier roeispanen. Verwoed duwde de kapitein tegen zijn roer en stuurde de boot naar de linkeroever, terwijl zijn zoons hun best deden hem te helpen.


    Natuurlijk konden zij niet ontsnappen. Hun enige kans was het vlot te laten stranden en proberen te ontsnappen in het bos. Dan waren ze hun vracht kwijt en misschien ook de boot, maar niet hun leven. De mannen op het andere vaartuig waren zwaarbewapend en stonden al te joelen en te dreigen.


    Hun aanvoerder stond met getrokken zwaard in de boeg. ‘Bijdraaien!’ riep hij. ‘Als je probeert te vluchten maken we jullie zeker af!’


    De kapitein hoorde het hoofdschuddend aan. Hij wist zeker dat die schurken hen hoe dan ook zouden vermoorden, als ze de kans kregen. De afgelopen maanden waren er meer dan eens lijken van collega’s aangespoeld. Van hun boten en lading ontbrak elk spoor.


    ‘Ze proberen ons te snijden!’ riep hij, al konden zijn zoons dat zelf ook wel zien. Het veel snellere piratenschip werd in de richting van hun boegspriet gestuurd.


    Een kalme stem klonk vanonder de zeilen in het midden.


    ‘Roep je jongens naar achter. En waarschuw zodra de eerste een voet aan boord zet.’


    De schipper knikte. ‘Oz! Ryan! Laat die riemen maar en kom als de donder naar hier!’


    Dat lieten de twee gespierde roeiers zich geen twee keer zeggen. De lange staken zwiepten in hun dollen naar voren en zij holden naar het achterdek, onderweg elk een zware, met spijkers beslagen knots oppikkend.


    Zonder de stuurriemen begon de boot meteen weer om zijn as te draaien. De kapitein gaf automatisch corrigerende rukken aan zijn roer.


    De piraten waren nu vlakbij, hun schip gleed snel door het water. De aanvoerder zakte door de knieën, klaar om aan boord van de handelaar te springen. De botsing was uiteindelijk nog best heftig en de lange boot draaide piepend tegen de zijkant van het vlot. Daar kwam de piratenhoofdman al aan boord, zijn mannen meeroepend. Een stuk of zes rovers verdrongen zich om hun baas te volgen.


    ‘Ze komen nu aan boord!’ riep de kapitein. Meteen werd een deel van de zeilen die de lading bedekten opzij gegooid en twee mannen in grijsgroen uniform sprongen uit hun schuilplaats tevoorschijn. Elk was gewapend met een enorme boog, een pijl klaar om afgeschoten te worden.


    ‘Hier ’s Konings Grijze Jagers!’ riep de linker. ‘Leg neer die wapens en geef je over!’


    Even leek de piratenhoofdman niet te begrijpen wat hem overkwam. Hij leek te bevriezen, toen de twee Grijze Jagers plotseling als uit het niets tevoorschijn sprongen. Maar zijn hersens werkten nog wel, en snel ook. Hij en zijn mannen waren op heterdaad betrapt. De straf voor piraterij was de galg, zeker voor hem als aanvoerder. Er bleef hem maar één uitweg. Er klonk een woeste grauw uit zijn keel, hij draaide zich om en riep naar zijn mannen: ‘Kom op, jongens! Afmaken die hap! Maak ze allemaal dood!’


    ‘Dat is nou niet het antwoord dat ik hoopte te krijgen,’ zei Halt kalm. Hij trok zijn pijl naar achteren en schoot, voor de piraat nog een stap kon zetten.


    De zware pijl met zijn zwarte schacht trof de man midden in de borst en deed hem achteroverslaan. Hij viel midden in de kluwen piraten die achter hem het vlot op wilden springen. Hun smalle boot schommelde vervaarlijk, terwijl de een na de ander zijn evenwicht verloor. Een van hen viel overboord, anderen struikelden achteruit over de benen van de roeiers.


    Het was daar echt een grote chaos tot een van de overgebleven rovers het commando overnam.


    Het vooruitzicht te moeten vechten tegen twee Grijze Jagers en hun beruchte pijlen en bogen was heel wat anders dan een paar hulpeloze parlevinkers te beroven en te vermoorden.


    ‘Vaar achteruit!’ riep hij naar hun stuurman. Vervolgens begon hij tegen de roeiers te brullen die zich probeerden te ontdoen van de zware lijven van hun gevallen kameraden. ‘Jullie daar, roeien! Los van dat vlot! En dan weg! Snel!’


    Langzaam maar zeker zakte de paniek aan boord van het piratenschip. Halt draaide zich om en wees de twee zonen van de kapitein wat ze moesten doen. ‘Enteren! Snel!’


    De twee vaartuigen begonnen al uit elkaar te drijven, terwijl de stuurman van de piraten wanhopig heen en weer wrikte om los te komen van de zijkant van het vlot. Oswald en Ryan lieten hun knotsen vallen en holden naar voren. Oswald pakte een haak met drie punten die voor dat doel klaarlag, met een lang touw eraan, en liet het zware ding om zijn hoofd cirkelen tot het vaart genoeg had. Toen liet hij het los.


    Met een fraaie boog vloog het stuk ijzer met het touw erachteraan over de al breder wordende spleet tussen boot en vlot. Het kletterde over de reling aan de boeg van het piratenschip en beet zich vast in het hout. Oswald begon meteen te trekken, zodat de afstand tussen de vaartuigen snel weer kleiner werd.


    Intussen had Ryan een van de lange roeiriemen losgetrokken uit zijn dol. Terwijl zijn broer de punt van hun boot naar zich toetrok, duwde hij de achterkant juist weg – zodat de piraten als het ware opgesloten zaten in hun eigen schip.


    Halt en Will kwamen naar voren. Daar bleven zij staan, hun pijlen dreigend gericht op de rovers.


    ‘Laat iemand dat touw doorhakken!’ riep de stuurman vanuit het achterschip. Toen hij zag dat geen van zijn kameraden zich durfde te verroeren, met die pijlpunten op hen gericht, trok hij zijn eigen zware dolkmes, liet zijn roer bungelen en strompelde tussen de anderen door naar de enterhaak.


    Daar klonk Wills boog. De bekende opeenvolging van geluiden, de pijl die langs de boog getrokken werd, de klap van de pees, de suizende pijl, en de stuurman kwam omhoog met een projectiel in zijn zij. Will had op zijn arm gemikt, maar de man was opzij gestruikeld of de boot had gewiebeld, waardoor hij zijn ribbenkast precies in de vliegroute van de pijl had geplaatst.


    Met doodsangst in de ogen keek hij op naar de jonge Grijze Jager. Het drong tot hem door wat er gebeurd was. Het mes kletterde op de bodem van de boot, de stuurman zakte de andere kant op. Hij bleef ergens achter hangen met zijn benen, terwijl zijn lichaam overboord sloeg. De boot maakte gevaarlijk slagzij, totdat een van de andere bemanningsleden zijn benen los wist te krijgen en over de rand wipte. De boot kwam weer overeind en het lijk van de stuurman dreef stroomafwaarts. Het water eromheen kleurde langzaam rood.


    ‘Gooi jullie wapens overboord!’ klonk Halts bevel. Een seconde reageerde er niemand. Toen kwam zijn boog omhoog en meteen plonsden overal messen, knuppels, bijlen en zwaarden over de reling het bruine water in.


    ‘Oswald, bind dat touw vast!’ De matroos sloeg het snel een paar keer om een bolderpaal. Halt had al die tijd zijn blik geen seconde van de piraten laten afdwalen. Nu gebaarde hij in de richting van de zandbanken langs de linkeroever.


    ‘Aan de riemen!’ beval hij de piraten. ‘En roei ons naar die zandbank daar!’


    Met zes riemen werd de boot die richting op geroeid. Toen het touw strak ging staan kwamen de piraten eerst nauwelijks meer vooruit met het zware vlot achter zich aan. Op een teken van Halt liepen de schipper en zijn zonen weer naar hun eigen roeiriemen en hielpen een handje.


    Zodra Halt de onderkant tegen de bodem voelde schuren sprong hij overboord in het kniediepe water. Will sprong naast hem. De twee bogen bleven op de boeven gericht.


    ‘En nu de boot uit! En op je buik gaan liggen! Je snufferd in het zand! De eerste die iets doet wat me niet aanstaat krijgt een pijl door zijn bast!’


    Even aarzelden de bemanningsleden. Welgeteld waren er maar twee Grijze Jagers. Zij waren met veel meer. Maar gezond verstand zegevierde. Ze hadden geen wapens meer en die twee boogschutters… die konden binnen tien seconden elk wel vijf, zes pijlen afschieten. Er waren al twee kameraden omgekomen. De kansen waren te klein. Langzaam en met tegenzin klommen de mannen uit hun boot. Daarna gingen ze braaf op de grond liggen.


    ‘Handen op de rug!’ riep Halt en toen ze gehoorzaamden riep hij de matrozen weer.


    ‘Oswald, Ryan, bind hen vast, alsjeblieft.’


    Dat deden de twee broers maar al te graag. Snel liepen ze de rij liggende mannen langs met de stukken touw die de Jagers eerder die dag al van een rol gesneden hadden. Als matrozen wisten ze heel goed hoe een stevige knoop gelegd moest worden, die niet eenvoudig losging.


    ‘En nu rijgen we hen allemaal aan een lang touw!’ riep Halt opgewekt. ‘We willen natuurlijk niet dat een van hen ons alsnog in de steek laat.’


    De kapitein gooide vanuit de boot een lang en stevig touw op de zandbank en de twee broers wisten de mannen daar snel stuk voor stuk aan vast te maken. Daarna trokken zij de hele rij boeven weer aan boord van het vlot en lieten hen plat op de planken van het dek liggen, aangespoord door enkele welgemikte porren en tikken.


    ‘Er is een dorp met een garnizoen, ongeveer drie kilometer stroomafwaarts,’ zei Halt. ‘Daar brengen wij deze lieverdjes snel naartoe, zodat ze berecht kunnen worden. En wij kunnen intussen dan eindelijk eens genieten van een tochtje over de rivier.’


    ‘Jij wel, wij niet,’ merkte Ryan op terwijl hij naar zijn post aan het zijroer liep. Maar hij grijnsde er wel bij. Wat was hij blij dat die zeerovers, nee, die rivierrovers onschadelijk gemaakt waren! Op de rivier kende iedereen elkaar, en hij had de laatste weken meer dan één goede vriend verloren aan dit geboefte.


    ‘Ja,’ grijnsde Halt terug. ‘Wij wel, jullie niet!’
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    ‘Ik wou dat al onze missies zo gladjes verliepen als deze,’ zei Halt.


    Het was een dag later. Ze hadden de piraten afgeleverd in het garnizoen van Claradon, en roeiers ingehuurd om hen in de boot van de rovers weer stroomopwaarts te brengen. Daar hadden ze Trek en Abelard opgehaald en nu reden ze naar huis terug.


    ‘Ja, ik was al bang dat we weken de rivier op en af zouden moeten varen voor ze in het aas zouden bijten,’ antwoordde Will. ‘Maar ze beten al na vier dagen! Wat een geluk.’


    ‘Het idee om nog vier weken onder dat dekzeil te moeten liggen stond mij ook niet bijzonder aan. Maar ja, wij mogen toch ook wel eens geluk hebben?’


    Langzaam reden ze door de dorpsstraat van Wensley, hier en daar bekenden groetend. De meeste mensen lachten als ze hen herkenden, maar er waren er ook, zag Will, die schrokken en meteen de andere kant op liepen. Hij moest glimlachen.


    ‘Er zijn blijkbaar mensen die het tegenvalt dat we zo snel weer terug zijn,’ merkte hij op. ‘Je vraagt je af wat ze in hun schild voerden.’


    Halt trok één borstelige wenkbrauw op. ‘O, dat merken we gauw genoeg. Je weet, er zijn altijd mensen geweest die dachten een slaatje te kunnen slaan uit onze afwezigheid.’


    Omdat die hele kwestie rond de piraten een binnenlandse aangelegenheid was voor het leen Redmont, en zij dus hun domein niet hadden hoeven te verlaten, hadden ze Gilan niet gevraagd voor hen in te vallen. Maar Halt was inmiddels lang genoeg in functie om te weten dat zelfs een vreedzaam en lieflijk plaatsje als Wensley de nodige kruimeldieven en oplichters telde, die hun kans schoon zagen zodra de plaatselijke Grijze Jagers de hielen lichtten.


    Ze kwamen bij de afslag naar Wills kleine huis in het bos. Hij knikte naar het kasteel in de verte, hoog boven de vallei.


    ‘Ga jij meteen naar huis?’


    Halt aarzelde even, keek naar de zonnestand en zag dat het nog een paar uur zou duren voor de avond viel.


    ‘Nee, ik kom even met jou mee. Dan kan ik beginnen met ons rapport aan Crowley te schrijven.’


    ‘Jij liever dan ik,’ antwoordde Will vrolijk. Er zaten ook voordelen aan, dacht hij, dat hij altijd de junior was als ze samen een klus klaarden. Halt keek hem aan, duidelijk minder geamuseerd, tot Will ongemakkelijk in zijn zadel begon te draaien. Nooit een goed teken, als Halt zo naar je keek.


    ‘Bij nader inzien,’ zei de oude Jager, ‘denk ik dat het een beter idee is als ik even ga uitrusten, in het zonnetje op jouw veranda, terwijl jij dat verslag schrijft. Dan zet ik er later mijn handtekening wel onder – nadat ik het verbeterd heb en jij het in het net over hebt geschreven, natuurlijk.’


    ‘Misschien, heel misschien hoef je niks te verbeteren,’ probeerde Will nog, maar Halt grijnsde als een oude gemene vos naar een kuiken.


    ‘Daar zou ik maar niet te vast op rekenen!’


    Will wilde net antwoorden toen ze achter zich een galopperend paard hoorden naderen. Ze draaiden zich om en zagen Alyss aankomen. Ze kwam uit het dorp en ze reed hard.


    ‘Kijk eens aan, er is in elk geval één persoon die het fijn vindt dat je zo snel weer terug bent,’ merkte Halt op, een glimlachje in zijn ooghoeken. Hij was dol op Alyss, en dat zij en Will iets hadden vond hij prachtig.


    Will moest meteen ook glimlachen, zodra hij haar herkende. Moet je zien hoe trots en rechtop ze in het zadel zit, dacht hij, en hoe dat lange blonde haar achter haar aan danst. Maar toen ze dichterbij kwam was er geen blijdschap of enthousiast zwaaien van haar kant. Zijn glimlach bevroor op zijn lippen.


    ‘Er is iets mis,’ zei hij. Dat had Halt ook al geconcludeerd. Ze hielden hun paarden in en wachtten tot zij haar paard slippend naast hen tot stilstand bracht.


    ‘Will!’ bracht ze uit. ‘Will, o, ik vind het zo erg… Ebben is weg!’
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    ‘Weg? Wat bedoel je, weg?’ vroeg Will geschrokken. Terwijl hij die woorden stamelde besefte hij al de zinloosheid ervan. Weg, dat kon maar één ding betekenen.


    ‘Dat ze verdwenen is. Drie dagen al. Ik had haar thuis achtergelaten toen ik naar een vergadering op het kasteel moest. O, Will, het spijt me zo… ik had haar mee moeten nemen. Maar ik dacht, voor even…’


    Will raakte haar hand even geruststellend aan. Hij kon zien dat het huilen haar nader stond dan het lachen. ‘Ik zie niet in waarom je haar per se mee had moeten nemen. Ik laat haar zo vaak alleen achter bij mijn huis.’


    Toen hij met Halt achter die piraten aan ging was Alyss tijdelijk in het huis in het bos komen logeren om de jonge hond gezelschap te houden en haar elke dag te eten en te drinken te geven. Natuurlijk wist Will dat Alyss haar eigen werk had en dat ze geregeld in het kasteel moest zijn. Ebben was geen puppy meer. Natuurlijk zou ze het fijn vinden als Alyss er was om af en toe met haar te spelen, maar je kon ervan op aan dat ze steeds braaf in de buurt van het huis zou blijven, als Alyss een paar uur weg was en haar gewoon buiten liet lopen.


    ‘Misschien is ze verdwaald in het bos,’ probeerde Halt. Maar Will schudde zijn hoofd.


    ‘Nee, dat doet ze niet. Ze is goed getraind, ze weet dat ze niet te ver van het huis mag.’ Hij keek weer naar Alyss. ‘Wanneer heb je haar voor het laatst gezien?’


    ‘Ik zei al, drie dagen geleden. Ik had haar ’s morgens eten gegeven en liep even naar het dorp. Toen kreeg ik een bericht dat ze me op het kasteel wilden spreken. Ik ging terug om me te verkleden. Ze zat op de veranda en ik zei dat ze daar op me moest blijven wachten. En twee uur later kwam ik terug en toen was ze verdwenen. Eerst dacht ik dat ze gewoon achter een konijntje aan was gegaan het bos in, dus ik liep een tijdje rond om haar te roepen. Maar niets.’


    ‘En in het dorp?’ informeerde Will. ‘Heeft iemand haar daar misschien gezien?’ Als ze al was gaan dwalen, dan was het eerder naar Wensley. De dorpelingen waren altijd aardig voor de hond en hij had haar daar al eerder terug moeten halen.


    Alyss schudde bedroefd haar hoofd. ‘Ik heb overal rondgevraagd, maar niemand heeft haar gezien. Will, het spijt me zo!’


    Er begon iets te knagen in Wills maag. Eerst dacht hij nog dat er wel een simpele verklaring zou zijn voor Ebbens verdwijning. Maar Alyss’ zorgen waren besmettelijk. Dat meisje was altijd zo kalm en evenwichtig, vooral in een crisissituatie! Nu begon Will zelf ook te denken dat er iets ergs gebeurd moest zijn. Want hij voelde dat Alyss nog niet alles verteld had. Of de hond was ergens in gevallen of zo en gewond geraakt, of… Er was natuurlijk nog een andere mogelijkheid.


    ‘Iemand heeft haar gestolen,’ zei hij hardop. Hij keek Alyss aan en zag meteen dat zij daar ook bang voor was. ‘Waarom denk je dat?’


    De tranen stroomden over haar wangen terwijl ze antwoordde: ‘Er is een troep Reizigers in de streek gesignaleerd…’


    ‘Reizigers?’ onderbrak Will haar. ‘Wat voor reizigers?’ Maar hij wist al wat Alyss bedoelde. En dat bleek goed geraden.


    ‘Geen gewone reizigers, Reizigers. Ze hebben een nacht in de buurt van Wensley gekampeerd en zijn de dag erna weer vertrokken. Ik wist dat niet eens tot ik in het dorp naar Ebben begon te vragen. Ze waren er precies op de dag dat ze verdween…’


    Reizigers, zo noemden ze zich, waren mensen die geen vaste woon- of verblijfplaats hadden maar rondtrokken met paard-enwagen. Bij een dorp of stad sloegen ze voor een paar dagen hun kamp op, meestal tot ze door de dorpelingen weer weggejaagd werden. Zo’n groep Reizigers bestond altijd uit een uitgebreide familie, een of meer grootgezinnen – opa’s en oma’s, moeders, kinderen, vaders, ooms, tantes, allemaal familie van elkaar, met een man of vrouw die als leider optrad. Ze verdienden de kost als muzikant of potsenmaker, soms ook als scharensliep of pannenlapper. Het was een vrolijk en vriendelijk volkje. Maar meestal, na een dag of wat, begonnen er dingen uit het dorp te verdwijnen – kleren van de waslijn, klein gereedschap dat buiten op een tafel of werkbank lag, soms een kip of gans.


    Reizigers kwamen van het vasteland, ergens ten zuidoosten van Toscana, zei men. Door de eeuwen heen hadden ze zich over de hele bekende wereld verspreid en overal volgden ze hetzelfde patroon. Ze doken ergens op, bleven een paar dagen, trokken dan weer verder en dan zag je ze jaren niet. Tot ze op een dag ineens weer voor je deur stonden. Het was een gesloten gemeenschap met veel geheimen en mysteries. Ze hadden meestal pikzwart haar en donkere ogen. De jonge vrouwen waren niet zelden mooi om te zien, de jongemannen opgewonden standjes – zowel tegen elkaar als tegen buitenstaanders die te lang naar hun zusters staarden.


    En er was nog iets wat Will zich ineens herinnerde. Ze hadden een bijzondere band met hun dieren – paarden, ezels, honden –, hoewel ze die vreemd genoeg vaak slecht te eten gaven en gemeen behandelden. Als Ebben door een groep Reizigers was meegenomen, dan moest hij haar voor haar eigen bestwil snel terug zien te krijgen.


    ‘Ik ga achter die lui aan,’ besloot de jonge Jager vastberaden. ‘Zo snel trekken ze niet door het land, ik heb ze vast binnen een dag of twee ingehaald.’


    Hij wilde Trek al omdraaien, maar Halt stak zijn hand uit en hield hem aan de teugel tegen.


    ‘Wacht eens even,’ zei hij. ‘Denk nou eerst eens na. Als je hond inderdaad is meegenomen door die Reizigers, dan is het laatste wat je moet doen natuurlijk bij hen binnenstormen en roepen dat je je hond terug wilt.’


    ‘Hoezo? Ik wil mijn hond toch terug! En wel nu!’


    Maar Halt schudde zijn wijze hoofd. ‘Luister, Reizigers zijn moeilijke mensen. Ze hebben een hekel aan bemoeienis van buiten en aan mensen die dat proberen. Ze zijn erg goed in het uitwissen van sporen en het verzinnen van smoezen. Ze zijn er bijna net zo goed in zich onzichtbaar te maken als wij. Als ze doorhebben wat je wilt, dan verstoppen ze Ebben gewoon, en dan zul jij haar niet vinden. En erger: zodra ze beseffen dat ze de hond van een Grijze Jager gestolen hebben, dan is de hond in gevaar.’


    ‘Wat voor gevaar?’


    ‘Je hebt best kans dat ze haar dan doodmaken, zodat je niets kunt bewijzen,’ zei Halt rustig.


    Will leunde achterover in zijn zadel. Hij keek Halt aan alsof hij het ergens ver weg hoorde donderen. ‘Doodmaken?’ stamelde hij.


    Halt knikte. ‘Luister, of ze het nu verdienen of niet, Reizigers worden al eeuwen slecht behandeld door de ‘‘gewone’’ mensen. Dus zijn ze altijd op hun hoede en in de verdediging, dat is hun tweede natuur geworden. Als ze beseffen dat ze betrapt kunnen worden met gestolen waar, ook al is het een hond die kwispelend bij hen langs kwam, of iets anders van een Grijze Jager, dan weten ze dat hun een zware straf te wachten staat…’


    ‘Reken maar!’ zei Will verontwaardigd.


    Halt stak een kalmerende hand op.


    ‘… als je haar bij hen aantreft. Dan is voor hen de veiligste oplossing om te zorgen dat ze haar kwijtraken. Ze begraven haar gewoon ergens of gooien haar lijk in de rivier. Als je hen maar niet op heterdaad betrapt. En dat wil jij niet riskeren, natuurlijk.’


    ‘Maar ik kan ze toch niet gewoon hun gang laten gaan?’


    ‘Nee, natuurlijk niet, dat zeg ik ook helemaal niet. Ik zeg alleen dat je voorzichtig moet zijn. Pak het een beetje subtiel aan. Laat ze vooral niet merken dat je een Grijze Jager bent en laat ze ook niet weten dat je op zoek bent naar een jonge hond.’


    Will bleef met een donderwolk op zijn gezicht even nadenken over Halts woorden. Na een tijdje zei Alyss: ‘Ik ga wel met je mee.’


    Haast automatisch antwoordde Will: ‘O nee, daar komt niets van in.’


    Haar mond versmalde tot een stijfkoppige streep. ‘Will, ik voel me verantwoordelijk. Dus wil ik je helpen.’


    ‘En dat is volgens mij een heel goed idee ook!’ zei Halt. De twee anderen keken hem verbaasd aan, en Alyss ook dankbaar. ‘Ze zullen minder kwaad zoeken achter een jong meisje dan achter een jonge man, recht van lijf en leden, die net doet of hij een zwerver is. Ze zijn slim, die Reizigers, maar ze hebben hun zwakke plekken. Een daarvan is dat ze vrouwen beschouwen als tweederangs wezens; en ze hebben geen idee hoe gevaarlijk en slim een Koerier des Konings kan zijn. Ik denk dat er meer kans is dat Alyss de hond terugvindt dan wanneer jij op zoek gaat.’


    ‘Denk je dan niet dat ze gewoon in hun kampement rondloopt?’


    Halt beet op zijn onderlip. ‘Best mogelijk. Maar stel ze hebben een hond meegenomen. Ze zien heus wel dat het geen gewone hond is, maar een rashond. Dus zijn ze er ook op verdacht dat zijn baasje naar hem op zoek gaat. Daarom denk ik eerder dat ze haar ergens buiten hun kamp vastzetten en uit zicht houden tot ze een flink eind verder zijn, de streek uit. Als jij hen achterna gaat, Will, en gaat lopen zoeken waar ze Ebben verstopt kunnen hebben, dan hebben ze dat zo in de gaten. Zolang ze nog hier in de buurt van Redmont zijn, blijven ze zeker extra op hun hoede. Maar aan Alyss zullen ze niet veel aandacht besteden. Zoals ik al zei, ze kijken een beetje op vrouwen neer.’


    Er was nog iets, maar Halt aarzelde om dat ter tafel te brengen. Will maakte zich al zo’n zorgen! Maar hoe meer Halt erover nadacht, hoe meer hij ervan overtuigd raakte dat hij het moest zeggen.


    ‘En dan is er nog iets waar je rekening mee moet houden. Ze trainen honden ook om tegen elkaar te vechten.’


    ‘Vechten? Hoe bedoel je?’


    ‘Gewoon, ze trainen honden om met een andere hond te vechten. En dan organiseren ze een officieel gevecht, een hondenduel zo je wilt, en laten mensen weddenschappen sluiten welke hond zal winnen. Of als ze een andere Reizigersfamilie tegenkomen, dan laten ze hun kampioen vechten tegen die van de andere groep. En dat zijn gemene gevechten, hou daar rekening mee. Daarom zijn ze ook verboden. En dat is nog een reden om een hond uit zicht te houden.’


    ‘Wat vreselijk!’ zuchtte Alyss.


    Halt knikte. ‘Ja. En des te gekker, als je ziet hoe dol ze zijn op hun dieren. Maar het is niet anders!’


    Will zat over Halts woorden na te denken. Hij schudde zijn hoofd.


    ‘Maar Halt, waarom zouden ze dan Ebben meenemen? Ebben is niet groot, niet sterk, en zeker niet agressief. Zeker niet geschikt om als vechthond op te leiden.’


    Halt haalde eens diep adem. Will moest op het ergste voorbereid worden.


    ‘Will, zelfs de liefste hond kan vals gemaakt worden, als je haar maar slecht genoeg behandelt. En daarom is het des te belangrijker dat je haar zo snel mogelijk vindt!’
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    Het was een treurig duo, dat een uur of wat later op weg ging.


    Halt had aangeraden de grijsgroene Jagersmantel deze keer maar thuis te laten. Will had hem toch maar opgerold in zijn deken en achter zijn zadel gebonden. Aan dat zadel hing in een foedraal ook zijn lange boog en een voorraad pijlen.


    Alyss droeg natuurlijk ook haar witte Koeriersuniform niet. Ze droeg in plaats daarvan een eenvoudige groene jurk onder een bruine wollen overjas. In die kleuren zou ze nauwelijks opvallen in het bosrijke landschap, waar de weg doorheen liep.


    Ze informeerden in het dorp en bij de boerderijen daaromheen of iemand iets gezien had. De Reizigers waren waarschijnlijk in zuidelijke richting verder getrokken. Volgens de mensen bestond hun karavaan uit een vijftal woonwagens met een hele menagerie van paarden, honden en geiten. Geen van de mensen die zij ondervraagd hadden was een zwart-witte border collie opgevallen. Ook had niemand een hond gezien die op een vechthond leek, maar dat was natuurlijk niet zo vreemd. ‘Hondengevechten zijn verboden,’ zei Will tegen Alyss, ‘dus zorgen ze er wel voor dat je geen vechthonden ziet als ze die hebben. En bovendien is Ebben gestolen – dus verstoppen ze haar waarschijnlijk ook.’


    Al hadden de Reizigers een voorsprong van drie dagen – plus een flink deel van een vierde dag – toch dacht Will dat ze hen snel zouden kunnen inhalen. Steeds als hij een stel Reizigers voorbij zag komen, gingen zij op zijn best stapvoets. Toch vroeg hij na de tweede dag nog eens bij een boerderij. De Reizigers waren daar al twee dagen eerder gepasseerd. Dat vond Will vreemd en hij legde het aan Alyss voor.


    ‘Ik heb Vrouwe Pauline gevraagd wat zij ons kon vertellen over Reizigers, toen ik nog even op het kasteel was om in te pakken,’ antwoordde zij. ‘Zij heeft door de jaren heen nogal eens met hen te maken gehad. Zij vertelde dat ze vaak de eerste dagen na vertrek er flink de pas in zetten, zeker als ze zich schuldig gemaakt hebben aan diefstal. Dan zijn ze tegen de tijd dat het ontdekt wordt tenminste al een flink eind weg.’


    ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen,’ zei Will. Hij keek naar de lucht. De zon hing vlak boven de horizon, ze hadden hoogstens nog een half uur licht voor de boeg.


    ‘Vind jij het vervelend om nog een paar uur door te gaan? En dan zoeken we wel een boerderij of zo om te overnachten, dan hoeven we niet in het pikkedonker onze tent op te zetten.’


    ‘Prima, wat mij betreft,’ antwoordde Alyss. Net als Will wilde ze liefst zo snel mogelijk de bende inhalen. Het idee dat Ebben straks zou moeten vechten tegen een valse vechthond deed haar de rillingen over de rug lopen.


    Vlak na zonsondergang kwam de maan op, zodat het land om hen heen door een bleekblauw licht beschenen werd. Zwijgend reden ze verder tot ze tegen negenen in de verte een verlicht raam zagen, dat bij een kleine boerderij bleek te horen.


    ‘Laten we dan hier maar stoppen,’ stelde Alyss voor. ‘Boeren gaan vroeg naar bed – als we nog langer doorrijden moeten we er straks een uit bed zien te krijgen. Dat zullen ze niet leuk vinden.’


    En daar had ze gelijk in. Toen ze even later aanklopten bij de boerderij, met op de achtergrond het woeste geblaf van een stel waakhonden, werd de deur opengedaan door een boer in nachthemd met een lantaarn in de hand; je kon zien dat hij op het punt stond om onder de wol te gaan.


    ‘Wat moeten jullie?’ vroeg de man achterdochtig. Angstig omkijkend naar de honden antwoordde Will: ‘Wij zijn op reis, mijn zuster en ik, en wij vroegen ons af of we misschien bij u een slaapplaats konden krijgen. Natuurlijk willen we u daarvoor betalen!’


    De boer dacht na. Het idee van een geldelijke beloning stond hem wel aan.


    ‘Kom dan eens dichterbij, zodat ik jullie beter kan zien,’ zei de man, die het nog steeds niet helemaal vertrouwde. Will kwam een stap naar voren, Alyss bleef vlak achter hem. De jonge Jager knikte naar de honden, die nu grommend naast de boer stonden.


    ‘Bijten die niet?’


    ‘Niet als ik ze dat niet beveel,’ antwoordde de man. ‘Af, jullie! Hou eens op met blaffen!’ De honden gingen meteen zitten, maar bleven wel zachtjes jankgeluiden voortbrengen alsof ze smeekten om de indringers aan stukken te mogen scheuren. Will merkte geamuseerd op dat Alyss er zorgvuldig voor zorgde dat hij steeds tussen haar en die rijen ontblote tanden bleef staan. De honden kwamen meteen half overeind zodra ze weer een stap dichterbij kwamen. Maar de boer had ze gelukkig goed onder de duim.


    Hij stak de lantaarn hoog de lucht in en bestudeerde hen een paar minuten. Will zag nu dat hij de lantaarn in zijn linkerhand droeg – in zijn rechterhand had hij een zware knuppel met gemene spijkers erin. Achter de boer zag hij beweging en daar klonk nu nog een mannenstem, die iets vroeg. Misschien een broer, of de oudste zoon.


    ‘Ze zien er wel betrouwbaar uit,’ riep de man over zijn schouder. ‘Een paar jongelui, kan geen kwaad, lijkt me.’


    Alyss moest lachen. Will zag er inderdaad nog erg jong uit met zijn onschuldige babyface. Maar dat hij geen kwaad zou kunnen doen, daar had de man zich in vergist, zo erg dat ze in de lach schoot bij het idee alleen al. Misschien was hij wel de gevaarlijkste bezoeker die zich ooit bij deze boerderij gemeld had.


    ‘In het huis is geen plaats,’ zei de boer. ‘We zijn met zijn zessen.’


    ‘De schuur is ook prima,’ antwoordde Will. ‘Als we maar een dak boven ons hoofd hebben. Volgens mij gaat het zo regenen.’


    De boer keek omhoog en snoof de nachtlucht op. ‘Ja,’ zei hij, ‘we krijgen regen, voor morgen, dat is een ding dat zeker is. Als jullie me nu eens… laten we zeggen zeven koperen duiten geven voor de overnachting? En we kunnen jullie ook niets te eten aanbieden,’ voegde hij er nog snel aan toe. ‘Wij zijn allang klaar en het vuur is bijna uit.’


    ‘O, dat is prima, we hebben zelf eten bij ons.’ Will trok zijn beurs en zocht naar de munten. ‘Ik heb niet genoeg duiten, maar in plaats daarvan geef ik je een zilveren kroon, is dat goed?’


    Die was wel tien duiten waard, maar dat vond Will geen probleem als hij vanavond nog onderdak zou vinden. De boer zette de lantaarn op de grond en stak zijn hand uit. ‘Een kroon dan,’ zei hij begerig.


    Will kwam dichterbij en meteen begon een van de honden weer te grommen en te janken. Hij zag dat het beest wel bleef zitten, maar intussen alle spieren in zijn achterlijf gespannen had. Zijn achterwerk raakte de grond al niet meer. Terwijl Will het geld aan zijn baasje gaf, ontblootte het beest zijn gele tanden. De boer controleerde de munt zorgvuldig en knikte ten slotte, tevredengesteld dat het geen vervalsing was.


    ‘Goed. Mijn vrouw zal jullie morgenvroeg een ontbijt brengen – in ruil voor die drie duiten extra. Denk eraan: geen vuur in de schuur. En ook geen kaarsen. Er hangt een lantaarn, maar laat die daar hangen, alsjeblieft. Die geeft licht genoeg.’


    ‘Dankjewel,’ zei Will. Maar toen kreeg een van zijn sterkere verslavingen de overhand. ‘Mag ik buiten wel een vuurtje maken? Ik wil graag wat koffie zetten!’


    De boer gromde iets wat zijn toestemming moest betekenen. ‘Maar wel een eind van de schuur vandaan, alsjeblieft. En denk eraan, ik laat de honden hier ook buiten, de hele nacht. Als je te dicht bij het huis probeert te komen, vreten ze je op.’


    ‘We zullen eraan denken,’ antwoordde Will.


    De boer gromde weer wat in zijn baard. ‘Nou, welterusten dan. Slaap zacht!’ En hij gebaarde dat ze bij zijn voordeur weg moesten gaan.


    ‘Ook welterusten,’ zei Will. Hij en Alyss liepen naar de schuur. Toen ze ver genoeg weg waren deed de boer de deur pas dicht. Ze hoorden zware grendels ervoor schuiven, binnen. De twee honden gingen liggen, vlak voor of half op de drempel. Ze legden hun kin op hun voorpoten en bleven de twee vreemdelingen nastaren, tot ze met hun rijdieren in de schuur verdwenen waren.
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    Vermoeid van de reis sliepen ze als een roos. Will werd een keer wakker, na middernacht, van de regendruppels op het dak. Hij trok zijn deken strakker om zich heen, blij dat ze niet buiten lagen en sliep verder. Er gaat iets heel rustgevends uit van het geluid van regen die zachtjes op een dak trommelt, als je zelf warm en droog in je slaapzak ligt.


    Toen hij weer wakker werd, was het al licht. Hij hoorde op het erf een haan kraaien en kippen kakelen. Het regende niet meer, maar er hing nog een frisse, pasgewassen geur. Bij daglicht zag zowel de boerderij als de boer er heel wat gastvrijer uit dan de avond daarvoor. De boerin serveerde een flink ontbijt. Will keek met een brede grijns naar het grote bord vol gebakken eieren met spek, aardappelen en geroosterd brood.


    ‘Die boeren eten er goed van,’ zei hij. Alyss fronste. ‘Dat moeten ze ook wel – ze werken harder dan jij!’


    Voor ze vertrokken vroegen ze de familie nog of ze misschien Reizigers hadden opgemerkt in de buurt.


    ‘Twee dagen geleden nog,’ antwoordde de boer. ‘Ze wilden op ons veld hun kamp opslaan, maar ik heb ze weggestuurd. Als die lui in de buurt zijn, raak je allerlei dingen kwijt.’


    ‘Dat weet ik,’ zei Will. ‘Ik ben mijn hond kwijt.’


    De boer krabde zich eens aan zijn neus. ‘Dat is heel vervelend. Maar ik zou mijn tijd niet verdoen met ze achterna jagen. Een Reizigerskamp is geen gezonde plek voor een hond.’


    Hij weigerde nadere details te geven, maar Will wist inmiddels wel waar de man op doelde. Dus namen ze afscheid en waren een paar minuten later weer onderweg. Ze verhoogden hun snelheid door twintig minuten te draven, dan even af te stijgen en naast hun rijdieren te lopen, om daarna weer twintig minuten flink hard te draven. Elk uur pauzeerden ze een paar minuten en reden dan weer door. De lunch, wat rookvlees en crackers, gebruikten ze in het zadel.


    Dat tempo werkte. Toen ze die avond stopten in een dorpje, hoorden ze dat de Reizigers nog maar één dag voorsprong hadden. Ze betaalden wat geld om in de keuken van een van de grotere huizen te mogen blijven slapen, want het gehucht had geen herberg te bieden. Ze aten hun avondmaal en besloten vroeg naar bed te gaan; voor zonsopkomst de volgende ochtend waren ze alweer onderweg. Weer zetten ze er flink de pas in.


    Toen de zon de aarde begon te verwarmen en er hier en daar flarden mist opstegen uit het bedauwde gras, schudde Trek ineens heftig zijn manen.


    Vandaag halen we die lui in. Ik voel het gewoon.


    Will keek aarzelend naar zijn metgezel Alyss. Hij wist niet hoe zij zou reageren, als hij ineens tegen zijn paard begon te praten.


    ‘Komop, geef dat beest antwoord als je zo nodig moet,’ zei zij zonder haar ogen van de weg voor hen af te wenden. Verrast keek hij haar aan.


    ‘Kun jij hem ook verstaan?’


    Ze schudde haar hoofd en glimlachte. ‘Nee, maar Pauline heeft me gewaarschuwd dat jullie Grijze Jagers altijd met jullie paard praten, en dan altijd een beetje dom kijken als iemand anders dat merkt.’


    ‘O.’ Will wist niet goed of hij nu wel of niet hardop zou antwoorden. De communicatie die Trek en hij deelden was een bijzonder private aangelegenheid.


    Je hoeft niets te zeggen, hoor.


    ‘Gelukkig dan maar,’ zei hij. En dacht dat zowel Trek als Alyss dat als een antwoord kon beschouwen.


    En zo reden ze kilometer na kilometer verder, Alyss met een flauwe glimlach om haar welgevormde lippen.
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    De Reizigers bleven hun zuidelijke koers aanhouden. Will en Alyss zagen de resten van hun kamp in het veld naast de weg. De vochtige bodem vertoonde nog diepe sporen van de wagenwielen en er waren een paar zwarte plekken waar de Reizigers hun kampvuren hadden aangelegd. Will steeg af en voelde aan de as.


    ‘Koud,’ zei hij. ‘Ze zijn ons nog een flink eind voor.’


    Maar ze kwamen toch steeds dichterbij. Misschien, zoals Alyss suggereerde, was hun tempo wel aan het inzakken, nu ze een heel eind van hun laatste dieverij waren gekomen. Will knikte. Best mogelijk.


    Halverwege de middag van de volgende dag haalden zij de karavaan in. Alyss en Will reden een bocht om en zagen een eind verder het kampement. Er stonden vijf van die woonwagens met hun ronde daken, ongeveer in een vierkant opgesteld op een open plek in het bos. Mensen liepen heen en weer tussen een paar vuren door, waarvan traag rook omhoog kringelde. Ergens speelde iemand op een citer. De melodie was in mineur en het ritme deed Will denken aan verre en vreemde landen.


    Alyss’ eerste instinctmatige reactie toen zij het kamp zag was haar paard inhouden, maar Will zag dat en liet haar net op tijd doorgaan. ‘Gewoon doorrijden nu,’ zei hij. ‘Ze mogen niet denken dat wij naar hen op zoek waren. We rijden gewoon verder naar dat dorpje daar op die heuvel.’


    Ze zagen de daken boven de bomen. Uit hun schoorstenen kwam nog meer rook omhoog. Will bestudeerde het kamp terwijl zij er langzaam voorbijreden. Er liepen een paar honden, maar geen zwart-witte border collie. Een van de beesten deed een halfhartige poging waaks te zijn en begon te blaffen. Als beloning kreeg hij een schop van de dichtstbijzijnde Reiziger. Jankend en met de staart tussen de benen verdween het mormel onder een woonwagen.


    ‘Moet je wel zo kijken? Straks verraad je ons nog door je nieuwsgierigheid!’


    Will schudde zijn hoofd. ‘Volgens mij is het nog raarder als ik net zou doen of ze er niet waren,’ merkte hij op. ‘Ze zijn eraan gewend dat de mensen staren. Juist als we strak voor ons blijven kijken, vallen we op.’


    Hem vielen ook een paar dingen op. De paarden die de woonwagens hierheen getrokken hadden stonden binnen een kleine omheining van palen die op x-vormige staanders lagen. Aan de andere kant stonden drie vrouwen met gebogen ruggen en met opgestroopte mouwen de was te doen. Een van hen kwam overeind, wrong een vrolijk gekleurd overhemd uit en hing dat aan een lijn die tussen twee bomen gespannen was. Daarna begon ze nog een kledingstuk te wassen. De lijn hing al bijna vol met natte bloezen en diverse soorten ondergoed.


    ‘Het is wasdag,’ merkte Alyss enigszins overbodig op.


    ‘Zo te zien zijn ze van plan hier een paar dagen te blijven,’ stelde Will vast. ‘Geen wonder – ze hebben al die dagen sinds Wensley hard gereden. Ze zijn waarschijnlijk wel aan rust toe.’


    Vier mannen zaten op krukjes rond een van de kampvuren en gaven elkaar een fles door. Ze wierpen kille blikken naar de twee voorbijgangers. Zelfs van ver konden de twee jonge mensen de onvriendelijke achterdocht voelen. ‘Bezoekers zijn hier zo te zien niet erg welkom!’ merkte Will op.


    Ze waren intussen het kamp voorbij en het zou alleen maar ongezonde aandacht trekken als zij zich omdraaiden in het zadel om nog eens te kijken. In elk geval wist Will nu hoe het kamp in elkaar stak.


    ‘Je zou verwachten dat ze dichter bij het bos waren gaan staan,’ zei Alyss. Het kamp werd aan alle zijden omringd door een paar honderd meter open veld. ‘Dan hadden ze minder last van de wind.’


    Will schudde zijn hoofd. ‘Als ze zo midden in het gras staan is het veel moeilijker om hen ongemerkt te besluipen,’ zei hij. ‘Halt had gelijk, dit zijn geen mensen die je gemakkelijk in de luren legt.’


    Hij had eerder besloten om die nacht naar het kamp terug te gaan, om een tweede verkenning uit te voeren. Maar hij had nu bedenkingen bij dat plan. Het zou niet gemakkelijk zijn dichtbij te komen – en dan waren er ook nog die vervelende waakse honden. Die lieten ze ’s nachts natuurlijk ook gewoon rondlopen; ze zouden waarschuwen als er iets of iemand onbekends in de buurt kwam. Honden konden het een eerlijke indringer bijzonder lastig maken, wist hij.


    In het dorp op de heuvel was wel een taveerne, maar geen herberg. Maar de waard was best bereid reizigers in zijn stal te laten slapen, en Will en Alyss vonden het ook prima om nog een nacht in hun dekens gerold op het stro te slapen. En omdat ze niet in het hoofdgebouw sliepen zou het voor Will eenvoudiger zijn om midden in de nacht ongezien weg te glippen.


    Eerst aten ze wat en daarna trokken ze zich terug op de hooizolder, zogenaamd om vroeg naar bed te gaan. Will legde de spullen voor zijn expeditie klaar, toen hij tot zijn verrassing Alyss zag aankomen, gekleed in een nauwsluitende zwarte broek en een kort zwart jasje. Haar zware koeriersdolk hing aan haar riem; om haar schouders hing de donkerbruine mantel. Het was duidelijk dat zij ervan uitging dat zij samen op onderzoek zouden uitgaan. Will opende zijn mond om te protesteren maar Alyss was hem voor.


    ‘Geen discussie, ik ga mee!’ zei ze. ‘Denk nou eens aan wat Halt zei. Als er iemand contact moet leggen met de Reizigers, dan ben ík het. Dus is het alleen maar verstandig als ik eerst poolshoogte ga nemen.’


    ‘Ja,’ zei Will, ‘maar…’


    ‘Niks te maren,’ antwoordde het meisje. ‘Wees maar niet bang, ik kom heus niet te dichtbij, dat mag jij zelf doen. Ik blijf wel op de uitkijk staan tussen de bomen en let zo goed mogelijk op. Dan kun jij me later alles vertellen wat ik gemist heb.’


    Will aarzelde. Ze had natuurlijk een punt. En hij wist ook wel dat Alyss geen domme dingen zou doen. Hij knikte.


    ‘Oké dan. Laten we maar gaan.’


    Ze vermeden de hoofdstraat en maakten liever een omweg om ongezien het dorp te verlaten. Eenmaal het dorp uit hield het karrenspoor snel op en liepen ze dwars over een net gemaaide akker. De rand van het bos lag zo’n meter of vijftig van hen vandaan.


    Terwijl ze naar het kamp liepen maakten hun laarzen nauwelijks geluid op de harde stoppels die na het maaien achtergebleven waren. De laatste paar honderd meter bleven ze in de schaduw van de bosrand tot het punt waar ze goed zicht hadden op de woonwagens.


    Twee kampvuren brandden nog en uit twee woonwagens scheen nog licht. De andere drie waren donker. Om een van de vuren zagen zij enkele gestalten liggen en zitten, twee mannen en een vrouw.


    ‘Blijf jij hier,’ fluisterde Will in het oor van Alyss, ‘dan ga ik proberen wat dichterbij te komen.’


    Zij knikte en hij gleed weg van de boom waarachter zij zich verscholen hadden. Op zijn buik kroop hij door het natte gras. Er waren nauwelijks bosjes of struiken waarvan hij gebruik kon maken, dus hij kwam maar langzaam vooruit. Steeds bleef hij op een bepaalde plek doodstil wachten, tot er weer een schaduw van een wolk langs kwam zeilen, waarin hij kon meeliften.


    Hij was nog maar een meter of vijftig van de woonwagens verwijderd toen een van de honden zijn kop optilde en een korte, vragende blaf liet horen. Hij bevroor ter plekke, terwijl een van de mannen bij het vuur iets naar de hond riep. Daarna hoorde Will de man kreunen terwijl hij moeizaam opstond om samen met de hond de duistere nacht in te turen.


    ‘Zie je iets, Jeroen?’ vroeg de vrouw.


    ‘Nee, het vuur brandt veel te fel.’


    ‘De hond heeft vast iets gezien of gehoord, anders zou hij niet aanslaan,’ merkte de vrouw op. Maar de man snoof minachtend. ‘Pff… die stomme hond. Waarschijnlijk een vos of een das.’


    ‘Ik zou toch maar even gaan kijken,’ drong de vrouw aan en de man reageerde geprikkeld. ‘Ga zelf! Als jij denkt dat er iets is, moet je zelf ook maar gaan kijken.’


    ‘Maar ik ben toch geen man,’ antwoordde de vrouw klaaglijk. Will dacht aan wat Halt gezegd had over de eigenaardige omgang van de Reizigers met hun vrouwvolk. ‘Dat is geen werk voor vrouwen!’


    ‘Zo is het maar net, vrouw! Jullie moeten poetsen en verstellen en eten koken en je mond houden. Begin maar eens met dat laatste!’


    ‘Ik ga naar bed,’ zei de vrouw boos.


    Haar echtgenoot, als die het was, keek haar verontwaardigd na. ‘Vrouwen!’ zei hij met een stem vol afkeer. ‘Je mag blij zijn dat je niet getrouwd bent, Jeroen!’


    ‘Vertel mij wat,’ antwoordde Jeroen. Hij schudde aan de fles, merkte dat er niets meer in zat en gooide hem over zijn schouder de nacht in. Zijn kameraad geeuwde en rekte zich eens lekker uit.


    ‘Ik ga er ook eens in,’ zei hij, nadat zijn kaken weer in elkaars buurt waren gekomen. Hij stond op en liep enigszins onvast op de benen naar de woonwagen die zijn vrouw net binnengegaan was. Hij struikelde op het trapje dat naar de deur leidde, vloekte en sloeg de deur met een klap achter zich dicht. Die fles die ze net weggooiden was niet de eerste van die avond geweest, concludeerde Will.


    Nu alleen die ene man nog in het vuur zat te staren was er weinig kans meer dat hij iets zinvols zou horen. Dus kroop Will voorzichtig achteruit, weg van het kamp en zijn bewoners, naar de plek in het bos waar Alyss stond te wachten.


    ‘En?’ vroeg zij benieuwd.


    ‘Ik heb niets gehoord waar we iets aan hebben,’ antwoordde Will. ‘Maar Halt had gelijk wat hun houding tegenover vrouwen betreft. Het lijkt erop dat een Reizigersvrouw nergens een mening over hoeft te hebben.’


    ‘Wat doen we dan nu?’


    Will aarzelde even. ‘We moeten meer te weten zien te komen,’ zei hij. ‘Wat ze zoal de hele dag doen. Hoe ze dat doen. Welke gewoonten ze daarbij hebben en volgen.’ Hij beet op de binnenkant van zijn lip. Hij besefte maar al te goed wat Halt had gezegd over de Reizigers, dat ze een lastig volkje waren. Hij moest oppassen dat ze niet te vroeg in de gaten kregen dat zij hen achtervolgden.


    ‘Ik stel voor om morgen terug te komen en die lui dan een tijdje in de gaten te houden. Kijken of ze ook een zwakke plek hebben die we kunnen gebruiken als het nodig is. Laten we nu maar teruggaan naar de taveerne en ons bed. Ik kan best een mok warme koffie gebruiken.’


    Voorzichtig slopen ze langs de bosrand weer terug naar het dorp. Pas toen ze de lichten van het kamp niet meer konden zien, durfden ze weer rechtop te lopen.


    Terug in het dorp wisten ze onopvallend de taveerne in te glippen. Het was al best laat, maar toch zaten er nog een stuk of tien klanten aan de toog, die luid met elkaar praatten. Drie mannen zaten aan een tafeltje te dobbelen. Will en Alyss bestelden koffie en terwijl ze daarop wachtten aan de toog keek Alyss belangstellend naar het verloop van hun spelletje. Een van de spelers had net een flinke stapel munten gewonnen en veegde die naar zich toe, toen hij merkte dat Alyss stond te kijken. Hij glimlachte naar haar. Hij was in een opperbest humeur en Alyss was natuurlijk een heel knap meisje.


    ‘Hallo daar, schoonheid!’ zei hij. ‘Blijkbaar breng je me geluk! Wil je niet meespelen?’


    Alyss glimlachte terug. De man leek best vriendelijk, en ze kon van zo’n boerenkinkel natuurlijk niet dezelfde hoffelijkheid verwachten als ze in het kasteel gewend was. ‘Nee hoor!’ antwoordde ze opgewekt. ‘Dan wordt mijn vriendje maar jaloers.’


    ‘Nou, dan doet die toch ook mee?’ merkte een van de andere dobbelaars op. ‘Vreemdelingen zijn hier altijd welkom, net als hun centjes.’ Iedereen moest lachen en zelfs Will glimlachte zuinigjes. ‘Ik ben bang dat dat niet gaat lukken, heren. Mijn beurs is al zo plat als een dubbeltje.’


    ‘En je houdt niet van een gokje op zijn tijd?’ vroeg de derde man aan het tafeltje. Will schudde zijn hoofd en keek alsof hij dat zeer betreurde. ‘Te veel, ben ik bang. Daarom is mijn beurs zo plat!’


    Daar moesten de dobbelaars weer om lachen. Ze kenden dat zelf maar al te goed.


    ‘Jammer,’ zei de eerste man. ‘Want je kunt hier binnenkort leuke prijsjes winnen, op Zevendag. Er wordt een h…’


    Voor hij zijn zin kon afmaken greep een van de anderen hem bij zijn pols.


    ‘Houd je grote waffel, Randell!’ zei hij snel. ‘Dat hoef je niet overal rond te toeteren!’


    ‘Hè? O… hm. Het spijt me.’ De man leek zelf ook geschrokken van zijn loslippigheid. Hij wendde zijn blik af van Wills grote ogen. ‘Ik zeg al niets meer.’


    Zijn kameraad probeerde eroverheen te praten. ‘Ach, weet je, Randell draaft altijd maar door. Je moet maar niet naar hem luisteren. Trek je niets van hem aan.’


    ‘Ik begrijp het,’ zei Will en gebaarde dat er wat hem betrof niets aan de hand was. Hun koffie was intussen gearriveerd en dat bood meteen de gelegenheid het gesprek met hun buren te beëindigen.


    ‘Een prettige avond verder, heren!’ zei hij en liep met Alyss naar een tafeltje in de hoek van de gelagkamer. Onderweg ving hij nog een paar flarden van hun conversatie op.


    ‘Ben je nou helemaal van lotje getikt, Randell?’ vroeg de derde dobbelaar. Hij probeerde niet te hard te praten maar hij was zo boos dat Wills scherpe oren het prima verstonden. ‘Je gaat toch niet tegen wildvreemden vertellen over het…’ Hij hield op, midden in de zin, alvorens hem even later af te maken: ‘over het je-weet-wel.’


    ‘Ja, ja, ik weet het, ik zei al dat het me speet!’ antwoordde de arme Randell, die zich duidelijk schaamde. ‘Maar eigenlijk heb ik niks gezegd en die lui zien er niet uit als… je weet wel, als…’


    De rest van zijn woorden ging verloren omdat mannen aan een ander tafeltje ineens in lachen uitbarstten. Will en Alyss keken elkaar aan terwijl ze gingen zitten. Alyss glimlachte.


    ‘Lachen!’ drong ze aan. ‘Jij moet nu ook hard lachen!’


    Will begreep het niet maar besloot te gehoorzamen. Hij gooide zijn hoofd achterover en schaterlachte. Alyss deed even mee, legde haar hand liefhebbend op de zijne en nam toen een slok van haar koffie. Nog steeds met een glimlach zei ze: ‘Ze moeten niet denken dat wij het nog steeds hebben over wat die man zei!’


    Will knikte en grijnsde nog maar eens breed. Het was gek om een serieus gesprek te voeren en intussen net te doen alsof ze om iets grappigs moesten lachen. Alyss was in dat soort slim-migheid getraind en hij gaf zich maar aan haar instincten over.


    Ze boog zich nu voorover en aaide hem over zijn wang. ‘Laten we net doen alsof we een romantisch onderonsje hebben,’ zei ze. Hij knikte, bleef lief glimlachen en pakte haar hand, waarop hij een klein kusje drukte.


    ‘Wat dacht jij dat die man bedoelde?’ vroeg ze daarna, terwijl ze verlegen het vertrek rondkeek, alsof ze zich geneerde dat andere mensen zouden zien hoe verliefd ze waren. ‘En blijf glimlachen!’ drong ze aan toen ze zag hoe Will nadenkend zijn wenkbrauwen fronste. Snel trok hij een vrolijker gezicht.


    ‘Er gaat iets gebeuren op Zevendag. Iets waarbij je kunt gokken en flink veel geld kunt winnen.’


    ‘Ja,’ zei ze en streek koket haar lange blonde lokken achter haar oren. ‘En het is niet iets wat elke week gebeurt. Dus wat denk je dan meteen?’


    Will wist dat ze langs dezelfde lijnen dachten.


    ‘Dat het iets met de Reizigers van doen heeft. Een hondengevecht. Ze zijn hier neergestreken en hebben rondverteld dat ze op Zevendag een hondengevecht organiseren.’


    ‘Morgen is Tweedag,’ zei Alyss. ‘Dat betekent dat we niet veel tijd meer hebben.’


    ‘Niet veel, nee,’ beaamde Will. Hij lachte niet meer en deed ook niet meer verliefd. ‘En we hebben nog geen idee waar we Ebben kunnen vinden. Morgen wordt een drukke dag.’
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    Kort na zonsopkomst waren ze terug op hun uitkijkpost en staarden naar het kamp van de Reizigers. De eerste paar uur leek er niets bijzonders te gebeuren. De Reizigers waren druk bezig met dagelijkse karweitjes, ze porden kampvuren op, maakten eten klaar, veegden hun woonwagens schoon en zaten allerlei dingen en kledingstukken te repareren.


    Tegen de middag kwam Jeroen, de dikke man die ze de dag daarvoor gezien en gehoord hadden, uit zijn woonwagen tevoorschijn. Hij droeg een lang, geruit hemd met wijde mouwen, die met een leren riempje rond zijn polsen waren ingesnoerd. Om zijn middel droeg hij een brede leren riem, en Will zag dat er aan zijn linkerzij in een schede een lang mes hing. Daaronder droeg de man een zwarte broek met bruine leren laarzen die tot zijn knieën reikten.


    Interessanter was dat de man een grote juten zak meebracht. Terwijl hij van het trapje afdaalde kwamen twee van de buitenhonden kwispelend en door hun poten zakkend naar hem toe en probeerden aan de zak te ruiken. De man riep een paar verwensingen naar de beesten, tot ze met de staart tussen de benen wegkropen.


    ‘Wat zou er in die zak zitten?’ vroeg Will gespannen.


    Alyss, die in haar bruine mantel gewikkeld naast hem lag, keek hem even aan.


    ‘Als je ziet hoe die honden deden… zou je denken dat er vlees in zit!’


    ‘Dat dacht ik ook al,’ zei Will. Hij had ook donkerbruine vlekken opgemerkt – opgedroogd bloed?


    Jeroen liep naar de rand van het kampement en draaide zich daar om. Hij riep naar de woonwagens: ‘Petulengo! Waar hang je voor de donder nu weer uit?’


    ‘Ik kom al, Jeroen!’ klonk een hoge stem. De deur van een van de woonwagens ging open en een jongen, hoogstens twaalf, dertien jaar oud, kwam het trapje afgestommeld terwijl hij zijn hemd in zijn broekband propte. Hij had lang donker haar en een olijfkleurige huid. Om zijn hoofd droeg hij een gele band.


    ‘Wanneer leer je nou eens op tijd klaar te staan,’ zei Jeroen boos. Duidelijk geen toegeeflijk type. ‘Loop achter me aan en hou je ogen open!’ Jeroen liep naar de bosrand tegenover het kampement. De jongen moest haast hollen om de grote stappen van de man bij te kunnen houden.


    ‘Blijf jij hier en let op het kamp,’ fluisterde Will. ‘Dan ga ik kijken waar vriend Jeroen heen gaat.’


    Dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Hij moest in een wijde boog om het kamp heen, en dan langs de weg helemaal naar de overkant van de open plek in het bos waar de Reizigers hun woonwagens en tenten opgeslagen hadden. Dat kostte heel wat tijd – maar hij vertrouwde erop dat hij, eenmaal daar aangekomen, zonder al te veel moeite het spoor van Jeroen en de jongen zou kunnen oppikken.


    En daarin vergiste hij zich. Waar de jongen gelopen had kon hij wel zien. Maar Petulengo was niet bij zijn baas, oom of vader gebleven. Hij volgde hem misschien wel, maar dan op een afstandje, en zorgde ervoor dat eventuele sporen van Jeroen die hij tegenkwam zorgvuldig uitgewist werden. Zelf maakte hij intussen allerlei omwegen en vreemde zijsprongen. Jeroen blijkbaar ook, zodat het onmogelijk was precies vast te stellen welke kant de oudere Reiziger opgelopen was.


    Intussen liep Will het gevaar opgemerkt te worden door de jongen, als deze weer eens op zijn schreden terugkeerde.


    De jongen lette zelf ook gevaarlijk goed op. Een paar keer maakte Will een heel klein beetje lawaai – het was natuurlijk onmogelijk om geheel geluidloos door een bos te lopen – en dan kwam het donkere hoofdje met een ruk omhoog om om zich heen te kijken. Will kon dan niets anders doen dan doodstil blijven staan waar hij stond en hopen dat hij in zijn Jagersmantel onzichtbaar was.


    Petulengo bleef intussen zo ver achter de volwassen man, dat Will de grote Reiziger geen moment in het vizier kreeg. Hij kon niet meer doen dan de jongen schaduwen. Na een paar minuten begon hij in te zien hoe effectief deze Reizigersmethode was. Blijkbaar wist de jongen precies waar Jeroen heen ging, dus kon hij een heel eind achter hem blijven en zo zorgen dat eventuele achtervolgers de man met de zak niet inhaalden.


    Na tien minuten gaf Will het op. Hij was verslagen en hij wist het. Het risico van ontdekking werd te groot, en dat zou Ebben het leven kunnen kosten. Woedend om zijn eigen onmacht sloop hij terug naar de plek waar Alyss het kamp in de gaten hield. Ze zag aan zijn gezicht dat het niet goed gegaan was. Ze wees naar de woonwagens.


    ‘Ik heb misschien wel een ingang gevonden,’ zei ze rustig.


    Will volgde haar wijzende vinger en zag iemand die hem niet eerder was opgevallen. Het was een oude vrouw, gekleed in vieze vodden, met lang grijs en ongekamd haar. Ze strompelde bijna dubbel gebogen van de reumatiek door het kamp, haalde hout van een stapel die een van de mannen had klaargelegd en verdeelde dat over de kookvuren.


    Toen ze daar klaar mee was vulde ze een emmer uit een grote waterton die aan een van de woonwagens opgehangen was en begon ook dat water rond te delen.


    Het was duidelijk dat de arme vrouw in deze gemeenschap niet veel meer dan een slaaf of zelfs niet meer dan een lastdier was. Als een van de andere Reizigers in haar buurt kwam, deden ze net of ze niet bestond, als ze geluk had – meestal kreeg ze een verwensing en een klodder spuug op zich afgevuurd. Een van de mannen gaf haar zelfs een tik om haar oren, toen ze hem in de weg liep. Toen zij kermend protesteerde barstte de man in hoongelach uit. En toen zij bukte om de emmer op te tillen gaf hij er een harde schop tegen, zodat het ding meters ver weg rolde. De vrouw strompelde er snikkend en luid jammerend achteraan.


    En toen ging de deur van een van de woonwagens open en schreeuwde een minstens twintig jaar jongere Reizigster vanuit de opening naar de oude vrouw: ‘HILDE! Waar blijf je nou met dat water? Schiet toch eens op, mens, luie donder!’


    Hilde jammerde iets onverstaanbaars terug en de man die haar wateremmer omgeschopt had vervloekte haar nog eens. De oude vrouw hobbelde terug naar de waterton om haar emmer opnieuw te vullen, achtervolgd door de schelle verwensingen vanuit de woonwagen. Het was wel duidelijk dat in de Reizigerssamenleving Hilde op de aller-, allerlaagste trede stond.


    Will keek Alyss met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Ik begrijp niet goed hoe zij ons zou kunnen helpen!’


    Alyss glimlachte lief terug. ‘Toen jij daar door het bos dwaalde hoorde ik hoe een van de andere Reizigers haar opdracht gaf om in het bos naar brandhout te gaan zoeken. Als we nou eens rustig wachten tot mevrouw het kampement verlaat. Dan volgen we haar en neem ik haar plaats in.’


    ‘Haha! Je maakt een grapje!’ antwoordde Will. Hij keek van de kromme gestalte van de oude vrouw die nu een volle emmer water naar de boze vrouw sleurde naar de kaarsrechte, knappe en piepjonge Alyss. ‘En jij denkt dat ze het verschil niet zien?’


    ‘Ik denk dat ze haar nauwelijks aankijken,’ merkte Alyss op. ‘Ze zien haar niet als een individu, als een mens – ze is een stuk vuil, of een stuk gereedschap dat je mag schoppen en uitschelden wanneer en zo vaak als je maar wilt. En vergeet niet, ik heb geleerd om mezelf te vermommen als dat nodig is. Als ik flink wat as en vet door mijn haar smeer en net als zij zowat dubbel gebogen rondschuifel, dan denk ik niet dat zij verschil zullen zien. Vooral niet als ik ook nog eens haar kleren aantrek.’ Daar rilde ze even van. ‘Ik moet zeggen dat juist dat gedeelte van mijn plan me de kriebels geeft.’


    Will keek nog eens naar de kromme oude heks die mummelend door het kamp liep. ‘Denk je echt dat het je zou lukken?’


    Alyss knikte zelfverzekerd. ‘Niet als die vrouw een van hen was. Maar volgens mij is ze dat niet, ze hebben geen enkel respect voor haar. En, zoals jij mij altijd hebt willen bijbrengen: mensen zien wat ze verwachten te zien. Verder niets.’


    Hij bleef een paar minuten zwijgend nadenken. Ze probeerde hem nog eens te overtuigen.


    ‘Op die manier kom ik tenminste in het kamp zelf. Ik kan alles horen wat er gezegd wordt. En met een beetje geluk hoor ik dan ook waar ze Ebben opgesloten houden. Of als Jeroen en die jongen weer het bos in gaan, dan volg ik hen gewoon. De kans is groot dat ze geen argwaan koesteren als ze Hilde brandhout zien verzamelen. En jij kunt mij weer in de gaten houden, van een afstandje. Dan hoef jij je niet te vertonen voordat we Ebben hebben gevonden!’


    ‘Allemaal goed en wel,’ wierp Will tegen, ‘maar ik vraag me echt af of het je zal lukken. Je loopt een enorm risico…’


    ‘Dat ik bereid ben te nemen. Trouwens, wat kunnen ze me aandoen? Jij beschermt mij vanuit het bos als ze me doorkrijgen. En ik denk echt dat dit de enige manier is om erachter te komen waar ze Ebben opgesloten hebben.’


    ‘Ik wil er even over nadenken,’ zei Will. Hij wist ook wel dat hij, als hij in Alyss’ schoenen stond, geen moment zou aarzelen. Maar nu liep hij het gevaar zowel Ebben als Alyss te verliezen, en dat idee kon hij niet aan.


    ‘Maar niet te lang,’ zei Alyss. ‘Kijk, het vrouwtje loopt al het kamp uit.’


    Will keek op. Inderdaad liep Hilde naar de bosrand, met een klein bijltje in de hand en een grote mand van wilgentenen op haar rug om het sprokkelhout in te gooien. Als ze zo verder liep kwam ze een meter of vijftig ten noorden van hen aan bij het bos, waarin zij zich verscholen.


    ‘Goed,’ zei hij, tot een besluit komend. ‘Laten we het maar proberen.’
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    Hilde in het bos terugvinden bleek niet moeilijk. Het geluid van haar bijltje weergalmde door het bos terwijl zij dode takken in handelbare stukken hakte. Will en Alyss bleven haar achtervolgen tot ze zich een flink eind in het bos had gewaagd. Zodra ze vonden dat het gevaar vanuit het kamp geweken was, kwam Will tevoorschijn van achter een boomstam. Hilde dacht dat hij ineens uit het niets voor haar opdook. Ze greep van schrik naar haar hart en hield haar andere hand bezwerend voor haar hoofd. Will herkende dat gebaar. Daarmee probeerden oudere mensen in Araluen zich te beschermen tegen kwade geesten of het boze oog. Hij zag ook dat ze, hoewel ze de bijl in haar rechterhand hield, geen aanstalten maakte om zich te verdedigen. Ze dreigde er zelfs niet mee. Hildes instincten leken door haar langdurige gevangenschap bij de Reizigers wat van hun scherpte verloren te hebben.


    ‘Niet bang zijn, Hilde,’ zei hij vriendelijk. ‘Wij willen je geen kwaad doen.’


    ‘Wie ben jij? Hoe weet je hoe ik heet? Ik heb niets gedaan!’ kermde het oude vrouwtje zonder hem in de ogen te durven kijken. Will keek naar de plek waar Alyss tussen de bomen stond te wachten en seinde: kom me helpen! Ik kan dit niet alleen af!


    Ook Alyss kwam tevoorschijn en Hilde deinsde weer achteruit.


    ‘Wees niet bang,’ zei ook Alyss. ‘We willen je geen pijn doen! We willen je zelfs helpen!’


    Misschien dat Hilde enigszins gerustgesteld werd door het feit dat Alyss een vrouw was. Langzaam liet ze haar beschermende arm zakken. Ze stak haar hoofd naar voren om beter te kunnen kijken wie of wat Alyss was. Die glimlachte vriendelijk naar haar. De glimlach van Alyss was beroemd bij de jongemannen in het rijk – in elk geval leek hij bij de oude vrouw te werken.


    ‘Wie zijn jullie?’ vroeg de oude heks.


    ‘Ik heet Alyss, en mijn vriend hier heet Will,’ antwoordde de jonge vrouw. Hilde keek naar Will, weer een en al achterdocht en angst. Alyss ging snel verder. ‘Vertel ons eens, Hilde, waarom behandelen de Reizigers je zo slecht?’


    Dat was precies in de roos, besefte Will. Daarmee slaagde Alyss erin het vertrouwen van de vrouw te winnen. Zij snoof verontwaardigd en veegde haar neus af aan haar vieze, vette mouw.


    ‘Slecht behandelen? Ja, dat doen ze. Ze slaan me zelfs. En schelden me uit en schoppen en slaan. Terwijl ik alleen maar mijn best doe, maar ik ben te oud. Ik kan niet meer zo snel dingen doen als vroeger. Ik doe heus mijn best, maar niet snel genoeg en dan krijg ik een pak slaag.’


    ‘Maar ben jij dan geen Reiziger?’ vroeg Alyss en ze nam de hand van de oude vrouw zachtjes in de hare. Hilde keek met waterige oogjes naar haar op, oogjes waaruit jaren van tranen alle kleur weggespoeld leken te hebben.


    ‘Een Reiziger? Nee, ik kom uit Gallica. Tenminste, heel lang geleden. Toen mijn man gestorven was wilden ze me in mijn dorp niet langer hebben. Ze waren op onze boerderij uit, begrijp je. Dus gooiden ze me zonder iets op straat. De Reizigers namen me op. Eerst was ik hen dankbaar, maar na een tijdje kreeg ik spijt. Ik had beter niet met ze mee kunnen gaan. Ik ben nu al een jaar of…’ Ze zweeg en keek in de verte. ‘Ik weet niet meer hoe lang bij hen.’


    ‘Maar waarom blijf je dan?’ vroeg Will. Ze keek hem aan. Ze leek langzamerhand te geloven dat hij een vriend van Alyss was. Als dat zo was, hoefde ze niets van hem te vrezen.


    ‘Waar had ik heen kunnen gaan?’ klaagde ze. ‘Niemand wil een oude vrouw als ik in huis nemen. Het was kiezen of delen, bij de Reizigers blijven of sterven van de honger en kou.’ Ineens begon de oude vrouw te lachen, een kakelende lach die niets vrolijks had. ‘Niet dat ze me zo goed te eten geven. De restjes, als ik geluk heb, die overblijven nadat ze hun honden gevoederd hebben.’


    Alyss en Will wisselden een snelle blik uit.


    ‘Die honden,’ zei Alyss. ‘Bedoel je die in het kamp?’


    ‘Ja. Die ook. En de and…’ Ze zweeg geschrokken. ‘Uh, ja, de honden in het kamp.’ Het kostte Will enorm veel moeite om niet weer naar Alyss te kijken. Hij staarde naar een boomtop en floot wat voor zich uit, alsof hij niets vreemds gemerkt had.


    ‘Maar ik begrijp echt niet waarom je niet wegloopt!’ merkte Alyss op.


    Hilde keek haar aan alsof ze niet goed bij haar hoofd was. ‘Hoe dan? Waarheen? Ik heb niets en ken niemand. En als ik zou proberen te vluchten, kwamen ze me vast achterna om me terug te brengen. Een oud vrouwtje als ik kan niet hard lopen. Ik kan niets. Ik zit vast aan deze Reizigers en ik moet er maar het beste van maken.’


    Ze klonk alsof ze zich sinds lang bij haar barre lot had neergelegd.


    ‘Hilde, als je wel weg zou kunnen, zou je dan gaan?’ vroeg Alyss.


    ‘Ja natuurlijk!’ antwoordde Hilde. Maar toen drong de realiteit weer tot haar door. ‘Maar dat gaat niet. Wat zou ik voor de kost kunnen doen? Nee, het is zinloos om daar zelfs maar van te dromen.’


    ‘Wij kunnen je helpen!’ merkte Will op. Ze keek hem achterdochtig aan.


    ‘Waarom zouden jullie?’


    ‘Laten we zeggen… omdat we een appeltje te schillen hebben met die Reizigers,’ antwoordde Will.


    De oude vrouw aarzelde. Het idee dat er heel misschien een uitweg zou kunnen zijn uit haar miserabele omstandigheden was wel erg verleidelijk.


    ‘Maar hoe kom ik dan aan de kost?’


    Nu antwoordde Alyss. ‘Wij kennen iemand met een groot restaurant. Die heeft vast wel een baantje voor je. Gemakkelijker dan wat je hier moet doen, en niemand zou je daar schoppen of uitschelden.’


    ‘Maar wel hard laten werken, natuurlijk,’ waarschuwde Will en nu keek zij hem weer aan.


    ‘Daar ben ik niet bang of te goed voor,’ antwoordde ze ernstig. ‘Ik verwacht niets voor niets. Maar als ik onderdak krijg, een beetje te eten, een paar zakcentjes, dan zou ik in de zevende hemel zijn.’


    ‘O, ik weet zeker dat Jenny je genoeg te eten zou geven,’ zei Will. ‘En ze kan heel lekker koken ook.’


    ‘We kunnen je nu al wat geld geven,’ nam Alyss het over. ‘En Will kan je meenemen naar een dorp in de buurt, waar je op ons kunt wachten. Wij hebben paarden bij ons, hij kan zorgen dat je ver genoeg bent om geen last meer te hebben van dit geboefte.’


    Maar Hilde was nog niet overtuigd. ‘Weet je zeker dat die vriendin me werk zal geven?’


    Alyss knikte. Dat wist ze zeker. ‘Als wij haar dat vragen, zo zeker als wat. En je zult ook niet meer zo hard hoeven te werken. Een nieuw en prettig leven, Hilde. En weet je wat? Om de zaak te beklinken krijg je mijn jurk.’


    Hildes mond viel langzaam open. Die jurk was tamelijk eenvoudig, maar van fijne wol, je zag zo dat hij zacht en warm was. En zonder verstelwerk en schoon en onnoemelijk veel beter dan de vodden die ze nu aanhad.


    ‘Maar wat doe jij dan aan?’ vroeg ze praktisch.


    Alyss wees naar Hildes gerafelde rok, gescheurde bloes en vettige sjaal. ‘We ruilen gewoon.’


    Dat begreep Hilde niet.


    ‘Waarom zou jij deze troep aan willen?’


    Alyss kon een flauwe glimlach niet onderdrukken.


    ‘Geloof me, Hilde, dat wil ik helemaal niet. Echt niet. Maar het moet, als we willen doen wat we van plan zijn.’
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    Will had al eens eerder mogen bewonderen hoe knap Alyss zichzelf kon vermommen, maar deze keer schrok zelfs hij van de transformatie. Ze had een stuk van haar haar afgeknipt, zodat het ongeveer dezelfde lengte had als dat van Hilde. Daarna smeerde ze er as en vet in, tot het even grijs, vies en onverzorgd leek. Ze had haar gezicht zo opgemaakt dat het donkerder leek, vol rimpels en met wallen onder de ogen. Alleen van dichtbij kon je zien dat het make-up was. Zoals alle Koeriers des Konings, vaak ook spionnen, reisde Alyss nooit zonder haar grimeersetje. Dat was een van hun meest waardevolle gereedschappen.


    Maar wat nog het beste werkte was de manier waarop ze de lichaamstaal van de oude vrouw wist over te nemen. Alyss had haar die ochtend blijkbaar nauwgezet bestudeerd en ze wist precies haar kromme en onderdanige houding na te doen. Ze liep hetzelfde, schuifelend, diep voorovergebogen en met de ogen steeds gericht op de grond vlak voor zich. Gelukkig was het niet de gewoonte van Hilde om haar Reizigers frank en vrij aan te kijken. Maar zelfs al zou dat een keer moeten, dan nog, wist Will zeker, zouden ze niet snel doorhebben dat Hilde Hilde niet meer was.


    En om het plaatje compleet te maken droeg ze natuurlijk ook Hildes vieze en kapotte kleren. Ze grijnsde toen ze van achter de bosjes tevoorschijn kwam, waar ze zich had omgekleed. Ze probeerde de smerige rok zo ver mogelijk van haar benen te houden.


    ‘O… dit vind ik nog wel het ergst!’ zuchtte ze.


    Hilde daarentegen was verrukt over haar nieuwe groene jurk. Ze paradeerde trots als een pauw over de open plek in het bos waar de twee dames elkaars plaats ingenomen hadden. Will dacht dat ze waarschijnlijk nog nooit eerder zo’n mooi kledingstuk had kunnen aantrekken.


    ‘Zo, Will,’ zei Alyss, ‘nu moet jij Hilde maar wegbrengen naar dat dorp waar we eergisterenochtend langsgekomen zijn. Parkeer haar in de herberg daar en kom dan zo snel als je kunt weer hierheen. Dan zal ik intussen haar plaats en rol in het kamp overnemen.’


    Maar Will vond dat geen goed idee. ‘Nee, ik breng haar vanavond wel weg,’ zei hij. ‘Ik wil eerst zeker weten dat ze in je vermomming trappen. Hilde en ik blijven wel staan kijken in de bosrand, tot we zeker weten dat het je gelukt is.’


    ‘Maak je om mij maar geen zorgen, jongeheer Will!’ antwoordde Alyss.


    ‘Nou, dan is het ook niet nodig om Hilde op stel en sprong weg te brengen. Als ze erin trappen, dan gaan ze ook niet op zoek naar haar, of wel?’


    Alyss glimlachte. Ze vond het maar wat fijn dat Will zich zorgen maakte, ook al had ze zelf geen moment van twijfel gekend dat het haar zou lukken. Ze stak een vuile hand uit en raakte die van haar vriend aan.


    ‘Goed dan. Ik vind het ook wel een prettig idee dat jij in de buurt bent.’
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    En al snel bleek dat het zelfvertrouwen van Alyss terecht was. Toen ze een paar minuten later het kamp binnen kwam schuifelen, met op haar rug een voorraad brandhout die Will snel bij elkaar gezocht had terwijl zij zich opmaakte en verkleedde, keek geen van de Reizigers op of om.


    Naarmate de dag vorderde werd er af en toe iets naar haar geschreeuwd, als er een vies of vervelend klusje gedaan moest worden waar zij zichzelf te goed voor vonden. Een paar keer, toen zij expres treuzelde voordat ze haar orders opvolgde, werd ze gestraft met een welgemikte schop of een tik om de oren. Daarop reageerde ze precies zoals ze Hilde had zien doen – ze kroop weg, angstig jammerend en haar hoofd beschermend met twee kromme armpjes.


    Het was een magnifieke voorstelling die ze daar gaf. Elke keer dat hij moest toezien hoe ze geslagen werd, vertrokken Wills lippen zich tot een streep van ingehouden woede. Hilde lag een eindje verderop eens lekker te niksen. Hij prentte zich de gezichten in van de Reizigers die haar mishandelden. Als dit allemaal achter de rug was, nam hij zich voor, dan zou hij die etters alsnog hun verdiende loon geven.


    Naarmate de middag vorderde begon hij te geloven dat het Alyss inderdaad gelukt was en ontspande hij een beetje. Toen de avond viel maakte hij Hilde wakker die lag te doezelen. De oude vrouw had in lange tijd niet zo’n relaxte dag gehad – ze had best nog door willen slapen.


    ‘Hoe gaat het met de mevrouw?’ vroeg ze en Will grijnsde geruststellend.


    ‘Perfect! Ze hebben geen idee. Kijk zelf maar!’


    Ze liepen naar de rand van het bos en bleven daar kijken hoe Alyss tussen de woonwagens hobbelde om her en der vers brandhout te brengen en de vuren op te porren waarop het avondmaal gekookt zou worden. Hilde keek gefascineerd naar haar alter ego dat daar druk bezig was. Toen een boze Reiziger een stuk hout tegen haar been gooide, kromp de oude vrouw in elkaar van pijn, zo leefde ze mee. Na een tijdje trok Will haar zachtjes weg van het kamp, dieper het bos in, naar de plek waar de paarden stonden te wachten. Ze bleef met haar kromme rug moeizaam naast hem lopen, maar na een paar meter keek ze uit een ooghoek schuin omhoog naar haar redder en begon ze zowaar te grijnzen.


    ‘Het is maar goed dat ze nog niet gemerkt hebben dat ze lang zo knap niet is als ik,’ zei ze met een kakelend lachje. Will keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan.


    ‘Zo, dus jij denkt dat je knapper bent dan zij?’ vroeg hij.


    ‘Natuurlijk ben ik knapper! Ik heb toch een mooie nieuwe groene jurk aan, haha haha!’


    Daar viel niets tegenin te brengen, dacht Will.
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    Alyss bracht een bijzonder oncomfortabele nacht door onder een van de woonwagens, met alleen de kale deken van Hilde om zich te beschermen tegen de nachtelijke kilte. Ze probeerde maar niet te denken aan al die kleine beestjes die dit dekentje met haar deelden, maar tegen de ochtend zat zij vol rode bulten en krassen van al het krabben.


    ‘Dat hoort nu eenmaal bij de vermomming,’ sprak zij zichzelf moed in.


    Van tevoren had ze Hilde gevraagd naar al haar plichten en taken. Zo werd ze verondersteld hout en water te halen, de geiten en kippen te voederen met de resten van de maaltijden van de Reizigers zelf; en moest ze daarna de kookpotten met scherp zand en water weer schoon boenen. Reizigersvrouwen hielden niet zo van koken – maar nog minder van afwassen.


    Nu en dan riep een man of vrouw haar om een ander karweitje op te knappen – zoals laarzen poetsen, als die vol koeienstront of hondenpoep zaten, of de matten uit een van de woonwagens kloppen.


    Tegen elven zag zij Petulengo naar Jeroens woonwagen lopen. Hij bleef voor het trapje naar de deur braaf staan wachten. Dat was de gelegenheid waarop ze had gewacht. Snel liep ze naar de wagen waaronder ze haar spullen bewaarde en trok de mand van wilgentenen tevoorschijn, die ze gebruikte om er sprokkelhout in te verzamelen. Terwijl ze op haar knieën naast de wagen zat hoorde ze de deur van Jeroen opengaan en zijn zware laarzen het trapje af klossen. Voorzichtig keek ze in zijn richting. Kijk, daar was die zware zak vol bloedvlekken weer. En daar had je ook de honden weer die met een paar welgemikte schoppen jankend weggestuurd werden.


    Hij knikte tevreden toen hij zag dat Petulengo al stond te wachten.


    ‘Heel verstandig van je,’ zei hij. ‘Ik hou er niet van op een ander te moeten wachten!’


    De jongen zei niets en volgde de grote dikke Reiziger, die dezelfde route leek te volgen als de vorige dag. Alyss schuifelde een eind achter hen dezelfde richting op, met de grote mand op haar rug. Ze ging ervan uit dat Petulengo moest zorgen dat er geen onbekenden achter Jeroen aan slopen. Maar Hilde, dat was een bekende en van haar hadden zij niets te vrezen. Ze hoopte dus maar dat de jongen geen bijzondere aandacht aan haar zou besteden, zodat ze zou kunnen ontdekken waar Jeroen Ebben verstopt hield. Zij zou Petulengo volgen, terwijl Will op zijn beurt de zogenaamde Hilde in de gaten hield, van een gepaste afstand. Zo hadden ze het de dag ervoor afgesproken.


    Dat had ze gehoopt.


    Ze was nauwelijks uit het kamp toen een schelle stem haar terugriep.


    ‘Hilde! Waar denk jij naartoe te gaan, waardeloos stuk vreten dat je bent?’


    Het was een van de jongere vrouwen uit het kamp. Geleund over de reling van haar balkonnetje stond ze te wenken. Vloekend bleef Alyss staan en stak de houtmand omhoog. En met krakende stem riep ze terug: ‘Hout halen, mevrouw! We hebben bijna niks meer!’


    De vrouw leek even te overwegen haar terug te halen. Maar uiteindelijk knikte ze.


    ‘Nou, goed dan. Pluk ook wat vlierbessen, als je toch bezig bent. Camlo wil dat ik vlierbessenwijn voor hem maak. Dus pluk maar zoveel je kunt.’


    Alyss slaakte een zucht van verlichting. Dat kwam wel heel goed uit. Nu kon ze het hele bos door dwalen als ze wilde – als Petulengo of Jeroen er iets van zeiden kon ze altijd zeggen dat ze bessen moest plukken.


    ‘Goed, mevrouw! Ik zal mijn best doen!’ riep ze terug. Daarna draaide ze zich om en liep zo snel als haar stijve benen haar konden dragen naar het bos, voor de vrouw weer van gedachten veranderde en een nog vervelender klus verzon.


    Onderweg raapte ze hier en daar wat takjes van de grond. Intussen speurde ze om zich heen of ze die Petulengo nog ergens zag. Ze volgde een zigzagroute door het woud, van de ene afgevallen tak naar de volgende. Het lukte haar zowaar de twee Reizigers voor haar in het zicht te houden. Soms zag ze het gele hemd van Petulengo tussen de bladeren en takken door flitsen. Zelfs al was hij nog maar half wakker, dacht ze, hij moest haar allang in de gaten hebben. Ze besloot die theorie even te testen en veranderde van richting. Ze liep nu recht op de jongen af, die even was gaan zitten op een boomstronk. Tot haar niet geringe blijdschap zag ze vlak bij hem een grote vlierstruik met veel zwarte schermen van kleine besjes. Met een kreetje van blijde verrassing liep ze eropaf en begon enthousiast te plukken.


    ‘Wat doe je nou, heks Hilde?’ vroeg de jongen op duidelijk onaangename toon. Ze deed net of ze schrok en draaide zich om. Ze bleef naar de grond kijken, zoals ze Hilde steeds had zien doen. Als ze maar onderdanig genoeg deed, dacht ze, zou dat misschien zijn jonge ijdelheid strelen. En daar sloeg ze weer de spijker op zijn kop, zo bleek.


    ‘Ik moet vlierbessen plukken, jonge meester,’ antwoordde ze en liet hem haar mand zien. ‘Drina wil vlierbessenwijn maken.’


    ‘Laat eens zien!’ beval hij en zij strompelde naar hem toe, de mand naar hem uitgestoken. Hij greep een handvol en begon te eten, tot het donkere sap over zijn kin droop.


    ‘Niet slecht,’ grijnsde hij gemeen. ‘Maar luister, als je hier voorbij wilt, dan moet je mij er ook wat geven. Je moet hier tol betalen, zeg maar.’


    Achter hem liep een smal pad verder het bos in. Ze veronderstelde dat Jeroen dat pad genomen had, en dat Petulengo hier op dit punt achtergebleven was om te zorgen dat niemand hem zou volgen, waar hij ook naartoe gegaan was.


    Het was duidelijk dat Petulengo, zoals ze al gehoopt had, haar niet als een ongewenste vreemdeling beschouwde. Hij zou haar dus laten passeren, als ze hem nog maar een handvol bessen gunde! Ze knikte gedienstig en probeerde uit alle macht haar blijdschap te onderdrukken.


    ‘Ik pluk wel wat extra voor jou,’ zei ze en ze liep terug naar de struik. Daar verzamelde ze een flinke hoeveelheid bessen, omhoog reikend zover als haar kromme rug haar toestond. Petulengo stond ongeïnteresseerd te kijken, maar boog zich gulzig over haar mand toen ze hem die voorhield. En hij graaide alle bessen die ze tot dan toe verzameld had bij elkaar. Ze protesteerde al jammerend dat het niet eerlijk was.


    ‘Nou heb ik niks meer, jonge meester! En die struik is helemaal leeg!’


    De jongen grijnsde en spoog een hele straal sap vlak naast haar op de grond. ‘Jammer dan! Ga maar andere zoeken!’


    Ze kromp in elkaar en bleef klaaglijk jammeren. Daarna wees ze achter hem.


    ‘Daarachter staat nog een struik. Die heb ik al eerder gezien.’


    Schouderophalend antwoordde de jongen: ‘Nou, ga die dan leegplukken. En zorg dat je op de terugweg weer wat voor me hebt!’


    Goed zo, dacht Alyss. Blijkbaar was hij niet van plan zijn post hier te verlaten. Dat kon alleen maar betekenen dat Jeroen ergens vlakbij was. Ze hoopte dat Will dat ook was. Nu alleen nog het hok vinden waar Jeroen de honden hield.


    Ze schuifelde voorbij de gemene jongen het pad op. Nog geen tien meter verder hoorde ze hem roepen: ‘Hilde!’


    Tegelijk hoorde ze de stok die hij in zijn handen had gehad door de lucht op haar af komen suizen. Ze was zo slim om niet achterom te kijken en voelde het eind hout tegen haar achterhoofd slaan. Ze struikelde en viel voorover, zodat al haar sprokkelhout op de grond rolde. Petulengo stond achter haar te lachen.


    ‘Pas op waar je loopt, Hilde! Het pad zit vol hobbels en gaten!’


    Stil vloekend en zorgvuldig de andere kant opkijkend, zodat hij de woede in haar ogen niet kon zien, kwam de oude vrouw moeizaam overeind en begon een voor een de takken weer in haar mand te steken.


    ‘Petulengo!’


    Ze schrokken allebei. Dat kwam van een eindje verderop. Petulengo stond op van zijn boomstronk en keek zenuwachtig die kant op.


    ‘Ja, Jeroen? Wat is er?’


    ‘Alles in orde daar?’ riep Jeroen. Alyss was zogenaamd nog druk bezig haar hout bij elkaar te sprokkelen, maar ze had durven zweren dat ze een hond klaaglijk hoorde keffen.


    ‘Alles in orde, Jeroen!’


    Alyss moest lachen. Blijkbaar deed haar aanwezigheid er dus niet toe. Nou, dat zouden ze nog wel merken, dacht ze.


    ‘Kom dan eens hiernaartoe! Je moet me helpen!’


    ‘Ik kom al, Jeroen!’ Petulengo liep het smalle pad op. Toen hij Alyss passeerde wist hij nog net haar mand weg te schoppen, zodat alle takken opnieuw door de lucht vlogen. Ze hoorde hem lachen terwijl hij verder rende.


    ‘Jij kleine rotzak!’ mompelde ze.
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    Het oude kromme vrouwtje huilend achterlatend holde Petulengo over het pad tot hij bij een zo mogelijk nog smaller zijpad kwam, dat zo dichtgegroeid was dat het nauwelijks opviel als je niet wist dat het er was. Petulengo dook onder wat laaghangende takken door en kwam zo een paar meter verder op een open plek in het bos.


    Instinctief zorgde hij ervoor dat hij aan de zijkant bleef, want hij wist dat Jeroen daar stond, met zijn hand in de halsband van een reusachtige zwarte hond.


    Petulengo wist ook hoe die hond heette. Satanstand. Zijn vacht was zwart, maar niet van het gezonde glanzende soort zwart. De haren waren kort, dof, hard en dik. Op meer dan tien plaatsen zag je witte littekens erdoorheen schemeren – herinneringen aan de gevechten die het beest had doorstaan. Daarboven vormden zich bulten en strepen in de verder gladde vacht.


    De kop was enorm, de schouders en borstkas gespierd. Het oogwit was vuilgeel, zijn blik niet anders dan gemeen te noemen. De hond grauwde zijn eveneens gele tanden bloot, wit schuimend slijm in de zwarte mondhoeken. De twee voorpoten kwamen van de grond terwijl het beest naar Petulengo wilde springen. Jeroen kon hem maar net houden.


    Normaal zou Satanstand aan een zware ketting vastliggen. Maar Jeroen had hem net losgemaakt en klemde de hond tussen zijn twee benen vast. Met twee handen hield hij de dikke leren halsband omklemd en zorgde ervoor dat het beest niet in zijn dijen beet. Satanstand wist maar al te goed dat hij vrij was van die akelig zware ketting en probeerde zich uit alle macht los te wringen. Jeroen was zelf ook sterk, maar hij kon de hond maar net in toom houden. Waarschijnlijk een van de redenen waarom hij boos kijkend tegen Petulengo zei: ‘Ik wil de honden verplaatsen naar een andere plek. Neem jij de herdershond mee.’


    De Reiziger verplaatste uit voorzorg zijn vechthonden om de paar dagen naar een nieuwe schuilplaats. Petulengo keek om zich heen. Aan de overkant van de open plek stond de zwartwitte border collie die Jeroen laatst gestolen had. Petulengo bekeek het beest argwanend. Hij had de laatste paar dagen het beest voortdurend zitten pesten en treiteren in een poging zijn op zich vriendelijke karakter te verpesten. Dat was de taak die Jeroen hem gegeven had. Gisteren was hij er voor het eerst in geslaagd de hond naar hem te laten bijten. Het was maar een klein hondje, maar ze was snel en Petulengo was maar net aan die scherpe witte tanden ontsnapt. Hij zag dat ze hem nu scherp in de gaten hield, de oren plat in de nek zodra ze hem herkend had. Ook zij liet nu kwaadaardig haar tanden zien en hij besloot dat hij maar beter niet te dicht bij haar kon komen.


    ‘Ik denk er niet over. Die hond wil me bijten!’


    ‘Wat kan mij dat nou schelen, donderstraal? Pak dat beest en neem het mee!’


    Over het algemeen wist Petulengo wel beter dan Jeroen niet te gehoorzamen. Maar de grote man had nu de handen meer dan vol, dus hij kon toch niets doen. Misschien dat hij zich later zou herinneren hoe ongehoorzaam Petulengo was. Maar later was niet nu, en dus van later zorg. Jeroen vloekte hem stijf maar de jongen bleef bij zijn besluit.


    ‘Laat Hilde het maar doen,’ zei hij. ‘Ik haal Hilde wel.’


    ‘Hilde? Wat moet die hier?’ Jeroen begreep er niets van. Maar hij begon pijn in zijn armen te krijgen en wist niet hoe lang hij het beest onder hem nog in bedwang zou kunnen houden.


    ‘Hilde loopt hier bessen te plukken voor Drina. Ze is vlakbij!’


    Jeroen gaf het op wat die dekselse jongen betrof. Hij moest hulp krijgen om de andere hond mee te nemen en hij had zin noch tijd voor discussies. Hilde of een ander, wat maakte het uit. Hij zou later wel met Petulengo afrekenen, als hij weer terug was in het kamp.


    ‘Goed dan, haal haar hierheen. Maar snel!’


    De jongen liep het pad weer af tot hij bij het iets bredere pad kwam. Daar keek hij ongerust links en rechts en slaakte een kreet van opluchting toen hij het oude vrouwtje een meter of tien verderop trossen bessen uit een struik zag trekken.


    ‘Hilde!’ riep hij. ‘Kom eens gauw hierheen!’


    Ze keek op van haar bezigheden en terwijl hij haar bleef wenken strompelde ze over het pad naar hem toe. Toen ze bij hem was aangekomen greep hij haar ongeduldig bij de mouw, gooide haar mand opzij en trok haar mee het paadje op.


    ‘Kom, vlug! Schiet eens een beetje op, ja!’


    Ze struikelde de open plek op en zag Jeroen daar zijn best doen om een enorme angstaanjagende hond in bedwang te houden. En toen zag ze achter hem een zwart-wit silhouet dat zich zo klein mogelijk probeerde te maken. De adem stokte haar in de keel.


    Ebben. Aan de ketting. Haar oren plat naar achteren, haar vacht onder het stof en de modder. Bijna had Alyss haar naam geroepen.


    ‘Jij daar! Maak dat beest los en kom met me mee!’ schreeuwde Jeroen. Zijn stem sloeg bijna over terwijl hij worstelde met het zich in alle bochten wringende monster tussen zijn benen.


    Alyss holde op een drafje naar de andere hond. Toen ze bij Ebben in de buurt was kwamen haar oortjes overeind, omdat ze een bekende en geliefde geur herkende. Haar neus was veel gevoeliger dan die van welke mens ook, en daardoor keek ze ook dwars door Alyss’ vermomming.


    Ze worstelde met de ketting.


    ‘Schiet eens op, vrouw! Ik kan dit mormel niet de hele dag zo vasthouden!’


    Satanstand voelde dat Jeroen afgeleid was en gaf een onverwachte ruk waardoor de Reiziger zijn evenwicht verloor en de halsband uit zijn hand moest laten glippen. De man viel achterover en de vechthond, getraind om elke andere hond die hij zag meteen aan te vallen, stormde dwars over de open plek naar Ebben.


    Die stond hem op te wachten, de voorpoten gestrekt, de kop vlak boven de grond, haar staart stijf in de lucht. Ebben was een herdershond, gefokt en getraind om vijandelijke aanvallen af te weren en wolventanden te ontlopen.


    Satanstand was geen meter van haar verwijderd, toen Ebben ineens opzij sprong. De spetters slijm om zich heen schuddende kaken sloten zich – om lucht.


    Slippend kwam de vechthond tot stilstand en draaide zich meteen om voor een nieuwe aanval. Maar nu was daar ineens Alyss die zich tussen de twee honden opstelde. Ze had een dikke, lange tak opgeraapt en stak die naar de aanvallende hond, die met zijn nek klem kwam te zitten in de vork van een zijtak. Even wist ze de hond tegen te houden, al moest ze zelf wel een stap naar achteren doen. Toen brak de tak doormidden en Satanstand gromde woest terwijl hij zijn lodderige oog liet vallen op de persoon die hem had durven dwarsbomen. Hij spande alle spieren in zijn achterhand, klaar om Alyss naar de keel te springen.


    En toen hoorde het meisje het bekende hizz-doff geluid en in de brede borstkas van Satanstand verscheen plotseling een lange pijl met grijze schacht. Het beest liet een korte doodskreet horen en zakte toen door zijn poten opzij.


    Met afschuw stond Jeroen te kijken naar zijn hond die daar levenloos op de grond lag. Het was allemaal zo snel gegaan dat hij de pijl niet eens had opgemerkt. Maar hij had wel gezien hoe dat oude wijf zijn eigen hond had aangevallen met een stuk hout. En nu lag Satanstand daar, doodstil. En bewoog geen snorhaar meer.


    ‘Jij gemene oude heks!’ riep hij en hij sprong op haar af.


    Zijn grote handen sloten zich om haar keel en nek, hij schudde haar als een stuk oud vuil heen en weer. Alyss probeerde zich te verdedigen maar de man was te sterk voor haar. Haar hoofd sloeg gevaarlijk alle kanten op en het werd haar al zwart voor de ogen.


    Toen was daar ineens iets zwart-wits, dat hoog opsprong en haar kaken diep in Jeroens arm zette.


    Jeroen schreeuwde het uit van pijn. Ebben hing aan zijn onderarm, haar scherpe tanden diep in zijn vlees. Weer verloor de man zijn evenwicht. Hij strompelde een paar passen, bleef met zijn voet achter een boomwortel haken en viel met een harde klap boven op het lijk van zijn Satanstand.


    ‘Af, Ebben! Kom eens hier, meisje!’ zei Alyss, nog naar adem snakkend. Gehoorzaam liet Ebben de arm los en liep kwispelend naar haar oude vriendin. Jeroen probeerde op te staan. De arm die tussen Ebbens kaken terechtgekomen was beschermend tegen zich aan drukkend zette hij zich met zijn andere hand af tegen het bewegingloze karkas van zijn vechthond.


    En bemerkte te laat dat de hond nog niet dood was.


    Gek van woede en pijn brulde Satanstand en beet blindelings om zich heen. Jeroens eigen angstkreet werd gesmoord toen de kaken van de hond zich sloten – om zijn keel.


    Even lag Jeroen wild om zich heen te slaan in een poging die vreselijke greep te breken, onder gruwelijke rochels.


    Toen lag hij stil.


    Satanstand draaide zijn angstaanjagende gele ogen naar het meisje en de hond die een meter of wat van hem vandaan stonden. Moeizaam en trillend kwam het monster overeind. Hij ontblootte al zijn tanden in een laatste uitdaging.


    Ebben, de oren weer plat achterover, de witte haren van de vacht om haar bek recht overeind, sprong tussen Alyss en het stap voor stap dichterbij komende monster.


    Hizz-doff!


    De tweede pijl trof Satanstand in de ribbenkast, net achter de voorpoot. Zonder geluid te maken viel de hond morsdood op de grond.


    Will kwam tussen de bomen vandaan, zijn boog in zijn linkerhand. Hij rende naar Alyss en Ebben en wist niet wie hij het eerst tegen zich aan zou knellen. Dus liet hij zich op zijn knieën vallen en omhelsde hen allebei tegelijk.


    En dat leken ze alle twee best een prettig idee te vinden. Een van hen likte zijn hand. Will zag niets met zijn ogen vol tranen, maar hoopte maar dat het Ebben was.
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    De Reizigers waren duidelijk niet erg op hun gemak toen de Grijze Jager en het lange meisje met de vodden van Hilde aan haar ranke lijf uit de bosrand naar het kamp kwamen gelopen. Naast hen hinkte de zwart-witte border collie, die Jeroen had gevonden en tegen haar wil had meegenomen, toen ze hun woonwagens een paar dagen buiten Wensley hadden geparkeerd. Het dier was blijkbaar gewond – het droeg om de borst een verband met hetzelfde patroon als Hildes rok.


    Petulengo had de groep al uitgebreid verslag gedaan van wat er in het bos gebeurd was. Hoe hij geschrokken had gezien dat Satanstand neergeschoten werd, en nog erger schrok toen de vreselijke vechtmachine zich tegen zijn eigen baas gekeerd had. En toen dook ook nog ineens die Grijze Jager op. Dat was voor de jongen de druppel die de emmer deed overlopen – hij draaide zich om en liep zo hard als hij kon terug naar het kamp, waar hij een verward verhaal had opgehangen over de gebeurtenissen.


    De Reizigers stonden zwijgend in een halve cirkel te wachten, tot de twee buitenstaanders met de hond binnen de kring van woonwagens waren aangekomen. Petulengo zelf hield zich zenuwachtig op de achtergrond, hij probeerde zich onzichtbaar te maken achter de volwassenen. Verbaasd zag hij de transformatie die de oude heks Hilde had ondergaan. Ze ging nog steeds gekleed in dezelfde gescheurde vodden, maar nu liep ze trots rechtop en bleek ze langer dan je ooit van de oude vrouw had kunnen denken. Ze had blijkbaar ook haar handen door haar vieze haar gekamd, zodat er her en der blonde lokken tussen het grijs te zien waren.


    Will bleef een paar meter voor de Reizigers staan. Ze deden geen enkele poging hun vijandige gevoelens te verbergen of te onderdrukken. Maar dom waren ze niet, ze wisten waar een Grijze Jager voor stond. En ze wisten ook hoe goed hij met zijn wapens overweg kon. Dus waren ze niet van plan zich tegen deze Dienaar der Wet te verzetten. De Reizigers leefden al op het randje van de maatschappij – frontale botsingen met de autoriteiten gingen ze zo veel mogelijk uit de weg.


    ‘Jeroen is helaas overleden,’ vertelde Will hun. Er ging een golf van ontzetting door de gelederen. Petulengo had dat al wel aangekondigd, maar de jongen was zo in paniek geweest dat ze hem maar half hadden geloofd. Nu wisten ze het zeker. Hun aanvoerder, hun stamoudste, was niet meer. Eerlijk gezegd was niet iedereen even bedroefd over dit nieuws.


    ‘Hij is gedood door die valse hond die hij in het bos verstopt hield,’ ging Will verder. ‘Ik denk eigenlijk dat die manier van sterven wel bij hem paste. Maar de hond is ook dood – daar heb ik voor gezorgd.’


    Even wachtte hij. De Reizigers keken met lege ogen terug, terwijl hij de kring rondkeek. Will snoof geërgerd.


    ‘Ik begrijp dat jullie stuk voor stuk zullen zeggen dat je niets weet van wat hij daar in het bos aan het doen was,’ zei hij, ‘en ik weet ook dat jullie dan liegen. Eigenlijk zou ik jullie allemaal moeten arresteren, hier en nu. Maar ik ben bang dat we dan later, als we jullie weer laten gaan, onze cellen zullen moeten desinfecteren en die moeite zijn jullie niet waard. Maar ik wil wel dat jullie maken dat jullie hier wegkomen. Jullie hebben acht uur om het leen Redmont te verlaten. En reken maar dat ik jullie in de gaten hou om dat te controleren. Jullie zullen me niet zien of horen, maar ik ben er wel!’


    Hij wachtte even om zijn woorden door te laten dringen. ‘En dan nog iets. Ik ga er ook voor zorgen dat jullie in geen van de andere lenen welkom zullen zijn. Overal zullen jullie opgejaagd worden.’ Hij zag gelatenheid in hun ogen. Ze waren niet anders gewend. Ze hadden met die gestolen hond een bewust risico genomen, en ze waren betrapt. Zo ging dat nu eenmaal in het leven van de Reizigers.


    ‘Ik wil maar zeggen,’ ging Will verder, ‘misschien kunnen jullie maar beter meteen emigreren!’


    Hij keek naar de korzelige gezichten tegenover hem. Waarschijnlijk waren die lui binnen een week weg uit Araluen. Ze zouden natuurlijk ook wel weer terugkomen, over een tijdje, maar dat zouden ze dan wel weer zien.


    ‘Dus ik zou zeggen: pak je spullen bij elkaar en maak dat je hier wegkomt.’


    Daarbij gebaarde hij met zijn duim naar de weg die een eindje van het kamp liep. Langzaam viel de rij Reizigers uit elkaar, eerst ging een vrouw naar haar wagen, daarna volgden anderen haar voorbeeld, en al snel waren ze allemaal druk bezig met het verzamelen van de spullen die overal rondslingerden. Will boog zich voorover en kriebelde Ebben achter haar oor. Ze keek naar hem op met haar trouwe hondenogen en haar staart ging langzaam heen en weer.


    ‘Ik ben zo blij dat ik je weer bij me heb, meisje,’ zei hij zacht. Daarna wendde hij zich naar Alyss. ‘Ben jij ook klaar?’


    Ze stak haar hand op. ‘Wacht, ik moet nog één ding doen.’ Ze keek om zich heen tot ze Petulengo zag, die schuldbewust onduidelijke dingen bij de geiten aan het doen was en af en toe angstige blikken in hun richting wierp. ‘Petulengo!’ riep Alyss. Haar stem klonk luid en helder en de jongen schrok op, beseffend dat hij gesnapt was. Hij keek om zich heen of hij nog een uitweg kon vinden, maar toen zag hij dat Will zijn grote boog in zijn linkerhand schudde en met de andere hand een pijl dreigde te pakken uit de koker op zijn rug. Toch maar niet proberen te ontsnappen dan.


    Alyss zond de jongen haar meest stralende glimlach.


    ‘Wees maar niet bang, jochie,’ zei ze geruststellend. ‘Ik wilde je alleen gedag zeggen.’


    Ze wenkte hem, nog steeds met een glimlach, om dichterbij te komen. De jongen kwam, al half overtuigd dat hij op de een of andere manier met zijn beruchte Reizigerscharme deze vreemde dame voor zich gewonnen had. Doordat ze maar naar hem bleef glimlachen herstelde zijn zelfvertrouwen al snel, tot hij met opgeheven hoofd voor haar stond. Onder al dat vuil was het best een knap ding, dacht hij. Dus grijnsde hij breed terug. Petulengo vond zichzelf al een hele kerel, zeker tegenover de vrouwtjes. Hoe ruwer je ze behandelt, hoe eerder ze uit je hand eten, dacht hij tevreden.


    Maar de grijns verdween snel, toen een felle pijn door zijn rechtervoet schoot. Alyss had keihard met de hak van Hildes zware laars op zijn wreef getrapt, net onder de enkel. Met een van pijn vertrokken gezicht klapte de jongen dubbel. Alyss draaide om haar as en stompte hem met de muis van haar linkerhand hard tegen zijn neus, waardoor zijn hoofd achterover sloeg en hij aan het wankelen gebracht werd. Met wild maaiende armen viel hij hard op zijn rug.


    Daar bleef hij half buiten westen liggen, hoestend van het bloed dat uit zijn neus zijn keel in stroomde.


    ‘Als je weer eens een eind hout naar een oud vrouwtje gooit, zomaar voor de lol,’ zei Alyss, ‘check dan eerst even of ze niks terug zal doen.’


    En daarmee draaide ze zich om naar Will, terwijl ze tevreden in haar handen wreef.


    ‘Zo. Nu ben ik klaar.’
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    Will duwde zijn lege bord van zich af en leunde achterover in zijn stoel. Wat was dat toch een heerlijk ongemakkelijk gevoel, dat je net iets te veel van net iets te lekkers gegeten hebt.


    Vrouwe Pauline glimlachte naar haar favoriete Grijze Jager – na Halt natuurlijk. ‘Wil je nog wat, Will? Er is nog genoeg, hoor!’


    Hij klopte op zijn bolle buikje, dat tot zijn verrassing harder voelde dan hij gewend was. Alsof het door zijn broekriem naar buiten wilde.


    ‘Nee, echt, dank je, Pauline. Ik had al een tweede keer opgeschept.’


    ‘Al vier keer,’ bromde Halt. Will wierp hem een boze blik toe en lachte daarna weer naar zijn gastvrouw. Die maakte tenminste niet van die flauwe opmerkingen.


    ‘Het was echt heerlijk!’ zei hij. ‘Die biefstuk, zo mals heb ik hem nog nooit geproefd! En de aardappelen – een symfonie van smaak en beet!’


    ‘Gek, hoor,’ merkte Halt op. ‘Ik heb zelf helemaal geen violen of trompetten gehoord.’


    ‘Lief van je, Will,’ zei Pauline onverstoorbaar. ‘Maar ik ben een werkende vrouw en eerlijk gezegd heb ik niet zelf gekookt. Het komt allemaal uit de kasteelkeuken. Als je iemand een complimentje wilt geven, dan meester Buick.’


    ‘Eh… natuurlijk!’ Will schaamde zich een beetje. Halt en Pauline hadden hem voor het eten uitgenodigd in hun comfortabele appartement in het kasteel van baron Arald. Ze behoorden tot de oudste en meest vertrouwde steunen en toeverlaten van de baron, en daarom hadden ze dat appartement gekregen, inclusief gratis gebruik van alle huishoudelijke diensten. Eigenlijk kon Will zich de slanke en elegante diplomate ook niet met een schort voorstellen, terwijl ze een schotel uit de oven haalde en zich met een hand het zweet van het voorhoofd veegde.


    ‘Wat een bloemrijk taalgebruik ineens, mannetje,’ ging Halt maar door. ‘Een symfonie van smaak en beet, ja ja!’


    Will liet zich niet van de wijs brengen. ‘Inderdaad, ik probeer de laatste tijd wat meer poëzie in mijn taalgebruik te doen,’ gaf hij toe. Halt keek ervan op, maar Pauline kon een heel klein glimlachje niet verbergen. Soms, dacht ze, reageren jonge mannen onverwacht op de meest vreemde dingen. ‘Is daar een speciale reden of aanleiding voor, Will?’ informeerde ze vriendelijk.


    ‘Nou,’ antwoordde de jongeman, ‘ik oefen vast voor mijn toespraakje tijdens het bruiloftsfeest.’


    ‘Je bedoelt van Arnaut en Evanlyn,’ zei Halt.


    Will knikte. ‘Ik ben de eerste getuige, dus moet ik ook een toost uitbrengen op het bruidspaar.’


    ‘Net als toen wij trouwden,’ herinnerde Pauline zich met een grijns.


    ‘Precies. En het moet wel iets bijzonders worden, want allebei zijn zij mijn beste vrienden!’


    ‘Ha, die toespraak die je hield op onze bruiloft was inderdaad wel bijzonder,’ merkte Halt op. Hij herinnerde zich die nog maar al te goed. Hij was best onder de indruk destijds, ja, geroerd zelfs door Wills eenvoudige maar echt gemeende woorden, waaruit zo veel liefde en respect voor hen allebei klonk. Het zei al genoeg dat hij er nu nog iets over wilde zeggen. Zijn hele leven had Halt liever niets van zijn gevoelens laten zien aan anderen. Dat vond hij maar stomme sentimentaliteit en daar liep je niet mee te koop.


    ‘Ik ben al een hele tijd bezig,’ zei Will en zijn hand bewoog zich half bewust naar zijn binnenzak. ‘Zouden jullie het erg vinden om te luisteren naar wat ik al heb?’


    Hij keek van Pauline naar Halt en omgekeerd.


    ‘Hoe zouden wij daar bezwaar tegen kunnen hebben?’ antwoordde Pauline. Zo jong, zo serieus, dacht ze.


    Halt keek zijn echtgenote snel even aan. Te laat. Hij had haar willen gebaren dat ze op een nette manier moest weigeren; maar ja, dacht hij, eens diplomaat, altijd diplomaat. Hij zuchtte diep. Will had intussen al wat half verfrommelde vellen papier tevoorschijn getoverd. Hij keek op om te zien of zij er klaar voor waren. Pauline knikte hem bemoedigend toe. Halt keek naar het plafond.


    Daaruit begreep Will dat hij kon beginnen. Hij schraapte een paar keer luidruchtig zijn keel, streek de papiertjes nog eens glad en begon fronsend te lezen. De eerste paar zinnen kende hij al vanbuiten.


    ‘Jullie moeten goed begrijpen,’ zei hij, ‘dat dit pas een eerste versie is, hoor. Nog lang niet de definitieve. Ik zal waarschijnlijk nog een heleboel veranderen en verbeteren.’ Will kuchte nog een paar keer.


    ‘Word je verkouden?’ vroeg Halt met een onschuldig gezicht, dat pijnlijk vertrok toen Pauline hem onder de tafel een schop gaf. Zelfs al had ze haar nette schoenen aan, het kwam hard aan, dacht hij terwijl hij half onder de tafel kroop om zijn pijnlijke kuit te masseren.


    Will keek op van zijn papieren, met rode vlekken op zijn wangen.


    ‘Nee… Waarom vraag je dat?’


    ‘Let maar niet op die man,’ zei Pauline. Er klonk iets van hard metaal in haar stem dat Will geheel ontging, maar Halt natuurlijk niet. Hij kende deze vrouw al zo lang… hij besloot dat hij maar beter een tijdje zijn mond kon houden.


    ‘Goed dan…’ zei Will. Hij schraapte weer zijn keel. En begon zijn toespraak.


    ‘Het is uit de volheid mijns harten, dat ik hier…’


    ‘Ho! Stop even! Terug naar de haven, ja? Het is uit wát?’ Halt geloofde blijkbaar zijn eigen oren niet en vergat zijn goede voornemens van daarnet.


    Will was helemaal in de war gebracht en keek Halt met grote ogen aan.


    ‘Uit de volheid mijns harten!’ herhaalde hij. Hij keek nog even op zijn papiertje of het klopte. Ja, dat stond er echt. ‘Uit de volheid mijns harten!’


    ‘En wat voor de donder mag dat betekenen, “de volheid mijns harten”?’ vroeg Halt. Hij keek voor steun naar zijn vrouw en zag dat ze nog net een grijns wist te onderdrukken.


    Will wapperde wat onzeker met zijn rechterhand.


    ‘Nou… dat betekent… dat weet je best!… Dat ik uit… dat ik volheid voel in mijn hart!’


    Halt bleef hem hoofdschuddend aanstaren. Voor hem was het echte wartaal. Will probeerde het nog eens. Zijn wangen begonnen te gloeien, zag Pauline.


    ‘Dat wil zeggen, uh... dat betekent gewoon dat ik heel blij voor hen ben. Heel blij!’


    ‘Maar waarom zeg je dat dan niet gewoon? Dat je heel erg blij bent?’


    Will schoof ongemakkelijk heen en weer in zijn stoel. ‘Nou ja… dat is zo…’ Hij zocht naar de juiste term en vond die: ‘Prozaisch, vind je niet?’


    ‘Prozaïsch? Ha!’ Halts wenkbrauwen schoten vervaarlijk de hoogte in. ‘Eerst heb je de voosheid van je hart…’


    ‘Volheid!’ verbeterde Will hem, nu met iets verbetens in zijn ogen. Maar Halt keek hem niet aan.


    ‘… die ik niet vat – en nu is het prozaïsch. Joost mag weten wat dát betekent!


    ‘Stel je niet zo aan, liefste,’ merkte Pauline op. ‘Prozaïsch betekent gewoontjes en dat weet je best.’


    ‘O, dus je wilt zeggen dat ik maar gewoontjes ben, ja?’ daagde Halt Will uit. ‘Sinds wanneer is het verboden om woorden te gebruiken die iedereen begrijpt?’


    ‘Ik zei toch al, Halt, dat ik iets bijzonders wil maken van mijn speech, of niet?’


    Halt zakte achterover in zijn stoel. ‘Nou, iets bijzonders wordt het wel, dat hoor ik. Nog jaren zul je mensen horen zeggen, weet je nog die toespraak van Will waar niemand een touw aan kon vastknopen?’ Hij wuifde en keek de andere kant op. ‘Laat de rest maar horen.’


    Will legde zijn stapeltje papier netjes recht en begon opnieuw. ‘Het is uit de volheid mijns harten, dat ik hier…’


    ‘Ja ja, dat hadden we al gehad!’


    ‘Halt!!’ waarschuwde Pauline.


    ‘… dat ik hier sta, in de illustere aanwezigheid van u allen, hooggeëerde gasten, en dat ik, ter gelegenheid van deze meest fortuinlijke en zegenrijke van alle mogelijke eventualiteiten, hier en nu, de lof mag zingen van twee van de meest eerbiedwaardige en hooggeachte metgezellen, de vreugde van wier nabijheid ik in mijn jonge jaren heb mogen smaken.’


    ‘Hemeltjelief!’ mompelde Halt, hetgeen hem opnieuw een schop tegen de schenen opleverde.


    ‘Het zou mij uw aller hoon brengen, indien ik hier naliet te erkennen…’


    ‘Nee! Nee! Hou op!’ riep Halt uit, met beide handen afwerende gebaren makend. ‘Genoeg! Alsjeblieft!’


    ‘Zit je iets dwars, mijn beste Halt?’ vroeg Will, een en al hooghartigheid nu.


    Halt rolde zijn ogen omhoog naar het plafond. ‘Ja! En of! Het lijkt wel alsof je een woordenboek hebt opgevreten en dat nu weer uitbraakt!’


    ‘Niet zo grof in de mond, Halt!’ zei Pauline en de grijsbaard zakte weer achterover, zachtjes in zichzelf mopperend. Will vroeg steun aan Pauline.


    ‘Wat vond jij, Pauline? Jij kunt tenminste goed met woorden overweg!’


    Pauline aarzelde even. Ze hield van deze jongen alsof hij haar eigen kind was, en ze wilde hem liever niet kwetsen. Maar ze kon hem echt niet verder laten gaan met al die opgeblazen dure woorden die niets betekenden.


    ‘Vind je het zelf ook niet een beetje te… te bloemrijk?’ vroeg ze voorzichtig.


    Halt snoof vervaarlijk terwijl hij strak naar buiten keek. ‘Bloemrijk? Onverbloemde flauwekul is het!’ mopperde hij. ‘Je lijkt baron Arald zelf wel, bij de opening van een orchideeënshow!’


    Will keek hem geschrokken aan. ‘Zo erg is het toch niet?’


    Halt keek hem alleen even aan, met een ver opgetrokken wenkbrauw, en staarde daarna zuchtend weer naar buiten.


    ‘Will, toen op ons huwelijk, toen had je een prachtige speech. Waarom doe je dat niet gewoon weer zo?’ vroeg Pauline. Maar Will schudde zijn hoofd.


    ‘Dat zegt iedereen, ja. Maar weet je, toen verwachtte niemand iets bijzonders van me. Dat is nu wel anders. Bovendien hebben we het hier ook nog eens over een Koninklijk Huwelijk! Dus komt die speech ook in de boeken te staan. Voor eeuwig! En daarom moet die wel bijzonder zijn.’


    ‘Gorlog, sta ons bij!’ mompelde Halt. Pauline keek hem nieuwsgierig aan. ‘En wie mag die Gorlog wel wezen, schat?’ vroeg ze poeslief.


    ‘Een godheid uit het hoge noorden. Ik mag hem graag af en toe lenen van de Skandiërs. Hij komt reuze van pas als je wilt vloeken zonder een van de aanwezigen te beledigen of te kwetsen.’


    ‘Afgezien van Skandiërs dan toch zeker?’


    ‘Nee hoor, die vinden het ook helemaal niet erg. Ze hebben het niet zo op die Gorlog!’


    Pauline knikte en borg dit stukje algemene ontwikkeling op in haar brein. Je wist maar nooit of het nog eens van pas zou komen. Daarna wendde ze zich weer tot Will.


    ‘Ik ben bang dat je te veel je best doet, beste Will,’ zei ze. Ze wees naar de vellen papier die voor hem op de tafel lagen. ‘Ik zou er nog eens goed naar kijken en toch proberen het allemaal iets minder ingewikkeld te laten klinken.’


    Will twijfelde. Hij hoefde zich natuurlijk niets aan te trekken van wat Halt zei, dacht hij. Halt was geen dichter. Maar Pauline, dat was andere koek. Anderzijds had hij uren geploeterd op deze tekst. Om die nu zomaar weg te gooien…


    ‘Ik zal erover denken,’ zei hij.


    Halt snoof weer. Hij leek vanavond veel last van zijn neus te hebben. ‘Let maar niet op hem,’ zei Pauline. ‘Je kent hem, die oude mopperpot.’


    ‘Ja,’ zei Halt, ‘het spijt me dat ik je met mijn hoon overdonderd heb!’


    ‘Overladen, zul je bedoelen!’ zei Will.


    Halt grijnsde als een oude wolf zijn hoektanden bloot. ‘Ja, dat ook!’


    Pauline gaf een geruststellend klopje op Wills hand.


    ‘Zoals ik al zei, trek je van die oude man niets aan. Die neem ik straks wel onder handen,’ voegde ze er dreigend aan toe. Will keek naar zijn oude mentor en zag iets dat hem verraste. Iets wat hij nog nooit eerder gezien had bij de oude baas.


    De gemene grijns was als sneeuw voor de zon verdwenen. Halt keek bang.
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    Will was de hele middag zonder succes op jacht geweest.


    Jenny had geklaagd dat ze geen wild meer in de voorraadkasten van haar restaurant had en Will was graag bereid haar te helpen. Maar, zo wist hij maar al te goed, ook de beste jager komt soms met lege handen thuis. Dat was een van de leuke kanten van de jacht. Het enige hert dat hij die middag gezien had was een kleine reehinde met haar kalf, dat duidelijk nog te jong was om op eigen benen te staan.


    Hij had het paar dus vriendelijk weggejaagd. Hij moest lachen toen hij hun witte spiegels zag verdwijnen in het bos. ‘Ga eerst nog maar wat groeien, allebei eigenlijk!’ riep hij moeder en kind zacht achterna.


    Omdat hij alleen jaagde om voedsel te verzamelen en niet voor de lol in het doden van onschuldige dieren, was hij niet bijzonder teleurgesteld dat hij geen prooi had kunnen verschalken. Jenny kon best andere dingen op het menu zetten, vond hij in zijn wijsgerige bui. De mensen zouden heus geen honger lijden. En dus was hij relatief goedgemutst terwijl hij terugreed naar Redmont.


    Relatief. Eén ding zat hem nog wel dwars. En hoe meer hij er op de terugweg over nadacht, hoe drukker hij zich begon te maken.


    Terwijl hij Trek afzadelde en het tuig allemaal netjes opborg en weghing, stond het kleine paard hem belangstellend te bekijken.


    Waarom trek je zo’n lang gezicht? Trek had de grap nooit helemaal goed leren begrijpen, dacht Will. ‘Dat moet ik tegen jou zeggen. Jij bent immers het paard van ons twee?’ merkte hij verwijtend op. ‘En die grap gaat zo: Een paard komt een taveerne binnen en de waard zegt: “Waarom trek je zo’n lang gezicht?”’


    Trek ging van zijn ene op zijn andere voorbeen staan. Dat was zo zijn manier om onverschillig zijn schouders op te halen.


    Ja en? Ik bedoel: wat zit jou dwars?


    ‘Die toespraak die ik op de bruiloft moet houden,’ antwoordde Will terwijl hij Trek droogwreef met een stuk van een oude deken. De vacht zat vol klittenbolletjes, die daar waren blijven hangen tijdens de vruchteloze jachtpartij. ‘Daar maak ik me zorgen over.’


    Daarom houden paarden nooit een toespraak.


    ‘Paarden trouwen ook niet, voor zover ik weet,’ reageerde Will.


    Dat is waar. Maar we lopen wel aan de leiband…


    Treks oren bewogen enthousiast op en neer, zo trots was hij op zijn eigen grapje. Hij lachte hinnikend en Will zuchtte diep.


    ‘Je humor wordt er niet subtieler op,’ zei hij terwijl hij doorging met borstelen. Trek stond doodstil te genieten van de harde borstel op zijn rug en flanken.


    ‘Die speech dus… Halt vond het maar niets.’


    Halt vindt maar weinig dingen wel iets.


    Trek en Halt hadden al jaren een ernstig meningsverschil – over hoeveel appels een paard zonder gevaar voor de gezondheid kon eten.


    ‘Dat is zo. Maar ik heb het ook aan Pauline gevraagd, en al was die iets minder hard, ik geloof toch dat zij het ook maar niks vond.’


    Hij gaf Trek na elke haal met de borstel even de kans om te antwoorden, maar het paard zei niets meer. Hij wist niet of dat een goed teken was of niet. Misschien probeerde Trek een tactvolle manier te vinden om te zeggen dat Will, als Pauline zijn toespraakje niet waardeerde, inderdaad een probleem had. Maar je kon eigenlijk moeilijk beweren dat Trek het toonbeeld van tact was. Will boog opzij om naar het hoofd van zijn paard te kunnen kijken. Misschien was het beest wel in slaap gevallen door de massage? Paarden konden immers altijd en overal staande een hazenslaapje doen? Maar nee. Treks grote bruine oog keek hem aan en knipperde langzaam.


    Ineens kreeg Will een idee. Misschien kon hij er zelf zo uitkomen. Hij gaf Treks flanken een laatste haal met de borstel en deed een stap naar achteren om de nu fraai glanzende vacht van zijn paard, dat er gewoonlijk een beetje verfomfaaid bij liep, te bewonderen.


    ‘Misschien is het een idee als ik het jou voorlees,’ stelde hij voor. Trek verplaatste zijn gewicht weer van het ene naar het andere voorbeen, maar nu duidelijk met meer tegenzin.


    Ik zei toch dat paarden geen verstand hebben van toespraken.


    ‘Nee. Maar ik weet zeker dat je wel kwaliteit herkent, als je een tekst hoort,’ antwoordde Will. Hij legde de borstel op de plank en greep in zijn binnenzak. Trek rolde vol twijfels met zijn ogen. En als ik die niet herken?


    ‘Wat wanneer je de kwaliteit niet herkent?’


    Nee. Wat als ik de afwezigheid van kwaliteit herken.


    Will was even ondersteboven van zo veel gebrek aan vertrouwen.


    ‘O, wees maar niet bang,’ zei hij met een zuinig mondje. ‘Hoor maar.’


    Ik moet eerst mijn appel.


    ‘Die krijg je wel nadat je naar mijn toespraak hebt geluisterd.’


    Is het een lang verhaal?


    ‘Ik heb al een paar bladzijden. Maar die toespraak is zo goed, hij is voorbij voor je het in de gaten hebt. Waarschijnlijk roep je “Meer! Meer!’’ als ik klaar ben.’ Hij keek zijn paard aan en meende verrast in die ogen toch enige scepsis te ontdekken. Will was niet gewend die uitdrukking te zien op een paardengezicht – best wel eng eigenlijk. Maar hij streek het bovenste vel papier glad en schraapte zijn keel.


    Beterschap.


    ‘Wat?’


    Je hoestte.


    ‘Ik hoestte niet. Ik schraapte mijn keel. Kijk, zo!’ En hij deed het nog eens voor.


    Trek knipperde een paar keer met zijn ogen. Volgens mij is dat hoesten. Misschien word je wel verkouden.


    ‘Het is geen hoesten en ik word ook niet verkouden. En jij gaat nu naar mijn speech luisteren, of je wilt of niet!’ Maar hij voegde er snel aan toe: ‘Ik weet zeker dat je hem leuk gaat vinden. Hij is echt prachtig geschreven.’


    Trek liet het diep in zijn borstkas rommelen. Will keek hem van opzij aan. Dat klonk als kritiek, dacht hij. Maar dat kon natuurlijk niet, want hij was nog niet eens begonnen.


    Weer streek hij zijn papieren glad en begon voor te lezen.
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    ‘… Mij zou groter blaam treffen, indien ik bij deze bijzondere junctuur, voor een zo gemêleerd gezelschap van lieden, dat, door de volhardende zorg waarmee aan de wensen van...’


    Will hield op met lezen. Hij was nu al een paar minuten bezig en Trek had geen vin verroerd. En, hij wist het niet zeker, maar… hoorde hij dat goed? Maakte Trek echt een regelmatig ronkend geluid?


    ‘Wat maak je voor raar geluid?’ vroeg hij. Maar hij kreeg niet meteen antwoord. Hij haalde zijn schouders op en keek weer naar het papier in zijn hand. ‘Waar was ik gebleven? Ah ja, bij het gemêleerd gezelschap…’


    Daar had je dat geluid weer. Deze keer was er geen twijfel mogelijk, dat geronk kwam uit Trek. Ergens van diep in zijn keel of borstkas. Ineens sidderde het hele lijf van het paard. Will keek het dier onzeker aan. Misschien moest Trek wel bijna huilen van ontroering, om zijn mooie woorden. Hij besloot voor Trek te gaan staan en hem eens recht in de ogen te kijken.


    Daar had je dat geronk weer. En de ogen van Trek… die waren stijf gesloten. En zijn achterbenen waren even stijf op slot, dat zag je zo. Trek was in slaap gevallen. Will besefte dat het geronk dat hij steeds hoorde niets meer of minder was dan gesnurk.


    ‘Jij trouweloos wezen!’ zei hij verwijtend. Trek snurkte gewoon door.


    Walgend van zijn vriends verraad stak Will de papieren terug in zijn binnenzak. Daarna draaide hij zich om en marcheerde boos de stal uit. Toen hij bij de deur was, hield het ronken op. Hij keek om.


    Waar blijft die appel nou?


    Als blikken konden doden… ‘Het spijt me zeer, maar die heb ik vandaag niet. Misschien kun je er een dromen?’


    En daarmee wandelde hij met opgeheven hoofd en kaarsrechte rug de stal uit. Aan alles kon je zien dat hij diep beledigd was door het gedrag en de houding van zijn trouwe rijdier.


    Op de veranda aan de andere kant van het huis lag Ebben languit op haar zij te genieten van het zonnetje. Toen Will het trapje opklom ging één oog langzaam open, en de staart sloeg één keer op de planken vloer.


    Even bleef hij naar haar staan kijken. Honden veroordeelden je niet zo snel, dacht hij. Een hond bleef achter je staan, wat er ook gebeurde. In de ogen van zijn hond kon een baasje geen kwaad doen. Een hond was altijd bereid zijn eerlijke mening te geven.


    ‘Brave hond, Eb,’ zei hij en daar sloeg de staart weer. Will ging zitten op de bank onder het raam. Ebben lag naar hem te kijken, haar hoofd gedraaid, zodat ze haar lijf niet hoefde te verroeren. Hij knipte met zijn vingers.


    ‘Kom eens hier, Ebben!’


    Met een knor rolde de hond zich op haar buik, rekte zich eens flink uit en stond toen op. Ze schudde haar vacht los en liep langzaam op hem af. De staart zwiepte over de vloer heen en weer.


    ‘Ga eens liggen!’ zei Will en de hond liet zich zakken, eerst door haar achterpoten en daarna door haar voorpoten. De ogen bleven hem strak aankijken. Will haalde zijn opgevouwen toespraak tevoorschijn en keek weer diep in die mooie grote hondenogen. Een oog was donkerbruin, het andere een raar soort blauw.


    ‘Ebben, ik ga je mijn toespraak voorlezen,’ zei Will.


    De staart sloeg één keer op de planken.


    ‘En dan wil ik dat je eerlijk zegt wat je ervan vindt.’


    De hond bleef hem strak aankijken. Will vouwde het stapeltje papier open en begon te lezen. Na een paar alinea’s zuchtte Ebben diep en liet haar kop op haar voorpoten zakken. Maar ze bleef hem wel aankijken, bijna zonder met haar ogen te knipperen, zolang hij bezig was. Na een paar minuten kwam hij bij het slot van zijn toespraak, een stuk waar hij bijzonder trots op was. Die laatste alinea las hij met extra nadruk voor, en daarna, als om de genialiteit te benadrukken, las hij haar nog een keer.


    En toen zei hij: ‘Nou, wat vond je ervan?’


    De ogen bleven hem aanstaren. De neus bleef waar hij was, op de voorpoten. De hond bewoog geen vin. Ze is in elk geval niet in slaap gevallen, dacht Will.


    ‘Vond je het mooi, Ebben?’ vroeg hij nog eens, en de staart sloeg weer een enkele keer op de vloer. Will glimlachte en kriebelde haar achter de oren. Zie je wel, een goede hond, daar kon je altijd op vertrouwen. ‘Goed geschreven, hè?’ vroeg hij. Geen reactie van de hond.


    ‘Vind je het een mooie speech, Ebben?’ Weer sloeg de staart op de planken. Ineens werd Will vreselijk onzeker. Hij keek de hond aan, de hond keek terug, zonder te knipperen. ‘Is het wat?’ herhaalde hij zijn vraag. Weer geen reactie.


    ‘Vind je het goed, Ebben?’ Een klapje met de staart.


    ‘Is het de grootste onzin die je ooit gehoord hebt?’ Geen reactie.


    ‘Is het de grootste onzin die je ooit gehoord hebt… Ebben?’


    Klap met de staart. Will keek haar boos aan.


    ‘Je reageert alleen op je eigen naam, niet?’


    Geen reactie.


    ‘Je reageert alleen op je eigen naam, hè, Ebben?’


    Klapje met de staart.


    Will stond hoofdschuddend van ergernis op.


    ‘Niemand, maar dan ook niemand geeft me eerlijk antwoord. Jullie kunnen allebei de boom in. Trek, en jij ook, Ebben!’


    Klapje met de staart.


    Zo nijdig als een spin liep Will naar binnen en trok de deur met een klap achter zich dicht. Buiten bleef Ebben een paar tellen liggen waar zij lag. Toen Will niet weer naar buiten kwam stond ze op, rekte zich weer uit en liep naar het laatste plekje zonlicht op de veranda. Daar liet ze zich met een kreuntje van genot op haar zij vallen. Ze trok haar hoofd naar achteren, strekte de poten en viel weer in slaap.
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    Hoe zou u de paraatheid van de krijgsschool beoordelen? Uitstekend. Goed. Gemiddeld. Minder dan gemiddeld. Slecht.


    Met een schouderophalen vinkte Will Uitstekend aan.


    Een van de taken van de plaatselijke Grijze Jager was om geregeld rapport op te maken over de krijgsschool van zijn leen. Hij moest aan het kasteel van Araluen melden wat hij vond van de kwaliteit van de opleidingen, de competenties van de leraren, de vorderingen die de leerlingen maakten, en de paraatheid van de school voor het geval er een oorlog dreigde. De krijgsschool van Redmont was een van de beste van het hele land, en Will gaf bijna altijd een ‘uitstekend’ voor alles. Soms dacht hij wel eens dat hij net zo goed ‘zie mijn vorige rapport’ kon opschrijven. Maar de krijgsmeester van de koning van Araluen stond erop dat alles steeds weer opnieuw ingevuld werd. Will zuchtte toen hij de volgende vraag las.


    Waarop is uw oordeel gebaseerd?


    Daar kon hij niet eenvoudig een vinkje bij zetten. Hij moest een reden geven waarom hij alles uitstekend vond. Hij probeerde zich te herinneren welke woorden hij de keer daarvoor gebruikt had. Midden in die hersenoefening vloog de deur met een klap open en kwam Halt binnen.


    ‘O hallo. Ik hoorde je niet aankomen,’ zei Will. Halt knikte tevreden.


    ‘Goed zo. Af en toe doe ik nog wel eens mijn best om niet als een blinde in een porseleinkast rond te stampen. Het verbaast me eerder dat Trek me blijkbaar ook niet hoorde.’


    ‘Trek staat te mokken. Ik heb hem gisteren zijn appel niet gegeven.’


    Ze wisten allebei dat Trek heus wel gewaarschuwd zou hebben, appel of geen appel, als er iemand anders dan Halt was binnengekomen.


    ‘O, zit dat zo. Prima, hij krijgt toch al te veel appels als je het mij vraagt.’ Halt keek achterdochtig naar de formulieren op Wills bureau.


    ‘Je bent toch niet aan die toespraak van je aan het werken?’


    Will zuchtte. ‘Nee, wees maar niet bang. Ik doe gewoon de administratie voor Rodney op Araluen. Ik begrijp werkelijk niet waarom ik dat elke keer weer in detail moet uitleggen en verantwoorden. Ze moesten nu toch wel weten dat er niets mis is met de krijgsschool van Redmont.’


    ‘Tja,’ zei Halt. ‘Elk leger loopt op papiertroep. Maar laat die troep nu maar liggen, we hebben een opdracht.’


    Will ging rechtop zitten. ‘Een opdracht? Een klus? Waar gaan we heen?’


    Er hing een grote gedetailleerde kaart van Araluen aan de muur naast Wills bureau. Halt liep ernaartoe en tikte met zijn wijsvinger op een plek aan de zuidwestelijke kust, vlak boven Celtica.


    ‘Naar Hambley,’ zei hij. ‘We hebben berichten ontvangen dat Nieuwmaners daar de kust afstropen. Hambley zal hun volgende doelwit zijn.’


    ‘Nieuwmaners?’ Will had er nog nooit eerder van gehoord en dat verbaasde Halt eigenlijk niets. Het was jaren en jaren geleden dat er een georganiseerde bende Nieuwmaners in Araluen actief geweest was.


    ‘Dat zijn lieden die schepen expres schipbreuk laten lijden,’ legde Halt uit. ‘Als het nieuwe maan is en pikkedonker, steken zij valse vuurbakens aan langs gevaarlijke stukken van de kust. Passerende schepen denken dan dat daar een veilige haven is. Ze richten het roer naar het baken op het havenhoofd, dat er dus niet is en voor ze het in de gaten hebben lopen ze vast op rotsen of ondiepten. Zo lijden ze schipbreuk en de Nieuwmaners pikken de lading in.’


    ‘Wat gebeurt er met de bemanning?’ vroeg Will.


    ‘Als ze het al overleven, proberen ze natuurlijk aan land te komen. Maar meestal verdrinken ze in de branding.’


    ‘Die Nieuwmaners lijken me een kwalijk zootje,’ stelde Will vast.


    Halt knikte. ‘Inderdaad. En moeilijk te pakken te krijgen, want de autochtonen zijn er meestal vreselijk bang voor.’ Hij keek zorgelijk. ‘Natuurlijk hoor je ook wel dat ze met die boeven onder één hoedje spelen.’


    ‘Ze verdelen de spullen.’


    ‘Precies. Er blijft altijd een hoop over waar de Nieuwmaners geen belangstelling voor hebben – wrakhout, kabels en zo. Tonnen met gedroogde etenswaren. Zeil, stukken metaal. Allerlei dingen die bewoners van arme dorpjes aan zee natuurlijk heel goed kunnen gebruiken. Maar we moeten voortmaken. Over minder dan een week is het weer nieuwe maan, en dan slaan ze meestal hun slag. Ik wil deze middag nog vertrekken. Ik heb al een boodschap naar Gilan gestuurd en die houdt hier wel een oogje in het zeil.’


    ‘Ik pak mijn spullen.’ Will wachtte even en keek zorgelijk naar de stapel half ingevulde formulieren. ‘Ik neem aan dat ik hier onderweg ook wel aan kan werken,’ zei hij. Halt greep het bovenste formulier en scheurde het doormidden, voor Will hem met een luide protestkreet kon tegenhouden.


    ‘Ik heb een beter idee. We laten een briefje achter voor Gilan dat je rapport ingediend moet worden, maar dat je daar helaas niet meer aan toegekomen bent. Dan kan hij zelf een rapport schrijven over Redmont en hoe de zaken er hier voor staan.’


    Will keek nog steeds onthutst naar het gescheurde formulier in Halts hand.


    ‘Is dat niet een beetje erg gemeen?’


    ‘Jazeker is het dat. Zo zijn Grijze Jagers toch? Of niet soms?’
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    Een uur later waren ze onderweg. Will had Ebben achtergelaten bij Pauline. Ze was slim en ze was trouw, maar ze was ook nog jong en wild. Daarom durfden ze het risico niet aan om haar mee te nemen op wat best eens een gevaarlijke onderneming zou kunnen worden. Pauline was dolblij om wat gezelschap te hebben, en Ebben was dol op haar.


    Toen zij daar zo reden moest Will ineens lachen. Halt draaide zich om en zei zuur: ‘Wat valt er te lachen?’


    ‘Ik zit me voor te stellen hoe Gilan op dat rapport over de krijgsschool zit te zwoegen. Je had gelijk. Het was gemeen van ons.’


    Halt straalde. ‘Eigen schuld dikke bult – had hij maar niet altijd moeten proberen mij te onderscheppen op weg naar de jaarlijkse Bijeenkomst,’ zei hij. ‘Het komt tegenwoordig veel te vaak voor dat ex-leerlingen geen respect meer hebben voor hun oude leraren.’


    Daarbij keek hij betekenisvol naar Will, die zich haastte hem te antwoorden.


    ‘O, nee, Halt,’ zei hij. ‘Dat geldt niet voor mij, hoor! Ik heb nog steeds een enorm respect voor je!’


    Halt staarde hem een paar tellen aan tot hij blijkbaar overtuigd was en knikte. ‘Als je dat maar onthoudt!’


    Zo reden ze een paar honderd meter zwijgend verder. Tot Will de stilte doorbrak.


    ‘Gelukkig kan ik nu ’s avonds rustig aan mijn toespraak verder werken.’


    ‘Heb je die meegenomen dan?’ vroeg Halt, ineens angstig.


    Will knikte. ‘Ja, ik dacht, dan kan ik er nog wat aan doen zonder steeds afgeleid te worden.’


    Het bleef lang stil. Tot Halt opmerkte: ‘Nou, van mij zul je geen last hebben. Ik bedoel, het laatste wat ik wil is je creatieve roes onderbreken of zo. Weet je wat, je doet maar gewoon alsof ik er helemaal niet ben, als je eraan gaat werken.’ Hij vroeg zich af of Will doorhad hoe sarcastisch dat klonk, op een bepaalde manier. Maar nee hoor, zijn pupil bleek hem erkentelijk te zijn.


    ‘Dank je, Halt, dat is tof van je. Maar vertel eens, wat is onze tactiek straks tegen die Nieuwmaners?’


    Halt dacht even na. ‘Zoals ik vanochtend al zei, van de plaatselijke bevolking mogen we niet veel steun verwachten. We lopen eerder risico dat ze ons verraden, als we hen meteen inschakelen.’


    ‘O, dus die Nieuwmaners zijn geen mensen uit de buurt, volgens jou?’


    ‘Nee. Ze trekken van noord naar zuid langs de kust en omgekeerd. Als ze ergens te lang blijven begint het op te vallen en dan is er altijd wel iemand als wij die hen lastigvalt. En de schepen hebben het ook snel door, die gaan een eind uit de blijkbaar gevaarlijke kust varen en laten zich daar niet meer voor de gek houden.’


    ‘Je zei dat je een rapport ontvangen had, van een plaatselijke inlichtingenbron. Kan die ons niet helpen?’


    ‘Als hij slim is, wil hij niets met ons te maken hebben. Hij moet daar blijven wonen, ook nadat wij allang weer weg zijn!’


    ‘Ja, natuurlijk. Dus wat gaan wij dan doen?’


    ‘We slaan ergens ons kamp op en gaan op onderzoek – hopelijk zonder dat we opvallen. Meestal zitten de Nieuwmaners niet in de dorpen zelf, ze kamperen ook ergens in het wild. Maar zij kunnen dat moeilijk onopvallend doen, want ze zijn meestal wel met een man of vijftien, twintig. Dus daar gaan wij naar op zoek – een flink kampement. En we kijken of ze iets concreets van plan zijn.’


    ‘Hoe zien we dat?’


    ‘Nou, bijvoorbeeld doordat we ergens een grote stapel brandhout zien liggen op een kaap in zee, waar helemaal geen haven is. We moeten ook in de gaten houden of er schepen aan komen varen over zee. En of er soms anderen zijn die blijkbaar op dezelfde dingen letten als wij.’


    ‘En als we dan een van die dingen opmerken?’


    Halt grijnsde. Will vond hem net een oude grijze wolf die aan zeven lammetjes denkt. ‘Dan vragen we hen beleefd daarmee op te houden. Als ik mijn best doe heb ik best wat overtuigingskracht.’


    ‘Dat was me al eens eerder opgevallen,’ antwoordde Will.


    Ze legden die dag nog een flinke afstand af, hun paarden dan weer dravend, dan weer stappend. Het werd al donker toen Halt naar een plek naast de weg wees.


    ‘Dat ziet eruit als een prima plek om onze tent op te zetten, vanavond!’ zei hij. ‘Laten we dat nu maar vast doen, voordat het straks te donker wordt.’


    ‘Wil je dat ik een vuurtje maak en wat avondeten in elkaar flans?’ vroeg Will. Hij wist dat Halt dat zelf ook wel kon. Maar Will vond het eigenlijk best leuk werk, een kampvuur maken en iets te eten klaarmaken. Hij was er ook wel goed in, hij had in zijn bagage altijd een voorraadje kruiden en zout om wat ze vonden of geschoten hadden een extra lekker smaakje te kunnen geven. Maar al te vaak kregen Grijze Jagers dagen achtereen niets anders te eten dan gedroogd vlees en gedroogd fruit en oud brood – dus waarom zou je niet van een lekker maal genieten zolang je de kans had?


    En daar was Halt het helemaal mee eens, voor de verandering.


    ‘Ja, doe maar, het water loopt me al in de mond,’ zei hij. ‘Eenmaal in de buurt van Hambley zullen we het zonder vuur en met noodrantsoenen moeten doen. Dus laten we nu maar genieten van een goed maal en een flinke bak koffie toe. Ik doe de afwas wel.’


    Ondanks het feit dat zij eigenlijk nog steeds leraar en leerling waren, beschouwde Halt Will tegenwoordig niet meer als een echte ondergeschikte. En dus was hij altijd bereid zijn deel van de werkzaamheden op zich te nemen.


    ‘Prima!’ zei Will. Zoals veel andere koks hield hij vooral van de voorbereiding en van het koken als zodanig, maar had hij een hekel aan opruimen en afwassen. ‘Dan heb ik daarna tijd om aan mijn toespraak te werken.’


    ‘Ja, ook daar verheug ik me al op,’ zei Halt schijnheilig.
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    Aachter Hambley strekte zich een lange rij heuvels uit, ongeveer vijfhonderd meter van de kust. Het stadje zelf was gebouwd rond een klein maar beschut haventje. Op de noordelijke pier zag Will een groot ijzeren bouwsel van een meter of zes hoog.


    ‘Kijk, daar heb je de echte vuurtoren,’ zei Halt, die hem ernaar zag staren. ‘Elke avond steken ze het vuur aan, zodat een schip dat de haven wil binnenlopen kan zien waar de noordelijke pier ophoudt. En een punt heeft om zich op te oriënteren. Maar je ziet waarschijnlijk ook dat die kliffen daar ervoor zorgen dat je dat baken vanuit volle zee nauwelijks ziet. Het schip moet eerst tamelijk dicht bij de haven komen.’


    Ze lagen plat op hun buik boven op de heuvels achter het plaatsje. De paarden stonden ietsje lager achter hen, zodat ze niet gezien zouden worden – evenmin als de twee Jagers zelf, die zich in hun mantel gewikkeld hadden, zodat ze onzichtbaar waren voor iedereen verder dan een meter of vijftig.


    ‘En als je nu in noordelijke richting kijkt,’ ging Halt door en Will wendde zijn blik gehoorzaam naar het noorden. Voorbij de kaap was een tweede stuk strand te zien, eindigend in een volgende rotskaap die ver in zee stak. ‘Ik denk dat ze daarginds een vals baken zullen bouwen. Je ziet van hierboven heel goed dat tussen die twee rotsige uitsteeksels daar de zee heel ondiep is. Dus als een schip tussen de verkeerde kapen door vaart, in de veronderstelling dat daar de haven ligt, dan lopen ze binnen de kortste keren vast op het strand. Misschien nemen de Nieuwmaners zelfs de moeite om wat vuren en lantaarns op het strand aan te steken, zodat het net lijkt alsof daar ook een heus dorp ligt. De kapitein zal alleen zien wat hij verwacht te zien, een vuurtoren en de lichtjes van een haven. Alleen een kilometer noordelijker dan de echte haven. Door die heuvelrij waar wij op liggen zien ze de lichtjes tegen een donkere achtergrond, details van huizen en zo zullen ze vanaf het water toch nooit zien.’


    Afwezig wreef hij over zijn baard waar een avontuurlijke mier in was gekropen.


    ‘Die ondiepten, die zandbanken daar, dat is precies zo’n plek als ze uitzoeken. Het schip loopt er vast, maar zal niet breken, tenzij er heel slecht weer komt. Bij eb kunnen de Nieuwmaners dan gewoon naar het schip waden en het op hun gemak leegroven. Zo krijgen ze de hele lading te pakken, en niet alleen wat er aanspoelt.’


    Will keek de grijsbaard naast hem even kritisch aan. ‘Je schijnt wel precies te weten hoe ze te werk gaan, Halt!’


    Halt knikte ernstig. ‘Ja, Nieuwmaners waren een heuse plaag ten tijde van de eerste oorlog tegen Morgarath. Daar kwam bij dat het leger van de koning toen wel andere zaken aan het hoofd had dan de kust bewaken. En je weet inmiddels wel dat misdadigers onmiddellijk misbruik maken van zo’n situatie.’


    Will knikte. ‘Wat hebben jullie gedaan om die plaag te stoppen?’


    ‘Meteen na de oorlog zijn Crowley en ik ze dicht op de huid gaan zitten en na een tijdje besloten ze dat ze maar beter elders hun geluk konden zoeken, niet langer in Araluen. De meesten zijn geëmigreerd naar Gallica, daar waren de omstandigheden ook veel gunstiger.’


    ‘De meesten? Dus niet allemaal?’


    ‘Nee, er zijn er ook gebleven. Her en der langs de kust kun je hun grafstenen vinden,’ antwoordde Halt tevreden.


    ‘Ha! Jij en Crowley, jullie moeten me een paar geweest zijn!’ merkte Will op. Je zou zowaar zeggen dat er een glimlachje rond Halts mond verscheen.


    ‘O, soms hadden we geluk!’ grijnsde hij. Daarna tijgerde hij achteruit de helling af om pas op te staan zodra men hem vanuit zee of de haven niet meer zou kunnen zien. Will volgde zijn voorbeeld en wachtte op verdere orders.


    ‘We gaan naar dat andere strand,’ zei Halt. ‘We slaan ons kamp daar op, net als hier boven op de heuvel, en wachten tot er iets gebeurt, op het strand of op de kaap.’


    ‘Weet je het zeker? Dat ze daar iets zullen proberen?’


    Halt haalde zijn schouders op. ‘Zekerheid heb je nooit in het leven. Maar als je vanuit hun positie denkt is die plek de meest logische. Verder noordelijk zijn ze te ver van de echte haven om schippers die van die kant komen voor de gek te houden. En de kust wordt voorbij die tweede kaap heel anders, veel rotsiger. Er is daar ook een grote, diepe inham waar de schepen voorbij zullen varen omdat daar niets is. Deze plek is dicht genoeg bij de echte haven om een suffe schipper te laten denken dat hij er al is. We moeten ook maar de bossen daar doorzoeken, om te zien of ze daar hun kamp hebben opgeslagen. Ik denk niet dat ze veel moeite zullen doen om zich te verstoppen, dus moeten we hen gemakkelijk kunnen vinden, als ze er zijn.’


    ‘Je zei dat ze wel met zijn twintigen konden zijn,’ zei Will.


    ‘Ja, dat zou best kunnen. En ze hebben natuurlijk ook paarden en karren om de spullen in te vervoeren. Dus moet het een flink kamp zijn.’


    ‘Kunnen we er wel zoveel tegelijk aan?’ vroeg Will, die zich toch wel zorgen maakte. Halt keek hem aan zonder met zijn ogen te knipperen.


    ‘We hebben te maken met meedogenloze moordenaars,’ zei hij, ‘maar niet met soldaten of krijgers. We geven één waarschuwing dat ze zich kunnen overgeven. Doen ze dat niet, dan beginnen we met zwaardere maatregelen. Crowley en ik hebben wel grotere groepen ingerekend. Dat moet voor ons twee dus een koud kunstje zijn.’


    ‘Ja, Crowley en jij misschien wel…’


    Will werd verrast door Halts antwoord.


    ‘Jij bent beter dan Crowley.’


    Hij zou nog verbaasder zijn geweest als hij geweten had wat Halt daar achteraan dacht.


    Waarschijnlijk ben je zelfs beter dan ik.
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    De twee Grijze Jagers liepen over de heuvels naar het noorden en zetten hun tenten op, zorgvuldig verborgen in een bosje op de helling aan de landzijde. Abelard en Trek werden afgezadeld en mochten in alle vrijheid wat gaan grazen. Als iemand ze toevallig zou tegenkomen, zou men waarschijnlijk denken dat het om wilde pony’s ging – die kwamen in die streek veel voor.


    Ze gunden zichzelf geen kampvuur. Met een diepe zucht legden ze zich neer bij een paar dagen zonder koffie en warme maaltijden. Noodrantsoenen, daar zouden ze het mee moeten doen.


    Ze groeven op de rand van de helling een ondiepe kuil en overdekten die met takken, zodat ze ongestoord de wacht konden houden over strand en kaap. Het geheel leek wel wat op een jagersuitkijkpost, dacht Will. Hij lachte zuur toen hij besefte dat zij ook inderdaad jagers waren. Alleen jaagden zij op mensen.


    Toen ze klaar waren met de voorbereidingen was het nog steeds licht. Halt gebaarde naar de kuil. ‘Neem jij de eerste wacht maar,’ zei hij. ‘Ik ga eens kijken of ik hier in de buurt al ergens een kamp van de Nieuwmaners vind.’


    Will knikte. Als ze een kamp vonden, wisten ze dat ze op het juiste spoor zaten. Ze hadden eigenlijk tot nu toe alleen nog maar de mededelingen van die verklikker in het dorp. Misschien waren er helemaal geen Nieuwmaners. Maar een van de eerste dingen die een Grijze Jager leerde was geduld hebben. Geduld om uren of zelfs dagen stil op de uitkijk te liggen.


    Will kroop de uitkijkpost in. Hij maakte het zichzelf zo gemakkelijk mogelijk en begon aan een ongetwijfeld lange wacht. Vanwaar hij half zat, half lag kon hij het hele strand tussen de twee in zee uitstekende rotskapen overzien.


    Hij tastte in zijn rugzak en haalde er pen, papier en een klein potje inkt uit tevoorschijn. De eerste ruwe versie van zijn toespraak zat ook in de rugzak, maar hij besloot eerst nog een paar indrukwekkende zinnen te verzinnen, die hij er later aan zou kunnen toevoegen. Dat kon best, terwijl hij het strand beneden in de gaten hield. De hele speech overschrijven zou moeilijk zijn, maar af en toe een korte of langere zin was geen probleem, dan was hij hoogstens een paar tellen afgeleid.


    En daar kwam de eerste fraaie zin al in hem op – een fraaie beschrijving van het bruidspaar, Arnaut en Evanlyn. Snel draaide hij de dop van de inktpot, doopte zijn pen erin en schreef hem op.


    Mijn zo innig geliefde metgezellen, die mijn vroegste jeugd zo veraangenaamden… schreef hij op. En hij mompelde in zichzelf: ‘Dat is weer heel mooi gezegd. Heel mooi.’


    Hij keek van links naar rechts en van rechts naar links langs de branding, maar daar bewoog niets behalve de golven en enkele meeuwen. Hij schreef nog een zin op.


    Het is met onverholen trots en vreugde, dat ik mijn lofzang toevoeg aan wat anderen in dit edele gezelschap reeds te berde hebben gebracht…


    ‘Kijk, dat vind ik nou weer mooi gezegd. Mooi gesproken,’ complimenteerde hij zichzelf hardop. Met een tevreden zucht leunde hij achterover en wachtte op verdere inspiratie.
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    Binnen twee uur had Halt het kamp gevonden.


    Het was geen verrassing dat hij eerst een kampvuur rook, een aanwijzing voor menselijke activiteit in het bos. Eerst was het maar een heel iel vleugje rook, maar toen hij het spoor begon te volgen, tegen de wind in, werd de geur steeds sterker. En al snel waren er andere tekenen. Een hond die blafte in de verte. Het geluid van een bijl die in hout geslagen werd. De geuren en geluiden leidden hem over de heuvelrug naar de helling aan de zeekant. En na een tijdje keek hij van boven neer op een open plek, blijkbaar door mensenhanden groter gemaakt.


    Er stonden een stuk of vijf, zes tenten, netjes in twee rijen. Er brandden al enkele kampvuren. Aan de ene kant van het kamp stonden vier grote karren met massief houten wielen, met daarachter paarden in een geïmproviseerde omheining. Overal waren mensen in de weer die naar elkaar riepen of rustig praatten met een collega. Niemand leek de behoefte te voelen om zich te verstoppen voor wie of wat dan ook. Er was immers ook niemand voor wie je je zou willen verstoppen, daar in dat bos – voor zover de Nieuwmaners wisten.


    Halt begon de mensen te tellen, die hij van waar hij lag kon zien. Hij kwam tot zestien, allemaal mannen, zag hij. Een reden te meer om te veronderstellen dat hij inderdaad een Nieuwmanerskamp gevonden had.


    Hij bleef een tijdje liggen kijken. Een paar boeven begonnen aan het avondmaal. Halts maag protesteerde zwakjes toen de eerste heerlijke geuren van wildbraad door de bomen omhoog stegen. Stil trok Halt zich terug tot over de rand van de heuvelrug.


    ‘Hier krijg ik alleen maar honger en ik kan verder toch niets uitrichten,’ mompelde hij tegen zichzelf. Dus liep hij maar terug naar zijn eigen rook- en kampvuurloze kampje, verborgen op de andere helling. En hij dacht aan zijn eigen avondeten: koud water, gedroogd vlees en fruit met taai, oud brood. Dat maakte zijn hekel aan de Nieuwmaners alleen maar groter.
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    Will had geleerd dat een gewone dag van een Grijze Jager voor het grootste deel bestond uit zitten, wachten en kijken. En dat kon dagen achtereen zo doorgaan, heel soms afgewisseld door een korte periode van extreem spannende actie.


    Halt en hij namen steeds elkaars wacht over. Om de beurt staarden zij drie lange uren naar het lege strand en de kaap in de verte.


    In de uren dat zij niet op de uitkijk stonden lieten zij de paarden draven en gingen ze op jacht naar klein wild. Want voor de verandering had Halt over zijn haar gestreken en hoefden ze niet langer genoegen te nemen met noodrantsoenen en koude nachten. De Nieuwmaners en hun tenten waren ver genoeg van hen vandaan, aan de andere kant van de heuvel. Bovendien lag hun eigen kamp heel hoog – er was weinig kans dat een van de rovers de heuvels op zou klimmen en hen zou ontdekken.


    Maar dat betekende nog niet dat ze zomaar een kampvuur konden aanleggen. Halt stond erop dat er geen vuur gemaakt mocht worden als de wind in de richting van hun prooi waaide – die zouden dan de rook kunnen ruiken. Niet dat die kans groot was, gewend als ze waren aan de rook van minstens vier kookvuren bij hun eigen tenten. Maar hoe klein ook, de kans van ontdekking bestond en Halt wilde elk risico uitbannen. Zoals hij altijd zei, het feit dat hij voorzichtig was en bleef had hem al jaren in leven gehouden en wat hem betrof zou hij dat record voorlopig nog blijven verbeteren.


    Al met al kon Will nu iets interessanter maaltijden in elkaar flansen en dat hielp ook de verveling te doorbreken, als hij de wacht niet had. Tegelijkertijd gaf het de twee Jagers steeds iets om naar uit te kijken.


    Het rooster dat ze hanteerden hield in dat Halt altijd de laatste wacht had – als de zon achter de horizon was verdwenen. Ze zouden het snel genoeg merken als de Nieuwmaners hun snode plannen gingen uitvoeren. Ze wilden natuurlijk niet op heterdaad betrapt worden, dus zouden ze zo lang mogelijk wachten met het aansteken van hun valse vuren. Dat zou bovendien overdag al moeten gebeuren – en dus hoefden de Grijze Jagers ’s nachts niet de wacht te houden.


    Will besloot het avondeten in de wachtpost op te dienen. Dan konden ze daar samen eten en overleggen wat ze precies zouden gaan doen zodra de Nieuwmaners hun slag sloegen.


    ‘Ik heb zitten denken,’ zei Halt de derde avond, ‘dat we misschien wat hulp moeten organiseren.’


    Will moest lachen. ‘Ik dacht dat je zei dat wij met zijn tweeën die zestien kerels met gemak aan moesten kunnen!’ zei hij. Halt knikte. ‘Ja, dat zei ik inderdaad. Maar ineens besefte ik dat jij straks op de kaap moet blijven, terwijl ik alleen op het strand sta. Dat maakt de zaak iets ingewikkelder.’


    ‘Hoezo? Waarom moet ik op de kaap blijven?’


    ‘Omdat jij op het vuurbaken moet letten. We kunnen pas iets doen als ze dat hebben aangestoken. Anders kunnen we natuurlijk niet bewijzen dat ze een boot schipbreuk willen laten lijden. We moeten op tijd in de gaten hebben dat er een schip aankomt, en zij moeten dan hun lokvuren aansteken.’


    ‘Is het niet genoeg bewijs dat ze die vuren al klaarmaken?’


    Halt schudde het grijze hoofd. ‘Nee, dan kunnen we nog niet bewijzen dat ze iets kwaads in de zin hebben. Ze kunnen altijd beweren dat ze een feestvuurtje wilden maken omdat er iemand jarig was. Of dat ze een schaap of een geit wilden gaan braden en opeten, op het strand. Nee, helaas zullen we moeten wachten tot we hardere bewijzen in handen hebben. Soms is het jammer, maar Duncan staat daarop, als rechter. Anderzijds moeten we er natuurlijk ook voor zorgen dat het schip dat ze uitzoeken niet echt aan de grond loopt.’


    ‘Dus je wilt dat ik wacht tot ze het baken hebben aangestoken en dan moet ik het vuur snel uitmaken, terwijl jij de rest van de mannen in je eentje arresteert?’


    Halt trok één borstelige wenkbrauw omhoog. ‘Heb je enig idee van de omvang van dat vuur? Dat wordt niet een kampvuurtje, als je dat soms dacht. Dat krijg je niet geblust door er wat zand overheen te schoppen! Het zal een enorme stapel hout zijn, met olie erover gegoten en ander licht brandbaar spul om het snel in de hens te kunnen zetten. Minstens twee meter hoog en breed. Als dat vuur eenmaal goed brandt, kun je het heus niet snel “uitmaken’’, zoals jij dat noemt. Je zou minstens een hele rij mensen moeten hebben die elkaar emmers water doorgeven – en daar boven op de kaap is helemaal geen water!’


    Daar had Will inderdaad nog niet zo over nagedacht. ‘Wat moet ik dan doen?’ vroeg hij.


    Als antwoord haalde Halt een klein pakketje uit zijn binnenzak. Het was verpakt in oliedoek, op zijn hoogst zes bij drie centimeter.


    ‘Je moet dit in het vuur gooien!’


    Will nam het pakje van hem aan en woog het in zijn hand. Het zat strak ingepakt maar Will voelde dat het korrels waren, toen hij erin kneep. Het leek wel of het gevuld was met grof zand.


    ‘Wat zit daarin?’


    ‘Het is een kleurstof, die bovendien erg brandbaar is,’ legde Halt uit. ‘Zodra je dat in het vuur gooit, laait dat enorm op en de vlammen krijgen een heel andere kleur – al weet ik niet welke. Meestal rood of geel. Hoe dan ook, als de kapitein ineens het signaal van de vuurtoren ziet veranderen van kleur, dan weet hij dat hij voor de gek gehouden wordt en dan draait hij hopelijk bij en vaart weer de zee op. Intussen hebben wij het bewijs dat er iets niet deugt.’


    ‘Goed, dat kan ik volgen. Maar hoe krijg jij zestien Nieuwmaanse zeerovers in het gareel, daar in je eentje op het strand?’


    ‘Daar heb ik dus toch hulp bij nodig. Ik wil wachten tot we zeker weten dat ze hun slag gaan slaan – als ze hun vuren en lantaarns allemaal aangestoken hebben – en dan ga ik naar het dorp en roep de aanvoerder van de dorpswacht erbij.’


    ‘Maar die spelen misschien wel onder één hoedje met die Maanvereerders.’


    ‘Dat betekent nog niet dat ze die ook actief zullen durven steunen. Misschien kijken ze de andere kant op, in de hoop wat graantjes mee te pikken, dat zou kunnen. Ik kan me ook voorstellen dat iemand de schurken waarschuwt, zodra ze horen of merken dat wij in de buurt zijn. Maar ik heb de laatste dagen ook het dorp in de gaten gehouden en één ding is duidelijk: de Nieuwmaners zijn geen enkele keer naar het dorp gegaan.’


    ‘Met andere woorden, je vertrouwt erop dat als jij op het laatste moment voor hulp naar het dorp gaat, zij niet eens de kans meer krijgen om de Nieuwmaners te waarschuwen, en ook niet met goed fatsoen kunnen weigeren jou te helpen.’


    ‘Precies. Misschien hebben ze geen zin. Maar het is hun plicht om mensen te sturen om ons te helpen. Ze durven vast niet tegen een Grijze Jager te zeggen dat ze er helemaal geen bezwaar tegen hebben als iemand anders vlak bij hun dorp een schip aan de grond dreigt te laten lopen!’


    Will beet op zijn onderlip. ‘Alles hangt er dan vanaf of die lui bereid zullen zijn een Grijze Jager te helpen.’


    Halt boog het hoofd. Will had gelijk, dat kon hij niet ontkennen. ‘Ja. Maar ik heb dit al eerder zo aangepakt en tot dusverre is het altijd gelukt. Het zijn geen echte criminelen daar. Ze zijn wel heel arm en moeten hard werken voor de kost. Zodra ze beseffen dat ze strafbaar zijn als ze weigeren een Grijze Jager te helpen, dan doen ze heus wel mee.’


    ‘Ze kunnen je natuurlijk ook een klap op je kop geven en je aan het eind van de pier in zee gooien.’


    Halt dacht even na over deze mogelijkheid. ‘Dat kan. Maar waarschijnlijk is het niet. En ik ben natuurlijk een gewaarschuwd man – zelfs al verwacht ik het niet. En ze weten ook dat er nog een Grijze Jager in de buurt moet zijn. Daar zorg ik wel voor. Ik denk niet dat ze het dan zouden durven.’


    ‘Goed, ik gooi dus dat spul in het vuur, en jij arresteert de boeven. Het lijkt erop dat we dan op alles voorbereid zijn,’ besloot Will. Hij had wel zo zijn bedenkingen bij Halts plan van aanpak, maar hij wist hoe hoog de mensen in dit soort afgelegen streken opkeken tegen een vertegenwoordiger van het rijk en zeker tegen een Grijze Jager.


    ‘Je kunt nooit op alles voorbereid zijn,’ antwoordde Halt zuinigjes. ‘Er is altijd de kans dat er iets grondig misgaat.’ Hij nam een laatste hap konijnenhachee die Will had klaargemaakt en veegde met een stuk brood zijn bord schoon.


    ‘Is er nog wat over?’ vroeg hij daarna hoopvol.


    Will schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, jij had echt het laatste opgeschept.’


    Halt maakte wat moppergeluiden. ‘Dat dacht ik al.’ Hij keek naar de steeds langer wordende schaduwen om hen heen. Het land aan de voet van de heuvel was al in duister gehuld en de zee in de verte leek zilvergrijs. ‘Ik denk niet dat ze vanavond nog iets proberen. Laten we maar een kopje koffie gaan zetten in ons basiskamp.’


    ‘Daarom hou ik het vol bij jou,’ zei Will. ‘Soms heb je wel degelijk goede ideeën.’
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    De volgende dag begonnen de Nieuwmaners inderdaad met hun voorbereidingen.


    Will was de eerste die zag dat er iets gaande was, halverwege zijn ochtendwacht. Er kwam een ruiter aandraven over de kustweg. Toen hij ter hoogte van het kamp van de Nieuwmaners was stuurde hij zijn paard het bos in, over een pad dat steil tegen de helling opliep. Will kon hem niet meer zien, maar het was duidelijk waar de man naartoe reed.


    Hij kroop uit zijn schuilplaats en rende gebukt terug naar Halt bij de tenten. ‘Ik denk dat er een geschikt schip aankomt,’ zei Halt. ‘Ze hebben altijd iemand op de uitkijk staan om te waarschuwen. Als dat die ruiter was, en dat zijn boodschap, dan zullen we hen straks de vuren zien aansteken.’


    ‘En wat doen wij?’ vroeg Will.


    Halt wees met zijn duim in de richting van het kamp van de Nieuwmaners. ‘Laten wij maar eens poolshoogte gaan nemen.’


    Samen gingen ze op weg, als mistflarden door het bos glijdend. Ze werden zo een met de schaduwen en de grijsgroene begroeiing, dat ze feitelijk onzichtbaar waren. Had iemand hun kant op gekeken, dan had hij de grootste moeite gehad iets of iemand te zien, zelfs al had hij er met zijn neus bovenop gestaan. Door hun training deden ze dat haast intuïtief op die manier, zelfs al was er geen vijand te bekennen.


    Ze slopen door het bos, voortdurend alert op takjes en droge stukken hout die geluid zouden maken als ze onder hun zachte laarzen doormidden braken. Voelden ze iets, dan veegden ze dat eerst met de punt van hun laars opzij, en ze lieten hun gewicht daarna nog steeds langzaam neerkomen op de zachte bosgrond. Ze maakten dus haast geen geluid.


    Het zag er simpel uit – zoals alles er simpel uitziet waar iemand jaren op heeft geoefend.


    Het duurde wel een half uur voor ze het punt bereikt hadden vanwaar Halt eerder de vijand had bespioneerd.


    Will wees naar een paard dat nog vol klodders schuim van het hardrijden naast een van de tenten stond vastgebonden. Dat moest wel het rijdier van de boodschapper zijn die net was aangekomen. Hij wilde iets gaan zeggen over hoe slecht de Nieuwmaners voor hun beesten zorgden, toen drie mannen uit de tent naar buiten kwamen. Een van hen, een grote man met een zwarte baard en leren broek en jas, begon bevelen te schreeuwen. Ineens kwam het hele kamp tot leven, terwijl alle tenten hun menselijke inhoud leken uit te braken.


    De mannen begonnen de karren vol te laden met brandhout dat al klaarlag. Daarbovenop lantaarns aan lange takken. De paarden werden opgehaald en voor de karren gespannen. Andere mannen sleepten met zakken proviand en allerlei gereedschappen. Het was veelzeggend dat ze ook stuk voor stuk een zwaard omgordden, of zware knuppels tussen hun riemen staken.


    ‘Wij hebben hier genoeg gezien,’ zei Halt. ‘Laten we maken dat we hier wegkomen, voordat iemand ons in de gaten krijgt.’


    Ze liepen terug naar hun gecamoufleerde uitkijkpost. En een tijdje later zagen zij de karavaan van de Nieuwmaners aan de voet van de heuvels uit het bos komen en over de vlakke grond achter het strand in de richting van de zee rijden.


    Drie van de karren werden op het strand uitgeladen. De mannen krioelden eromheen, ze haalden hout van de karren en ijzeren constructies, die ze zorgvuldig op de plekken plaatsten die de grote man met de leren jas aanwees. De schurk liep achteruit het strand op en wees precies de plekken aan waar de andere mannen vuurstapels moesten maken en de stukken ijzer in de grond moesten steken, die samen een soort driepoten bleken te vormen. Af en toe controleerde hij wat er gedaan was aan de hand van een stuk papier in zijn hand. Dan gaf hij bevel een brandstapel ietsje te verplaatsen, of een van de driepoten dichter naar de branding te halen.


    ‘Wat doet die kerel daar toch?’ vroeg Will zich af. Hoewel ze op minstens een kilometer afstand lagen, fluisterde hij.


    ‘Volgens mij heeft hij een kaart of tekening van het zogenaamde dorp,’ antwoordde Halt. ‘En hij weet precies hoe Hambley er vanuit zee uit moet zien. Dat heeft hij waarschijnlijk de afgelopen dagen uitgezocht. Hij zet die vuren en lampen precies zo neer dat je, als je het dorp een beetje kent, zou zweren dat je er de lichtjes van ziet.’


    Will keek het hoofdschuddend maar toch met bewondering aan. ‘Nou, ze gaan grondig te werk, dat moet je hun nageven.’


    Halt knikte. ‘Zeker, ze weten precies wat ze doen. Het zijn geen amateurs, helaas. Hé! Daar gaat de vierde kar weer. Ik denk dat we die zo naar de kaap zullen zien rijden.’


    Vier mannen hadden blijkbaar hun deel van het dorp klaar en klommen op de laatste kar die nog vol brandhout lag. Een van hen nam de teugels en sloeg ze tegen de kont van het paard. Met tegenzin gooide het dier heel zijn gewicht tegen het tuig en de kar rolde langzaam in de richting van de kaap. Het was een zware lading voor een enkel paardje en de kar bewoog maar langzaam. Toen ze bij de helling kwamen moest het beestje nog meer zijn best doen. De aanmoedigingen van de koetsier werden navenant frequenter en harder.


    ‘Het zou sneller gaan als die mannen naast de kar gingen lopen,’ merkte Will op.


    Halt schudde zijn hoofd. ‘Wat dacht je? Het zijn boeven en dieven – die maken het eerst zichzelf gemakkelijk, zelfs al is dat niet de meest efficiënte aanpak.’


    Langzaam reed de kar langs de flauwe helling omhoog naar de punt van de kaap, tot de koetsier aan de teugels trok en de kar liet stoppen. Het paard gehoorzaamde zonder tegenstribbelen. Het bleef bijna midden in een stap staan, draaide zijn hoofd om en keek de mannen op de kar achter hem vuil aan.


    ‘Als die mannen slim zijn, zorgen ze dat ze niet binnen bereik van de achterbenen van dat beest komen,’ zei Halt.


    De mannen klommen van de kar en begonnen het brandhout af te laden. Het grootste deel was gezaagd en gespleten hout – haardhout, dacht Will, als je keek naar de gelijke lengte van de houtblokken. Maar er werden ook enkele kleine vaten uitgeladen, en weer een hoop ijzeren staven. Als laatste tilden ze met zijn drieën een zware metalen mand van de kar, een meter in doorsnee en bijna anderhalve meter hoog.


    ‘Dat is vast de vuurkorf voor de valse vuurtoren,’ zei Halt. ‘Met dat ijzer maken ze daar ook een grote driepoot en hangen er die vuurkorf in. Dan het hout erin en ze zijn bijna klaar.’


    ‘Wat zit er dan in die vaten?’ vroeg Will.


    ‘Olie!’ antwoordde Halt. ‘Als de tijd daar is, gieten ze dat over het brandhout zodat het gemakkelijk aangaat. Als ze het te vroeg doen, verdampt het spul en wordt het hout weer droog. Waarschijnlijk zorgen ze ergens rond zonsondergang dat het hout helemaal doorweekt is met dat spul, voordat ze er een vuurtje bij houden.’


    Instinctief keek Will naar waar de zon stond. Die was nog maar net voorbij het hoogste punt.


    ‘Hoe laat denk je dat ze de boel aansteken?’


    ‘Ze missen net de echt nieuwe maan,’ antwoordde Halt. ‘Al is het wel donker, met maar een heel smal sikkeltje maan. Ik denk dat ze wachten tot de maan boven de heuvels daar staat – ik schat ergens om een uur of tien. Ik ga een half uur eerder richting Hambley om de wacht te waarschuwen. Dan kan niemand nog een boodschap naar de Nieuwmaners sturen, zelfs al zouden ze dat willen.’


    ‘Dat wordt dus weer de hele dag wachten en toekijken,’ zuchtte Will.


    ‘Dat is ons leven,’ antwoordde Halt droogjes. ‘Maar wacht niet tot ik terug ben met versterkingen. Als zij het vuurbaken aansteken en jij ziet in de verte op zee een schip, dan moet je hier de berg af en zo snel mogelijk dat kleurspul in het vuur gooien. Ik zou liever die mannen laten gaan, dan dat een schip onnodig aan de grond loopt en de bemanning het risico loopt van iets nog veel ergers.’


    Naarmate de namiddag vorderde konden de twee Jagers zien hoe de Nieuwmaners het decor voor hun misleiding van vuren en lantaarns perfectioneerden. De mannen op de kaap laadden de vuurkorf vol brandhout. De vuurkorf hing nu een meter of twee boven de grond aan de ijzeren driepoot. Toen alles naar hun tevredenheid was klaargezet, klommen ze weer op de kar en reden terug naar hun vrienden op het strand. De tocht naar beneden en met een lege kar ging het arme paardje deze keer beter af. Will zag dat ze de twee vaten hadden achtergelaten.


    Eindelijk leek de man met de zwarte baard tevreden. Hij kondigde een pauze af, op een kookvuurtje werd wat te eten klaargemaakt. De mannen gingen languit in het duingras achter het strand liggen. Ze aten hun avondmaal en bleven daarna zitten kletsen. Enkelen leken in slaap te vallen.


    ‘Vannacht komt er verder weinig van slapen,’ merkte Halt op. Uit het feit dat de Nieuwmaners niet terugkeerden naar hun kamp, mocht je volgens hem opmaken dat het vanavond nog ging gebeuren. Will kreeg dat gevoel in zijn buik dat hij kende van andere spannende acties. Halt grijnsde, terwijl hij Wills open aanmerkingen steeds korter en beknopter hoorde worden.


    ‘Ben je zenuwachtig?’ vroeg hij.


    ‘Nee hoor,’ antwoordde Will zonder aarzelen. Maar hij voegde er meteen aan toe: ‘Of misschien toch wel een beetje. Ik ben best gespannen, en al dat wachten helpt niet echt.’


    ‘Gespannen, dat is goed,’ zei Halt. ‘Alleen een gek is ontspannen voor de strijd. Het houdt je alert en zorgt dat je niet overmoedig wordt.’


    Will keek zijn oude leraar nieuwsgierig aan. Halt maakte zich zo te zien geen zorgen. Maar zo was hij altijd als er iets spannends ging gebeuren.


    ‘Ben jij dan ook zenuwachtig, Halt?’


    De grijze baard spleet open in een brede grijns. ‘Ik heb het gevoel alsof er een grote steen op mijn maag ligt. En die moet ik zien te verteren.’


    Dat verbaasde Will toch. Wat Halt zei beschreef namelijk precies wat hij zelf voelde.


    ‘Nou, dat had ik nooit aan je afgezien,’ zei hij.


    ‘Ach, ik heb mezelf geleerd om net te doen alsof!’
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    ‘Het gaat beginnen,’ zei Halt.


    Ze zagen beneden op het strand lichtjes bewegen – lichtjes die opvlamden, waar en wanneer de Nieuwmaners hun vuren en lantaarns aanstaken. Terwijl er steeds meer lichtpunten verschenen, zagen Halt en Will hoe daartussendoor ook steeds meer schaduwen druk heen en weer liepen.


    Will keek naar de hemel. De dunne maansikkel stond hoog achter hen en begon alweer aan de afdaling. Halt liep naar een plek vanwaar je een vrij uitzicht naar het noorden had. Hij tuurde met zijn ogen tot spleetjes samengeknepen naar de zee in de verte. Toen maakte hij een knorgeluid en wees. ‘Kijk, daar heb je het schip!’


    Will kwam naast hem staan en zocht de donkere horizon af. Maar hij schudde zijn hoofd.


    ‘Ik zie niets!’ mompelde hij. Halt stak zijn rechterhand uit, met de palm van zijn hand omhoog. Toen stak hij al zijn vingers omhoog, spreidde ze, keek ertussendoor, trok ze weer tegen elkaar en vouwde toen zijn pink plat.


    ‘Zie je die lage kaap in de verte, vlak onder de horizon? Mik daarop en kijk dan drie vingers dik de zee op. Dan zie je het wel.’


    Will deed zijn oude leraar na en stak zijn eigen arm uit. Met één oog dicht stak hij drie vingers omhoog, zijn wijsvinger tegen de verre landpunt. En inderdaad zag hij naast zijn ringvinger een heel klein lichtje in de donkere golven van de zee.


    ‘Hebbes!’ zei hij. Dat met die vingers, dat was een van de trucjes die Grijze Jagers elkaar leerden. Op die manier kon je een collega altijd redelijk duidelijk maken waar hij moest kijken. Je nam een duidelijk beginpunt, zoals een bergtop of een eenzame boom, en dan kon je zeggen hoeveel vingers links of rechts van dat punt hij moest kijken. Will wist nog goed hoe verbaasd hij als leerling was dat het werkte, terwijl het toch zo simpel was. En het maakte nauwelijks uit hoe dik of lang iemands vingers waren.


    Halt keek naar de windrichting en schatte de snelheid. ‘De wind waait uit het zuiden, dus hij moet laveren. Het duurt nog minstens twee uur voor hij ter hoogte van het vuurbaken komt.’


    ‘Dan moet jij nu naar het dorp gaan,’ besloot Will. Zijn leraar knikte.


    ‘Ja, ik zal maar niet langer treuzelen hier. Weet je wat, we gaan samen naar beneden. Ga jij je maar ergens verstoppen, aan het begin van die landtong daar. Zodra je het schip langs ziet varen, gooi je dat spul in het baken.’


    ‘Hé, kijk eens,’ zei Will. ‘Ze steken het nu al aan!’


    Naast de driepoot op de kaap was een klein lichtje verschenen. Ineens flakkerde het vuur op, tot lange, gele tongen van vlammen de nacht in wapperden. De zuidenwind blies de vlammen naar opzij. Door de open constructie werkte de wind als een blaasbalg, die het vuur snel aanwakkerde.


    ‘Dat klopt wel,’ zei Halt. ‘Als wij het lichtje in de mast kunnen zien vanaf onze heuvel, dan moet de matroos in de mast ook snel het baken kunnen zien. Het kan natuurlijk niet ineens aangaan terwijl ze al dichtbij zijn. Dan ruiken ze misschien toch onraad.’


    Ze liepen gebukt terug naar de plek waar hun paarden stonden te wachten. Die hadden ze al kort na zonsondergang gezadeld. Ze leidden ze te voet over de heuvel terug. Pas waar de helling minder steil werd stegen ze op en volgden verder een zigzaggend paadje naar beneden.


    Bijna onder aan de helling kruisten ze een pad dat naar het zuiden leidde en daar hield Halt de teugels in. Will liet Trek naast hem stoppen.


    ‘Hier scheiden onze wegen,’ zei Halt. ‘Ik denk dat ik over een uur pas weer terug ben. Zo niet, dan weet je wat je te doen staat.’


    ‘Dat kleurspul in het vuur gooien!’ zei Will.


    ‘Ja. En doe het vooral niet te vroeg. Ik hoop nog steeds dat we de kans krijgen die Nieuwmaners te arresteren. Maar ook niet te laat, want dan loopt het schip daar op de zandbanken. Heb je het spul bij je?’


    Will voelde aan zijn binnenzak. ‘Ja hoor!’


    ‘Goed dan. Ik ga. Tot over een uur of zo.’


    Hij trok Abelards hoofd naar het zuiden en reed rustig weg. Na een paar tellen was hij verdwenen voorbij een bocht in het pad. Will gaf Trek een teken met zijn teugels.


    ‘Kom, jongen, werk aan de winkel!’


    Hij reed verder naar beneden langs hun oorspronkelijke pad, tot hij een eind van het strand tussen de bomen uitkwam. Links, in de richting van het strand, zag hij de lichtjes die de haven en het dorp moesten voorstellen. Rechts voor hem brandde het vuurbaken boven op de kaap. Het leek alsof er een soort cirkelvormige regenboog om het vuur hing; dat kwam door het zilte vocht in de lucht. Will leidde Trek vlak langs de rand van het bos en draafde naar het noorden.


    Al snel kwamen ze bij de plek waar de rotspartij begon, die naar links uit de zee omhoogstak. Will hield Trek in en liet zich uit het zadel glijden. Hij aaide over de zachte neus.


    ‘Nou moet jij braaf hier blijven wachten,’ zei hij zachtjes. Als antwoord kwam er een haast onhoorbaar gebrom uit de paardenborstkas. Trek vond het maar niets.


    ‘Ja ja, ik weet het,’ antwoordde Will. ‘Je ging veel liever met me mee om me tegen onheil te beschermen. Maar ik kan daar moeilijk te paard aankomen. We moeten minstens tweehonderd meter open terrein over voordat we bij het baken zijn, en ik wil niet dat de Nieuwmaners op het strand ons zien.’


    Ik kan mezelf ook heel goed onzichtbaar maken, hoor.


    ‘Dat weet ik. Maar wees nou eens een keer braaf en doe wat ik zeg, ja?’


    Ik ben altijd braaf.


    Trek klonk gepikeerd, dacht Will. Dat deed hij altijd als Will hem ergens achterliet om er alleen op uit te gaan. Trek was er namelijk heilig van overtuigd dat Will niet voor zichzelf kon zorgen, tenzij hij, Trek, erbij was om een oogje in het zeil te houden.


    Al die tijd inspecteerde Will de kaap. Er staken overal rotsen uit het gras omhoog, hier en daar stonden wat struiken en bomen, scheefgegroeid door de wind. Niet veel dekking, besloot hij. Maar het moest lukken.


    Zorgvuldig gleden zijn ogen nog eens over het open landschap, op zoek naar de Nieuwmaner die het baken had aangestoken. Blijkbaar was die na gedane arbeid teruggegaan naar zijn kameraden. Hij zag tenminste niemand daar op de kaap, en de man had er natuurlijk eigenlijk ook niets meer te doen. Ze hadden meer dan genoeg hout in de vuurkorf gestapeld, Will schatte dat het nog wel een uur of twee zou branden. En tegen die tijd was alles achter de rug. Hopelijk.


    ‘Dus jij blijft hier,’ herhaalde Will. ‘Ik moet naar boven zodat ik het schip zie aankomen.’


    Ja ja, ik blijf wel hier. Roep maar als je me nodig hebt.


    ‘Dat zal ik zeker doen.’ Will moest lachen terwijl hij diep voorovergebogen over het golvende duingras omhoog sloop, van de ene schaduw naar de andere glippend. Een gewoon iemand die naar hem stond te kijken zou hem na tien meter al uit het oog verloren zijn. Trek, die afgezien van zijn scherpere zintuigen ook alle trucjes van zijn baasje kende, kon hem moeiteloos volgen op zijn sluiptocht naar de punt van de kaap. Desalniettemin knikte hij goedkeurend.


    Ik zie hem wel – maar verder niemand, denk ik.


    Een meter of zestig, zeventig van het baken vandaan stond een oude, scheve boom. De constante zeewind had hem tientallen jaren geknot, gesnoeid en kromgebogen. Will vond een zitplaats tussen de wortels, met zijn rug tegen de ruwe bast. Daar bleef hij volstrekt bewegingloos zitten, de kap van zijn Jagersmantel over zijn hoofd, zodat hij één werd met het donkere landschap om hem heen.


    ‘Vertrouw altijd op je mantel,’ herhaalde hij in zichzelf de oude les. Vanwaar hij zat kon hij het strand zien, met de wirwar van lichtjes en vuren, maar ook het baken en de donkere zee daarachter. Eerder die avond, toen de maan er nog boven hing, was de zee een en al zilveren flikkering. Nu was het een egale, donkere massa. Als hij zijn oren spitste kon hij ver beneden zich de golven op de rotsen horen slaan.


    Alles hier hielp de Nieuwmaners, dacht hij. Was het weer slechter, dan waren er veel hogere golven geweest, die wit omsloegen en zo de positie van de zandbanken zouden verraden. Vandaag was de zee binnen de inham bijna rimpelloos, en de kleine golfjes die er waren vingen nauwelijks nog licht.


    Voorzichtig ging hij staan en speurde langs de noordelijke horizon. Eerst verdeelde hij de zee in een aantal gelijke stukken, die hij vervolgens een voor een zorgvuldig inspecteerde. Waar was dat schip nu?


    Na een minuut of wat had hij het weer gevonden. Het was al verder dan hij verwacht had, maar ook verder uit de kust. Blijkbaar was het nog niet op het punt gekomen waar het weer overstag zou gaan. De schipper probeerde waarschijnlijk het zo uit te mikken dat hij, als hij een laatste keer van koers veranderde, het roer op het baken kon houden, dat hij nu goed moest kunnen zien.


    Will bleef staan kijken hoe het lichtje in de mast nog tien minuten naar het zuidwesten kroop, verder van de kust af. Toen leek het stil te blijven staan en Will fronste zijn voorhoofd, zich afvragend wat er ging gebeuren. Maar ineens begon het lichtje weer te bewegen, nu schuin op hem af. Hij begreep dat het lichtje alleen leek stil te staan, terwijl het schip moeizaam overstag ging.


    Nerveus keek hij in de richting van het strand. De lichten van het zogenaamde dorp brandden nog steeds even fel. Maar van de Nieuwmaners geen spoor, noch van Halt.


    Hij keek weer naar zee en schrok toen hij zag dat het schip weer veel dichterbij was gekomen. Hij kon al rond de lantaarn in de masttop die regenboogcirkel van licht zien. Nerveus wipte hij van zijn ene been op het andere. Hij moest nu bijna in actie komen. Hij keek nog eens naar het strand, maar daar was alles rustig. Geen Halt, geen schermutseling, geen geschreeuw.


    Misschien hadden de mensen in het dorp toch geweigerd om Halt te komen helpen. Misschien hadden ze hem wel gevangengenomen. Als dat zo was, besefte Will, dan liep zijn leven nu gevaar. Als de dorpelingen inderdaad geweigerd hadden om hem te helpen, dan konden ze hem moeilijk in leven laten om tegen hen te getuigen. Even overwoog Will om zo snel als hij kon terug te rennen naar de plek waar Trek stond te wachten en als een gek naar het dorp te rijden om zijn oude leraar te bevrijden.


    Maar de plicht riep, en hij mocht niet te laat zijn.


    Hij gooide zijn lange boog op zijn rug en liep naar de vuurkorf. Diep gebogen, zo dicht mogelijk tegen de grond. Maar wel snel. Toen hij dichterbij kwam hoorde hij het vuur knapperen en knisperen boven het razen van de vlammen die nog steeds door de wind aangewakkerd werden. Die vlammen wapperden als lange wimpels van vuur naar opzij, afgewisseld met fonteinen van vonken. Op een paar meter ervandaan voelde Will de hitte al op zijn wangen.


    Hij was zo dichtbij dat hij alleen nog maar vlammen zag; daarbuiten was alles pikkedonker. Hij hield zijn hand boven zijn ogen en tuurde naar zee. Het schip was weer dichterbij gekomen. Zijn hand tastte naar het zakje met kleurstof. Hij worstelde met het touw eromheen toen hij ineens een stem hoorde.


    ‘Wat ben jij van plan, voor de donder?’


    Zijn instinct volgend wierp hij zich opzij. Hij voelde de wind van een langs zijn wangen suizende strijdbijl. Het scheelde maar een centimeter of zijn hoofd was gespleten.
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    Snel rolde hij door tot hij op één knie zat, het Saksisch mes als bij toverslag in zijn rechterhand. Hij draaide zich om tot hij het vuur in zijn rug had en bestudeerde zijn aanvaller.


    Groot, sterk, en verrassend snel ter been voor iemand met dat postuur. Hij reageerde onmiddellijk op Wills bewegingen en verloor daarbij nooit zijn evenwicht. Hij zwaaide dreigend naar Will met een enkelbladige strijdbijl aan een extra lange steel.


    Daar volgde geheel onverwacht een tweede levensgevaarlijke uitval. De scherpe bijl kwam fluitend op Will af en hij kon nog maar net achteruit springen. Toen hij meteen weer naar voren wilde stappen, om dichter bij de man en dus buiten bereik van het bijlblad te komen, wist de man echter met ongelooflijke kracht en souplesse zijn zware wapen onmiddellijk weer om te zwiepen, zodat Will ineens de botte rechthoekige achterkant van de bijl op zich af zag komen, alsof de bijl ineens was veranderd in een zware strijdhamer. Opnieuw moest de jonge Grijze Jager achteruitdeinzen.


    Gelukkig was hij intussen ook weggedraaid van de vuurkorf, zodat hij zijn rug niet verbrandde. Even dacht hij erover om zijn Saksisch mes als werpmes te gebruiken, maar hij bedacht zich snel. De man was zelf zo vlug – voor je het wist had hij het mes ontweken of afgeweerd; en Will had verder niets meer om zich te verdedigen, behalve zijn echte werpmes dat nog in de schede aan zijn riem hing.


    Zo draaiden de mannen een paar keer om elkaar heen. Will hield steeds scherp de kop van de bijl in de gaten, die glom in het licht van de vlammen. Door dat gedraai stond de man nu even tussen hem en het vuur – het was intussen hoog tijd om het kleurspul in de korf te gooien. Hij dacht erover om met twee messen tegelijk aan te vallen. Maar toen herinnerde hij zich ineens een andere gebeurtenis, heel lang geleden in Celtica. Arnaut had Gilan gevraagd wat de beste tactiek was als je, alleen gewapend met een mes, vlak bij een afgrond tegenover een man met een strijdbijl stond.


    ‘Als je mijn advies vraagt… Ik zou nooit met alleen twee messen tegenover een man met een strijdbijl gaan staan,’ had Gilan gezegd. En als Will het zich goed herinnerde, besloot hij zijn advies met aan te raden om, als het even kon, maar naar beneden te springen.


    En zo’n afgrond was hier en nu vlakbij, dacht Will.


    Ineens slingerde de man zijn zware bijl weer op hem af. Instinctief probeerde Will het zware wapen te pareren met een uitgestoken mes. Maar de man bleek een schijnbeweging gemaakt te hebben. Met weer die ongelooflijke kracht van zijn arm en pols wist de man halverwege zijn wapen in één klap de andere kant op te dwingen. Hij raakte het mes vol en vierkant met de platte achterkant van de bijl, precies op het zware lemmet. Door de klap vloog Wills wapen uit zijn handen en het cirkelde flikkerend in het licht van het vuurbaken door de lucht. Will wist nog maar net weg te springen, toen de grote boog die de bijl maakte opnieuw plotseling werd afgebroken en de scherpe kant van de bijl ineens weer op zijn hals af kwam vliegen. Die man was zo sterk, dat hij de bijl kon hanteren alsof het een zwaard was.


    Nu stond Will nog verder weg van het baken. En hij kreeg ook de kans niet om te checken hoe ver het schip intussen gekomen was. De man was te goed en te snel. Op de een of andere manier moest Will die bijl met die enorm lange steel zien te neutraliseren. Even overwoog hij om Trek te roepen. Maar hij bedacht zich meteen. Die bijl was ooit verzonnen als wapen voor soldaten die zich te voet moesten verdedigen tegen een ridder te paard. Misschien wel juist om tegen dat paard te gebruiken. Als Trek hier nietsvermoedend aan kwam draven, dan was de kans groot dat hij gewond of erger zou raken door een klap met die bijl.


    Hij bedacht iets anders. Hij schudde de grote boog van zijn schouder en hield hem rechtop in zijn rechterhand vast.


    ‘Wou je me neerschieten, ventje?’ grijnsde de man tegenover hem. Als Will probeerde een pijl te pakken, zou de bijl meteen dwars door zijn schouder slaan, dat wisten ze allebei.


    Will schuifelde naar links, terug naar het vuur. De man deed een paar uitvallen en Will wist maar net buiten het bereik van de glimmende bijlkop te blijven. Maar elke keer kwam hij iets dichter bij het vuur.


    Hij haalde het zakje tevoorschijn en begon ermee te zwaaien, alsof hij de man met de bijl ermee wilde aanvallen. De man zag dat natuurlijk en kneep achterdochtig zijn ogen tot spleetjes. Maar in plaats van het naar de man te gooien, gooide hij het in de vuurkorf. Dat was een zo onverwachte beweging – de man dacht dat hij het naar zijn hoofd gegooid zou krijgen, met wie weet wat voor gevolgen voor zijn ogen – dat hij afgeleid werd en het zakje met zijn ogen volgde. Het duurde maar een fractie van een seconde, maar dat was genoeg. Will sprong naar voren en viste met de punt van zijn boog naar de bijlkop. Hij wist die te vangen tussen de houten punt en de pees die daar vastgebonden was. Het wapen zat meteen klem.


    Die pees was sterk genoeg om de enorme krachten van de grote boog in bedwang te houden en over te brengen op de pijlen die Will ermee schoot. Will trok de boog met bijlkop en al naar beneden. Natuurlijk probeerde zijn tegenstander de bijl los te rukken, en even stonden ze zo allebei ongemakkelijk te sjorren en te trekken. Will hield de boog in zijn rechterhand vast, waardoor hij niet gemakkelijk bij zijn werpmes kon. Hij graaide in zijn zak en vond daar zijn zwaargewicht, een bronzen staaf, zo lang als zijn hand breed was, met aan allebei de uiteinden een loden verzwaring. Hij pakte die in zijn linkerhand en hield hem stevig vast.


    Intussen stond de man nog steeds te rukken en te trekken aan zijn bijl. Hij probeerde hem los te krijgen door het wapen heen en weer te wrikken en Will wist dat hij snel in actie moest komen. Zo meteen zou óf de pees, óf het hout het begeven.


    WHOOEEFFFF!


    De hele vuurkorf leek te ontploffen. Een oogverblindende paarse vuurpilaar schoot hoog de lucht in, wel een meter of zeven.


    ‘Wat de duivel…’ begon de geschrokken man, die zijn linkerhand omhoogstak om zijn ogen te beschermen tegen het felle licht. Terwijl hij zich omdraaide om naar het vuur te kijken, met één arm omhoog en de andere met daarin de bijl langs zijn lichaam, bleef de rechterkant van zijn hoofd onbeschermd. Will sloeg zo hard als hij kon, met zijn verzwaarde linkervuist, en raakte de man vol – net waar veel zenuwen naar de hersenen lopen.


    Will voelde de druk op zijn boog wegvallen terwijl de man zijn bijl losliet. Wel werd de punt van de boog door het gewicht ervan verbogen. Een seconde later stortte de man zelf ook op de grond en bleef daar bewusteloos en slap liggen.


    Struikelend liep Will weg van het vuurbaken. Overal om hem heen regende het paarse stukjes as. Hij hield zijn hand boven zijn ogen en tuurde de zee op. Hij zag dat het schip onmiddellijk rechtsomkeert gemaakt had en weer wegvoer van de kust.


    En nu hoorde hij ook pas voor het eerst geschreeuw en wapengekletter op het strand. Hij draaide zich om en zag in het licht van de vele lantaarns en vuurtjes dat daar een grote groep mensen slaags geraakt was. Het waren er veel meer dan alleen het groepje Nieuwmaners. Terwijl hij stond te kijken liep het gevecht alweer ten einde. Het was duidelijk dat de ene groep ging winnen. Steeds meer donkere gestalten werden gedwongen op de grond te gaan zitten, de armen in de nek, terwijl andere boven hen de wacht hielden. En het verbaasde Will al niet meer, dat hij te midden van al dat gedoe een kleine man in een wijde mantel rond zag lopen, aanwijzingen gevend aan de anderen.


    Hij liep naar de Nieuwmaner op de grond die begon te kreunen en te bewegen. Hij rolde hem op zijn buik en maakte achter zijn rug zijn handen vast met een paar duimboeien.


    Daarna ging hij met een diepe zucht in het gras zitten wachten op Halt.
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    Toen ze een paar dagen later wegreden uit het dorp, gunde Halt zichzelf en de wereld een van zijn zeldzame glimlachjes. De meeste Nieuwmaners waren gevangengenomen, dankzij de hulp van de dorpswacht van Hambley. Twee van de jutters konden in de drukte op het strand ontsnappen, maar de andere veertien zaten achter slot en grendel. En gelukkig was hun leider, de man met de zwarte baard, daar ook bij.


    Halt en Will brachten de boeven, aan elkaar gekluisterd met een lange ketting, naar het dichtstbijzijnde garnizoen, waar de commandant maar wat graag in zijn kerkers ruimte voor hen maakte. Ze zouden snel voor de rechter gebracht worden. Will en Halt lieten een ondertekende getuigenverklaring achter bij de secretaris van de rechtbank, dus zouden de mannen hun straf niet ontlopen.


    Al met al een prima resultaat. Maar Halt zag dat zijn metgezel niet leek te delen in zijn tevredenheid.


    ‘Vanwaar dat lange gezicht?’ vroeg hij.


    Will keek hem mismoedig aan. ‘Begin jij nu ook al? Na dat gezeur van Trek…’


    Ik ben duidelijker dan hij.


    ‘Nou,’ zei Halt, die zich niets leek aan te trekken van Treks opmerking, ‘ik vind toch dat we kunnen terugkijken op een geslaagde operatie. We hebben een Nieuwmanersbende opgedoekt, de aanvoerder in het cachot gezet en een schip plus bemanning behoed voor schipbreuk. Ik begrijp dus niet waarom je zo sip moet kijken.’


    ‘Mijn boog is anders wel naar de knoppen. De punt is helemaal verwrongen. Daar kan ik nooit meer iets mee raken.’


    Ach,’ zei Halt schouderophalend, ‘een kapotte boog, daar kun je een nieuwe voor krijgen. Het is de vraag of dat ook voor zo’n gezicht geldt.’


    ‘Maar het was mijn lievelingsboog!’


    Halt trok zijn ene wenkbrauw op. ‘Ha! Alsof hij daarmee meer waard is dan je hoofd!’


    Will zuchtte diep. ‘Je zult wel gelijk hebben. Ik kan natuurlijk altijd een nieuwe boog maken. Maar er is nog iets anders…’


    Hij zweeg en Halt draaide zich in zijn zadel naar hem toe. Hij vroeg zich af wat de jongen toch dwarszat. Over het algemeen was Will nogal een uitgelaten type, zeker na een succesvolle missie. Maar na zijn gevecht met die bijlenman op de kaap was hij niet meer de oude geweest. Will had er verder niet veel woorden aan vuilgemaakt, maar Halt vroeg zich af of de jonge Jager misschien toch dichter bij de dood had gestaan dan hij liet merken. Was hij daarboven misschien wat van zijn zelfvertrouwen kwijtgeraakt?


    ‘Is er nog iets?’ drong hij aan. Als Will psychische problemen had na zijn gevecht met de Nieuwmaner, kon hij die maar beter bespreekbaar maken, in plaats van alles op te kroppen. Dan kwam er zeker ooit een uitbarsting.


    ‘Ik heb iets stoms gedaan,’ zei Will met een gezicht alsof hij zijn laatste cent versnoept had. ‘Toen ik dat zakje spul in het vuur gooide, heb ik al mijn aantekeningen meegegooid.’


    Het duurde enkele seconden totdat Halt begreep welk een enorme ramp de jongen overkomen was. Toen zei hij recht voor zijn raap: ‘Je hebt je toespraak in het vuur gegooid?’


    Will knikte alsof het huilen hem nader stond dan het lachen. ‘Ja.’


    ‘En… ik begrijp dat je geen kopie had gemaakt?’


    ‘Nee.’


    Het bleef enige tijd stil. Toen zei Halt: ‘Maar je had toch aantekeningen?’


    ‘Ja, dat wel. Een heleboel zelfs.’


    ‘O. Nou dan?’


    ‘Maar die zaten er dus ook bij.’ Hoofdschuddend zei Will: ‘En echt Halt, het was een fantastische speech aan het worden! Ik was er al weken mee bezig, dat weet je.’


    ‘Jazeker,’ antwoordde Halt die zijn best moest doen om zijn gezicht in de plooi te houden. ‘En of ik dat geweten heb.’


    Ze reden een tijdje verder zonder te spreken. Toen vroeg Halt hoopvol: ‘Weet je dan misschien tenminste nog een páár zinnen?’


    Will schudde zijn hoofd. ‘Geen woord herinner ik me. Ik pijnig mijn hersens al de hele dag. Maar ik kan me geen zin of woord meer voor de geest halen.’


    ‘Weet je, beste Will,’ zei Halt, zorgvuldig zijn woorden kiezend. ‘Een echt goede toespraak onthoud je meestal wel, net als je toehoorders.’ Hij wist dat hij nu op moest passen. De vorige keer dat hij met Will over diens toespraak had gesproken kreeg hij enorm op zijn falie van Pauline, omdat hij zogenaamd gevoelloos was.


    ‘Ja, dat is wel zo,’ zei Will beteuterd.


    ‘Dus dat jij jezelf niet eens ook maar één woord kunt herinneren van die fantastische speech van je, zou dat misschien ergens op kunnen wijzen?’


    Will fronste zijn voorhoofd. Eerlijk gezegd had hij zichzelf ook al eens betrapt op die gedachte. Maar hij had toen niet naar zichzelf willen luisteren. ‘Bedoel je dat het misschien toch niet zo fantastisch was?’


    ‘Nee, nee, hoor. Dat zijn jouw woorden. Laat me het anders formuleren. Voor wie is die toespraak?’ Dat was grammaticaal misschien niet helemaal correct geformuleerd, maar Halt veronachtzaamde wel vaker de regels, als hij kort en helder een boodschap wilde overbrengen.


    ‘Voor wie? Nou, voor…’


    Voor hij zijn zin kon afmaken onderbrak Halt hem. ‘Voor de koning? Voor de baron? Of voor de honderden bruiloftsgasten die er waarschijnlijk zullen zijn?’


    ‘Nee.’


    ‘Schrijf je die toespraak dan misschien voor een geschiedschrijver in de verre toekomst? Die bij het doorbladeren van oude papieren tegen jouw speech aanloopt?’


    ‘Nee.’


    ‘Maar voor wie dan wel?’


    Will schoof ongemakkelijk heen en weer in zijn zadel. Hij begreep heus wel waar Halt heen wilde. ‘Ik denk… voor Arnaut en Evanlyn.’


    ‘Denk je dat? Of…’


    ‘Ik weet het. Mijn toespraak hou ik eerst en vooral voor het bruidspaar. Voor Evanlyn en Arnaut.’ Het klonk alsof Will een besluit genomen had. Halt knikte.


    ‘En wat wil je tegen hen zeggen?’


    ‘Ik weet het niet… Ik denk dat ik wil zeggen dat… dat ik van hen allebei houd. Dat zij mijn twee oudste en beste vrienden zijn. En dat ik me geen beter koppel voor kan stellen dan zij tweeën, als het om trouwen gaat.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Omdat ze allebei dapper zijn. En eerlijk. En perfect bij elkaar passen. Omdat zij spontaan en vrolijk en grappig is. En hij trouw en vastberaden en betrouwbaar tot op het bot. En ook grappig, op zijn eigen unieke manier. Omdat ik mijn leven zonder de minste aarzeling in hun handen zou leggen. Zoals ik al eerder in het echt heb mogen doen.’


    Hij zweeg even. Het was alsof hij zichzelf zo voor het eerst hoorde, zich hoorde zeggen wat hij echt dacht en vond, zonder lege, moeilijke woorden en zinsconstructies, zonder blabla.


    ‘En verder?’


    ‘Niets eigenlijk… of toch, nog één ding. Ik wil dat ze weten dat ik er voor hen zal zijn, als ze me ooit nodig zullen hebben, in de toekomst. Dat ze altijd een beroep op me zullen kunnen doen.’


    ‘En dat is wat je tegen hen wilt zeggen, op de bruiloft?’


    Will knikte. ‘Ja.’ Hij klonk nu heel zeker van zichzelf. Halt was blij.


    ‘En denk je dat dat ook is wat zij van je willen horen?’


    ‘Ja. Dat denk ik wel, ja.’


    Halt hield de teugels in, en ook Will liet Trek halt houden. Ze keken elkaar aan, op de ruggen van hun paarden gezeten. Halt spreidde zijn armen en handen breed uit en trok allebei zijn borstelige wenkbrauwen hoog op.


    ‘Nou, beste Will, dat is dan toch alles en precies wat je tijdens dat feestje hoeft te zeggen?’


    Langzaam gleed er een grijns over Wills gezicht, zo’n grijns van een boer die nodig naar de tandarts moet.


    ‘Die toespraak die ik verbrand heb, zeg eens eerlijk… Die was verschrikkelijk, niet?’


    ‘Die was gruwelijk,’ antwoordde Halt. En hij kon het niet nalaten: ‘En dat zeg ik uit de volheid mijns harten.’


    Will kromp in elkaar van schaamte toen hij zich die zin weer herinnerde.


    ‘Had ik dat echt opgeschreven? Zo?’


    Halt knikte. ‘Precies zo.’


    ‘Nou, dan is het maar goed dat ik die onzin in het vuur gegooid heb.’ Will klakte met zijn tong en Trek begon te stappen. Halt gaf met zijn hielen een teken aan Abelard om hem te volgen. Na een paar stappen reed hij weer naast Will en zo reden ze zwijgend een halve kilometer of zo door.


    Toen zei Halt, alsof hem net iets te binnen geschoten was: ‘Ik wist niet dat je die papieren samen met dat zakje in je binnenzak gestoken had. Maar het verklaart wel iets wat ik niet goed begreep…’ Hij maakte de zin niet af, zodat Will hem wel moest vragen: ‘Wat begreep je niet?’


    ‘Waarom er zo’n ontploffing kwam toen je die spullen in het vuur gooide. Dat kwam natuurlijk niet door dat zakje met kleurstof. Dat kwam door die speech. Daar kon dat vuur niet tegen!’


    ‘Ha ha. En zo ga je dat natuurlijk ook in geuren en kleuren rondvertellen?’


    ‘Reken maar!’ zei Halt tevreden.
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    Voor waarschijnlijk de tiende keer in even zoveel minuten inspecteerde Jenny haar restaurant. Alles leek in orde. De tafels stonden recht, de stoelen stonden ook allemaal precies zoals het hoorde. De tafels waren gedekt met een rood-wit geblokt kleed en de borden, de glazen en het bestek blonken in het kaarslicht. Snel liep zij een laatste keer de tafels langs om te controleren of de messen overal rechts lagen en de vorken links. De ober, Rafael, holde haar nerveus achterna.


    Rafael was een prima kracht en een trouwe bediende. Hij was altijd positief, opgewekt en stal nooit. Eigenlijk dus alles waar Jenny op mocht hopen bij haar obers. Er was maar één probleem: hij kon links en rechts niet uit elkaar houden. Dat betekende dat hij soms het bestek verkeerd om legde, en voor een perfectionist als Jenny was dat een enorme ergernis.


    Will had een tijd geleden een oplossing voor dit probleempje voorgesteld. Hij had Rafael erop gewezen dat een mes eigenlijk zoiets als een zwaard was, en dat je dat dus bij de rechter- oftewel zwaardhand moest klaarleggen – als je tenminste rechtshandig was. Een paar weken had dit ezelsbruggetje goed gewerkt. Al die tijd kon je Rafael uitvallen met een denkbeeldig zwaard zien maken, als hij weer eens tafels aan het dekken was.


    Maar intussen gebeurde het weer, had Jenny tot haar niet geringe verdriet opgemerkt, dat Rafael overmoedig de vorken en messen neerlegde waar zijn instinct hem zei dat ze hoorden. En dat was dan weer verkeerd. Jenny werd er radeloos van en met haar opvliegende karakter ontplofte ze dan geregeld.


    Haar vriendin Alyss, geboren diplomate, had voorgesteld dat ze het probleem kon vermijden door gewoon mes en vork in een servet te rollen en die dan midden op het bovenste bord te leggen. Maar Jenny wist van geen opgeven.


    ‘Rechts het mes en links de vork – het is zo simpel, waarom zou hij dat niet kunnen leren?’


    Ze voelde Rafael achter zich terwijl zij haar tafeltjes aan een laatste inspectie onderwierp. Ze zag uit haar ooghoek dat hij met zijn rechterhand kleine schermgebaren maakte om de goede kant te onthouden. Toen ze alle tafels gedaan had draaide ze zich om en knikte goedkeurend.


    ‘Allemaal goed, Rafael! Goed gedaan.’ Ze zag hem ontspannen en ineens straalde hij weer.


    ‘Dank u wel, mevrouw. Ik doe mijn best!’


    ‘Dat weet ik heus wel, Rafael,’ zei ze en ze klopte hem geruststellend op zijn hand. Ze was best bereid even te vergeten hoe vaak ze hem met een houten pollepel een tik op zijn hoofd gegeven had, als hij haar weer eens teleurgesteld had.


    Eventjes dan.


    Hij volgde haar naar de keuken, waar haar souschef hard aan het werk was met ingrediënten klaarmaken en klaarleggen voor het diner. Knechten holden af en aan met verse groenten, vis en vlees uit de voorraadkamer of waren druk bezig schalen glimmend te poetsen of pannen schoon te schrobben. Toen Jenny in de deuropening verscheen begon iedereen nog harder zijn best te doen.


    Hier hoefde Rafael zich niet zo druk te maken. Als er in de keuken iets misging, kon zij hem moeilijk de schuld geven. Jenny keek met een kennersblik in het rond. Een beetje teleurgesteld moest Rafael toegeven dat ook hier alles in orde leek. Hij had best graag gezien dat iemand anders eens een klap op zijn kop kreeg. Zijn bazin wees naar een rij eenden die naast elkaar aan een lang spit geregen klaar hingen, hun gekruide velletjes glanzend van het vet.


    ‘Die eenden moeten uiterlijk om vier uur boven het vuur hangen, vergeet dat niet!’ zei ze tegen de souschef. De vrouw keek op en blies een lok haar weg die voor haar ogen viel.


    ‘En zorg ervoor dat Norman blijft draaien en ze niet laat verbranden aan één kant!’


    ‘Ja, mevrouw. Norman, hoor je dat?’ riep ze tegen een jongen die net aan kwam lopen met een grote mand aardappelen.


    ‘Ja, mevrouw Ailsa. Ja, mevrouw Jenny! Ik zal braaf aan het spit draaien, wees maar niet bang.’


    Jenny knikte. De eenden zouden aan hun spit boven een groot vuur midden in het restaurant opgehangen worden. Terwijl ze gedraaid werden zouden ze gelijkmatig braden tot ze overal goudbruin van kleur waren. Er zou vet in het vuur druppelen en daar voor vuurwerk zorgen, en de heerlijke geuren zouden door het hele restaurant trekken, zodat iedereen het water in de mond zou lopen en veel zou bestellen.


    Jenny had van haar leermeester Buick geleerd dat elk goed restaurant een zekere mate van show moest hebben. Het waren maar zes kleine eenden, daar in het midden, maar het effect dat ze op de gasten zouden hebben was veel groter.


    ‘Goed dan.’ Jenny wierp een laatste blik in het restaurant, om te zien of er nog iets niet helemaal recht stond of lag, maar ze vond niets. Haar personeel stond haar angstig aan te kijken. Het was voor het eerst in maanden dat Jenny er niet bij was geweest, terwijl zij alle voorbereidingen voor de avond troffen. Ze leek een beetje op een moeder die voor de eerste keer haar kind in de crèche heeft achtergelaten en het nu weer kwam ophalen.


    Er moest een wel heel bijzondere reden geweest zijn dat zij alles aan haar mensen had overgelaten, wisten Rafael en Aisla. En inderdaad was vandaag een bijzondere dag. Diezelfde avond zou Jenny namelijk thuis een romantisch etentje voor twee verzorgen. In haar eigen huis. Voor een heel bijzondere gast.


    Vanavond kwam de jonge Grijze Jager Gilan bij haar eten.
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    Jenny besloot zich verder geen zorgen meer te maken en liep haar restaurant uit, de dorpsstraat op. Het voelde heel raar, op dit uur van de dag niet in haar restaurantkeuken te staan, druk bezig met alle voorbereidingen. Maar vandaag had ze alles overgedragen en overgelaten aan Rafael en Aisla, en ze moest er maar op vertrouwen dat ze die twee intussen goed gedrild en getraind had.


    ‘Waarom zou ik ook niet eens een dagje vrijaf kunnen nemen,’ mompelde ze in zichzelf, vechtend tegen de aandrang om hard terug te lopen om de nodige rampen te voorkomen of te herstellen, die zich ongetwijfeld in de laatste twee minuten hadden kunnen afspelen.


    Ze liep bij de slager naar binnen, halverwege de dorpsstraat. Edward keek op en glimlachte naar haar. Jenny was natuurlijk een van zijn beste klanten, die altijd veel bij hem kocht voor haar restaurant. Bovendien vond hij haar erg knap – het soort meisje waar een slager graag mee flirt.


    ‘Ach Jenny, je wordt met de dag mooier!’ riep hij van achter zijn hakblok. ‘Door jouw verschijning knapt mijn duistere winkeltje helemaal op!’


    Jenny’s ogen rolden omhoog. ‘Ik merk dat je vandaag vooral goedkope praatjes in de aanbieding hebt!’


    Hij lachte, ongegeneerd. ‘Lieve Jenny… wat moet een arme slager dan? De hele dag is er niet zo’n mooie vrouw hier binnen komen wandelen, dat weet je best. Je bent een traktatie voor mijn oude ogen!’


    Nu was Edward net vijfendertig geworden. Maar slagers hebben de gewoonte hun vrouwelijke klanten veel jonger te schatten dan ze zijn. En bij dames van een zekere leeftijd zou dat best eens kunnen werken, dacht Jenny.


    ‘Heb je mijn bestelling klaarliggen?’ vroeg ze. Ze vond het altijd prettig toeven in de gezellige slagerij, maar vandaag had ze haast. Edward vroeg het aan zijn knecht, die grijnzend had staan luisteren naar hun conversatie.


    ‘Dilbert, haal de spullen van mevrouw Jenny eens gauw van achteren?’ En hij voegde eraan toe: ‘Ne lens nee ejteeb!’


    Jenny schoot in de lach. Dat was ook zoiets aparts van slagers, dat ze met elkaar praatten in hun eigen taaltje – dat niets anders was dan gewoon achteruit praten. Met dat trucje konden slagers met hun collega’s praten zonder dat de klanten het konden verstaan. En niet zelden gingen de opmerkingen over die klanten zelf, die er nietsvermoedend bij stonden. Edward was blijkbaar zijn knecht aan het trainen toen hij zei: ‘Ne lens nee ejteeb!’


    Nadat Jenny een tijdje geleden achter dit Grote Geheim gekomen was, had ze zelf ook wat geoefend. Ze glimlachte lief terwijl Dilbert naar de koelruimte liep.


    ‘Ki pooh tad ej nee eioom tuobsmal eem tgnerb!’ riep ze hem achterna en zowel de slager als zijn knecht keek haar met open mond aan. Edward dacht snel na of hij misschien iets onaardigs over Jenny had gezegd in zijn brabbeltaaltje. Hij dacht van niet, maar zeker weten… Jenny zag hem bezorgd nadenken en zei: ‘Daar kom je nooit meer achter!’


    Edward keek snel de andere kant op en concentreerde zich weer op zijn werk, het snijden van mooie stukken biefstuk.


    Daar kwam Dilbert terug met zijn lamsbout en legde deze op de toonbank, zodat Jenny hem kon inspecteren. Het was inderdaad een fraai stuk vlees, je kon zien dat het kakelvers was aan het mooi witte en niet gele vet. Jenny bekeek de bout kritisch. Ze kon natuurlijk niet meteen tegen Edward zeggen dat het een prima bout was, en dat zij heel tevreden was. Ze stak er een vingertje in en voelde dat het vlees stevig was. Daarna sloeg ze er een keer op – een mooi geluid. Ze knikte tevreden. Als je haar gevraagd had waarom ze altijd een klap gaf op het vlees dat ze kocht, zou ze je dat niet hebben kunnen vertellen. Het was gewoon door de jaren heen een soort vast ritueel geworden.


    ‘Een mooi stuk vlees, Edward. Pak maar in!’


    Edward knikte naar Dilbert. De jongen trok een schoon stuk katoen tevoorschijn en begon daar de lamsbout in te wikkelen. Edward keek haar met een grijns aan.


    ‘Niet te veel voor twee personen, Jenny?’


    Jenny schudde haar hoofd. Ze had gedacht dat niemand behalve zijzelf en haar gast van hun afspraakje wisten, maar in zo’n dorp bleef natuurlijk niets lang geheim. Edward had trouwens wel gelijk. Het was echt een beetje veel, voor haar en Gilan. Ze schatte dat de bout wel drie kilo woog. Maar als er iets over-bleef wist ze wel een goede bestemming.


    ‘Wat we niet opeten gaat naar het weeshuis in het kasteel,’ antwoordde ze.


    Edwards wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Die wezen hebben maar geluk!’ zei hij. Hij kende Jenny’s reputatie als superkok natuurlijk maar al te goed.


    Jenny legde de lamsbout in haar boodschappenmand.


    ‘Dankjewel, Edward,’ zei ze. ‘Je hebt me weer een prachtig stuk vlees verkocht. Ik ga er iets moois van maken, dat beloof ik.’


    Ze glimlachte vriendelijk, ook nog even naar Dilbert, en stevende de winkel uit.

  


  
    HOOFDSTUK 2
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    De drie mannen hadden al een week lang in het dorp gespioneerd, met bijzondere aandacht voor huis en werkplaats van de zilversmid. Tomas vond dat nu de tijd gekomen was voor actie. Hij wees naar de zware, met ijzer versterkte voordeur van het huis en zei uit zijn mondhoek tegen Domal: ‘Oké. Ga maar.’


    Domal was de kleinste van de drie. Een mager mannetje, met iets van een fret in zijn hele voorkomen en zijn gewoonte om snelle, onverwachte bewegingen te maken. Vanwege zijn geringe lengte had Tomas hem uitgekozen voor deze klus. Van hun drieen boezemde hij de minste angst in.


    Domal liep door de dorpsstraat naar het huis van Ambrosius. Hij keek steeds nerveus om zich heen. Toen hij halverwege was, gaf Tomas Berg een por in zijn ribbenkast.


    ‘Nu wij!’


    Samen liepen ze de straat over naar de zijkant van het huis. Ze zagen Domal bij de voordeur aankomen en een leren zakje uit zijn binnenzak halen. Snel liepen de twee anderen door de steeg tot bij het kleine raampje dat zij een paar dagen daarvoor ontdekt hadden.
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    Ambrosius, de zilversmid en juwelenkoopman van Wensley, maakte zich klaar voor de middagklussen. Hij was een man van gewoonten en hield zich elke dag aan dezelfde routine.


    ’s Morgens deed hij de administratie in zijn kantoortje. Hij controleerde en betaalde eerst rekeningen van leveranciers, en ging na welke klanten hun rekening nog niet betaald hadden. Daarna begon hij met ontwerpen en maakte met een scherp potlood schetsen voor de fraaiste nieuwe juwelen.


    Om een uur of twaalf ordende hij alle papieren; die legde hij in keurige stapeltjes op zijn overvolle bureau. Toen stond hij op, keek of alle ramen en deuren zorgvuldig gesloten waren en liep naar de herberg. Daar gebruikte hij dan het middagmaal.


    Zoals met alles wat hij deed, hield hij zich daar ook aan vaste gewoonten en rituelen. Hij at elke dag hetzelfde, brood met oude kaas en zuur, weggespoeld met een glas bier. Dan hield hij een babbeltje met een of meer van de andere vaste klanten en ging terug naar zijn huis. Klaar om te beginnen met het echte werk, het maken van nieuwe of het repareren van oude zilveren sieraden.


    Zoals elke dag van zijn leven deed hij ook vandaag eerst de voordeur zorgvuldig op slot. Daarna liep hij naar de keuken, waar hij zich voor de haard op zijn knieën liet zakken. Hij zocht een bepaalde tegel uit, ontsierd door twee ogenschijnlijk per ongeluk ontstane krassen. De meeste tegels in de keuken waren bekrast, en je moest het weten om deze twee krassen van de andere te kunnen onderscheiden. Maar als Ambrosius een mes tussen de tegel en die ernaast wrikte, kwam deze gemakkelijk omhoog. Daaronder was een holte, een holte met een grote sleutel. Die pakte hij, hij liet de tegel weer voorzichtig zakken en liep terug naar zijn kantoor.


    Naast zijn bureau stond een grote, stevige brandkast. Anderhalve meter hoog, een meter breed en diep. In die brandkast bewaarde Ambrosius zijn dure grondstoffen – baren zilver en edelstenen. Soms, als hij het erg druk had en er veel werk op hem wachtte, was de inhoud een klein fortuin waard. Vandaag viel het wel mee, maar er lag desalniettemin voor een flink bedrag aan zilver.


    Hij stak net de sleutel in het slot toen er op de voordeur geklopt werd.


    Ambrosius trok de sleutel uit het sleutelgat en vroeg zich af of hij deze eerst weer zou opbergen. Maar toen werd er weer geklopt. Hij nam een besluit. Hij stak de sleutel weg in een zakje van de leren voorschoot die hij overdag altijd droeg en liep naar de voordeur.


    Wie er ook naar binnen wilde, het was blijkbaar dringend, want nu werd er opnieuw en harder op de deur gebonsd.


    ‘Ja ja! Ik kom al!’


    Toen hij bij de deur was aangekomen deed hij deze niet van het slot, maar opende eerst een klein luikje dat op ooghoogte was aangebracht. Zo kon hij tussen twee dikke ijzeren spijlen door zien wie hem zo nodig wilde spreken.


    Er stond een mager en onverzorgd mannetje voor de deur heen en weer te wippen. In zijn hand droeg hij een kleine leren zak.


    ‘Wat moet je?’ vroeg Ambrosius verre van vriendelijk. Tact en charme waren niet zijn sterkste punten als hij gestoord werd in zijn routines. De kleine man buiten keek op en zag een boos oog naar hem staren. Hij stak de zak omhoog.


    ‘Ik heb hier een halsketting van mijn moeder, ziet u?’


    Ambrosius antwoordde geërgerd: ‘Ik zie helemaal geen ketting.’


    ‘O ja, natuurlijk.’ Het mannetje maakte snel de veter los die het zakje dichthield. Daarna liet hij de inhoud in zijn andere hand glijden en hield deze omhoog zodat Ambrosius de inhoud kon bewonderen. ‘Hij is kapot, ziet u? De sluiting en een van de schakels zijn gebroken. Die moet ik laten maken.’


    Ambrosius probeerde het sieraad te beoordelen. ‘Houd het eens hoger!’ zei hij nors en Domal deed zoals hem gevraagd werd. De zilversmid zag dat het best een dure ketting was. Zware schakels van zilver, een mooie hanger van filigraanwerk, en inderdaad waren een schakel en het slotje verwrongen. Hij kon natuurlijk niet weten dat dit vorige week gebeurd was, toen Tomas met bruut geweld dezelfde ketting van de hals van een adellijke mevrouw had gerukt, ergens in het zuiden van het leen.


    Doordat het inderdaad een duur stuk was werd Ambrosius minder achterdochtig. Hij was altijd heel voorzichtig, en dat was begrijpelijk gezien zijn beroep. Gewoonlijk brachten dieven geen waardevolle stukken naar hem toe – integendeel. Maar deze man kende hij niet, dus was voorzichtigheid geboden.


    ‘En wie ben jij? Ik heb je nooit eerder gezien!’


    De magere man haalde verontschuldigend zijn schouders op, alsof hij daar niets aan kon doen.


    ‘Ik werk op het kasteel,’ zei hij. ‘In de wapenkamer. Meester Gilbert zei dat ik die ketting maar aan u moest geven, dan zou u hem wel kunnen repareren.’


    Dat kon best waar zijn. Er werkten meer dan honderd mensen in het kasteel en Ambrosius kon niet zeggen dat hij iedereen daar kende. Maar meester Gilbert kende hij wel. Van hem had hij meer dan eens een leuke opdracht gekregen, als er zilveren versierselen gemaakt of hersteld moesten worden op een zwaard of een harnas. Hij begon de zware grendels weg te schuiven.


    ‘Kom dan maar gauw binnen,’ zei hij. ‘Dan zal ik er eens naar kijken…’


    Hij draaide zich als door een spin gebeten om toen hij achter zich hout hoorde versplinteren. Meteen trapte Domal hard tegen de op een kier staande deur, zodat de arme zilversmid daarachter tegen de grond geslagen werd. Snel ging Domal naar binnen en duwde de deur achter zich in het slot.


    Intussen was Ambrosius weer opgekrabbeld en keek naar een zware houten knuppel die in een rekje naast de deur klaarstond. Maar Domal gaf hem weer een harde duw, zodat de smid achteruit struikelde, recht in de armen van Berg, die met Tomas aan kwam lopen uit het achterhuis.


    Nu was die Berg een berg van een man en erg sterk. Hij klemde de arme smid in zijn dikke berenarmen. Ambrosius wilde al om hulp roepen – ‘Help! Help! Ik word overvall…’


    Verder kwam hij niet, omdat Tomas een prop in zijn open mond duwde, waardoor hij alleen nog maar een zwak en kokhalzend gemummel voort kon brengen.


    ‘Mond dicht!’ beval Tomas, tamelijk overbodig. Ten overvloede legde hij zijn hand op de prop en duwde die nog eens flink aan, zodat de smid hem niet uit kon spugen. Boven de hand keken Ambrosius’ ogen hem paniekerig aan.


    ‘Zorg dat dat daar blijft,’ beval Tomas aan Berg en de grote man liet de smid even los, om meteen een arm om zijn nek te slaan en zijn andere hand tegen zijn mond te klemmen.


    Tomas deed een stapje naar achteren. Hij hijgde van de spanning en inspanning. Een blik op Domal leerde hem dat zijn kleine metgezel met grote ogen stond toe te kijken, als was hij bang dat hij zelf het volgende slachtoffer zou zijn. Wat een brok zenuwen, dacht Tomas. Maar dat moest hij nu maar niet laten merken.


    ‘Goed gedaan, Domal,’ zei hij dus. Snel begon de man enthousiast te knikken.


    ‘Hij trapte erin! Ik hield hem mooi voor de gek!’


    En hij liet de ketting voor Ambrosius’ bange en boze ogen bungelen.


    ‘Repareert u alsjeblieft mijn moeders ketting? Ze zal u heel dankbaar zijn!’ piepte hij en begon kakelend te lachen.


    ‘Hou daarmee op!’ zei Tomas boos. Daarna keek hij Ambrosius in de ogen. ‘Zo meneertje, nu gaan we eens naar die brandkast van je kijken.’


    Hij zag de paniek in de ogen van de man opflikkeren en meteen weer verdoezeld worden. Hij gebaarde naar Berg en ze trokken de smid mee naar zijn kantoor. Maar ze bleven geschrokken staan toen ze zagen dat de deur nog dicht en op slot was.


    ‘Wel ver…’ riep Tomas uit. ‘Je hebt te vroeg op de voordeur geklopt! Je had moeten wachten tot hij de kluis open had!’ Hij wendde zich woedend naar het magere mannetje, dat snel voor zijn boze blik wegkroop.


    ‘Hoe kon ik dat nou weten? Ik kon hem toch niet zien! Ik heb precies…’


    ‘Hou je snater!’ zei Berg kalm. Daarna keek hij Tomas aan. ‘Waarschijnlijk had hij hem dan trouwens toch weer op slot gedaan, voordat hij naar de voordeur liep.’


    Tomas dacht even na en knikte toen. Misschien hadden de twee andere mannen wel gelijk.


    ‘Nou, voor de dag met die sleutel dan maar! Waar heb je die?’


    Die laatste vraag werd aan Ambrosius gesteld, hoewel de arme man niet kon antwoorden met een grote prop poetskatoen in zijn mond. Maar weer zag Tomas die plotselinge paniek in de ogen van de man. Er moest dus inderdaad ergens een sleutel zijn, begreep hij. Ergens vlakbij. Hij keek het kantoor rond en liep naar het bureau. Met een arm veegde hij alle nette stapels papier op de grond. Daarna keek hij naar Domal.


    ‘Jij, ga naar de keuken en controleer of die sleutel van de brandkast bij de andere sleutels hangt.’


    De kleine man liep naar de keuken om te kijken of daar soms een sleutelbos of sleutelkastje hing. Vaak was dat zo, maar hier hing niets. Maar de man zag wel de tegel naast de holte eronder liggen.


    ‘Hier!’ riep hij. ‘Hier bewaart hij zijn sleutel!’


    Hij liet zich op de knieën vallen en de anderen kwamen om hem heen staan, de tegenstribbelende Ambrosius meesleurend. Maar de kleine man keek teleurgesteld op toen hij niets kon vinden.


    ‘Dat gat is leeg!’ zei hij, alsof hij het gemeen vond.


    Tomas greep de smid stevig vast bij de lapellen van zijn jas onder de voorschoot en trok hem zo dicht naar zich toe, dat zijn gezicht maar drie centimeter van het zijne was.


    ‘Waar heb je die sleutel?’ vroeg hij en hij schudde de smid woest heen en weer. ‘Waar heb je die verstopt, hè?’


    Berg trok de prop uit Ambrosius’ mond. De smid haalde diep adem en wilde het meteen weer op een schreeuwen zetten.


    ‘Help!’ galmde het door de keuken. ‘Ik word…’


    Tomas stompte hem hard in de maag, waardoor alle lucht uit zijn longen geperst werd. De arme smid sloeg dubbel en kreunde naar adem snakkend van de pijn.


    ‘En hou op met dat gejammer!’ zei Tomas. ‘Of ik snijd je tong eraf. WAAR – IS – DIE – SLEUTEL?’


    Maar de dappere Ambrosius hield zijn lippen stijf op elkaar en schudde koppig zijn hoofd. Tomas gaf hem een paar klappen om de oren, waardoor zijn hoofd dan naar links, dan naar rechts zwiepte. Maar hij bleef zwijgen.


    ‘Misschien zit-ie in zijn zak,’ suggereerde Berg, die het af en toe niet eens was met de manier waarop Tomas zijn slechte humeur op anderen botvierde. En soms niet helder nadacht.


    Tomas keek alsof hij een heel slim idee hoorde en knikte. Hij duwde de smid terug naar Berg en liet de lapellen los.


    ‘Zoek in zijn zakken!’ beval hij kortaf. Ambrosius probeerde van zijn kortstondige vrijheid gebruik te maken door weg te sprinten naar de smidse achter het huis. Maar Berg greep hem bij zijn arm en trok hem weer de keuken in. Nu wist hij zeker dat hij het bij het rechte eind had. Hij klopte op de zakken van de smid en vond bijna meteen de sleutel. De zakken van de leren voorschoot waren de meest logische plekken, en de sleutel was groot en zwaar. Berg haalde hem tevoorschijn en stak hem triomfantelijk omhoog.


    ‘Kijk eens aan, wat hebben we hier?’ grijnsde hij. Ambrosius probeerde zich uit zijn ijzeren greep los te wringen, en daardoor wist Berg zeker dat dit de goede sleutel moest zijn.


    Tomas griste hem uit zijn hand en liep naar de werkkamer terug. Daar stak hij de sleutel in het slot van de brandkast. Twee tellen later zwaaide de zware deur open op zijn goed gesmeerde scharnieren. Uit de brandkast schitterden en glansden hen aardig wat zilveren baren en edelstenen tegemoet. De drie rovers slaakten een zucht van opluchting.


    De brandkast was misschien niet zo vol als ze gehoopt hadden – Ambrosius had de laatste dagen goede zaken gedaan – maar er lagen nog genoeg schatten in om de komende maanden een prettig leven te leiden.


    Ambrosius kreunde. Hij vervloekte in stilte zijn eigen domheid, onoplettendheid en luiheid. Had hij de sleutel maar eerst teruggelegd onder de tegel. Nu ging hij honderden, zo niet duizenden realen verliezen, als ze alles meenamen. En het was allemaal zijn eigen domme schuld.


    Domal kwam aanlopen met een grote juten zak en de rovers schoven alles uit de kluis van de planken rechtstreeks de zak in. Berg aarzelde even toen hij een doos met kant-en-klare juwelen tegenkwam – kettingen, ringen en armbanden die Ambrosius op bestelling voor iemand gemaakt had.


    ‘Wat doen we hiermee?’ vroeg hij aan niemand in het bijzonder.


    Tomas schudde zijn hoofd.


    ‘Nee, die zijn veel te herkenbaar. Hij heeft vast ergens schetsen liggen waarmee hij kan bewijzen dat hij die gemaakt heeft. Als wij met een van die stukken betrapt worden, dan zitten we voor we tot tien tellen in het cachot op kasteel Redmont. We houden het bij de baren en de losse stenen. Die kunnen ze niet traceren.’


    Ze keken gefascineerd naar de schatten die ze van de brandkast in de zak verplaatsten. Ambrosius schoof voorzichtig in de richting van de deur naar de hal. Niemand leek het in de gaten te hebben. Hij deed nog een stap, maar nu draaide Tomas zijn hoofd direct om.


    ‘Staan blijven, jij!’


    Berg liep naar de zilversmid en greep hem bij de arm.


    ‘Bind hem maar vast!’ zei Tomas en Domal gehoorzaamde snel. Hij haalde een eind touw tevoorschijn, van ergens in een binnenzak, en Ambrosius werd met de handen op zijn rug op een stoel geduwd.


    ‘Waarom geven we hem niet gewoon een klap op zijn kop, dat is gemakkelijker,’ mopperde Berg zachtjes terwijl hij een laatste knoop in het touw legde. Daarna liep hij weer naar de brandkast. Tomas zei zachtjes iets in zijn oor, zodat de smid het niet kon horen.


    ‘We moeten zorgen dat hij de sterke arm en zo de verkeerde kant op stuurt, weet je nog? Zoals we afgesproken hebben?’


    Hij zag dat Berg het nog wist en de twee mannen knikten naar elkaar. Tomas stond op van de plek waar hij naast de brandkast op zijn knieën had gelegen en zei hardop: ‘Zo. We zijn hier klaar, mannen, de weg naar Silvoorde roept! Met een beetje geluk kunnen we daar nog voor donker aankomen.’


    Ze duwden de prop terug in Ambrosius’ mond en bonden ook nog zijn enkels aan de stoel. De smid merkte niet eens dat het touw om zijn enkels veel losser zat dan dat om zijn polsen. Lachend liepen de drie boeven door het achterhuis en de smidse naar buiten, om via de steeg weer kalmpjes de dorpsstraat op te gaan.


    Daar bleven ze even staan en keken of iemand hen misschien die steeg had zien uitkomen. Daarna staken ze de straat over en liepen snel in zuidelijke richting het dorp uit. Daarbij kwamen ze wel een paar dorpelingen tegen, maar die schonken hun geen bijzondere aandacht. Het dorp lag zo dicht bij het kasteel met zijn vele bezoekers, dat de mensen wel gewend waren aan vreemde gezichten.


    Buiten het dorp liepen ze over de grote weg naar het bos. Toen ze zeker waren dat niemand hen meer kon zien, liepen ze snel van de weg af het bos in. Eenmaal tussen de bomen liepen ze zo snel als ze konden in een grote cirkel om het dorp heen, tot ze in het noorden weer op de grote weg stonden.


    ‘Weet je zeker dat er niemand in het huis zit?’ vroeg Domal nog nahijgend. Tomas keek hem minachtend aan. Die Domal met zijn zenuwen. Die ging altijd maar uit van het slechtst mogelijke.


    ‘Er is de hele week nog geen kip langsgekomen. Waarom zou dat nu ineens anders zijn?’ vroeg hij.

  


  
    HOOFDSTUK 3
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    De geur van appeltaart in de oven trok door het hele huis. Jenny boog zich voorover en opende het deurtje, waardoor nog meer van het heerlijke aroma zich kon verspreiden. Met twee pannenlappen trok ze voorzichtig de taartvorm uit de oven.


    De appelpartjes glinsterden onder de goudbruine deegstrips, die boven op de taart een ruitpatroon vormden. Ze zette de vorm in de vensterbank, zodat de taart even kon afkoelen. Appeltaart was een van Gilans lievelingsgerechten, wist ze. Straks zou ze hem een groot stuk voorzetten, met dikke slagroom eroverheen. Het water liep haar nu al in de mond. In tegenstelling tot sommige andere koks was Jenny zelf ook dol op wat ze bakte, braadde en kookte.


    Tevreden met het bakresultaat liep ze weer naar haar lamsbout. Die had ze eerst ingewreven met olie en citroensap. Daarna had ze een aantal kleine sneetjes in het vlees gemaakt, en daar takjes rozemarijn in gestoken, met af en toe een teentje knoflook. Het geheim van lekker koken, was haar devies, is niet te veel kruiden, smaakjes en frutsels – het is beter om het te houden bij een paar selecte en verse ingrediënten, van de beste kwaliteit die je kunt krijgen.


    Jenny glimlachte liefkozend naar haar lamsbout, zette het vuur onder de oven lager door de zuurstoftoevoer iets dicht te draaien, en schoof daarna de schaal met het vlees in de oven. Een halfuurtje voor de bout gaar was zou ze nog wat aardappelen en knolselderij toevoegen. Dan nog verse groente, vlak voor het opdienen kort gekookt, en Gilans eenvoudige doch voedzame maaltijd was klaar.


    Nog steeds met een tevreden lachje pakte ze Gilans briefje op van het aanrecht, om het nog een keer te lezen. Er stond een eikenblad op, waardoor je kon zien dat het geschreven was op officieel Grijze-Jagersbriefpapier. Maar de inhoud van de boodschap had niets met officiële zaken van doen.


    Lieve Jenny, stond er, ik kom graag aanstaande donderdag bij je eten. Je mag me verwachten rond een uur of zes ’s avonds. Ik kijk er al naar uit!


    Liefs, Gilan


    Haar glimlach werd breder toen ze nog eens las hoe hij haar aansprak. Lieve Jenny. En hij eindigde met ‘liefs, Gilan’.


    ‘O… ja!’ zei ze zachtjes tegen zichzelf. Er ging een warme rilling over haar rug. Ze zou Gilan niet alleen terugzien, maar ook een paar fijne uren met hem mogen doorbrengen – tijdens het perfecte diner voor twee.


    Ze legde het briefje weer op het aanrecht, maar zette het bij nader inzien liever rechtop, zodat ze het elke keer als ze die kant op keek goed kon zien. Daarna wachtte haar een meer platvloerse taak, namelijk het schillen van de aardappelen. In partjes gesneden legde ze die in een pan met water zodat ze fris bleven. Later zou ze de partjes droogdeppen in een schone handdoek en dan met wat olie bestrijken, zodat ze in de oven heerlijk knapperig werden.


    De pan zette ze net weg, uit de zonnestralen, toen ze haar achterdeur open en dicht hoorde gaan. Er liep iemand door de woonkamer. Anders dan in de meeste huizen in het dorp lag Jenny’s keuken aan de voorkant van haar huis en keek uit op de dorpsstraat. Omdat ze zo graag en veel kookte en bakte vond ze het prettig om af en toe naar het gaan en komen van de dorpelingen te kijken als ze bezig was. Uit het grote raam kon ze helemaal naar de brug over de Tarbus kijken, met daarachter het kasteel boven op de heuvel.


    Toch even kijken wie of wat daar was. Ze veegde haar handen droog aan haar schort en liep naar de woonkamer. Misschien had ze de deur niet goed dichtgedaan en had de tocht hem openen dichtgedaan. Maar het kon nooit kwaad even te kijken. Ze deed de deur van de kamer open en liep naar binnen.


    Daar stonden drie mannen die ze niet kende, slordig gekleed, die haar een paar tellen met open mond bleven aanstaren.


    ‘Wat moet jij hier?’ vroeg de middelste man. Naast hem stonden een reus en een klein mager mannetje. Hij had zelf een zware baard en lange, ongekamde haren. Zijn ogen keken haar boos aan, onder borstelige wenkbrauwen.


    ‘Dat kan ik beter aan jullie vragen!’ antwoordde Jenny, niet voor een kleintje vervaard. Haar eerste reactie na de verbazing was verontwaardiging. Wat dachten die vreemde kerels wel niet, zomaar bij haar binnendringen en dan nog de brutaliteit hebben háár te vragen wat zij daar moest? Ze liep terug naar de keuken. Misschien liep er wel een dorpswacht op de straat voor haar huis. Iemand zou er in elk geval wel zijn. Haar buurman was houthakker, en groot en sterk. Die zou wel weten wat hij met die vlerken aan moest.


    Maar ze was al te laat.


    ‘Houd haar tegen!’ riep Tomas en Berg sprong haar achterna, greep haar bij haar arm en rukte haar weer haar woonkamer in. Hij trok zo hard, dat toen hij Jenny losliet zij de halve kamer door struikelde en uiteindelijk half over een bankje tot stilstand kwam. Nu werd ze pas echt kwaad.


    ‘Ben je nou helemaal van de pot gerukt!’ schreeuwde ze terwijl ze weer overeind krabbelde. Maar de man met de baard was haar snel achterna gelopen en duwde haar ruw terug op de bank. Ze viel zwaar achterover in de zachte kussens.


    ‘Mond houden nu!’ grauwde de man. En zijn hand gleed naar het gevest van een groot mes dat aan zijn riem hing. Haar ogen vernauwden zich tot spleetjes toen ze dat zag. Ze besloot dat dit niet het moment was om een discussie over privacy te beginnen. Ze liep serieus gevaar. Ze wist haar geplande luide protesten tegen te houden en bestudeerde de man tegenover haar zorgvuldig.


    Hij was zelf ook in de war, zag ze. In de war en boos, en dat zou wel eens gevaarlijk uit kunnen pakken, voor haar althans. Ze stak haar handen op als om hem te bedaren en gerust te stellen en leunde achterover op haar bankje. Ze probeerde niet langer om op te staan.


    ‘Goed, heren,’ zei ze, zonder stemverheffing nu. ‘Laten we vooral onze kalmte bewaren, afgesproken?’


    ‘Jij beweerde dat zij hier nooit was!’ zei de kleinste van de drie tegen de man met de baard, zo te zien de aanvoerder, dacht Jenny. Die aanvoerder, voor het moment erop vertrouwend dat zijn gastvrouw niet om hulp zou roepen of zou proberen weg te komen, reageerde kwaad.


    ‘Hoe kon ik nou weten dat ze juist nú wel thuis zou zijn?’ zei hij. ‘We hebben de afgelopen vijf dagen de boel hier in de gaten gehouden, en elke dag was ze de hele tijd in die eettent van haar!’


    Interessant, dacht Jenny, haar hersenen op topsnelheid. Ze hebben me bespioneerd. Waarom? Wat heb ik dat zij zouden willen roven?


    De baardman keek weer verontwaardigd naar haar. ‘Waarom moest jij vandaag thuis zijn?’ vroeg hij boos. ‘Waarom net vandaag?’


    Ze voelde aan dat het maar beter was om te zwijgen. De man met de baard begon een hele reeks vervloekingen en krachttermen te uiten, die een dame niet zou herhalen. De grote man liep naar hem toe en legde een enorme kalmerende hand op zijn schouder.


    ‘Gebeurd is gebeurd!’ zei hij. ‘Ze is hier en daar kunnen wij niets meer aan doen.’


    ‘Ik vind dat we beter kunnen maken dat we wegkomen!’ piepte de kleine man. Hij keek weer de hele tijd schichtig om zich heen, alsof hij elk moment meer bezoek verwachtte.


    ‘Doe niet zo stom,’ zei de reus. ‘Als we nu gaan ziet iemand ons, en dan heb je binnen de kortste keren het halve dorp achter ons aan. De zilversmid heeft zich intussen vast wel los kunnen maken en gaat zo meteen alarm slaan, als hij dat al niet gedaan heeft. Tomas’ eerste idee blijft het beste. De smid denkt dat we richting Silvoorde zijn gevlucht. Wij blijven hier tot het donker is en dan gaan we naar het noorden, terwijl het hele dorp ons in het zuiden zoekt.’


    ‘Berg heeft gelijk,’ antwoordde de man met de baard. Hij leek weer enigszins tot rust gekomen, zag Jenny. ‘We houden ons aan ons oorspronkelijke plan. We wachten hier tot het donker is, en dan gaan we ervandoor. Er is eigenlijk niets aan de hand.’


    Jenny dacht snel na en ze trok een diepe rimpel in haar voorhoofd terwijl ze probeerde de losse stukjes informatie die ze had aan elkaar te knopen. Blijkbaar hadden die kerels Ambrosius, de zilversmid, overvallen. Dat verklaarde ook de juten zak met blijkbaar zware inhoud die ze nu zag liggen, naast de achterdeur. Ambrosius hadden ze vastgebonden, maar niet zo strak – zodat hij zich zou kunnen losmaken. En het had er alle schijn van dat ze hem voorgespiegeld hadden dat zij richting het zuiden zouden vluchten. In de veronderstelling dat Jenny zoals gewoonlijk druk bezig was in haar restaurant, zouden ze in haar lege huisje wachten tot de kust veilig was; en dan zouden ze echt ervandoor gaan, maar net in de andere richting.


    En inderdaad hoorde ze nu buiten mensen schreeuwen en rennen. Blijkbaar had de zilversmid alarm geslagen en de dorpswacht gevraagd een achtervolgingsploeg te organiseren.


    Ze merkte dat de drie boeven haar indringend aan stonden te staren en probeerde zo zorgeloos en onschuldig mogelijk terug te kijken.


    ‘Maar wat doen we met haar?’ vroeg de kleine man, naar haar wijzend.


    ‘Nou,’ zei Tomas met een onaangename grijns, ‘ze kan ons in elk geval een lekker maal voorzetten terwijl wij hier wachten!’ Hij snoof luidruchtig, blijkbaar was hem nu pas de geur van de lamsbout in de oven opgevallen. De kleine magere man was het daar niet mee eens, hij schudde driftig zijn hoofd heen en weer, en ook de grote man had nog een vraag.


    ‘En als we weggaan? Wat doen we dan met haar?’


    ‘Nou, dan stoppen we een prop in haar mond en binden haar vast. Of we nemen haar mee,’ antwoordde Tomas.


    Maar hij had te lang nagedacht, voor hij dat antwoord gaf. Instinctief wist Jenny dat ze geen van beide dingen zouden doen, als puntje bij paaltje kwam. Ze hadden zo veel moeite gedaan om een vals spoor uit te zetten, dan konden ze het zich nauwelijks permitteren om haar zomaar achter te laten. En haar meeslepen, dat zouden ze ook niet willen.


    Ze moesten zorgen dat zij niemand iets vertelde. En er was maar één betrouwbare manier om dat te doen.

  


  
    HOOFDSTUK 4
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    Gilan liep de donjon van baron Arald in, op weg naar diens kantoor op een van de bovenverdiepingen. Hij rende met twee treden tegelijk de trap op, tot hij boven zich iemand naar beneden hoorde komen. Hij ging opzij om niet op de tegenligger te botsen en bleef even wachten. Zo te horen was het een vrouw.


    Hij had het goed gehoord, en hij begon te stralen toen hij Alyss herkende, die als altijd prachtig in haar witte koeriersuniform de trap af kwam. Ze lachte terug toen ze hem herkende, na de eerste teleurstelling – eerst had ze vooral de grijsgroene Jagersmantel gezien en tegen beter weten in gehoopt dat het Will was, die haar tegemoetkwam.


    ‘Hallo, vreemdeling!’ zei ze. ‘We verwachtten je eigenlijk pas volgende week! Will en Halt zijn nog maar net vertrokken!’


    Crowley had van Will en Halt samen een Speciale Eenheid van de Grijze Jagers gemaakt. En als die eenheid voor een opdracht wat langer weg zou blijven uit Redmont, dan zou Gilan vanuit zijn eigen leen ook hier een oogje in het zeil houden.


    ‘Dat weet ik,’ antwoordde hij. ‘Ik zou ook pas maandag komen, maar ik kreeg een uitnodiging die ik niet kon afslaan.’


    Die uitnodiging was natuurlijk die van Jenny om die avond bij haar te komen eten. Hij keek voorbij Alyss, de trap op. ‘Ik kwam me alleen even melden bij de baron.’


    Alyss begreep de hint. Ze konden altijd later nieuwtjes en roddels uitwisselen – Gilan zou een paar dagen blijven. Ze grijnsde hem vrolijk toe.


    ‘En daarna ga je je zeker snel bij Jenny melden?’


    Hij moest lachen. ‘Nu je erover begint, inderdaad! Ik ga bij haar eten.’


    Alyss’ perfect gevormde wenkbrauwen kwamen omhoog, ze tuitte haar lippen en floot zacht.


    ‘Mmmmm… dat wordt smullen dan! En romantisch!’


    Gilan ging niet in op de onuitgesproken uitnodiging om verder uit te weiden over zijn plannen en veranderde van onderwerp.


    ‘Over romantiek gesproken… hoe gaat het met de voorbereidingen voor het koninklijk huwelijk?’


    Arnaut en Evanlyn, of zoals ze bij gewone mensen beter bekend was, prinses Cassandra, zouden binnenkort in het huwelijksbootje stappen. En Alyss was eerste bruidsmeisje.


    ‘Heel goed, dank je,’ antwoordde zij. ‘Er wordt zelfs gefluisterd dat niemand minder dan Shigeru erbij wil zijn.’


    Nu was het Gilans beurt om verbaasd zijn wenkbrauw op te trekken. ‘De keizer zelf? In hoogsteigen persoon?’ zei hij verbaasd. ‘Dat zou wel heel bijzonder zijn.’


    ‘Ja, Arnaut heeft toen wij in Nihon-Ja waren blijkbaar erg veel indruk op hem gemaakt.’


    ‘Dat moet dan wel,’ zei Gilan. Toen vond hij dat ze genoeg gebabbeld hadden. ‘Ik moet nu echt naar boven – we spreken elkaar later wel.’


    Alyss drukte zich tegen de muur en liet hem passeren. Hij knikte dankbaar en holde verder de trap op. Alyss keek hem glimlachend na.


    ‘Wat een haast altijd, die jongen!’ mompelde ze.
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    In zijn kantoor lichtte de baron Gilan kort in over de laatste gebeurtenissen en ontwikkelingen in zijn domein. Eigenlijk was er niets bijzonders te bespreken. Halt en Will hadden pas nog een bende struikrovers opgerold, die het reizigers lastig maakte. Sindsdien was het in het leen Redmont rustig gebleven. Maar, dacht Gilan, je wist maar nooit. In een groot land als Redmont kon zo weer iets gebeuren dat zijn bemoeienis nodig maakte.


    En hij had die gedachte nog maar nauwelijks geformuleerd, of er werd hard en lang op de deur gebonsd.


    ‘Binnen!’ riep de baron lichtelijk geërgerd. Zo hard klopte je niet op de deur van de baron, tenzij er brand was of zo. Gilan probeerde een grijns te onderdrukken – wie dat ook was, hij of zij moest zo dadelijk wel een goed excuus hebben.


    En dat bleek ook het geval.


    De deur vloog open en iemand helemaal uit Wensley kwam binnenstormen – de commandant van de vrijwillige dorpswacht, die onder leiding van een echte agent de orde en rust in het dorp diende te bewaken en te bewaren.


    Gilan kende de man niet, maar hij zag aan het uniform wie hij was – een leren jas met metalen knopen en een stugge leren helmhoed. Bovendien had hij een knuppel en een fors dolkmes aan zijn riem hangen. Achter hem stond de secretaris van baron Arald wanhopig met zijn armen te zwaaien.


    ‘Het spijt me, hoogheid!’ kermde hij. ‘Die man liep gewoon rechtstreeks door…’


    De baron wuifde zijn verontschuldigingen weg. ‘Geeft niet,’ zei hij. ‘Het gaat blijkbaar om een noodgeval. Wat is er aan de hand, Dirk?’


    Dat laatste zei hij tegen de wachtcommandant en Gilan glimlachte weer, omdat de baron de man bij zijn voornaam aansprak. Er waren heel wat baronnen, wist hij, die geen idee zouden hebben hoe de plaatselijke burgerwachten heetten. Dit liet maar weer eens zien, waarom Arald zo’n goede en populaire leider van zijn leen was.


    ‘Onze verontschuldigingen, baron,’ begon Dirk. Hij hijgde nog van het trappenlopen en waarschijnlijk ook van het zo hard als hij kon naar het kasteel hollen. ‘Er is een overval gepleegd. Op klaarlichte dag.’


    Nu zag de man pas dat er ook een Grijze Jager aanwezig was en hij knikte Gilan beleefd toe. Gilan knikte terug.


    ‘En wie is er dan overvallen?’ vroeg de baron.


    ‘Ambrosius Glanz, excellentie,’ antwoordde de brave Dirk en de baron ging rechtop zitten.


    ‘De zilversmid?’ vroeg hij. Dat leek serieuzer dan een winkeldiefstalletje. ‘Hoeveel heeft de dief meegenomen?’


    ‘De dieven, excellentie. Ze waren met z’n drieën. En Ambrosius zegt dat ze een paar honderd realen aan zilver en edelstenen hebben geroofd.’


    ‘En hijzelf?’ vroeg Gilan. ‘Alles goed met hem?’


    Richard schudde zijn hoofd. ‘Nou, nee. Ze hadden hem vastgebonden en een dikke prop in zijn mond gedaan. Hij heeft er wel een half uur over gedaan voor hij los kon komen en ons kon alarmeren.’


    ‘Dus hij heeft niet gezien welke kant de schurken opgegaan zijn?’ vroeg Gilan.


    ‘Nee mijnheer. Maar hij hoorde hen wel overleggen. Ze waren blijkbaar van plan om naar Silvoorde te gaan.’


    Gilan wreef zich nadenkend over zijn kin. Dat zou best kunnen. Silvoorde lag aan de rand van een wild gebied, met veel bossen en afgronden, diepe kloven met wilde rivieren. De streek was al eeuwen een geliefde schuilplaats voor dit soort boeven. Jaren geleden, toen hij nog Halts leerling was, hier in het leen Redmont, hadden zij met zijn tweeën het gebied meermalen uitgekamd en er heel wat boeven gevangengenomen.


    ‘En wat heeft de politieagent tot dusverre ondernomen?’ vroeg Arald. De wachtcommandant wendde zich weer tot de gezette edelman achter zijn bureau.


    ‘Hij heeft een boodschapper naar Silvoorde gestuurd om de wacht daar te waarschuwen. En hij is de rovers achternagegaan met een stuk of tien mensen.’


    Arald ontspande zich enigszins en keek Gilan aan.


    ‘Hmm,’ zei hij. ‘Zo te horen heeft de man een en ander prima onder controle. Straks zitten die boeven klem tussen ons en die lui van Silvoorde. Ik neem aan dat ze geen idee hebben dat onze agent weet welke kant ze op zijn gegaan. Moet ik Walter nog helpen? Een paar soldaten? Ruiters? Zoiets?’


    Walter was de naam van de plaatselijke politieagent, een capabele man, maar Arald vond dat hij tenminste iets moest aanbieden. Maar Dirk schudde zijn hoofd al.


    ‘Nee, hij wilde alleen dat u wist wat er aan de hand was. Hij zei dat hij die boeven voor morgenvroeg wel gevangen zou hebben. Een van de mannen die met hem meegegaan zijn is een oude stro…’ Hij zweeg. Hij had willen zeggen ‘oude stroper’, maar besefte net op tijd dat je zoiets beter niet tegen de baron kon zeggen. ‘Een jager die alle paadjes door het woud op zijn duimpje kent… dus met een beetje geluk zijn ze voor morgenvroeg al in Silvoorde. En dan kunnen ze de boeven daar opwachten.’


    Weer keek Arald Gilan aan.


    ‘Nou, Gilan, blijkbaar hebben ze je speciale kunsten deze keer niet nodig,’ zei hij.


    Gilan knikte. Hij had al die tijd uit het raam gekeken. Hij zag geen zon, maar de lengte van de schaduwen buiten zeiden hem dat die al een flink eind op weg was naar de horizon.


    ‘Het wordt te laat om sporen te zoeken en te volgen,’ merkte hij op. ‘Het is zo donker. En zoals u al zei, het lijkt alsof de politieagent alles onder controle heeft.’


    Geen vuiltje aan de lucht, dacht hij. Als de agent en zijn mensen de dieven niet te pakken kregen in Silvoorde, dan kon hij altijd nog gaan helpen. Maar dat leek voorlopig niet nodig.


    Arald keek glimlachend naar de wachtcommandant, die stijf in de houding voor zijn bureau was blijven staan. ‘Dankjewel, Dirk. En nu wil je neem ik aan zo snel mogelijk de dieven achterna? Met de rest van de achtervolgers?’


    Dirk grijnsde een beetje schaapachtig terug. ‘Inderdaad, excellentie. Eigenlijk wel. Ik ken die oude Ambrosius al zowat mijn hele leven. Maar er is een probleem – er is niemand meer in het dorp die weet waar het geheime pad van die oude, eh, jager begint. Dus ik kan beter in het dorp blijven, voor het geval ze me hier nodig hebben.’


    Dat zette de baron aan het denken. ‘Ja, dat is misschien wel beter ook.’ Als de hele dorpswacht én de politieagent de boeven achternagingen, wie weet welke snode gedachten er dan alsnog bij een achterblijver zouden kunnen opkomen. ‘Goed dan, Dirk, je kunt wat mij betreft weer terug naar het dorp.’


    De wachtcommandant maakte een kleine buiging, draaide zich op zijn hakken om en marcheerde het kantoor uit, gevolgd door de nog steeds geërgerde klerk. Toen de deur achter hen dichtging keek Arald kritisch naar de hoge stapel papieren op zijn werktafel.


    ‘Nou, ik denk dat wij ook wel uitgepraat zijn, denk je niet, Gilan? Kom je vanavond bij ons eten? Mijn vrouw hoort vast graag de laatste roddels uit Whitby.’


    Gilan aarzelde even. Eigenlijk hoorde hij, op zijn eerste avond hier, bij de baron te gaan eten. Maar door de uitnodiging van Jenny was hij eigenlijk het hele protocol vergeten. Toen zag hij dat Arald naar hem zat te grijnzen.


    ‘Of had je al een beter aanbod, schurk?’


    Gilans wangen kleurden vuurrood. ‘Uh… nou, om eerlijk te zijn… Jenny heeft me gevraagd of ik…’


    De baron stak zijn hand op om hem het zwijgen op te leggen. Hij wist heel goed wie en wat Jenny was. Ze was als wees in zijn kasteel opgegroeid en een van de, zo niet de beste leerling van zijn eigen chef-kok, meester Buick. Intussen was ze even goed als Buick zelf. Maar daarnaast ook nog eens blond, knap en vrolijk. Wat de baron betreft was zij veel aangenamer gezelschap dan hijzelf en zijn vrouw. Hij besefte ineens weer dat hij oud begon te worden.


    ‘Stil maar,’ zei hij grootmoedig. ‘We hebben van de week nog vaak genoeg de kans om bij te praten. Ga maar!’


    ‘Dank u, excellentie!’ antwoordde Gilan. ‘Ik kom graag een andere avond bij u eten. Of misschien kan ik u en de barones een keer uitnodigen in Jenny’s restaurant, later deze week?’


    De baron begon te stralen bij de gedachte alleen al. Meester Buick was een puike kok, daar niet van, maar Jenny’s keuken was toch veel avontuurlijker en moderner, en het vooruitzicht van een diner bij haar in het restaurant – zo’n uitnodiging sloeg de baron niet af. En vrouwe Sandra was waarschijnlijk ook best blij om eens het kasteel uit te komen. Bovendien wist Gilan dat dergelijke hoge gasten voor Jenny’s restaurant alleen maar goede reclame waren.


    ‘Later deze week dan maar,’ zei Arald. Hij grijnsde nog even. ‘En een fijne avond nog!’


    ‘Dank u, baron,’ zei Gilan, die al opgestaan was.


    Terwijl hij naar de deur liep, fluisterde Arald: ‘Smakelijk eten ook!’
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    Tomas keek om de deurpost heen de keuken in. Door het grote keukenraam zouden mensen die op straat langskwamen hem kunnen zien, als hij verder liep. Dus hij gebaarde naar Jenny.


    ‘Trek dat gordijn eens dicht!’


    Zij wrong zich langs hem heen en trok het gordijn voor het raam, zodat je de straat niet meer zag en niemand nog naar binnen kon kijken. Nu durfde Tomas ook de keuken in te lopen en hij begon uitgebreid achter deurtjes en in laden te kijken. Domal en Berg kwamen ook naar de keuken maar bleven op de rechte stoelen aan de keukentafel zitten wachten.


    Het oog van Tomas viel op de appeltaart in de vensterbank.


    ‘En wat voor lekkers staat daar dan?’


    ‘Een appeltaart,’ antwoordde Jenny. Er klonk iets dreigends in haar stem dat hem had moeten waarschuwen zijn handen thuis te laten, maar Tomas was voor dat soort subtiele waarschuwingen nooit erg gevoelig geweest. Hij greep de taartvorm en nam die mee naar de keukentafel. Daar pakte hij zijn grote mes en sneed voor zichzelf een enorm stuk af, dat hij in één keer in zijn mond propte. Hij kauwde een paar tellen en spuugde toen met een vies gezicht een groot stuk op de tafel.


    ‘Veel te zuur,’ zei hij boos. ‘Er moet meer suiker in.’


    Jenny kneep haar ogen samen. Bij haar inbreken en haar gevangen houden was één ding. Maar kritiek op haar bakkunsten, dat ging toch echt te ver.


    ‘De vulling is gemaakt van goudrenetten. Die horen een beetje zuur te zijn,’ merkte ze op.


    Maar Tomas liet zich niet zo snel overtuigen. ‘Taart moet zoet zijn,’ zei hij. ‘Alsof jij daar verstand van hebt.’


    ‘Het is een rinse appeltaart, en zo smaakt een… appeltaart nu eenmaal!’ Ze zocht nog even naar een ander woord, beseffend dat haar argument niet sterk klonk, maar ze wist zo snel niets te verzinnen. ‘Zo hoort die te smaken!’ herhaalde ze nog maar eens. Haar wangen begonnen te gloeien van verontwaardiging. Gilan hield wel van haar appeltaart, dat wist ze zeker. En vooral omdat ze die taart juist niet al te zoet maakte. Dan was de slagroom des te lekkerder. Wat wist die lomperd nou van appeltaart? Hoe durfde hij kritiek te hebben op haar taarten?


    Tomas keek de boze vrouw tegenover hem aan. Knappe meisjes moeten hun meerderen niet tegenspreken, vond hij. En hij was de baas, want hij was een man. Hij zou haar eens een lesje leren. Haar plaats wijzen, zeg maar. Dus veegde hij met de rug van zijn hand de taartvorm van de tafel. De vorm kletterde tegen de vloer, de taart viel er in stukken uit. Tomas ging expres boven op twee van de grotere stukken staan. Hij wreef korst en appels met zijn hak in de houten vloer.


    ‘Wat doe je nu!’ riep Berg geschrokken uit. Hij stond half op van zijn stoel, boos dat zijn baas alleen aan zichzelf dacht. ‘Ik wou ook best een stuk!’


    Tomas keek ook hem woedend aan. ‘Die taart deugde niet! Veel te zuur!’


    Domal, die zoals altijd alleen maar banger werd van ruzies, stond op en trok zich een eindje uit de vuurlinie terug.


    ‘Jij lompe dombo!’ viel Jenny uit naar Tomas. Haar ogen schoten vol woede heen en weer van de taartresten naar zijn gezicht. Dat… mormel… had Gilans taart verruïneerd. Ineens voelde ze alleen maar haat, met alle hartstocht die er in haar was. ‘Als Gil…’


    Ze had willen zeggen: ‘Als Gilan dadelijk binnenkomt zal hij het je betaald zetten!’ maar ze hield zich nog net op tijd in. Ze kon die kerels maar beter niet waarschuwen dat er zo meteen een Grijze Jager bij haar op de stoep zou staan.


    Tomas boog zich naar haar voorover, een frons op zijn voorhoofd. Ze had daarnet iets willen zeggen en was toen ineens gestopt. Als mensen dat deden, had hij geleerd, dan wisten zij iets wat ze niet wilden dat hij wist.


    ‘Ga door,’ zei hij scherp. ‘Als gil wat?’


    Jenny schudde haar hoofd en durfde hem niet aan te kijken.


    ‘Niets,’ zei ze zo stoer mogelijk. ‘Niets wat ertoe doet.’


    ‘Nou, dan kun je me dus ook best vertellen wat het is,’ zei Tomas zalvend. Hij kwam een stap dichterbij. Hij greep haar onderarm in zijn twee handen. Hij kneep hard en draaide toen ineens zijn ene hand naar links en zijn andere naar rechts. Een pijnscheut schoot door Jenny’s arm en ze schreeuwde het uit. Tomas liet zijn greep iets verslappen.


    ‘Laat haar toch,’ zei Berg. Hij was eerst weer gaan zitten, maar besloot nu weer op te staan. Hij keek Tomas aan van de andere kant van de tafel. Niet dat hij principieel bezwaar had tegen een beetje martelen als je daardoor nuttige informatie kon krijgen. Maar Tomas vond het gewoon fijn om mensen pijn te doen. De dief met de woeste baard keek hem boos aan, zijn handen nog steeds om Jenny’s onderarm geklemd.


    ‘Bemoei je er niet mee, Berg! Slappeling dat je bent! Er is iets wat ze ons niet wil vertellen, en ik moet weten wat dat is.’


    ‘Ja, maar…’ begon Berg en probeerde Tomas’ handen weg te trekken, die Jenny weer pijn zouden doen. Maar hij had eigenlijk verder ook geen argument bij de hand, dus deed hij er maar het zwijgen toe. Tomas begon gemeen te grijnzen. Zijn greep op Jenny’s arm werd weer vaster.


    ‘Nou, dame, wat wilde je me ook alweer vertellen…?’


    Jenny beet haar tanden op elkaar en keek hem woedend aan. Ze was niet van plan die kerel ook maar iets te vertellen, hoeveel pijn hij haar ook deed. Ze voelde zijn handen strakker om haar arm knijpen toen Domal hun spelletje onderbrak.


    ‘Hallo… wat hebben we hier?’


    Ze keken hem allemaal verbaasd aan. De magere kleine man was de halve keuken rondgeslopen, hier en daar een pot of pan optillend en bewonderend. Ineens was zijn oog gevallen op het briefje dat rechtop op het aanrecht stond. Lezen kon Domal niet, maar hij herkende wel het eikenblad in de linkerbovenhoek.


    Hij tikte erop met zijn smoezelige wijsvinger.


    ‘Dat is het teken van de Grijze Jagers, voor zover ik weet,’ merkte hij op. Hij gaf het briefje aan Berg, de enige van de drie die kon lezen en schrijven. ‘Wat staat daar?’


    Tomas liet Jenny’s arm los en keek over Bergs schouder mee. De grote man las het briefje stil en langzaam door, zijn lippen bewogen mee met de letters. Toen hij aan het eind gekomen was las hij hardop.


    ‘Lieve Jenny, ik kom graag aanstaande donderdag bij je eten. Je mag me verwachten rond een uur of zes ’s avonds. Ik kijk er al naar uit!’ Hij keek op van het papier. ‘En het is getekend: Liefs, Gilan.’


    Tomas begon weer te vloeken als een dragonder. ‘Gilan!’ zei hij boos en bang tegelijk. ‘Dat is die Grijze Jager die hier altijd komt oppassen als die van hier weggeroepen worden.’


    Domal begreep er weer niets van. ‘Maar jij zei dat die pas volgende week zou komen!’


    Tomas keek hem minachtend aan, alsof hij een dom klein kind was dat nergens iets van begreep. ‘Ja, want dat had een vogeltje mij ingefluisterd. Daarom hebben we vandaag ook de zilversmid overvallen, uilskuiken!’ Hij keek Jenny boos aan. ‘Dus die Gilan, dat is je vriendje, hè?’


    Jenny probeerde net te doen alsof deze Gilan lucht voor haar was. Ze haalde haar schouders op. ‘Ik ken hem, ja. Hij komt af en toe langs.’


    ‘En een van die af-en-toetjes is toevallig vandaag, dus? Straks, om zes uur?’ schreeuwde Tomas tegen haar. ‘Dat wilde mevrouw toch zeker net aan ons gaan vertellen, neem ik aan?’


    Jenny zei niets. Wat kon ze ook zeggen, behalve dan Waarom zou ik? En daarmee zou ze Tomas vast alleen nog maar bozer gemaakt hebben.


    ‘Luister, Tomas, wij moeten weg hier,’ onderbrak Domal hun samenspraak. Zijn ogen flitsten zenuwachtig door de keuken, alsof hij elk moment Gilan verwachtte. ‘We moeten snel onze biezen pakken!’


    ‘Wat ben je toch een domme idioot!’ Tomas richtte zijn woede nu op het magere mannetje, tot niet geringe opluchting van Jenny. ‘We kunnen nu helemaal niet weg. Het is nog licht buiten. Iedereen ziet ons.’ Hij richtte zich weer tot Jenny. ‘Dit vergeef ik je niet zo gauw,’ zei hij dreigend, gevolgd door een nieuwe stortvloed van scheldwoorden en verwensingen, die Jenny in elkaar deed krimpen.


    ‘Even rustig nadenken,’ zei hij daarna, vooral tegen zichzelf. Maar het was Berg die met de oplossing kwam.


    ‘Luister, we houden ons gewoon aan ons eerste plan. We wachten een paar uur tot het donker is en dan gaan we.’


    ‘En zwaaien gewoon naar die Grijze Jager, bij het afscheid?’ vroeg Tomas sarcastisch.


    Berg keek hem kalm aan, zodat de andere man zag dat hij althans niet onder de indruk was van al zijn druktemakerij en zei: ‘Wij zijn met zijn drieën. Hij is alleen.’


    ‘Maar hij is een Jager!’ Domals stem schoot omhoog en Berg gunde hem een vernietigende blik.


    ‘Inderdaad. En een Jager die niet verwacht ons hier aan te treffen. Die hier straks met een bosje bloemen binnenstapt, denkend dat zijn vriendinnetje zit te wachten met het avondeten.’


    Tomas knikte. Hij begreep waar de grote man heen wilde. ‘En wat doen we dan als hij binnenkomt?’


    ‘Dan geven we hem gewoon een klap op zijn kop, voor hij ons in de gaten heeft. En dan is het probleem Jager opgelost.’


    Een klap op zijn kop. Dat klonk onschuldig, dacht Jenny. Maar ze wist eigenlijk best dat die klap straks niet zo onschuldig zou zijn. Berg bevestigde haar zwarte vermoedens even later, toen Domal maar bleef zeuren.


    ‘Maar we hebben het wel over een Grijze Jager!’ bleef de kleine man maar herhalen. De grote man legde zijn hand op de magere schouder en draaide Domal zo, dat hij hem recht aankeek.


    ‘Ja,’ gaf hij toe. ‘En twee tellen nadat hij hier binnen komt wandelen hebben we het over een dode Jager!’

  


  
    HOOFDSTUK 6


    [image: Images]


    De tijd stond bijna stil. Elke minuut leek wel een uur te duren. Jenny keek om de haverklap op de waterklok die in haar keuken stond – het niveau scheen nauwelijks te veranderen, zodat ze ten slotte maar opstond om te kijken of het bovenste reservoir niet verstopt was.


    Het was nog maar net vijf uur en Gilan zou pas tegen zessen komen. Op de een of andere manier, besloot ze, moest ze zorgen dat hij niet in de val liep, die Tomas en Berg voor hem gingen zetten. Gilan mocht dan nog zo’n knappe Jager zijn, tegen zo’n hinderlaag kon ook hij weinig uitrichten. De boeven hadden het zo afgesproken: tien minuten voor Gilan verwacht werd zouden ze Jenny met een prop in de mond op een stoel vastbinden, zo, dat ze naar de buitendeur keek. Berg zou naast die deur gaan staan, terwijl Tomas en Domal zich in de andere kamer verstopten. Als Gilan dan de deur opendeed, zag hij Jenny zitten. Hij zou natuurlijk meteen naar haar toe rennen om haar los te maken. En dan kwam Berg uit zijn schuilplaats naast de deur en zou Gilan een harde tik op zijn hoofd geven. Het wapen had hij al klaarstaan – een knuppel die aan het eind was verzwaard met ijzeren pinnen. Daarmee kon hij Gilan met één klap de hersens inslaan, besefte Jenny. Tomas en Domal zouden het karwei afmaken met hun messen.


    Ze zag Gilan al liggen, plat op zijn gezicht, op de vloer van haar keuken, een straaltje bloed op de planken. Doodstil zou hij daar liggen. Haar ogen vulden zich met tranen en ze schudde geërgerd haar hoofd heen en weer tot ze weer scherp kon zien.


    En toen kwam de woede weer op, terwijl ze naar de drie mannen keek. Berg en Tomas zaten te dobbelen aan haar keukentafel. Ze hadden steeds ruzie – die Tomas kon niet tegen zijn verlies, merkte ze al snel. Haar woede veranderde in afkeer, terwijl ze moest toekijken hoe de baardman als een kind zo blij en trots was als hij won en als een kind jammerde en zeurde als hij eens verloor.


    Berg daarentegen bleef kalm. Van de drie was hij de enige echt gevaarlijke, dacht Jenny. Hij was groot en sterk en leek ook in een crisissituatie zijn kalmte te bewaren. Tomas dacht alleen maar aan zichzelf, hij was een pestkop, en die Domal was een jankerd en een lafaard. Voor Berg moest je oppassen.


    Als ze die man nou eens op de een of andere manier pootje kon lichten, dan zou ze misschien Gilans leven kunnen redden. En haar eigen leven natuurlijk, besefte ze met een schok, eigenlijk voor het eerst. Zij liep net zo veel gevaar als Gilan. Natuurlijk wist ze allang dat de drie mannen haar niet zomaar achter zouden laten. Dan zou ze iedereen vertellen waar ze heen waren gegaan. Maar om haar eigen leven had ze zich niet zo veel zorgen gemaakt.


    Ze keek weer naar die Berg. Wat een sterke man. Een stil water met diepe gronden. De kalmte zelf. Hoe kon ze hem in ’s hemelsnaam dwarsbomen?


    Ze wist dat de tijd drong. Nog even, en dan zouden ze haar vastbinden op die stoel. En een prop in haar mond stoppen, zodat ze ook niet kon schreeuwen. Ze keek weer naar de klok en hoorde een klein plonsje toen een druppel in het onderste reservoir viel. Cirkels van rimpels verspeidden zich over het wateroppervlak. Het was bijna half zes.


    Weer keek ze naar Berg. De man zat het dichtst bij haar oven, waar de lamsbout nog steeds zachtjes lag te garen. Voor het eerst in tijden rook ze de heerlijke geuren weer. Naast de oven was het aanrecht. Daarop lag haar deegroller, die ze gebruikt had voor de nu verpeste appeltaart. En vlak daarnaast stond haar messenblok. Elk mes even scherp. Als ze er daar een van te pakken kon krijgen, dan zou ze die mannen eens wat laten zien. Maar ze lieten haar natuurlijk nooit zo dichtbij komen. Die deegroller daarentegen… daarboven hing ook nog een zware gietijzeren steelpan. Als ze hun aandacht maar even kon afleiden… al was het maar een of twee tellen…


    Het kwam helemaal niet in haar op hoe ongelijk de strijd zou zijn, zij met een pan en een deegroller tegen drie gewapende schurken. Jenny’s moederkloekinstincten waren wakker geschud. Als zij niet snel een list verzon, zou Gilan moeten sterven. En dat idee was onverdraaglijk. Sterker nog, zij zou een leven zonder Gilan niet kunnen verdragen.


    Plop! Weer een druppel. Weer een halve minuut voorbij.


    ‘Zou hij al aankomen?’ vroeg Tomas, opkijkend van het saaie dobbelspel. Domal liep naar het raam, schoof het gordijn een beetje opzij en tuurde naar de straat waar de schaduwen al langer werden.


    ‘Nee,’ antwoordde hij en hij trok het gordijn weer dicht. ‘Niets te zien.’ Jenny hield haar adem in. Ze probeerde hem met al haar wilskracht weg te krijgen van het raam daar. Er begon zich een idee te vormen. Maar als ze alle drie bij de oven en het aanrecht bleven zou het aanzienlijk moeilijker zijn. Ze ademde uit toen Domal weer zijn plekje aan de andere kant van de keuken opzocht, waar hij wat voor zich uit bleef staren.


    Nu of nooit, dacht ze.


    ‘De bout is klaar,’ zei ze hardop. De drie mannen keken haar aan. Ze had de afgelopen twintig minuten geen woord meer gezegd en even begrepen ze niet wat Jenny bedoelde. Ze wees naar de oven.


    ‘Daar zit een lamsbout in. Die moet er nu uit, anders brandt hij aan en droogt het vlees uit.’


    ‘En wat kan ons dat schelen?’ zei Domal met zijn zeurstem.


    Berg keek hem weer boos aan. ‘Nou, míj wel. Ik heb honger en we moeten straks ook proviand meenemen. En dan komt een malse lamsbout goed van pas, zeg ik je.’


    ‘O,’ zei Domal beteuterd. ‘Daar zit wat in, ja.’


    Jenny keek Tomas aan. ‘En? Als ik hem nu niet uit de oven haal, is het te laat.’


    Ze wist heel goed dat de bout best nog een half uur langer kon hebben. Maar dat konden deze heren niet weten. Tomas keek haar vuil aan.


    ‘Te laat? Net als het voor je appeltaart te laat was?’ Maar hij gebaarde dat ze haar gang kon gaan. ‘Haal hem maar uit de oven.’


    Jenny stond op, pakte een handdoek om haar vingers niet te verbranden en trok de deur van de oven open. Op het aanrecht lag een lange houten tang en die stopte ze nonchalant onder haar oksel. Daarna boog ze zich voorover en pakte voorzichtig met twee handen de ijzeren ovenschotel met het spetterende stuk vlees.


    Berg had zich omgedraaid in zijn stoel en keek toe hoe zij het vlees uit de oven haalde. Vet spatte sissend van het braadstuk en de boef likte onwillekeurig zijn lippen. Ineens besefte hij dat hij de hele dag nog niets gegeten had. Tomas aan de andere kant van de keukentafel keek nu ook geïnteresseerd.


    Terwijl Jenny weer overeind kwam met de hete, zware schotel in haar handen, liet ze de houten tang van onder haar oksel vallen. Het ding kletterde op de tegels en Jenny deed net alsof ze even niet wist wat te doen.


    ‘Hè, verdorie!’ zei ze. Ze boog zich al voorover alsof ze de tang wilde oprapen, maar kwam weer omhoog omdat ze besefte dat ze al met twee handen de ovenschotel vasthield. Ze bleef aarzelend staan. En zoals ze gehoopt had, sprong Berg op van zijn stoel om haar te helpen. Hij boog zich al voorover om de tang voor haar op te rapen, maar Jenny hield hem tegen. Ze liep naar hem toe.


    ‘Ik pak hem wel,’ zei ze. ‘Hier, neem jij dit even van me aan.’


    Ze stak hem de zware gietijzeren schotel toe en zonder na te denken nam hij die met twee handen aan. Het was een natuurlijke reactie. Het duurde wel een seconde voor de grote man besefte dat het metaal gloeiend heet was en hij allebei zijn handen vreselijk verbrandde. Hij schreeuwde het uit van pijn en liet de schotel vallen. Daarna stak hij allebei zijn handen onder zijn oksels in een vergeefse poging de gruwelijke pijn te verlichten. Hij struikelde tegen de tafel, die wegschoof en zich in de maag van Tomas boorde, die net op wilde staan van zijn stoel.


    Zich niets aantrekkend van de pan op de vloer greep Jenny achter haar rug de zware deegroller van het aanrecht. Berg stond totaal weerloos met beide handen onder zijn oksels geklemd, terwijl zij op hem af kwam en hem zo hard als ze kon tegen zijn linkerslaap sloeg.


    Krak!


    Berg keek haar wazig aan.


    ‘Jij vuile...’ begon hij, maar daar kwam de deegroller weer terug, en sloeg hem nu tegen zijn andere slaap.


    Krak!


    Zijn ogen draaiden weg en hij viel bewusteloos neer.


    Ineens voelde Jenny paniek opkomen. Het ene handvat was bij die tweede klap losgeschoten en de zware roller vloog door de keuken, haar achterlatend met een handvat met een dun rond stukje hout eraan. Tomas krabbelde met getrokken mes rond de tafel in haar richting. Ze zag de haat in zijn ogen en wist dat hij haar zou vermoorden, als ze niets deed. Ze kon niet meer bij het aanrecht met al haar eigen messen. Maar voor haar op de grond lag nog iets wat ze als wapen kon gebruiken.


    Terwijl Tomas wild uithaalde, boog ze zich voorover. De dolk miste haar maar net. Tomas stapte over het stille lichaam van Berg heen en zette zijn voet in een plas vet van de lamsbout. Hij gleed uit en dreigde zijn evenwicht te verliezen. Intussen had Jenny de zware bout zelf vastgegrepen en sloeg blindelings omhoog, zo hard als ze kon, naar de plek waar volgens haar Tomas moest staan.


    Ze raakte hem precies tussen zijn benen. Hij hapte naar adem, zijn ogen wijd opengesperd door de plotselinge pijnscheut.


    De dolk kletterde op de grond. Jenny, nog steeds met de lamsbout in haar knuisten geklemd, kwam overeind en maakte een pirouette om kracht te zetten voor haar volgende mep – die Tomas recht op zijn kin raakte. Het maakte een heerlijk dof geluid en de bebaarde overvaller, zijn gezicht vol heet vet, vloog achterover tegen de keukentafel. Aan de overkant knalde hij met stoel en al bewusteloos tegen de planken.


    Dit alles had zich binnen enkele seconden afgespeeld. Domal, die zoals gewoonlijk niet zo snel wist wat hij moest doen, stond aan de andere kant van de keuken met open mond te staren naar Jenny en zijn twee bewusteloze kompanen. Ineens greep hij met een vloek naar zijn eigen lange jagersmes en kwam dreigend op Jenny af.


    Maar hij bleef staan en dook angstig weg toen de zware lamsbout door de lucht op hem af kwam vliegen. Hij voelde de hitte toen het zware stuk vlees hem op een haar na miste. Toen hij weer overeind kwam zag hij tot zijn schrik dat de jongedame intussen kans had gezien bij haar messenblok te komen. Hij deed een stap naar achteren toen het eerste grote vleesmes de lamsbout achterna kwam, blikkerend in het laatste licht van het ovenvuur.


    Gillend van angst dook hij opnieuw weg, te laat merkend dat het grote mes gevolgd werd door een kleiner, maar even scherp exemplaar. Dat sloeg vlak achter hem tegen de muur, kaatste terug en sneed hem in zijn oor. Hij voelde warm bloed langs zijn nek stromen.


    Meteen erachteraan kwam een vleesvork met twee scherpe punten, die trillend in de muur bleef steken. Domal keek ernaar en de moed zonk hem in de schoenen. Hij zag dat Jenny een nog groter hakmes in haar hand nam en zich klaarmaakte om dat als een strijdbijl naar zijn arme lijf te gooien. Daarna waren er nog vier messen over, zag hij.


    Net op tijd besloot hij te vluchten en rende hij naar de keukendeur. Het hakmes vloog door de keuken en sloeg vlak naast de vleesvork in de muur – precies waar hij een tel daarvoor zelf nog gestaan had. Ook dit vervaarlijke wapen trilde nog even na. Panisch jammerend trok Domal de deur open en holde de straat op.


    Hij botste daar frontaal op Gilan, die net zijn hand uitstak om op de deur te kloppen. Domal deinsde even terug, maar wierp zich toen met uitgestoken dolkmes op de Grijze Jager.


    Net als alle andere Jagers beschikte Gilan over wonderbaarlijke reflexen. Hij had geen idee wie hem aanviel en waarom, maar hij aarzelde geen seconde. Zijn rechterhand greep de pols van de hand met het mes en trok de man uit evenwicht. Toen hij links naast hem op zijn knieën viel kreeg hij nog een harde tik in zijn nek na. De arme Domal kwam niet meer overeind van Jenny’s stoepje. Gilan keurde zijn aanvaller geen tweede blik waardig. Met een paar sprongen stormde hij Jenny’s huis binnen; hij besefte dat het knappe blonde meisje voor wie hij zoveel voelde in gevaar moest zijn. Hij duwde de deur open met zijn schouder en sprong, Saksisch mes paraat, de keuken in. Daar bleef hij, met licht gebogen knieën, staan om poolshoogte te nemen. Waar dreigde het gevaar?


    Wat hij zag was Jenny, die met haar handen voor haar gezicht geslagen aan de keukentafel zat te snikken. Aan haar voeten de stille gestalten van twee volwassen mannen. Een groot en dik, de ander slanker, met een zware baard. Beiden waren ze dood of bewusteloos, zag Gilan. In elk geval vormden ze niet langer een bedreiging. Hij stak zijn dolk weer in de schede.


    ‘Jenny?’


    Ze keek op en zag hem. Meteen sprong ze op en vloog in zijn armen. Hij hield haar tegen zich aan, rook haar pasgewassen haar. Het meisje bleef maar huilen; lange, zware snikken schokten door haar lijf.


    ‘Rustig maar,’ suste hij en hij streelde haar haren. ‘Het is allemaal achter de rug.’


    Even leunde ze in zijn armen achterover en keek hem door betraande wimpers aan. Er zaten natte vegen over haar wangen, haar ogen waren opgezet en roodomrand. Hij vond dat ze nog nooit zo mooi was geweest.


    ‘Je zou pas om zes uur komen,’ zei ze.


    ‘Ik was eerder klaar op het kasteel, dus ben ik meteen hierheen gekomen. En ik ben blij toe!’


    ‘Ik ook!’ antwoordde Jenny en ze begroef haar gezicht weer in zijn hals. Hij streelde haar zachtjes over haar nek.


    ‘Kom op, meisje, je hoeft nu niet meer bang te zijn!’


    Ze leunde weer achterover.


    ‘Ik was niet bang!’ zei ze. ‘Ik was woedend!’


    ‘Maar wat is er hier in ’s hemelsnaam gebeurd?’ Hij dacht even na. ‘Zijn dit soms die mannen die vanmiddag de zilversmid hebben overvallen? En heb jij ze te pakken gekregen?’


    Haar neus ophalend knikte ze. ‘Ik had zo’n heerlijk dinertje voor twee gepland en toen kwamen die drie kerels bij mij binnengestormd,’ snikte ze na. ‘Ze hebben je appeltaart verprutst!’ Ze wees naar de brokken en ingetrapte vlekken op de houten vloer. ‘En je lamsbout ook!’


    Gilan keek verwonderd naar de twee bewusteloze mannen. De bebaarde man lag dubbelgeklapt, met zijn knieën tegen zijn borstkas opgetrokken, zachtjes te kreunen. Zijn baard zat vol schapenvet en zijn neus stond helemaal scheef.


    ‘Dus die hebben ons avondeten op?’


    Jenny snikte nog een keer na en veegde met de rug van haar hand langs haar neus.


    ‘Precies, ja.’


    ‘Nou,’ zei Gilan, ‘volgens mij heeft het hun niet gesmaakt.’
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    HOOFDSTUK 1
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    Will zat gebogen over een enorme stapel papieren, toen Halt zijn kleine huis in het bos binnenkwam.


    ‘Goedemorgen!’ zei hij zonder op te kijken. ‘De koffie staat klaar.’


    Het bezoek van Halt kwam niet onverwacht, want hij had Abelards hoeven horen aankomen door het stille bos, hoe zacht de grond er ook was. Bovendien had Trek zijn kameraad ook al van ver met luid gehinnik welkom geheten. Halt keek of Will nog wat koffie in zijn kopje had en zag dat het nog driekwart vol was. Hij schonk dus alleen voor zichzelf een kop in en kwam tegenover Will aan de tafel zitten.


    De bebaarde Grijze Jager keek nieuwsgierig naar al dat papier, waar zijn jonge leerling zo in verdiept leek te zijn. Hij hield zijn hoofd scheef in de hoop gemakkelijker ondersteboven te kunnen lezen wat erop stond. En knikte toen hij de inhoud van het bovenste vel ontcijferd had.


    ‘Ik zie dat je druk bezig bent met die ongelukken op het kasteel,’ zei hij.


    Will keek op en knikte. ‘Ja. Desmond heeft me gevraagd ernaar te kijken. Hij maakt zich zorgen en is bang dat het niet om pure ongelukjes gaat. Hij vermoedt dat er opzet in het spel is.’


    ‘Misschien heeft hij wel gelijk. Het zijn er te veel voor puur toeval. Gisterenavond gebeurde er trouwens weer wat, in de eetzaal.’


    Will vroeg fronsend: ‘Wat is er nu weer gebeurd?’


    De afgelopen week waren er in en om het kasteel een heleboel dingen gebeurd, die heel goed verkeerd hadden kunnen aflopen. Er was een stapel stenen van de weergang op de binnenhof gevallen. Die stenen lagen daar om een versleten stuk van een van de kantelen te herstellen – maar de metselaar had naderhand gezworen dat hij ze ver van de rand had opgestapeld, zodat ze niet over de rand konden vallen. Toen was er het ongelukje met het rolandrijden. Daarbij moest een ridder te paard met zijn lans proberen een houten ridder te doorsteken die aan een lange paal was vastgemaakt. Die lange paal kon met een zandzak als tegengewicht op een dikke paal in de grond draaien. Door de een of andere nog niet opgehelderde oorzaak was de paal door de klap losgeraakt en weggeslagen, nauwelijks twee jonge rekruten missend die naar het oefenen stonden te kijken. Dan was er het zware gordijn, dat in de winter gebruikt werd om een deel van de Grote Zaal af te scheiden. Dat gordijn was om een duistere reden van de roe gegleden en had op de vloer een bediende bedolven. Nu was dat gordijn vier meter hoog en een paar meter breed, geweven van dikke draden wol en dus nogal zwaar. Gelukkig was ook dit voorval goed afgelopen, de bediende had alleen een knieband gescheurd en moest twee dagen met zijn been omhoog op de ziekenzaal blijven.


    Zoals Desmond, de majordomus van de baron, had opgemerkt, waren het te veel bijna-ongelukken om als toeval opzij te schuiven. En nu was er dus weer iets gebeurd.


    ‘Het was in de eetzaal,’ vertelde Halt. ‘Blijkbaar is een tafel door de poten gezakt toen de obers er een grote, zware pan hete soep op zetten. Een van de ridders die daar zat kreeg hete soep over zijn broek en een bediende brandde zich lelijk, toen hij het gevaarte met zijn blote hand probeerde tegen te houden.’


    ‘Dat had dus ook weer veel slechter kunnen aflopen,’ merkte Will op.


    Halt knikte. ‘Ja. En dat geldt voor al die zogenaamde ongelukjes. We hebben geluk gehad, tot dusverre. Maar ik heb zo’n idee dat er inderdaad iets of iemand achter zit. We moeten zorgen dat het ophoudt voor iemand echt bezeerd raakt.’


    Will schoof de papieren voor hem netjes op een stapeltje bij elkaar en legde er een granieten presse-papier op, zodat ze niet weg zouden waaien.


    ‘Ik ga naar het kasteel om eens rond te neuzen,’ zei hij. ‘Wie weet wat ik ontdek. Wil je mee?’


    Halt schudde zijn hoofd. ‘Ik moet met de postkoets mee,’ zei hij. ‘Er gebeuren meer rare dingen, zoals overvallen.’


    Het was een drukke periode voor de twee Grijze Jagers van Redmont. Naast de vreemde voorvallen in het kasteel waar Will zich in verdiepte, was ook de postkoets de laatste tijd meermalen overvallen – een groep gemaskerde bandieten maakte zich dan meester van alle waardevolle spullen die ze op en in de koets en bij zijn passagiers konden vinden. Halt was van plan deze keer de ochtendkoets achterna te rijden, om te zien of ook deze weer ergens tot stoppen gedwongen zou worden.


    ‘Waarom verwacht je juist nu problemen?’ vroeg Will.


    ‘Ik weet het niet. Vandaag zit er niets bijzonders bij de post, voor zover ik weet. Ik ben er eigenlijk haast van overtuigd dat iemand de boeven tipt en dat ze alleen een overval plannen als er inderdaad iets te halen valt.’


    ‘En als er vandaag niets gebeurt, bevestigt dat de juistheid van je theorie?’


    De oude leraar haalde zijn schouders op. ‘Het bewijst niets, maar het versterkt wel mijn vermoedens.’


    Will stond op en liep naar de voordeur.


    ‘Goed, laten we dan maar gaan. Ik zoek Desmond op en ga samen met hem zijn eettafels inspecteren.’


    ‘Nu we het er toch over hebben – hoe gaat het eigenlijk met je speech?’ vroeg Halt, zijn best doend om niet te grijnzen. Will was de eerste en belangrijkste getuige bij het aanstaande huwelijk van Arnaut en de kroonprinses. Hij moest dus een toespraakje houden, daar kwam hij niet onderuit. Zijn eerste probeersel was verbrand tijdens een botsing met een bende Nieuwmaners.


    ‘Ik heb er nog geen tijd voor gehad. Ik hoop er de komende week weer eens aan toe te komen.’


    Halt zwaaide, terwijl hij de stoel waarop hij zat achterover liet wippen en nog een slok koffie nam.


    Will keek hem verstoord aan. ‘Zeg, toen jij nog mijn leermeester was en dit jouw huis was, toen mocht ik dat nooit van je. Dat wrikte de poten maar los, zei je altijd!’


    ‘En dat doet het ook,’ antwoordde Halt breed grijnzend. ‘Maar nu is het jouw stoel, dus wat kan mij dat schelen?!’
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    ‘Kijk, hier is hij half doorgezaagd,’ zei Will, die op zijn hurken naast de kapotte tafel in de eetzaal zat. Hij inspecteerde samen met de majordomus de tafelpoot die het had begeven. Die bleek voor de helft versplinterd – maar de andere helft was netjes doorgezaagd.


    Desmond boog zich voorover en knikte. ‘Ik zie het. Dat betekent dus dat het degene die dit gedaan heeft niet boeit, of wij het weten. Hij heeft niet eens echt geprobeerd het op een ongelukje te laten lijken.’


    Will kwam overeind en knikte naar een knecht die klaarstond om de kapotte tafel op te ruimen. Hij liep samen met Desmond een eindje weg van de plek des onheils, zodat ze rustig verder konden praten.


    ‘Zou dat betekenen dat je vanaf nu elke avond alle tafelpoten moet gaan controleren? Zodat er geen nare ongelukjes meer gebeuren?’


    Desmond schudde mismoedig zijn hoofd. ‘Ik hoop van niet! Het is bovendien extra vervelend dat we nu zo krap zitten qua personeel. De helft van de bedienden in het kasteel werkt op het land om met de oogst te helpen – en dan komt ook de bruiloft er nog aan.’


    Will keek naar de tafelpoot die was blijven liggen nadat de rest van de tafel door twee jongens was weggedragen.


    ‘Het begint erop te lijken dat iemand jou het leven moeilijk wil maken,’ zei hij. ‘Ik bedoel, qua ongelukken stelt het allemaal niet zoveel voor. Mensen zouden gewond geraakt kunnen zijn, dat wel natuurlijk. Maar eigenlijk is het gevolg vooral dat jij nog meer dan anders overal op moet letten. Alsof je niets beters te doen hebt.’


    ‘En zoals ik al zei, ik kom net nu mensen tekort,’ klaagde Desmond.


    ‘Heb je de afgelopen weken problemen gehad met een lid van het personeel? Heb je misschien iemand moeten bestraffen of ontslaan? Koestert iemand een speciale wrok tegen jou?’


    Desmond krabde zich achter het oor. ‘Niemand die me zo te binnen schiet… maar wacht eens, Robard natuurlijk. Maar ik weet zeker dat die geen…’


    ‘Robard? Wie is dat?’


    ‘Dat is een kamerknecht die ik aan het trainen ben. Of liever, was. Ik heb hem moeten degraderen. Hij werkt nu voor straf een paar maanden als kelner hier in de eetzaal. Eigenlijk,’ zei Desmond, ‘had ik hem liever helemaal ontslagen, maar de baron heeft een goed woordje voor hem gedaan. Hij zei dat iedereen een vergissing kon maken. Het was zijn voorstel om hem een paar maanden een lagere functie te geven voordat we hem weer in genade aannemen.’


    ‘Maar wat had hij dan gedaan?’ vroeg Will.


    ‘Nou, we dachten dat hij dingen achteroverdrukte. Geen grote dingen, hoor. Niets van waarde. Maar er leken steeds meer kleine dingetjes kwijt te raken, vlak nadat hij er als laatste mee gezien was. Ik kon niets bewijzen of hardmaken en daarom stelde de baron voor om hem het voordeel van de twijfel te gunnen. En nog iets – Robard was altijd heel onvriendelijk tegen het lagere personeel, hij gaf ze nooit een complimentje of zo. Slecht voor de sfeer. Hij moest in elk geval een lesje krijgen.’


    ‘En weet hij dat hij over een tijdje weer terug mag komen in zijn oude functie?’


    ‘Uh… nee, nu je het zegt. Dat weet hij niet!’ Desmond keek beteuterd. ‘Misschien had ik hem dat beter kunnen vertellen. Maar ik dacht dat het effectiever was, als dat straks een beloning leek te zijn voor goed gedrag. Spontaan, zeg maar. Niet zo gepland.’


    ‘Ja, maar het is dus best mogelijk dat de man zich te zwaar bestraft voelt. Immers, zelfs al was hij schuldig, dan nog had je dat nooit kunnen bewijzen. Dus is hij nog steeds onschuldig en vindt hij dat hij eigenlijk geen straf verdient.’


    ‘Ja, dat zou kunnen.’ Desmond maakte zichzelf duidelijk verwijten. Eigenlijk had hij altijd een zwak gehad voor die Robard, zelfs al deugde de jongen niet voor honderd procent. Het hoofd van de huishouding had altijd gezegd dat de jongen er op een gegeven moment wel overheen zou groeien. Maar misschien was het inderdaad zijn pupil, die verantwoordelijk was voor al die vervelende ongelukjes de laatste tijd. Hij begon aan zichzelf te twijfelen.


    ‘Ik zal maar eens een goed gesprek met hem gaan voeren,’ zei hij met tegenzin.


    Will keek hem even scherp aan. Hij kon zich wel indenken wat er zo ongeveer door het hoofd van de majordomus speelde.


    ‘Heb je liever dat ik dat doe?’ stelde hij voor. ‘Ik heb verder niets met hem te maken gehad.’ En, voegde hij er in gedachten aan toe, ik ben vast niet zo toegeeflijk als jij, Desmond. Die keek hem dankbaar aan.


    ‘Als je dat zou willen doen, heel graag. Dat zou ik zeer waarderen, Will!’


    Will glimlachte. Hij herinnerde zich nog uit de tijd dat hijzelf een wees was in het kasteel, dat Desmond een oude lieverd was, die problemen het liefst uit de weg ging. Het moest hem zwaar vallen een van zijn pupillen te bestraffen.


    ‘Dat doe ik graag voor je,’ zei hij. ‘Zeg hem dat hij zich om twee uur vanmiddag bij me moet melden. Ik zit in ons kantoortje naast de werkkamer van de baron.’
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    Robard keek ongemakkelijk om zich heen, terwijl hij het kantoortje binnenliep. Will zat aan een bureau met zijn rug naar het grote raam, zodat je hem alleen als silhouet tegen de lichte hemel zag afgetekend. Daarom had hij ook dit uur van de dag uitgekozen voor het gesprek. Hij had bovendien zijn Jagersmantel omgedaan, met de kap over zijn hoofd getrokken, zodat zijn gezicht helemaal in de schaduw bleef. Hij zat voorovergebogen over een stapel documenten.


    ‘Ga zitten,’ zei hij zonder op te kijken, zijn stem vriendelijk noch onvriendelijk. Er stond een rechte stoel voor het bureau en Robard ging daar zitten. Will keek naar hem van onder zijn wenkbrauwen en zag dat de jongen zenuwachtig was. Maar hij zag geen enkel teken van schuld bij de kamerheer-in-opleiding, terwijl een oproep om voor de Grijze Jager te verschijnen de meeste mensen toch wel erg nerveus zou maken.


    Hij besefte dat hij Robard wel kende – hij had hem een paar keer gezien bij deftige diners op het kasteel. Hij was jong, en ietsje kleiner dan gemiddeld. Over een paar jaar zou hij waarschijnlijk een buikje ontwikkeld hebben, als hij niet meer aan sport ging doen. Je zag aan zijn gezicht al hoe hij zou worden, er was al een begin van een onderkin. Leerling-kamerheren hoefden nauwelijks fysiek zware arbeid te verrichten – en ze kregen zo veel lekkere dingen als ze maar wilden voorgeschoteld.


    Will herinnerde zich nu ook dat hij deze Robard bij eerdere gelegenheden altijd nogal zelfverzekerd had gevonden, bijna arrogant zelfs. Maar vandaag was daar niets van over, integendeel. Nadat hij de jongeman een paar minuten zwijgend had laten zweten, legde Will ten slotte de pen neer waarmee hij betekenisloze opmerkingen in de marge van een rapport had zitten schrijven. Hij had van de secretaris van baron Arald een paar velletjes geleend uit de boekhouding van de voorraadschuur van het kasteel van vorig jaar. Dat hoefde Robard natuurlijk niet te weten en nu legde Will er een leren map overheen, waardoor de jonge knaap de inhoud niet kon nagaan. Hij keek op van zijn werk en schudde de kap van zijn mantel naar achteren.


    ‘Zo, dus jij bent Robard,’ zei hij. Hij sprak heel rustig en iets zachter dan bij een normaal gesprek. Hij wist uit ervaring dat deze gesprekstechniek mensen die iets op hun kerfstok hadden erg zenuwachtig maakte. Ze moesten dan hun best doen om te horen wat hij zei en dat betekende weer dat ze ook voortdurend bang waren dat ze iets belangrijks zouden missen. Als je meteen luidkeels verwijten begon te maken, joeg je mensen alleen maar in het defensief.


    Robard leunde voorover en zei: ‘Uh… ja, mijnheer. Dat ben ik.’


    ‘En je weet ook waarom je hier zit.’ Dat was een mededeling, geen vraag. Het gladde gezicht van Robard vertoonde ineens een rimpel op het voorhoofd. Hij keek alsof hij het niet begreep.


    ‘Nee, eigenlijk niet. Nee.’


    ‘Ik hou er niet van als mensen me voor de gek houden, Robard.’ De stem bleef kalm en zacht, maar klonk daardoor niet minder dreigend. Robard schudde zijn hoofd nog eens en stak met een hulpeloos gebaar zijn handen omhoog.


    ‘Nee. Echt, ik zou niet...’


    Plotseling sloeg Will keihard met zijn platte hand op de tafel. De paar dingen die er stonden stuiterden op en kwamen ratelend weer neer op hun plek. Robard kromp in elkaar door het onverwacht harde geluid. En Wills stem klonk niet langer zacht.


    ‘DENK... NOU... MAAR... NIET... DAT... JE... ME... VOOR... HET... LAPJE... KUNT... HOUDEN!’ zei hij langzaam, elk woord apart en met grote nadruk uitsprekend.


    Robard keek hem hoofdschuddend aan. ‘Maar ik...’


    Will stond op, leunde over zijn bureau en stak zijn wijsvinger naar de arme leerling-kamerheer. Met achter zich het lichte raam was hij vooral een dreigend silhouet, zonder gezicht en zonder uitdrukking. Er volgde een snelle serie beschuldigingen.


    ‘Stenen vallen van de weergang. De rolandrijder. Het grote gordijn in de hal,’ zei hij, telkens met zijn wijsvinger priemend. ‘Daar was je misschien nog mee weggekomen. Maar met die tafelpoot gisteren ben je te ver gegaan. Mensen hebben je bezig gezien.’


    Robard wilde protesteren maar Will gaf hem de kans niet. Belangrijker, gaf hem de kans niet om na te denken.


    ‘Twee mensen van de keukenbrigade hebben je gezien! Ze hebben jou aangewezen, en ze zullen tegen je getuigen, ze zullen zweren dat jij die tafelpoot doorgezaagd hebt! Een ernstige vergissing, Robard! Er zijn getuigen! Dat wordt tien jaar dwangarbeid!’


    ‘Nee! Ik zweer u, ik heb geen flauw idee waar u het over heeft!’


    ‘Ben je doof? Ben je dom? JE BENT GEZIEN! We hebben getuigen die je hebben zien zagen! Eigenlijk hoeven we je niet eens meer voor het gerecht te brengen. We hebben getuigenverklaringen!’ En hij sloeg met zijn vuist op de leren map boven op de documenten die hij zogenaamd bestudeerd had.


    ‘Dat wordt ploeteren op de akkers van de baron! Met zware kettingen aan je benen. Baron Arald is woedend. Hij wil je het liefst vandaag nog veroordelen. Je enige kans is bekennen en om genade smeken.’


    Will had rekening gehouden met Robards beginnende buikje en zijn zachte, eeltloze handen – hij had terecht het vermoeden dat het vooruitzicht van zware dwangarbeid het meest effectieve dreigement zou vormen. Hij zag de paniek in Robards ogen groeien en groeien.


    ‘Maar hoe konden zij nu...’


    ‘Ze hebben het gezien! Met eigen ogen! Slordig van je! Je had eerst moeten kijken of niemand in de keuken je kon zien!’


    ‘Maar dat heb ik gedaan! Ik…’


    In complete paniek door Wills dreigementen was het eruit voor de man het in de gaten had. Te laat besefte hij wat hij zojuist bekend had.


    Will ging weer achter zijn bureau zitten en keek hem met een scheef hoofd aan.


    ‘O, je hebt dus eerst gekeken? Voor je wát?’


    ‘Ik... Ik... Ik bedoel, ik heb het niet gedaan. Ik heb het niet gedaan!’ Robard probeerde te herstellen wat er te herstellen viel, maar wist dat het te laat was. Hij leek in elkaar te zakken, hij werd steeds kleiner in de rechte stoel.


    Will ging op rustige toon verder.


    ‘Geef het nou maar toe, Robard. Dat maakt het allemaal alleen maar gemakkelijker. Waarom heb je al die rare dingen gedaan?’


    ‘Die heb ik niet gedaan!’ probeerde Robard nog een keer, in een laatste poging zijn zelfvertrouwen te herwinnen. Maar het lukte hem niet en Will wuifde zijn pogingen met een luttel handgebaar weg.


    ‘Een rare manier om mensen te bedanken die het beste met je voorhebben!’ merkte hij nu op. Verbaasd keek Robard de jonge Grijze Jager aan.


    ‘Het beste met me voorhebben? Ze hebben me vernederd! Beledigd! De baron heeft me gedegradeerd, zodat ik nu alle kanten op gecommandeerd word door mensen die eerder mijn ondergeschikten waren. En reken maar dat ze daar lol in hebben!’


    Ineens begreep Will zijn verbittering. Als leerling-kamerheer stelde Robard wat voor. En dat had hij ongetwijfeld ook uitgestraald. Daar was hij trots en ijdel genoeg voor. En toen, ineens, moest hij de orders opvolgen van mensen die hij eerst als zijn eigen knechten beschouwd had. Dat moest niet gemakkelijk geweest zijn.


    ‘Waarom hebben ze me niet gewoon ontslagen? Dan was er niets aan de hand geweest,’ zei de jongeman klaaglijk. Will schudde zijn hoofd.


    ‘Omdat ze je niet wilden ontslaan. Omdat ze iets in je zagen, ik weet ook niet wat, wilden ze je straffen, een tijdje, en je dan weer in het klasje opnemen. Als je je lesje geleerd had.’


    Robard keek hem met open mond aan. ‘Mijn lesje geleerd? Weer in het klasje?’ fluisterde hij. ‘U bedoelt dat ik weer…’ Verder kwam hij niet.


    Will knikte. ‘Ja. Als je nou maar een maand of twee geduld had gehad, en gewoon je best had gedaan, dan had je weer terug kunnen komen in je oude baan. En dan had je tegelijk geleerd hoe het is om rondgecommandeerd te worden. Zoals jij nogal eens scheen te doen.’


    ‘Maar dat wist ik niet! Dat hadden ze dan ook moeten zeggen!’ Daar was weer iets van de eerdere verontwaardiging terug – van Robards arrogantie. Will besefte dat wat er ook met Robard gebeurde, het altijd de schuld van iemand anders zou zijn. Nooit van mijnheer Robard zelf. Zo’n type was het.


    ‘Dus besloot je baron Arald maar eens een lesje te leren,’ zei Will. ‘Je hebt al die ongelukjes laten gebeuren om wraak te nemen?’


    Robard wilde in eerste instantie nog eens alles ontkennen, maar zag toen de hopeloosheid van zijn situatie in. Zijn mond viel dicht en na een paar tellen zei hij kleintjes: ‘Ja!’


    Hij durfde Will niet meer in de ogen te kijken. Het bleef lang stil in het kantoortje van de Grijze Jagers. Will had niet de behoefte die stilte te doorbreken. Pas toen hij vond dat het lang genoeg geduurd had, vroeg hij: ‘En wat nog meer?’


    ‘Wat nog meer? Hoe bedoelt u?’


    ‘Afgezien van de rolandrijder en het gordijn en die andere kunstgreepjes – heb je nog meer dingen gesaboteerd, waar je ons voor wilt waarschuwen?’


    Even flitste er iets in de oogopslag van de bediende, wat Will niet ontging. Iets van schuld en schaamte. Maar voor hij zijn gevoel bevestigd zag, keek Robard weer weg.


    ‘Nee. Verder niets meer.’


    ‘Weet je het zeker?’ vroeg Will.


    Robard bleef naar zijn handen zitten kijken en zei nauwelijks verstaanbaar: ‘Nee, echt niet. Verder niets.’


    ‘Hmmm,’ zei Will. Met veel vertoon sloeg hij de leren map open en schreef iets in de marge van het document dat daar lag. Daarmee wilde hij laten merken dat hij Robard niet echt geloofde. Hij sloeg de map met een harde klap weer dicht.


    ‘Daar zullen we het morgen dan nog eens over hebben. Vergeet alsjeblieft niet dat eerlijkheid nu alles is wat je nog kan helpen. En ik geloof niet dat je helemaal eerlijk bent geweest, tot nu toe.’


    Laat hem vannacht maar lekker zweten, dacht Will. Morgen ging hij wel verder met de ondervraging. Hij wist bijna zeker dat er nog iets anders was, en hij moest en zou uitvinden wat dat was, voor er echte ongelukken gebeurden. De ondervraging die Robard de volgende dag te wachten stond – daarmee vergeleken was dit een prettig gesprek geweest, dat beloofde hij hem nu al.


    Hij bleef Robard aanstaren zonder iets te zeggen, tot die het niet meer uithield.


    ‘Wat gaan jullie nu met me doen?’ vroeg hij.


    Het duurde weer even voor Will hem antwoord gaf. ‘Dat bepaal ík niet,’ zei hij. ‘Ik ga nu rapport uitbrengen aan de baron en aan Desmond, en zij zullen wel iets voor je verzinnen. Misschien dat je voor een poosje in de kerkers verdwijnt? En dan vijf of tien jaar dwangarbeid, wie zal het zeggen?’ Hij overdreef natuurlijk enorm, maar hij wilde dat Robard de komende nacht eens ernstig na zou denken.


    ‘Maar in het beste geval,’ ging hij verder, ‘krijg je natuurlijk je zin.’


    Robard keek hem weer aan. ‘Mijn zin?’ vroeg hij. ‘Hoezo?’


    ‘Je zei net dat ze je gewoon hadden moeten ontslaan. Ik denk dat je daar nu wel van uit mag gaan.’

  


  
    HOOFDSTUK 2
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    Het was heel vroeg in de ochtend. Snelle voetstappen klonken door het bos.


    Trek hinnikte een waarschuwing in zijn stal achter tegen het huis en Will was klaarwakker. Iemand kwam door het bos op zijn huis af. Rennend.


    Hij stond op en greep naar de riem met de twee messen die naast het bed hing. De voetstappen kwamen dichterbij. Het was een man, zo te horen. Even keek Will naar zijn Jagersmantel, maar hij liet die maar hangen. Gekleed in de dunne broek en het dunne hemd waarin hij had liggen slapen liep hij op zijn tenen naar de voordeur. Ebben stond er al. Die was uit haar mand bij de haard opgestaan en snuffelde aan de spleet onder de deur of ze al iets kon ruiken van de naderende hardloper. Ze keek naar haar baasje, de oren gespitst, de zware staart langzaam heen en weer zwaaiend. Hij hield zijn vinger voor zijn lippen ten teken dat ze niet mocht blaffen.


    De waarschuwing van Trek wees niet op gevaar. Het paardje wilde alleen vertellen dat er iemand aankwam. Will hield zijn rechteroog vlak bij het kijkgaatje dat hij in de deur had gemaakt – zo klein dat het van buitenaf niet opviel. Hij zag een bediende in het tenue van het kasteel hijgend zijn veranda op komen. De man bleef even voor de deur staan om op adem te komen en wilde toen met zijn vuist op de harde planken bonzen.


    Geschrokken deed hij een stapje achteruit toen Will de deur opendeed.


    ‘O! Jager Will! U bent al wakker!’ zei hij verbaasd.


    ‘Blijkbaar,’ antwoordde Will droogjes. Zo had Halt altijd op hem gereageerd, als hij weer eens iets vaststelde dat voor iedereen allang duidelijk was. Onbewust had hij heel wat van de eigenaardigheden van zijn oude leraar overgenomen.


    ‘En wat kan ik voor je betekenen?’ vroeg hij.


    De bediende – Will zag aan zijn livrei dat hij een van de kelners van de eetzaal was, een van Desmonds mensen – wees dringend door de bomen in de richting van het kasteel.


    ‘U moet meteen naar het kasteel komen!’ zei hij, nog nahijgend. Hij had de hele lange weg naar het huis in het bos gerend en was ook nog eens hevig geschrokken toen die voordeur als bij toverslag openging. Geen wonder dat hij even zijn manieren en de etiquette vergat.


    Wills rechterwenkbrauw kwam vervaarlijk omhoog. ‘Dat móét ik?’


    De man schudde zijn hoofd en maakte een verontschuldigend gebaar.


    ‘Mijn verontschuldigingen, Jager Will. Meester Desmond vraagt of u alstublieft, alstublieft zo snel mogelijk naar het kasteel wilt komen.’


    ‘En is er een bijzondere reden voor die haast?’


    De bediende knikte een paar keer met een ernstig gezicht.


    ‘Ja, heer, het gaat om Robard. Hij is dood!’
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    Het lichaam van Robard lag op zijn rug bij het kleine raam van zijn kamertje. Zo te zien had hij nog geprobeerd zich vast te grijpen aan het zware gordijn dat daarvoor gehangen had. De dikke stof plooide zich nu over zijn middel en bovenbenen. Overal om hem heen lagen gebroken houten gordijnringen.


    Zijn ogen staarden wijdopen maar blind naar het plafond, alsof iets hem verrast had.


    ‘Heeft iemand het lijk verplaatst?’ vroeg Will, die op z’n knieen naast de stille leerling-kamerheer zat.


    ‘Nee, zo hebben ze hem gevonden,’ antwoordde Desmond. De majordomus probeerde over zijn schouder mee te kijken. Net als gisteren bij die tafel, dacht Will.


    Hij boog zich dieper over Robards open mond en snoof de lucht op. Hij dacht dat hij iets vreemds rook – iets heel zoets. Hij keek de kamer rond. Er stond een kan water op het nachtkastje naast het bed. Maar geen beker. Will inspecteerde de rest van het vertrek. Nergens lag een glas of een beker. Tenzij…


    Voorzichtig tilde hij een punt van het gordijn op en hoorde iets krassen. Hij trok het gordijn verder omhoog en zag de beker, die Robard blijkbaar had laten vallen. Onder het gordijn. Er was een klein nat plekje op de vloer. Voorzichtig pakte Will de beker op en rook eraan. Weer die veel te zoete geur.


    ‘Hij is vergiftigd!’ zei hij kortaf en er ging een schok door de kring van bedienden, die zich voor de deur van Robards kamertje had verzameld. Hij keek Desmond aan.


    ‘Kunnen we die mensen wegsturen?’ vroeg hij. Desmond reageerde door naar de deur te lopen en de mensen als kippen weg te wapperen.


    ‘Hup luitjes. Er is niets te zien verder. Ga allemaal weer aan je werk, ja?’


    Met tegenzin gehoorzaamden ze en Desmond sloot de deur naar de gang. Daarna wendde hij zich weer naar Will die nog steeds de beker in zijn hand bestudeerde.


    ‘Denk je dat hij zelfmoord gepleegd heeft?’


    Will antwoordde met een schouderophalen: ‘Zou kunnen. Ligt er ergens een briefje? Meestal laten ze dan wel een boodschap achter. Wie heeft hem trouwens gevonden?’


    ‘Iemand van de afwasploeg. Robard was in de vroege ploeg ingeroosterd en kwam niet opdagen. Dus stuurde de voorman iemand naar zijn kamer om hem te halen. De man trof hem hier zo aan en is meteen naar mij gelopen. Hij heeft niets aangeraakt, dat heb ik hem gevraagd. Maar hij zei niets over een briefje of zo.’


    Will onderzocht de rest van de kamer. Nergens lag een briefje voor de vinder. In een hoek stond een eenvoudige houten tafel met een stoel. Will bestudeerde de papieren die slordig over de tafel verspreid lagen. Een bevatte een lijst ingrediënten en een soeprecept. Op een ander vel de tijden waarop Robard zich moest melden voor zijn werk in de keuken en eetzaal, voor de volgende week. Er lagen ook een paar halve teksten, verfrommeld, die zo te zien uiteindelijk een brief met verontschuldigingen aan de baron en aan Desmond hadden moeten worden. Will wilde zich al omdraaien toen hij ineens nog een stukje papier zag liggen – een hoekje afgescheurd van een ander vel. Er stonden twee woorden op, namen. Serafino en Mordini. Namen uit Toscana, dacht Will. Vreemd. Hij overhandigde het stukje papier aan Desmond. ‘Zeggen die namen je iets?’


    De majordomus schudde ontkennend zijn grijze hoofd. ‘Nee, nooit eerder gehoord of gezien. We kopen soms wel eens wat uit Toscana, maar die namen zeggen me niets. Het zijn in elk geval niet de namen van onze vaste leveranciers.’


    Will pakte het papiertje terug en stak het in zijn binnenzak. Met een zucht keek hij nog eens de kamer rond.


    ‘Wat een treurig einde, vind je niet? Ik begrijp die mensen niet, die een eind aan hun leven maken. Wat mij betreft kun je het lijk naar de ziekenboeg laten brengen en hier opruimen. Ik hoef hier niets meer te zien.’


    ‘Dus jij gaat uit van zelfmoord?’ vroeg Desmond hem.


    Will beet op zijn onderlip.


    ‘Het ziet eruit als zelfmoord. Maar dat er geen briefje is klopt dan niet. Vooral omdat hij blijkbaar wel een brief aan jullie wilde schrijven. Ik zal in het dorp eens navraag doen of iemand soms recent Toscanen gezien heeft.’ Hij klopte op zijn borstzak, waar hij het stukje papier met de namen had opgeborgen.
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    ‘Ja, ik herinner me die mannen nog wel,’ zei Jenny. ‘Ze zijn hier twee keer komen eten toen ze in het dorp waren. Ze hadden een kamer in de herberg genomen, maar ze zeiden dat ze mijn eten lekkerder vonden!’


    ‘Dat geldt voor de meeste mensen!’ zei Will en Jenny glimlachte vanwege dat complimentje.


    ‘Ach, je doet je best, toch?’


    ‘Heb je enig idee wat die kerels hier moesten?’ vroeg Will.


    Jenny schudde haar hoofd. ‘Ik vraag gasten nooit naar hun privézaken, alleen wat ze willen eten! Maar misschien weten ze wel iets in de herberg?’


    Will knikte. ‘Dat is de volgende plek waar ik inlichtingen ga vragen.’


    Will zwaaide en liep over de dorpsstraat naar de herberg – een van de weinige gebouwen met een verdieping. Het liep tegen elven en de eigenaar, Joel, zat rustig in een achterkamertje te wachten tot de lunchdrukte zou beginnen. Zijn knecht waarschuwde hem dat Will hem wilde spreken. Will moest lachen om de bereidwilligheid van de bediende – na al die jaren was hij er nog steeds niet aan gewend dat mensen – die hij zijn hele leven al kende – hem zo gedwee gehoorzaamden. Dat moest wel komen door dat aura van geheimzinnigheid en autoriteit dat de Grijze Jagers uitstraalden. Hij had niet door dat dat aura in zijn eigen geval nog veel sterker was dan bij de andere Grijze Jagers.


    Daar kwam Joel aangelopen. Zijn haar zat in de war en hij trok nog net zijn riem strak om zijn aanzienlijke buik. Waarschijnlijk had hij net een ochtenddutje gedaan. En waarom ook niet? Herbergiers maakten vele lange uren op een gemiddelde werkdag – vaak moesten ze heel laat opblijven om te voldoen aan de raarste wensen van hun gasten. Dus was het alleen maar slim om als het even kon een extra uiltje te knappen.


    Joel knipte met zijn vingers en bestelde een pot verse koffie. Hij wist dat de jonge Grijze Jager daar een groot zwak voor had. Ze gingen aan een van de tafels in de gelagkamer zitten. Ooit was die tafel gemaakt van ruwe planken – maar door jarenlang wrijven met ellebogen, pullen bier, borden eten, gemorst vet en af en toe een dronken hoofd was het blad spiegelglad geboend.


    ‘En wat kan ik vandaag voor u betekenen, Jager Will?’ vroeg de waard nadat ze de wederzijdse begroeting achter de rug hadden. Will kreeg intussen een mok koffie voorgezet. Hij liet er een flinke lepel honing in glijden, roerde en nam een slok. Met een zucht van genot liet hij zich achterover zakken in zijn stoel.


    ‘Jullie koffie is de beste van heel het dorp, Joel!’ zei hij. ‘Ik weet toevallig ook dat Jenny maar wat graag zou weten waar jij je bonen vandaan haalt.’


    Joel grijnsde breed. ‘O ja, dat zou ze zeker graag weten. Maar dat is en blijft mijn geheimpje. Het is al moeilijk genoeg om te concurreren met Jenny’s restaurant – mijn koffie is mijn enige geheime wapen!’


    Will wist al dat Joel elke maand het dorp uit ging, om ergens ver weg de handelaar te ontmoeten die hem bevoorraadde. Wie die man was, en hoe hij zijn bonen mengde en brandde, dat was strikt geheim. Jaren geleden had Will wel eens gespeeld met het idee om de man achterna te sluipen en Jenny te verklappen wie het was. Maar hij had besloten dat het niet eerlijk was, zijn kennis en kunde als Grijze Jager in te zetten tegen de verder goudeerlijke waard. Als Jenny hem zelf achtervolgde, prima.


    Hij besefte dat Joel nog steeds op een antwoord wachtte.


    ‘Een paar dagen geleden logeerden er twee mannen in je herberg. Ik meen dat ze uit Toscana kwamen.’


    Joel knikte. ‘Inderdaad, dat is zo. Het waren wolhandelaren. Signor Mordon en Signor Seraf-en-nog-wat.’


    ‘Mordini en Serafino,’ verbeterde Will hem en Joel knikte weer.


    ‘Ja, zo heetten ze. Ik ben niet zo goed in buitenlandse namen.’


    ‘En het waren inderdaad Toscanen?’


    ‘Nou, zo klonken ze wel. Ze hadden nogal een accent, die twee.’


    Will kneep zijn ogen tot spleetjes. Iedereen kende het Toscaanse accent. En dat maakte het ook gemakkelijk het na te doen.


    ‘En het waren wolhandelaren, zei je.’


    Joel stond zichzelf een glimlachje toe. ‘Wel, dat zeiden zíj. Ik herhaalde alleen maar wat ze mij vertelden. Waarom wil je dat weten? Hebben ze iets op hun geweten?’


    Will gaf op die vraag geen antwoord maar stond diep in gedachten op. ‘Heb je hen met iemand zaken zien doen?’


    Joel haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Misschien kun je dat beter aan Barrat vragen.’


    Barrat was de grootste en belangrijkse wolkoopman in het dorp. De meeste boeren in de streek verkochten hem hun wol. Hij zorgde dan dat het spul verder de wereld in ging – tegen een flinke commissie natuurlijk.


    ‘Dat is een goed plan. Dat zal ik zeker doen,’ antwoordde Will.


    Maar toen hij een tijdje later dezelfde vraag aan de wolkoopman stelde antwoordde de man ontkennend.


    ‘Ze hebben zich nooit bij mij gemeld, Jager!’ zei Barrat. ‘Ik heb die kerels wel een keer gezien, in de herberg, en toen zei Joel nog dat ze collega’s waren. Maar verder heb ik niets van hen gehoord of gemerkt. Geen idee waarom niet – misschien stond onze wol hun niet aan?’ Hij leek zowaar een beetje beledigd. Hij vermoedde dat die mannen bij een van zijn concurrenten in een naburig dorp misschien een betere prijs hadden weten te bedingen. Als dat het geval was, waarom hadden ze hem dan niet de kans gegeven om wat van zijn prijs af te doen? Barrat hield niet van concurrentie.


    Bezorgd liep Will terug naar de herberg. De lunchgasten waren in groten getale op komen dagen en de eetzaal was voor driekwart vol. Hij ving Joels blik en wenkte hem.


    ‘Zeg, die Toscanen, hè,’ zei hij. ‘Heb je sinds hun vertrek hun kamers al aan iemand anders verhuurd?’


    Joel schudde ontkennend zijn hoofd. ‘Nee. Er waren bijna geen gasten van de week. We hebben het linnengoed verschoond. Anna heeft waarschijnlijk de boel geveegd en gedweild, natuurlijk. Wil je die kamer nog doorzoeken?’


    ‘Als je het niet vervelend vindt, graag!’ zei Will.


    Joel liep naar de toog en pakte een sleutel van het rek daarachter.


    ‘Eerste verdieping, tweede deur rechts!’ zei hij. ‘Maar ik denk niet dat ze iets achtergelaten hebben.’


    En daar had hij gelijk in. De kamer was netjes opgeruimd en leeg. Geen enkel teken of spoor van de twee mannen die er nog maar een paar dagen geleden hadden geslapen. Of toch? Will snoof de geuren van de kamer op. Het raam was dicht en hij meende toch iets te ruiken. Iets wat hij herkende. Iets zoets. Niet vies. En het was heel zwak, dat geurtje, je wist niet goed waar het vandaan kwam. Hij liep door de kamer, overal snuivend en snuffelend. Op sommige plekken rook hij helemaal niets. Vooral bij de bedden was het geurtje relatief sterk.


    ‘Wat we hier dus hebben, is twee Toscaanse wolhandelaren die niet in wol handelen en alleen lekkere geurtjes achterlaten. Vreemd.’


    Langzaam liep hij weer naar beneden, diep in gedachten, en hing de sleutel weer op zijn plek. Hij wuifde Joel gedag en liep naar buiten, waar de namiddagzon straalde. Als hij dat geurtje maar kon thuisbrengen, dacht hij. Hij wist zeker dat hij dat ergens van kende. Maar hoe dieper hij in zijn geheugen groef, des te vreemder begon het te ruiken.


    Pas die avond wist hij het ineens.


    Hij was een nieuwe pees voor zijn boog aan het vlechten. De pees aan zijn favoriete boog vertoonde een klein rafeltje en hij besloot dat hij maar eens een nieuwe moest maken voor de slijtage doorzette.


    Hij had de lussen aan de uiteinden al gemaakt en met een sterke draad vastgebonden. Hij greep in zijn gereedschapskist naar de bijenwas om de laatste hand te leggen aan de nieuwe pees. Hij trok de klont was erlangs, door de warmte smolt de was en ineens rook hij de geur uit de kamer in de herberg.


    Het was bijenwas! Dat had hij geroken, daar in die kamer. Boogschutters gebruikten bijenwas om de pezen van hun bogen sterk, soepel en waterafstotend te maken. En dat gold ook voor de pezen van kruisbogen.


    Hij had steeds al ergens het idee gehad dat die twee Toscanen misschien wel helemaal niet uit Toscana kwamen, maar uit een buurland, waar de bewoners een accent hadden dat veel op het Toscaanse leek. En dat accent kon je niet gemakkelijk verbergen – tenzij je er een Toscaanse draai aan gaf natuurlijk.


    Het waren vast Genovezen geweest.


    Hij had niet kunnen zeggen waarom hij steeds aan Genovezen gedacht had, sind hij hoorde dat er twee Toscanen gesignaleerd waren in het dorp – en hun namen had gelezen op dat stukje papier van Robard. Serafino en Mordini, dat konden net zo goed Toscaanse als Genovese namen zijn. De gemiddelde Aralueen zou het verschil nooit weten.


    Robard was onder verdachte omstandigheden aan zijn eind gekomen. Misschien was het inderdaad zelfmoord geweest, maar Will was er allerminst zeker van. De man was bovendien gestorven door vergif in te nemen – en vergif was naast de kruisboog een favoriet wapen van de Genovezen. Door jarenlange training van Halt nam Will de dingen nooit automatisch aan zoals ze op het eerste gezicht leken te zijn, zeker niet als het om ongewone gebeurtenissen ging. Halt had hem niet voor niets jaar in jaar uit ingepeperd: het is beter om iets verdacht te vinden en dan te ontdekken dat er niets aan de hand is, dan andersom.


    ‘Dus,’ zei hij hardop, ‘als het inderdaad om Genovezen ging, wat moesten die lui hier?’ Ebben keek op van haar plekje naast de haard bij het horen van zijn stem. Toen ze begreep dat hij het niet tegen of over haar had, liet ze haar hoofd met een tevreden zucht weer op de voorpoten zakken.


    Het meest voor de hand liggende antwoord was natuurlijk dat ze hier in Wensley waren gekomen om een moord voor te bereiden of te plegen. Daarmee verdienden veel Genovezen immers de kost, het was niet anders. Het waren beroepsmoordenaars, gewapend met kruisbogen, een flinke voorraad scherpe messen en bovendien allerlei soorten vergiften.


    ‘Misschien hebben ze het op mij en Halt gemunt,’ zei Will tegen Ebben.


    De hond rolde deze keer alleen haar oog omhoog, terwijl ze naar haar baasje keek. Ze sloeg één keer met haar staart op de vloer.


    ‘En wie heeft het nu dan weer op mij gemunt?’ klonk ineens achter hen. Will draaide zich om en zag dat Halt naar hem stond te grijnzen. Grijze Jagers waren daar dol op, stiekem elkaar besluipen en laten schrikken. Meestal lukte dat de oude baas niet bij Will, maar vanavond waren diens gedachten elders geweest, bij die twee vreemde bezoekers uit een zuidelijk land.


    Halt was moe en zat onder de modder, na een lange dag achter de postkoets aan gereden te hebben – zonder dat er iets gebeurd was, zo bleek al snel. Op weg naar huis was hij even bij Will, zijn vriend en oud-leerling, langsgegaan om snel even een rapport te schrijven terwijl zijn herinneringen nog vers waren.. Daarna wachtten hem thuis een warm bad en avondeten met zijn Pauline.


    Snel vertelde Will wat er gebeurd was en wat hij vermoedde. Halt luisterde met een diepe rimpel in zijn voorhoofd naar zijn relaas.


    ‘Je veronderstelt daar nogal wat. Twee Toscaanse wolhandelaren, die ineens Genovese sluipmoordenaars blijken te zijn, vanwege de geur van iets wat bijenwas geweest zou kunnen zijn,’ merkte de oude Jager op.


    ‘Nou, ze hebben anders ook geen wol gekocht of verkocht, en vergeet niet het papiertje met hun namen in de kamer van Robard. Die vergiftigd is.’


    ‘Dat is waar,’ moest Halt toegeven. ‘Heb je enig idee waar die kerels nu zijn?’


    Will schudde zijn hoofd. ‘Niemand lijkt gehoord te hebben waar ze heen gingen. Ze zouden natuurlijk best hier vlakbij in het bos kunnen zitten.’


    ‘En waarom denk je dat ze op jou en mij uit zouden zijn?’


    ‘Weet ik niet,’ antwoordde Will. ‘Het kwam in me op. Zijn er andere mensen hier die ze zo haten dat ze hen zouden willen vermoorden?’


    Het was nog niet zo heel lang geleden, in Hibernia, en later in het noorden van Araluen, dat de twee Grijze Jagers in aanvaring waren gekomen met een stel huurlingen uit Genova. Met als eindresultaat dat drie Genovezen het loodje legden, terwijl Halt op een haar na dood geweest was. Maar Halt geloofde niet zo in de wraaktheorie.


    ‘Het gaat er niet om wie zij zelf haten,’ zei hij. ‘Dat is hun stijl niet. Denk eraan, het gaat hier om huurmoordenaars. Die doden voor geld, niet uit wraak. Je moet dus op zoek naar iemand die iemand anders haat, en die bereid en in staat is Genovezen te betalen.’


    Het bleef even stil terwijl zij diep nadachten. Toen hem geen kandidaten te binnen wilden schieten, besloot Will maar te vragen naar Halts eigen avonturen die dag.


    ‘Geen enkel avontuur, vandaag,’ zei de grijs bebaarde Jager met afkeer in zijn stem. ‘Ik reed maar achter die koets aan, berg op, berg af, dwars door rivieren en over passen. En het begon ook nog te regenen, ik werd door- en doornat. Van rovers geen spoor.’


    ‘Misschien hebben ze je in de gaten gekregen,’ veronderstelde Will. Als dank wierp Halt hem een ijskoude blik toe. Als hij, ervaren Grijze Jager, niet gezien wilde worden, dan werd hij niet gezien. ‘Sorry!’ zei Will deemoedig. ‘Wanneer gaat de koets weer?’


    ‘Over tien dagen!’ antwoordde Halt. ‘En dan gaat de reis verder dan vandaag. Ik kom misschien niet eens op tijd terug voor de bruiloft!’


    ‘Dat zal Pauline fijn vinden!’ grijnsde Will en Halt keek hem geërgerd aan.


    ‘Dat heeft ze me al luid en duidelijk laten weten. Hoe staat het met je speech?’


    Nu was het Wills beurt om geërgerd te zijn. ‘Ik heb het veel te druk gehad. Dat komt heus nog wel.’


    Halt zei op neutrale toon: ‘Ja, de tijd vliegt!’


    De bruiloft was pas over een maand, maar intussen kwamen de eerste hoge gasten al aan op Redmont.


    ‘Waarom trouwen ze eigenlijk niet op kasteel Araluen?’ vroeg Will zich hardop af. Daar had hij de laatste tijd vaker over nagedacht.


    ‘Het officiële verhaal is dat het kasteel en dan vooral de feestzaal net nu verbouwd wordt en nooit op tijd klaar kan zijn. Als je het mij vraagt, denkt of hoopt Evanlyn dat het er hier minder stijf aan toe zal gaan dan bij haar thuis. Een beetje minder groots, waren haar woorden. En heel onofficieel vond Duncan het idee dat Jenny en meester Buick de catering zouden verzorgen wel zo aantrekkelijk.’


    ‘Nou, dan had hij hen ook wel op zijn eigen kasteel kunnen laten komen,’ zei Will, maar Halt schudde zijn grijze hoofd.


    ‘Nee, dan had hij zijn eigen chef-kok voor het hoofd gestoten. En dat is iets wat een koning nooit moet doen, zijn kok tegen zich in het harnas jagen. Wie kan er gemakkelijker iets in zijn eten laten glijden waardoor…’


    Tegelijk beseften de twee Grijze Jagers wat ze zojuist als mogelijkheid benoemd hadden. De koning zou eind van die maand in Redmont aankomen – en met hem vele andere edellieden en vertegenwoordigers van buitenlandse vorsten en machthebbers.


    ‘Wat denk je?’ vroeg Will. Hij hoefde niet uit te leggen wat hij bedoelde. Hun breinen werkten langs dezelfde wegen.


    ‘Ik denk dat het allemaal vaag, toevallig en vergezocht is,’ zei Halt. ‘Maar ik denk wel dat je dit tot op de bodem moet uitzoeken.’

  


  
    HOOFDSTUK 3
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    De dagen daarna reed Will kriskras door de streek, op zoek naar sporen van de twee buitenlandse wolkooplieden. Hij ondervroeg overal boeren en dorpelingen, maar niemand had de mannen gezien. Hij kamde ook de bossen in de buurt uit om te zien of de mannen ergens in een tent verbleven. Maar hij vond niets.


    Na een paar dagen gaf hij de moed op en begon hij te denken dat hij het misschien toch allemaal verzonnen had. Als hij goed nadacht waren er genoeg logische redenen te verzinnen waarom de twee mannen nergens meer te vinden waren en de zogenaamde aanwijzingen niet wezen op enige sluip- of huurmoordplannen.


    Bovendien was er genoeg te doen op kasteel Redmont – elke dag kwamen er weer nieuwe belangrijke mensen aan, die uitgenodigd waren voor de bruiloft.


    Een van de eersten was Erak, de oberjarl van de Skandiërs. Typisch voor hem had Erak besloten niet te paard naar Redmont te rijden, maar in plaats daarvan helemaal de rivier de Tarbus op te varen, in zijn oude, trouwe schip de Wolfswind. Toen hij bij de kleine kade van Wensley aankwam, hesen zijn mannen een lange wimpel in de punt van de mast. Will moest lachen toen hij die wimpel zag wapperen – er stond het wapen op van prinses Evanlyn, of liever van prinses Cassandra: een neerduikende valk. Jaren geleden had Erak die vlag ook gevoerd, toen hij Cassandra samen met Will, Halt en Arnaut terugbracht naar kasteel Araluen. Toen was het vooral een gebaar om te zorgen dat de mensen niet bang weg zouden rennen zodra ze zijn wolvenschip zagen – nu, na jaren van vrede, hoefde hij daar niet bang meer voor te zijn.


    ‘We zouden hem eigenlijk moeten vragen die wimpel eens terug te geven aan de wettige eigenaresse,’ zei Halt tegen Will terwijl zij naar het schip stonden te kijken.


    ‘Ha!’ lachte Will. ‘Heb jij ooit meegemaakt dat een Skandiër zijn roofgoed teruggeeft?’


    Dat had Halt inderdaad nooit mogen meemaken. Ze liepen de kade op om hun oude vriend hartelijk welkom te heten en bereidden zich al voor op een paar gekneusde ribben, als resultaat van Eraks enthousiaste omhelzingen.


    Toen hij weer adem kon halen, wees Will Erak erop dat hij er blijkbaar nog niet aan toegekomen was zijn oude schip op de nieuwe manier op te tuigen. Erak glimlachte.


    ‘Weet je, dat schip en ik… we zijn allebei te oud om nog te veranderen!’ zei hij opgewekt. ‘Bovendien is het een goede oefening voor mijn bemanning, af en toe een eind roeien. Anders worden ze maar lui en dik.’


    Een paar dagen later herhaalden onze Jagers dezelfde ceremonie, toen Seley el’then, Wakir van de provincie Al Shaba in Arrida, op Redmont aankwam. Will zocht tevergeefs naar een vertrouwd gezicht in zijn gevolg.


    ‘Is Umar niet meegekomen?’ vroeg hij teleurgesteld.


    Selethen schudde zijn hoofd. ‘Helaas, die kon zijn woestijnzand niet achterlaten. Het idee van een reis op een schip over water, dat was ondraaglijk voor hem.’


    ‘Jammer!’ zei Will. Umar en zijn Bedullinenstam hadden Wills leven gered, toen hij, op zoek naar zijn verdwaalde paard Trek, in de woestijn dreigde te sterven van dorst en uitdroging.


    Selethen grijnsde ondeugend. ‘Dat vond zijn vrouw ook, die verheugde zich al op een huwelijk! Ik ben bang dat Umar hier nog lang door haar mee om de oren geslagen zal worden.’


    In alle drukte, veroorzaakt door het onderbrengen van grote aantallen Skandiërs en Arridi, dacht Will even niet meer aan de Toscaanse kooplui, tot hij op een namiddag Desmond tegen het lijf liep. De majordomus wenkte Will mee te komen, toen hij over de binnenhof van het kasteel naar de stallen liep om een probleempje met de paarden van de Arridi op te lossen.


    ‘Will!’ zei Desmond. ‘Ik moet je nog steeds iets laten zien.’


    En hij gaf hem een stukje papier, dat zo te zien ooit tot een prop verfrommeld was geweest, maar nu uitgevouwen was en enigszins gladgestreken. Will zag meteen wat het was. Een tafelindeling voor een feestmaaltijd in een grote zaal.


    In de marge stonden enkele aantekeningen gekrabbeld. Will fronste zijn wenkbrauwen.


    Ontvangst der gasten. Opdienen eerste gang en toespraken. Bal. Afscheid. Bij het lezen van ‘toespraken’ voelde hij een steen op zijn maag vallen. Hij moest daar echt weer eens aan beginnen. Hij las verder. Er stond iets naast Bal wat hij niet meteen kon thuisbrengen. En links van de tafelindeling stond iets geschreven wat zorgvuldig doorgekrast was. Hij wees Desmond daarop.


    ‘Weet jij wat daar gestaan heeft?’


    Desmond knikte. ‘Dat viel mij ook op. Eerst begreep ik het niet. Maar toen besefte ik dat we de schikking aan die kant van de zaal veranderd hebben, toen we hoorden dat de Skandiërs met liefst twee schepen vol zouden arriveren. We hebben de delegatie uit Gallica daarheen verplaatst. Zij zijn niet dol op onze Skandische vrienden, dus die moeten niet vlak bij elkaar zitten.’


    En toen drong het pas echt tot Will door.


    ‘Dus dit is de tafelindeling voor het huwelijksdiner?’ vroeg hij. En toen Desmond knikte ging hij door: ‘Waar komt dit papiertje dan vandaan?’ Maar eigenlijk wist hij het al.


    ‘Dat hebben we gevonden in de kamer van die Robard. Daar stond een prullenbak. Onder het gordijn dat op de grond gevallen was, daarom viel het ons eerst niet op. Een van de schoonmaaksters kwam er een paar dagen later mee aanzetten. Ze was zo slim geweest om de inhoud niet weg te gooien, maar was dat vergeten tot gisteren. En toen bracht ze het meteen naar mij.’


    ‘Wat moest Robard met deze informatie?’ vroeg Will zich af.


    ‘Tja,’ zei Desmond, ‘op zich is het niet heel vreemd. Zelfs al hadden we hem gedegradeerd, ik liet hem nog wel helpen bij de organisatie en ook bij de tafelindeling en tafelschikking.’


    Will wreef nadenkend over zijn kin. In weerwil van de geruststellende woorden van de majordomus begon hij zich toch weer zorgen te maken. Hij keek nog eens naar de tekening en zag nog een klein tekentje, ergens tussen wat twee steunberen van de zijmuur moesten zijn.


    ‘Wat is dit hier?’ vroeg hij en Desmond boog zich voorover om beter te zien waar hij naar wees. Maar hij kon het ook niet thuisbrengen.


    ‘Geen idee,’ zei hij. ‘Misschien gewoon een inktvlek of een vuiltje – het is nogal vaag.’


    ‘Maar wel precies tegenover de tafel van het paar en de belangrijkste gasten,’ wees Will. Daar was een flinke rechthoek getekend, de verhoging waarop bruid en bruidegom en hun belangrijkste gasten de maaltijd zouden gebruiken. Desmond haalde zijn schouders op. Blijkbaar maakte hij zich er geen zorgen om. Will tikte op het velletje en zei: ‘Laten we daar toch maar eens even gaan kijken.’ En hij liep meteen met grote passen naar de donjon. Desmond kwam op een holletje achter hem aan.


    In de Grote Zaal waren bedienden druk bezig met het bouwen van het platform waar op de grote dag Cassandra, Arnaut, Duncan, Will en Alyss zouden zitten. Het rook er naar pas gezaagd vurenhout.


    Will ging tussen de twee steunberen staan. Er zat vier meter tussen en zoals hij op de tekening al had gezien bevond hij zich nu inderdaad recht tegenover de hoofdtafel. Desmond kwam naast hem staan, toch wel een beetje nieuwsgierig geworden.


    ‘Wat zit je dwars?’ vroeg hij.


    Will gebaarde naar het half voltooide platform. ‘Ik zit te denken dat dit de ideale plek zou zijn voor iemand die de koning iets aan zou willen doen. De moordenaar zou hier tussen die twee steunberen bijna uit het zicht staan.’


    Maar voor hij die zin helemaal had uitgesproken schudde Desmond al zijn hoofd. ‘Niet op de grote dag zelf,’ zei hij. ‘Je moet niet vergeten dat de hal die dag helemaal vol tafels en stoelen met gasten staat. Minstens dertig mensen kijken recht op dit stuk van de muur uit. Volgens mij verzin je nu problemen, Will!’


    Maar Will liet zich niet zo snel overtuigen. ‘Misschien,’ zei hij. Maar hij voegde eraan toe: ‘Als je het goedvindt, wil ik dit schetsje graag nog even houden.’


    Desmond maakte een gul gebaar. ‘Doe ermee wat je wilt! Maar als je me nu wilt excuseren, ik heb ook nog een of twee dingen waar ik me mee moet bemoeien!’


    ‘Een of twee maar?’ lachte Will. Hij wist dat de majordomus het enorm druk moest hebben met alle voorbereidingen voor het huwelijksfeest. Desmond rolde met zijn ogen.


    ‘Nou, goed, tweehonderd dingen dan!’
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    Later die avond zat Will lange tijd, terwijl zijn koffie koud stond te worden, naar de schets te kijken. Wat zouden die tekentjes toch kunnen voorstellen of betekenen? Er stond een soort kruisje naast ‘Bal’. En wat was dat andere tekentje, of misschien een vlekje, tussen de twee steunberen? Desmond had gelijk, dacht hij. Iemand met een kruisboog zou daar meteen opvallen in een zaal vol feestende mensen. Bovendien, als hij al niet meteen opgemerkt werd, zou zijn uitzicht op de hoofdtafel voortdurend verstoord worden door heen en weer lopende mensen die anderen begroetten en van tafel wisselden, of anders wel door een voortdurende processie van kelners en obers met nieuwe gerechten en drankjes.


    Hij keek nog eens goed naar de tafelindeling die Desmond hem gegeven had en werd nog meer gerustgesteld. De tafel vlak voor dat stukje muur tussen de steunberen was gereserveerd voor Gundar Hardslag en zijn zeewolven. Dat was geen plek om plotseling een wapen tevoorschijn te trekken, zo vlak naast een verzameling grote, uitgelaten en opgewonden Skandiërs.


    Hij was enigszins gerustgesteld en legde de tafelindeling opzij. Daarna pakte hij een nieuw vel papier en een pen. Misschien kon hij nu wel beginnen met een nieuwe versie van zijn speech, dacht hij.


    ‘Majesteit, excellentie, uwe hoogh…’ Hij hield even op. Wat voor aanspreektitel moest hij gebruiken voor Erak, oberjarl van Skandia? Hij kende Erak intussen al jaren, maar hij had hem nog nooit hoeven toespreken tijdens een officiële gelegenheid. Zijn pen bleef onzeker hangen boven het papier, en er viel een druppeltje inkt vanaf.


    Hij bestudeerde het resulterende vlekje. Dat leek eigenlijk best op dat vlekje op het papier van Robard, besloot hij. Voor je het wist stond zo’n vel er vol mee. Hij keek nog eens naar de indeling, daarna weer naar de blanco pagina van zijn toespraak. Hij wist werkelijk niet meer hoe hij de vorige keer had willen beginnen. Misschien maar goed ook, dacht hij zwartgallig. Blijkbaar had dat begin zelfs op hemzelf weinig indruk gemaakt.


    Hij deed het dopje op de inktpot en legde zijn pen neer.


    ‘Ik ga er morgen wel weer mee aan de slag,’ zei hij hardop. Ebben tilde haar kop op van haar voorpoten en keek hem met een sceptische blik in de ogen aan. ‘Echt wel!’ zei Will.


    En daarna stond hij op van zijn bureau en ging naar bed. Maar al die tijd bleef er iets knagen. En het duurde een hele tijd voor hij in slaap viel.

  


  
    HOOFDSTUK 4
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    Twee dagen later vergat hij de hele kwestie door de aankomst van de Willwolf.


    Het elegante schip vloog met strakke zeilen op halve wind over de Tarbus. De verhalen erover waren nog sneller de rivier opgewaaid dan de boot zelf en dus stond er een hele massa mensen aan de kade om de nieuwe gasten te verwelkomen. Erak kwam naast Will staan en zuchtte diep toen hij de witschuimende boeggolf zag. ‘Ik word oud…’ zei hij bedrukt.


    Will keek opzij naar de forse gestalte van de oberjarl en zag weemoed in diens ogen. Erak miste die goeie ouwe tijd, toen hij en zijn bemanning zo vrij als vogeltjes over de wereldzeeën voeren, schepen kaapten, dorpen overvielen en nog konden genieten van een lekkere vechtpartij.


    Will kon gewoon de heimwee voelen, hoe Erak terugverlangde naar die glorieuze dagen. En dan liefst in een schip als de Willwolf. Hij beweerde wel dat hij zo verknocht was aan zijn ouderwetse dwarsgetuigde wolvenschip, maar dit nieuwe ontwerp, zo snel en elegant, daar kon geen enkele oude zeeman zonder jaloerse blikken lang naar blijven kijken.


    Pas toen het schip niet verder dan een meter of veertig van de kade verwijderd was, hoorden de toekijkers op de wal de dikke man aan de stuurriem een barse order roepen – Gundar. Zijn matrozen gehoorzaamden onmiddellijk en de grote gebogen ra kwam soepel en snel langs de mast naar beneden, terwijl nijvere handen het zeil netjes opvouwden.


    Tegelijk werd een wimpel in de top van de mast gehesen. Toen deze zich opende in de wind zag je duidelijk het embleem: drie kersen op een lichtblauwe achtergrond. De Willwolf, dat schip dat zo snel kon varen, was ingehuurd voor de langste reis die een van de bruiloftsgasten moest maken. Shigeru, keizer van Nihon-Ja, was aangekomen om het huwelijk van zijn vriend Arnaut mee te vieren.


    Hoewel hij al enkele dagen verwacht werd, was het de wimpel die de geruchten over zijn komst bevestigde en de menigte op de kade begon enthousiast te juichen. Daar zagen ze de frêle gestalte van de keizer zelf al over het dek naar voren lopen, tot hij in de boeg stond en toekeek hoe de Willwolf moeiteloos naar de kade leek te glijden. Intussen werd achter hem het laatste stuk zeil opgeborgen.


    Bijna geluidloos raakte het schip de houten kadebalken en het gejuich verdubbelde toen Shigeru lenig over de reling sprong en vergezeld van het hoofd van zijn lijfwacht over de ruwe planken naar de wachtenden begon te lopen. De twaalf overige lijfwachten werden door die impulsieve daad totaal verrast. Ze rolden bijna over elkaar in hun pogingen hun keizer te volgen, stelden zich daarna snel in twee rijen op en marcheerden hem in die vreemde stijve pas van Senshi-soldaten achterna.


    Koning Duncan reageerde sneller dan de lijfwachten. Zodra hij Shigeru aan land zag springen liep hij hem tegemoet. Hij bleef een paar meter van de heerser van Nihon-Ja staan wachten en maakte een diepe buiging. De Araluenen om hem heen begonnen verrast te mompelen. De meesten van hen hadden de koning nog nooit voor wie dan ook zien buigen. Shigeru’s ogen twinkelden geamuseerd, en hij boog zo mogelijk nog dieper terug. Dat lukte hem, omdat hij minder dik was, en ook al van jongsaf gewend om om de haverklap te buigen. En zo bleven de twee vorsten daar, dubbel gebogen, de ogen op de planken gericht, een paar tellen staan. Tot Shigeru het woord nam.


    ‘Ik weet niet hoe het u vergaat, majesteit, maar ik begin pijn in mijn rug te krijgen!’


    Duncan schoot in de lach, verbeet zich en antwoordde zachtjes: ‘Misschien moeten we dan maar snel tegelijk overeind komen, hoogheid! Dadelijk lukt het ons niet eens meer!’


    De twee vorsten stonden weer rechtop en keken elkaar aan. Duncan groot en fors, met brede schouders, rossig haar dat aan de slapen en in zijn baard al flink grijs begon te worden. Shigeru was gladgeschoren en veel kleiner, maar je kon zien dat hij wel taai en lenig was, vol energie en buitengewoon geïnteresseerd in de vreemde wereld om hem heen.


    ‘Welkom in Araluen,’ zei Duncan eenvoudig.


    Shigeru knikte. ‘Het is mij een groot genoegen, een genoegen waar ik al lang naar heb uitgezien.’ Daarna keek hij over Duncans schouder en zijn ogen lichtten op van blijdschap, toen hij een grote gestalte zich door de menigte zag dringen.


    ‘Kurokuma!’ riep hij en Arnaut holde bijna de laatste meters die hem van zijn vriend de keizer scheidden. Waarbij hij bijna majesteitsschennis pleegde door de koning als het ware opzij te duwen om de keizer te verwelkomen. De twee mannen vielen elkaar in de armen, de kleine man verdween bijna in de berenarmen van de grote.


    ‘Ik was al bang dat je het niet zou halen!’ zei Arnaut toen hij zijn vriend weer had losgelaten. Hij had tranen in zijn ogen terwijl hij een stap achteruit deed en ietwat laat een buiging maakte voor de keizer. Shigeru glimlachte en maakte een buiging terug.


    ‘Niets kon me tegenhouden,’ merkte hij op. ‘Mijn rijk heb ik veilig achtergelaten in de vertrouwde handen van heer Nimatsu en zijn Hasanu.’


    Arnaut grijnsde breed. ‘Je moet heel wat meebrengen om met die lui ruzie te durven maken,’ zei hij. Ineens dacht hij weer aan de regels van de hofetiquette en deed een stap opzij om Selethen naar voren te trekken. De grote Arridi volbracht zijn eigen gracieuze begroeting (aanraken van voorhoofd, mond en borst) en omhelsde daarna ook zijn oude vriend. En toen was de tijd gekomen om een andere hooggeëerde gast voor te stellen. Een beetje onzeker, benieuwd hoe het zou aflopen, stelde Arnaut hem voor.


    ‘Heer Shigeru, hooggeëerde keizer van Nihon-Ja, mag ik u voorstellen aan Erak, oberjarl der Skandiërs!’


    Erak kwam naar voren en ging wijdbeens voor de kleine man staan, zijn duimen in zijn riem gestoken. Oberjarls werden door het volk gekozen, en Skandiërs geloofden er niet in dat iemand door zijn afkomst het recht kon hebben om een land te regeren. Daarom ook, en natuurlijk om te laten zien dat hij zich nergens iets van hoefde aan te trekken, noemde Erak Duncan nooit ‘majesteit’. Hij sprak hem altijd aan met zijn functie, koning. Hij was blijkbaar even vastbesloten om niet onderdanig te doen tegenover dit kleine mannetje, dit eekhoorntje uit het verre oosten. In plaats van te buigen knikte hij even en zei toen: ‘Hoe gaat-ie, keizer?’


    Shigeru kon nog maar net een grijns onderdrukken. Hij had veel over Skandia en de Skandiërs geleerd tijdens de lange reis op de Willwolf. Hij besloot Eraks knikje na te doen, en paste ook de toon van zijn stem perfect aan.


    ‘Met mij prima, Erak-san, en met jou?’


    Erak had zich al een beetje voorbereid op een gechoqueerde reactie van de hoge vorst en had even niet terug van het gemak waarmee de man zich wist aan te passen. Maar daarna barstte hij in lachen uit en zei tegen Arnaut: ‘Bij Gorlogs baardvlechten! Wat een kerel, Arnaut! Wat een kerel!’


    Net op tijd besefte die dat Erak zo meteen de keizer een vriendelijk klopje op zijn schouder zou gaan geven en wist nog net de enorme hand tegen te houden.


    ‘Lijkt me beter van niet, Erak!’ zei hij.


    Erak keek even alsof hij geheel confuus was, maar zag toen dat zes lijfwachten van de keizer zich meteen op één knie hadden laten vallen en hun kromme zwaarden al half uit de schede hadden getrokken, zodra hij zijn arm optilde.


    ‘Aha… uh... Ik begrijp wat je bedoelt. We willen natuurlijk die haantjes niet tegen de veren in strijken.’ Zijn uithaal naar de schouder van de keizer veranderde in een vaag zwaaien in zijn richting.


    Daar kwam Will naar voren om de keizer te verwelkomen.


    ‘Het is goed je weer te ontmoeten, Chocho-san!’ zei de keizer enthousiast. ‘Is Arriss-san er ook?’


    ‘Nee, helaas, die is te druk met de prinses helpen met alle voorbereidingen,’ antwoordde Will. ‘Maar wees niet bang, heer Shigeru: baron Arald heeft voor ons een besloten dinertje geregeld vanavond en dan ziet u haar weer.’


    Shigeru glimlachte tevreden. ‘Ik verheug me al op het weerzien en de kennismaking, Chocho.’


    Achter zich hoorde Will Erak luid fluisteren: ‘Chocho? Wat moet dat gechocho de hele tijd?’ Will wist zeker dat Erak heel goed wist wie en wat Chocho was. Dat had Gundar hem vast allang verteld. Wills bijnaam in Nihon-Ja was Chocho geweest, vlindertje – en daar was hij al vaak genoeg mee gepest. En toen hij de twinkeling in Eraks ogen zag wist hij dat dat pesten nu weer ging beginnen.
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    Het werd die avond een reuze gezellig diner met oude vrienden onder elkaar. Meester Buick was op zijn strepen gaan staan en had geëist dat hij voor het eten mocht zorgen, zonder bemoeienis van Jenny. Hij had een hoge achting voor de kookkunsten van zijn vroegere leerlinge, echt waar, maar af en toe wilde hij de wereld wel eens laten zien van wie zij het eigenlijk allemaal geleerd had.


    En zoals baron Arald tegen het eind van de maaltijd zei, terwijl hij stiekem zijn riem een gaatje wijder liet glijden: ‘Die concurrentie, hè, tussen Jenny en Buick, daar hebben wij toch maar enorm mee geboft!’


    Na de maaltijd was iedereen blij om tussen de lakens te kunnen duiken. Duncan fungeerde officieel als gastheer en was dus met zijn dochter de laatste om van tafel te gaan. Toen hij en Cassandra naar de deur van de eetkamer van de baron liepen hield Will hen staande.


    ‘Majesteit? Kan ik u even spreken?’ En toen hij zag dat de prinses al door wilde lopen zodat zij het rijk alleen hadden, voegde hij eraan toe: ‘Alsjeblieft, Evanlyn, blijf nog even. Dit gaat ook jou aan.’


    Heel wat jaren geleden alweer had hij het opgegeven om deze jonge vrouw te zien als prinses Cassandra. Voor hem was en bleef ze Evanlyn, de vriendin die hij had leren kennen zonder te weten dat zij een prinses was. Ze gingen zitten in een paar gemakkelijke stoelen naast de haard. Een bediende kwam vragen of zij misschien nog een glaasje wijn wilden. Duncan knikte maar Will had liever koffie.


    ‘Koffie! Ik moet er niet aan denken, op dit uur van de dag!’ mopperde Duncan. ‘Dan komt er niets meer van slapen vannacht.’


    ‘Gelukkig heb ik dat probleempje niet, majesteit!’ antwoordde Will. En hij voegde er met een lachje aan toe: ‘Maar ik heb dan ook een schoon geweten.’


    Evanlyn maakte een onbeleefd geluid. ‘Ha, als er al ooit een Grijze Jager is geweest met een schoon geweten, dan was jij dat zeker niet, stiekemerd. Hoe gaat het trouwens met je toespraakje?’


    Het leek wel alsof iedereen intussen wist van zijn worsteling, dacht Will, en ook dat de eerste versie in vlammen was opgegaan.


    ‘Daar hoop ik morgen aan te beginnen,’ antwoordde Will. ‘Ik had steeds wat anders aan mijn hoofd.’


    ‘Vertel dan eens, beste Will,’ zei de koning, ‘waarover wilde je ons spreken?’


    Snel legde Will uit wat er gebeurd was met Robard, met de Toscaanse wolhandelaren van wie hij vermoedde dat het wel eens Genovese huurmoordenaars konden zijn, en wat zijn onderzoek tot nu toe had opgeleverd. Toen hij klaar was met zijn verhaal voelde hij dat noch Duncan noch Cassandra zijn zorgen deelde.


    ‘Tja, het blijven vage aanwijzingen, Will, en voor hetzelfde geld is het allemaal toeval, een toevallige samenloop van omstandigheden. Misschien heeft die Robard echt gedacht dat hij er beter een eind aan kon maken, met jaren dwangarbeid in het vooruitzicht. En misschien kwamen die Toscanen wel echt uit Toscana.’ Hij wilde net gaan vragen of Will zijn vermoedens met Halt gedeeld had, en zo ja, wat die er dan van vond, maar besefte net op tijd dat hij daarmee misschien wel de jonge Grijze Jager op zijn teentjes zou trappen. Bovendien telde Wills mening voor de vorst tegenwoordig bijna even zwaar als die van Halt.


    ‘Maar ik hou niet van dat soort toevallige samenlopen van omstandigheden, majesteit!’


    Duncan knikte ernstig. ‘Maar ze komen voor, beste jongen, ze komen voor, en soms vaker dan we denken.’


    ‘Wat stel je dan eigenlijk voor, Will?’ vroeg de prinses.


    Hij wilde al antwoorden maar aarzelde even. ‘Nou, ik dacht dat we misschien…’


    Evanlyn keek hem kritisch aan, het hoofd schuin opzij, de wenkbrauwen opgetrokken.


    ‘Je gaat toch niet zeggen dat we de bruiloft moeten uitstellen, hè?’ snauwde ze en hij keek haar hulpeloos aan.


    ‘Nu je dat zo zegt…’ begon hij, maar ze liet hem niet uitspreken.


    ‘Want dat kan echt niet! We stellen niets uit. We gaan niet naar een andere plaats. Zo doen wij dat niet.’


    ‘Will,’ zei Duncan, iets kalmer, ‘je moet geloven dat we echt enorm blij zijn dat je je zorgen maakt om onze veiligheid. Maar heb je enig idee hoe vaak er vals alarm geslagen wordt? En hoeveel bedreigingen wij elke week krijgen dat ze ons gaan vermoorden, volgende week of gisteren?’


    ‘Nee. Maar ik…’


    ‘Tientallen! Honderden!’ zei Cassandra. Ze keek haar vader aan om steun. ‘Wanneer kreeg je de laatste, pap?’


    Duncan moest even nadenken. ‘Volgens mij was dat twee weken geleden. We hoorden geruchten dat Morgarath of vroegere medestanders van plan waren me te kidnappen, terwijl ik aan het jagen was. Er gebeurde niets, natuurlijk.’


    ‘Dat hoort nu eenmaal bij het leven van de koninklijke familie,’ zei Evanlyn. ‘Er zijn altijd geruchten en rapporten over geruchten. En vaak zijn die heel wat concreter dan wat jij ons nu verteld hebt. En in negenennegentig procent van de gevallen is het allemaal loos alarm.’


    ‘Zoals Cassandra al zei, dat hoort bij ons vak,’ voegde Duncan er luchtigjes aan toe. ‘Wij hebben daarmee moeten leren leven. Natuurlijk zijn we altijd voorzichtig. Maar als we ons van elk verhaal iets aantrokken, dan hadden we geen leven meer en konden we ook niet fatsoenlijk koning zijn.’


    ‘Dan moesten we ons de hele dag opsluiten in ons kasteel, als orchideeën in een kas. En je weet dat dat niets voor mij is!’ Evanlyn lachte Will nu weer hartelijk toe.


    Will moest ook wel lachen om die beeldspraak. Maar het was geen vrolijk lachje. Het idee dat Evanlyn of Cassandra opgesloten zou zitten, als een tere bloem in een tropische kas, was zo raar dat hij er liever helemaal niet aan dacht.


    Duncan legde zijn hand op Wills schouder. ‘Maar dat betekent niet dat we ons niets aantrekken van je waarschuwing, Will. We luisteren altijd en houden met alles rekening. Maar in termen van gevaarlijke dreigingen scoort wat jij ons vertelt voorlopig niet echt hoog. Ik zou het appreciëren als je de vinger aan de pols houdt. En laat me weten als er nieuws is of als er iets gebeurt.’


    ‘En dan stellen we de bruiloft nóg niet uit, als je dat maar weet!’ zei Evanlyn vastberaden. Haar vader moest erom glimlachen en keek Will samenzweerderig aan.


    ‘Als je dat maar weet!’ herhaalde hij opgewekt.
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    De drukte en spanning stegen met de dag, en voor Will het in de gaten had was de Grote Dag gekomen. Will moest zijn ceremonieel tenue aantrekken, waarbij hij veel en vaak zuchtte. Crowley had dat uniform destijds verzonnen voor de bruiloft van Halt en Pauline en Will bekeek zichzelf kritisch in de spiegel voor hij van huis ging. Hij voelde aan al zijn zakken of hij alles bij zich had wat hij nodig had, sleutels en zo, en besefte ineens dat hij in alle drukte toch had vergeten een toespraak voor te bereiden. Hij keek zichzelf in de spiegel wanhopig aan.


    ‘Nou ja,’ zei hij ten slotte, ‘iedereen zei dat ik beter uit het hoofd, recht uit het hart iets kon gaan zeggen!’


    Het was een prachtige dag met een strakblauwe lucht, dus kon de bruiloft in de openlucht plaatsvinden – op de binnenhof van kasteel Redmont, waar plaats genoeg was voor de honderden toeschouwers. De weergangen boven op de dikke muren stonden vol bedienden en mensen uit het dorp. De baron had een deel van de binnenplaats laten afzetten, waar zij straks hun eigen feestje konden gaan vieren. Er draaiden al een paar ossen en wilde zwijnen aan het grote spit en de rokerige geur van gebraden vlees steeg aanlokkelijk op naar de hongerige neuzen ver daarboven.


    Arald vervulde de rol van ambtenaar van de burgerlijke stand. De koning was immers de vader van de bruid. Shigeru had de eretitel gekregen van Patroon van het huwelijk. Toen hij daarna beleefd vroeg wat er eigenlijk van hem verwacht werd, in termen van rechten en plichten, had Duncan gegrijnsd en hem naar Vrouwe Pauline doorverwezen.


    ‘Vraag dat maar aan Pauline,’ zei hij tegen de monarch van Nihon-Ja. ‘Die heeft die positie verzonnen toen zij zelf ging trouwen!’


    Evanlyn trok zich zoals altijd niets aan van wat ‘men’ verwachtte en kwam precies op tijd opdagen. Toen zij uit de donjon naar buiten schreed, aan de arm van haar vader, de koning, en gevolgd door Alyss, hield heel het volk de adem in – heel even maar, en toen klonken er overal oooh!’s en aaah!’s terwijl ze weer uitademden.


    Om Duncans mond speelde een trots glimlachje. Zijn dochter zag er inderdaad uit als een plaatje. Ook in dit opzicht had ze zich niets aangetrokken van oude gewoonten en tradities. In plaats van een enorme jurk met vele lagen kant en een lange sleep, droeg zij een eenvoudige maar uiterst elegante jurk van wit satijn die alles deed om haar prachtige figuur te benadrukken. Haar voorhoofd ging nauwelijks schuil achter een korte, dunne sluier, die kunstig aan haar diadeem was vastgemaakt. Naast haar lange vader met zijn brede schouders leek ze nietig.


    Will stond met Arnaut te wachten op de verhoging waar de ceremonie voltrokken zou worden. Hij keek even naar Evanlyn, knikte goedkeurend en had daarna alleen oog voor het blonde meisje dat met elegante stapjes achter haar liep.


    Alyss droeg het ceremonieel uniform van de Koeriers des Konings, dat in haar geval één schouder bloot liet. Normaal was dat uniform wit, maar vanwege de witte bruid had ze het deze keer van lichtblauwe zijde laten maken. Wat was ze mooi, dacht Will, en zijn hart bonkte in zijn keel.


    Zijn grote vriend naast hem kon zijn ogen niet van zijn bruidje afhouden. Arnaut droeg, zoals het een ridder betaamde, een prachtige wapenrusting van glinsterende zilveren maliën en een witte mantel met op de rug zijn eigen embleem, het groene eikenblad. Aan zijn zijde hing het zwaard van Nihon-Ja-staal dat hij maanden daarvoor cadeau gekregen had van de keizer. Zijn knuist klemde zich om het gevest terwijl hij de stoet zag naderen.


    ‘Mijn hemel, wat is ze mooi!’ fluisterde hij uit een mondhoek tegen Will.


    ‘Ja, hè?’ antwoordde de jonge Grijze Jager.


    En geen van beiden had door dat ze elk aan iemand anders dachten.


    Arald vervulde zijn taak met een fraaie mengeling van plechtige ernst en warmte. Gelukkig had Vrouwe Sandra hem tevoren op het hart gedrukt zich te onthouden van flauwe grapjes. Met tegenzin had hij dat beloofd. ‘Ja, je hebt gelijk, mijn humor gaat de meeste aanwezigen ver boven de pet!’ had hij gezegd. ‘Steeds blijkt dat ze er niet veel van begrijpen.’


    ‘Ja, schat, dat zal het zijn,’ antwoordde zijn vrouw terwijl ze hem geruststellend een paar keer op zijn hand klopte.


    De ceremonie zelf duurde niet bijzonder lang en na verrassend korte tijd sprak de baron de beroemde woorden: ‘Dan verklaar ik u nu tot man en vrouw. U mag…’


    Maar Arnaut had niet willen wachten tot de baron die laatste zin helemaal uitgesproken had. Hij sloeg zijn armen om Cassandra en gaf haar een lange dikke kus, die zij even enthousiast beantwoordde. Het publiek begon te juichen, waardoor de zwaluwen, die overal onder de weergangen en andere uitsteeksels hun talrijke nesten hadden, geschrokken opvlogen. Zo leek het of ook zij het verse echtpaar een eigen saluut brachten.


    Duncan straalde van trots en veegde stiekem een traantje weg. Alyss en Will wisselden veelbetekenende warme blikken uit.


    ‘ … nu de bruid wel kussen, veronderstel ik,’ maakte Arald lichtelijk overbodig zijn zin af, een zin die niemand meer kon verstaan door het applaus en gejuich dat de hele binnenhof vulde.


    Heer Roderick dirigeerde de staf en studenten van zijn krijgsschool, aangevuld met de rest van de aanwezigen, in een driewerf hoera voor het gelukkige paar; gevolgd door een volgend driewerf hoera voor de koning. En toen hij toch eenmaal bezig was volgden nog meer hoera’s voor keizer Shigeru, voor Selethen en voor Erak, tot zijn verloofde vriendelijk maar gedecideerd een handje op zijn gepantserde arm legde: ‘Ik denk dat we nu wel genoeg hoera’s geroepen hebben, schatje!’


    Roderick keek geschrokken opzij. Hij besefte dat hij door zijn eigen enthousiasme meegesleept dreigde te worden. ‘Uh… ja, natuurlijk, lieve… Je hebt helemaal gelijk!’


    Al met al was het maar goed dat de mannelijke gasten bijna zonder uitzondering hun dame aan hun zij hadden, om hen een beetje in te tomen.


    Toen iedereen klaar was met juichen liep men naar de Grote Zaal, waar de tafels voor het grote diner stonden te stralen, te glanzen en te schitteren. Baron Arald bekeek het geheel met groot genoegen.


    ‘Voor mij het beste onderdeel van elke bruiloft!’ baste hij enthousiast tegen Vrouwe Sandra, die in liefdevolle wanhoop haar ogen omhoog rolde.


    ‘Ik dacht dat dat wat jou betreft voor elke dag gold!’ antwoordde ze droogjes. Daar moest hij even over nadenken, tot hij schaapachtig begon te knikken. ‘Daar heb je ook weer gelijk in,’ gaf hij toe en zijn vrouw glimlachte en wist weer waarom ze zo dol op hem was.


    Arnaut en Evanlyn gingen de anderen voor naar de verhoging, waar de feesttafel gedekt stond. Toen Will het trapje opliep keek hij vol bewondering omhoog. Boven het podium hing een prachtig baldakijn van witte zijde met lange kwasten, over een geraamte van drie meter lange palen. Dat maakte het geheel net even extra feestelijk, vond hij.


    Het duurde even voor iedereen al roezemoezend was gaan zitten, terwijl er overal luidruchtig met stoelen gesleept en geschoven werd. Toen liep Shigeru, die als enige was blijven staan, naar de voorkant van het podium en begon te spreken. Niet voor het eerst verbaasde Will zich erover dat er uit dat kleine lichaam zo veel en zo’n diep geluid kon komen.


    ‘Beste vrienden,’ zei de keizer terwijl het lawaai wegstierf. Alle hoofden draaiden zich naar het podium om deze exotische vorst te bewonderen, uit een land helemaal aan de andere kant van de wereld. ‘Beste vrienden, men heeft mij medegedeeld dat mij een onverdeeld genoegen en eer is toegevallen, als Patroon van dit huwelijksfeest, om de festiviteiten voor geopend te verklaren! En men heeft mij ook medegedeeld…’ hij draaide zich half om en glimlachte naar koning Duncan, ‘… dat daarbij, dat aan die eer onlosmakelijk de verplichting verbonden is om deze twee jonge mensen achter mij een groots geschenk te geven.’


    Duncan knikte ernstig, maar kon zijn lachen niet inhouden. Die rol en positie van Patroon was destijds verzonnen door Pauline en zijn privésecretaris, toen Halt trouwde – daarmee voorkomend dat de koning, hoewel als vriend en gast aanwezig, geen enkele rol in de plechtigheid zou spelen.


    ‘Daarom, beste vrienden, heb ik besloten om het jonge paar een kasteel te schenken, het kasteel van Hashan-Ji in de provincie Koto in mijn vaderland, inclusief het uit zijn akkers, wouden en jachtrechten voortvloeiende inkomen.’ Hij draaide zich weer half om, en grijnsde nu breed naar Arnaut en Evanlyn. ‘Het wispelturige toeval nu wil, dat dit kasteel vlak bij mijn eigen zomerresidentie gelegen is.’


    Het publiek was hoorbaar onder de indruk en begon te roezemoezen. Wat een groot en prachtig geschenk!


    Shigeru stak zijn hand op om de mensen weer tot stilte te manen en geleidelijk lukte dat ook.


    ‘Vanzelfsprekend heb ik ook een betrouwbare rentmeester benoemd, die tijdens jullie afwezigheid de dagelijkse gang van zaken van het goed op zich zal nemen. Maar ik hoop werkelijk dat jullie af en toe de tijd en gelegenheid zullen vinden om het kasteel en ons met een bezoek te vereren. En natuurlijk zullen jullie daar dan bekendstaan als Heer en Vrouwe Kurokuma, dat begrijpen jullie!’


    Daarop wendde hij zich tot de feesttafel achter zich en maakte een diepe buiging. Na een paar tellen besefte de zaal pas goed hoe gul de keizer was geweest en begon men luid te applaudisseren. Hier en daar gingen mensen staan en toen anderen hun voorbeeld volgden, duurde het niet lang of de hele zaal gaf de kleine keizer een staande ovatie terwijl die bescheiden naar zijn stoel terugliep.


    Arnaut boog zich voorover naar Cassandra en fluisterde iets in haar oor. Enthousiast knikte ze en de grote ridder stond op van zijn stoel, met zijn handen omhoog vragend om stilte. Zodra hij zich verstaanbaar kon maken richtte hij zich tot Shigeru, maakte een diepe buiging, en sprak: ‘Het is een enorme eer, die u ons verleent, heer Shigeru. Mijn vrouw en ik, wij…’


    Even kon hij niet verder spreken. Het was traditie dat er, wanneer een bruidegom voor de eerste keer zei: ‘mijn vrouw en ik’, een enorm gejuich diende op te gaan. Arnaut wachtte braaf tot het lawaai afgenomen was, schaapachtig grijnzend, en ging verder: ‘Mijn vrouw en ik dus, wij zouden u willen verzoeken dat inkomen dat ons toe zal vallen uit het kasteel en wat daarbij hoort, te verdelen onder de families van die Kikori, die hun leven voor u gaven in de oorlog tegen de verrader Arisaka!’


    Het bleef even doodstil in de Grote Zaal. Een stilte die verbroken werd door heer Roderick, die met zijn luide basstem de zaal in riep: ‘Een edel gebaar, Arnaut! Daar toost ik op!’


    En toen begon iedereen weer te juichen en te klappen en met de voeten te stampen.


    Terwijl een lange rij bedienden de keuken uit kwam en zich tussen de tafels verspreidde om de eerste gang op te dienen, stond Duncan op voor zijn toespraak. Hij begon met Arnaut te verwelkomen als lid van de koninklijke familie, en wenste hem met een plagende glimlach veel geluk, en vooral sterkte, in het leven naast en met Cassandra.


    Toen de jongeman naast hem breed begon te grijnzen gaf hij hem een laatste goede raad. ‘Probeer haar nooit op andere gedachten te brengen, als zij zich iets in het hoofd gehaald heeft,’ waarschuwde hij. Daar werd aarzelend om gelachen. De meeste gasten hadden wel verhalen gehoord, hoe eigenzinnig de jonge kroonprinses kon zijn.


    Na het applaus ging de koning weer zitten. Toen de bedienden de borden van de eerste gang afruimden en anderen de tweede gang binnenbrachten, stond ook Selethen op en vergastte de aanwezigen op een charmante speech, waarin hij namens de vorst van zijn land het bruidspaar alle voorspoed van de wereld wenste, naast natuurlijk zijn eigen persoonlijke gelukwensen. Weer applaudisseerden de gasten, zij het minder enthousiast dan voor hun koning. Selethen was voor de Araluenen een onbekende. Maar het enthousiasme kwam in volle kracht terug bij de volgende gang en bij Erak, de volgende spreker.


    De grote oberjarl ging op de rand van het podium staan en bulderde zijn eigen goede wensen en felicitaties de zaal in. Er was een tijd, lang geleden, dat een Skandiër helemaal niet welkom geweest zou zijn bij een ceremonie in Araluen. Maar iedereen in de zaal wist nu wat het land aan de Skandiërs te danken had. Gundar Hardslag en zijn mannen, allen aanwezig in de zaal, hadden geholpen het land te verdedigen tegen een invasie van de woeste Scoti.


    Maar Erak haalde herinneringen op aan een eerdere strijd, toen een klein groepje Araluenen zijn volk geholpen had een inval uit het verre oosten, door de Temujai, af te slaan. Vooral de heldendaden van Cassandra prees hij uitgebreid en uitbundig. Hoe dapper en onversaagd zij de hele veldslag door was gegaan met het leiden en sturen van een groep boogschutters, zelfs nog toen die zelf aangevallen werden. Veel aanwezigen hadden daar wel over gehoord, maar slechts weinigen wisten hoe moedig Cassandra die dag geweest was.


    Erak was diplomaat genoeg om niet te vermelden dat diezelfde Cassandra op het moment van de veldslag ter dood veroordeeld was door zijn voorganger als oberjarl, Ragnak.


    Er klonk weer luid gejuich terwijl de Skandiër terugliep naar zijn tafel en de bedienden het volgende gerecht opdienden.


    Will had zich kostelijk zitten te vermaken bij al die oude herinneringen en avonturen, tot hij besefte dat alle hoge gasten nu hun woordje gedaan hadden en hij dus zelf aan de beurt was. Snel stond hij op.


    Alyss naast hem greep zijn hand en gaf hem een bemoedigend kneepje.


    ‘Doe rustig aan,’ zei ze, ‘en spreek uit je hart!’


    Will wachtte even achter zijn stoel, de leuning in zijn handen gekneld, haalde diep adem en liep naar de rand van het podium. Even zocht zijn rechterhand onbewust op zijn borst naar de aantekeningen die hij niet gemaakt had. Hij bleef staan, keek naar de verzamelde menigte voor hem en was even de kluts kwijt.


    Maar toen kwam hij bij zinnen en wist precies wat hij moest en wilde gaan zeggen.


    ‘Vrienden, ik had voor deze gelegenheid een fraaie speech voorbereid, werkelijk héél fraai, maar helaas is die een paar weken geleden per ongeluk verbrand. Achteraf misschien maar goed ook.’


    ‘O zo!’ werd er ergens geroepen door een stem die hij maar al te goed kende.


    ‘Dank je, Halt, voor je assistentie daarbij!’ zei hij en hij knikte in de richting van de tafel waar Halt, Pauline en Crowley zaten te glunderen. Hij was blij dat zijn oude leraar blijkbaar toch op tijd teruggekomen was. Hij wist dat Cassandra en Arnaut het heel akelig gevonden zouden hebben als hun oude vriend er vandaag niet bij had kunnen zijn. Zijn bedankje aan de oude Jager zorgde her en der voor wat gelach en Will voelde de spanning wegstromen. Hij stond voor een zaal vol vrienden, wist hij. Waarom zou hij dan zenuwachtig zijn?


    ‘Sinds dat ongelukje heeft iedereen me steeds weer aangeraden om uit het hoofd, uit het hart te spreken.’ Hij glimlachte, draaide zich om en wierp een kushandje naar Alyss.


    ‘Dus, mensen, dit is wat ik op mijn hart heb. Ik kwam eens, heel lang geleden, als wees op Redmont aan. Zonder vader of moeder, zonder broers of zusters. Dat, lieve mensen, is vandaag de dag wel anders. Door de jaren heen is Arnaut hier meer dan een broer voor me geworden, en Evanl… eh, Cassandra,’ verbeterde hij zichzelf, ‘is mijn lievelingszuster.


    Ik zou mijn leven voor die twee geven, zoals zij het hunne voor mij, dat weet ik. Arnaut heeft vaker mijn leven gered dan ik kan tellen. En Cassandra… Cassandra heeft jaren geleden niet alleen mijn leven gered, maar het is ook dankzij haar dat ik niet mijn verstand verloor. Ik ben hun met andere woorden zoveel verschuldigd, dat ik het nooit zal kunnen goedmaken.


    En daarom durf ik uit heel mijn hart hier te zeggen dat ik voor Arnaut geen betere vrouw zou weten dan Cassandra, en voor Cassandra geen betere man dan Arnaut. Ik hou van allebei met heel mijn hart. Ik wil u daarom vragen allemaal op te staan en met mij te drinken op het geluk van het bruidspaar. Op Cassandra en Arnaut!’


    Er klonk een enorm lawaai van omvallende stoelen en krassende stoelpoten, toen alle gasten opstonden en honderden stemmen zijn toost herhaalden: ‘Op Cassandra en Arnaut!’


    De gelukwensen weergalmden door de grote zaal. Dat deed een zwaluw opvliegen, die blijkbaar ergens daarbinnen, hoog in de nok, zijn nest gebouwd had. Will zag het beestje ineens wegscheren van de plek waar het had zitten toekijken. Terwijl beneden de rust langzaam terugkeerde fladderde de zwaluw naar een van de grote spanten en ging daar weer zitten. Maar Will had tijdens het volgen van zijn vlucht iets anders gezien. Een detail dat hem tot vandaag helemaal ontgaan was – iets zo vanzelfsprekends, dat hij er nooit aan gedacht had.


    Hoog boven de hal liep een galerij met een stenen balustrade, de hele zaal rond.


    Met kloppend hart liep hij terug naar de hoofdtafel.


    Alyss lachte hem al toe. ‘Goed gesproken!’ zei ze, maar toen ze zijn gezichtsuitdrukking zag vroeg ze bezorgd: ‘Is er iets mis?’


    ‘Misschien is het niets,’ zei hij, ‘maar ik moet even iets controleren.’ Hij keek de tafel rond. Arnaut en Evanlyn praatten geanimeerd met Shigeru. Erak en Duncan met elkaar. Hij nam een beslissing. Hij zou dit alleen oplossen. Alyss kneep hem in zijn hand.


    ‘Als je maar terug bent voor de openingsdans begint!’ waarschuwde ze. De volgende spreker was Arnaut zelf, zodra het dessert werd opgediend. Daarna zou het bal beginnen.


    Hij knikte een beetje afwezig. ‘Ja, hoor!’


    Hij liep zo onopvallend mogelijk van het podium af – en Grijze Jagers kunnen als ze willen heel onopvallend zijn – en liep naar de buitenmuur. Halt en Crowley zaten ergens ver weg, rechts van hem. Zoals gebruikelijk had Halt zich in een hoekje verstopt. Als hij dwars door de zaal naar hen toe zou lopen om te waarschuwen zou het opvallen en het duurde veel te lang. Er was een sneller alternatief. De bemanning van Gundars schip zat aan de tafel die tussen de twee steunberen stond, zoals hij eerder op de tekening had gezien. Die waren vlakbij en snel liep hij naar hen toe. Nils Lijntrekker zag hem al van ver aankomen.


    ‘Mooie speech, jochie!’ riep hij. Will nam een ander besluit. Nils was groot en sterk, zelfs voor een Skandiër. En hij stelde geen moeilijke vragen.


    ‘Wil je even met me meekomen? Ik heb je hulp nodig!’


    ‘Daar ben ik toch voor!’ Nils schoof zijn stoel achteruit en stond op.


    Terwijl ze samen verder liepen vroeg Will: ‘Ben je gewapend?’


    Nils schudde met een treurige grijns zijn hoofd. ‘Nee, dat mocht niet vandaag, van Erak!’


    Will besefte dat Skandiërs, een combinatie van veel drank en wapens, problemen zouden geven. Will had zijn eigen messen wel bij zich. Die hoorden bij zijn uniform. In de muur moest ergens een deur zijn met daarachter de trap die naar de galerij liep. Waar was die deur?


    Vlakbij stond een van de wachtposten. Er stonden er zes, bij elke uitgang één. Ze stonden er natuurlijk alleen maar voor de show, vandaag – ze waren een herinnering aan vroeger en minder beschaafde tijden, toen je er niet op kon vertrouwen dat een feest als dit zonder problemen zou verlopen. Daarom waren ze allemaal voorzien van een ceremoniële staf – een twee meter lang ding van zwaar ebbenhout met bovenop een bronzen knop. Will trok de verblufte wacht de staf uit handen en gaf die aan Nils.


    ‘Hier, dit kan je gebruiken, mocht dat nodig zijn.’


    Nils woog de zware staf in zijn hand. ‘Niet slecht!’ vond hij.


    De wacht was eindelijk bekomen van zijn verbazing.


    ‘Wat zijn dat voor rare streken, Jager Will?’ begon hij verontwaardigd, maar Will legde hem het zwijgen op.


    ‘Je krijgt hem straks wel terug. Ik heb nu geen tijd om het uit te leggen!’


    En daarna glipte hij door de kleine deur achter de man, die toegang gaf tot de smalle wenteltrap naar de galerij. Nils liep vlak achter hem. Ze cirkelden omhoog over de donkere treden. Wills laarzen met hun zachte zolen maakten geen geluid. Nils droeg net als de meeste Skandiërs laarzen van zeehondenbont, bijna even stil. Maar dat kon je niet zeggen van zijn ademhaling en die werd alleen maar zwaarder en luider, naarmate ze hoger klommen.


    Will hoorde applaus uit de hal en besloot dat Arnaut klaar moest zijn met zijn toespraak. Knap van hem, om het zo kort te houden. Op de agenda stond nu de openingsdans. In de verte hoorde Will al instrumenten gestemd worden.


    Ineens wist hij het, als een donderslag bij heldere hemel. Daarom stond dat teken bij ‘Bal’.


    Juist op dit moment zou koning Duncan het meest kwetsbaar zijn voor de pijlen van een sluipmoordenaar. Hiervoor zat hij immers op die verhoging, onder het baldakijn, zodat je hem vanaf de galerij niet of niet goed kon zien. Maar zo meteen zou hij samen met Cassandra van het podium af komen, en samen zouden ze de hele dansvloer voor zich alleen hebben, voordat andere gasten zich bij hen voegden. Een halve minuut lang zou de koning een prachtig doelwit vormen.


    ‘Bij Gorlog, Arnaut,’ zei hij zachtjes, ‘waarom kon je juist vandaag niet wat langer van stof zijn?’


    ‘Wat zei je?’ hijgde Nils onder hem. Maar Will gebaarde alleen dat ze voort moesten maken. ‘Kom op!’


    Daarna hoorde hij vaag Desmonds stem, die aankondigde dat zo meteen de koning en de bruid samen het bal zouden openen. Er klonk weer een luid applaus. Will rende het laatste stuk met twee treden tegelijk omhoog. Achter zich hoorde hij Nils struikelen. Hij stelde zich voor hoe Duncan nu op zou staan, en dan zijn hand zou uitsteken om zijn dochter ook overeind te helpen. Allemaal nog onder het baldakijn. Dan zouden ze naar het trapje lopen, bovenaan een diepe buiging maken voor de mensen in de zaal, en dan zouden ze langzaam afdalen naar de dansvloer.


    Hij had nog maar een paar seconden.


    Daar was de zware deur van de galerij. Met een uiterste inspanning wist hij te voorkomen dat hij die met een enorme klap opengooide. Voorzichtig deed hij de deur op een kier en keek om de hoek.


    En voelde een steek door zijn hart gaan toen hij hen zag. Twee mannen, in die bekende donkerpaarse mantels, acht meter van hem vandaan. Eentje tilde langzaam zijn kruisboog omhoog. Hij stond een eindje van de balustrade, zodat de mensen beneden hem niet meteen zouden zien. De tweede Genovees zat gehurkt ongeveer een meter achter hem. Ook met een kruisboog. Maar die mikte nog niet op de koning. Hij was eerste reserve, voor als er iets mis zou gaan.


    Alles leek langzamer te gaan, terwijl Will zijn Saksisch mes uit de schede trok. Achter zich hoorde hij Nils hijgend en puffend de laatste meters klimmen. Door de dikke muren konden de twee sluipmoordenaars hem gelukkig niet horen.


    Will zag nog dat de Genovezen niet met hun standaardkruisbogen uitgerust waren. Deze waren veel kleiner, zoiets als de cavalerie van de Arridi gebruikte. Hij vroeg zich af waarom, maar er waren belangrijker dingen nu. Zo ver weg was hun doel niet – dat konden ze met die kleine bogen ook wel raken. Bovendien zouden de pijlpunten waarschijnlijk eerst in gif gedoopt zijn, zo snugger waren die Genovezen wel. Dus ook een klein wondje zou al dodelijk zijn.


    Hij zag de knokkels van de schutter wit wegtrekken terwijl de man aanlegde om te schieten. Eerst haalde hij nog een keer diep adem.


    Wills arm vloog in één vloeiende beweging naar achteren en naar voren. Het mes schitterde tijdens zijn vlucht.


    Op het laatste moment had Will beseft dat de man, als hij door het mes getroffen werd, misschien vanzelf de haan van zijn wapen zou overhalen. Dus had hij op iets anders gemikt.


    Het zware mes wentelde langzaam door de lucht en sneed in één keer de dikke pees van de kruisboog door.


    Omdat er ineens geen spanning meer op de boog zelf stond, knalde die met een akelig geluid in zijn oorspronkelijke vorm. De pijl viel van de kruisboog en kletterde over de stenen vloer. De schutter deed van schrik een stap naar achteren, zich afvragend wat er in ’s hemelsnaam gebeurd was. Zijn kameraad was sneller van begrip. Zijn eerste gedachte was ontsnappen en hij besloot zijn eigen boog op de man te richten die daar achter hen plotseling in de deuropening was verschenen. Wills tweede mes was al onderweg voor de man dat besluit nam. Hij had het naar de schutter gegooid, voordat hij zelfs maar gezien had of zijn eerste worp raak was geweest.


    Dat tweede mes zou zijn doel niet gemist hebben, als de voorste man niet opgestaan was en precies in de baan van het tweede mes was gaan staan. Het trof de schutter in de borst en doodde hem onmiddellijk. De Genovees zakte achterover tegen zijn collega aan, zodat de pijl die deze man nog afschoot ergens boven Wills hoofd in de zware deur sloeg.


    De tweede schutter liet zijn kruisboog vallen en trok een lang mes onder zijn mantel vandaan. Daarna schoof hij zijn dode kameraad opzij en sprong op Will af, die nu niets meer had om zich te verdedigen. De man was nog maar een meter van hem verwijderd toen Will achter zich een plotselinge beweging voelde en hij Nils’ stem hoorde: ‘Liggen!’


    Meteen liet hij zich op handen en knieën vallen en zag nog net de schrik in de ogen van de Genovees, die ineens in plaats van een magere jongeman een reusachtige Skandiër tegenover zich zag. Die Skandiër hield een zware staf als een lans boven zijn rechterschouder en gooide die met al zijn kracht naar de Genovees. De arme man ving de zware bronzen knop met zijn voorhoofd op, precies tussen zijn ogen.


    De kracht van de botsing was verschrikkelijk. De sluipmoordenaar vloog twee of drie meter naar achteren voor hij tegen de stenen vloer kwakte. Zijn dolkmes viel naast hem op de tegels en hij bleef bewusteloos liggen. Nils raapte de ceremoniële staf op en bekeek het zware ding goedkeurend. ‘Niet slecht!’ herhaalde hij.


    Will stond op en keek snel over de balustrade naar beneden. Daar leek niemand ook maar iets gemerkt te hebben van wat zich ver boven hun hoofden had afgespeeld. De muziek had de paar geluiden van het gevecht blijkbaar overstemd. Hij zag dat Duncan en Evanlyn hun ererondje al half gemaakt hadden. Hij wees Nils, die met een tevreden glimlachje stond te kijken, op de bewusteloze Genovees.


    ‘Let jij even op die man,’ zei hij. ‘Ik moet snel naar beneden.’


    ‘O, wees maar niet bang, ik zorg wel dat hij blijft waar hij ligt,’ beloofde Nils opgewekt. En voor Will langs hem heen kon glippen hield hij hem tegen, met een zware hand op zijn schouder.


    ‘Weet je, Jagertje, dit maakt het voor mij echt de mooiste bruiloft die een man zich kan voorstellen. Een prachtige bruid, een knappe bruidegom, lekker eten en drinken, en als toetje nog een fijne knokpartij. Het lijkt wel een bruiloft bij ons thuis, in het noorden!’


    Will holde met gevaar voor eigen leven de trappen af. Hij had, dacht hij, nog een halve minuut om terug te komen op het podium en Alyss mee te nemen naar de dansvloer.


    Hij had dan misschien wel zo-even het leven van koning Duncan gered, maar als hij de openingsdans met zijn Alyss zou missen, was zijn eigen leven naar de verdoemenis.
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    Het groepje dat zich in het kantoor van baron Arald verzameld had keek op, toen Halt binnenkwam. ‘En, heeft onze Genovese vriend nog iets losgelaten?’ vroeg Duncan.


    Halt had op zich genomen om de sluipmoordenaar die het feest overleefd had te ondervragen. Will mocht dan intussen ook veel ervaring hebben, in dit soort situaties werd hij nog steeds enigszins gehinderd door zijn onschuldige, jongensachtige uitstraling. Halt daarentegen straalde niets onschuldigs uit en was zeker niet jongensachtig. Halt kon bijzonder dreigend overkomen en de indruk wekken dat hij die bedreigingen ook zou uitvoeren.


    Misschien omdat hij dat vaak ook deed.


    Hij gaf een knikje als antwoord op de vraag van de koning. ‘Eerst niet. Genovezen staan niet bekend om hun loslippigheid, en bedreigingen doen hun niet veel. Hij verwacht niets anders dan de galg. Dat einde heeft hij ingecalculeerd toen hij deze klus aannam.’


    ‘Hoe heb je hem dan aan de praat gekregen?’ vroeg Erak belangstellend.


    ‘Genovezen zijn niet bang voor de dood, maar wel voor de pijn en de ellende die hun eigen wapens veroorzaken,’ zei Halt eenvoudig.


    Hij knikte naar Arnaut die op de hoek van het bureau van de baron zat, vlak bij Cassandra. ‘Ik heb me door jou laten inspireren, Arnaut! Ik dreigde hem een spuitje te geven met een van zijn eigen giftige pijlen. En het werd hem een beetje groen om de neus, toen ik erbij zei dat de enige man die een tegengif had op ongeveer acht dagen rijden hiervandaan woont. Daarna kwamen de woorden als vanzelf.’


    ‘Dus hij geloofde dat je dat echt zou doen?’ vroeg Cassandra en Halt keek haar aan.


    ‘Ik zie er heel betrouwbaar uit, toch?’


    ‘Dat is zo,’ zei Cassandra met een diepe zucht. Voor Halt verder kon gaan met zijn rapport kwam Will met de vraag die hem al een tijdje bezighield.


    ‘Ik vroeg me steeds af,’ zei hij, ‘waarom ze toch hebben gewacht tot de openingsdans. Ik moest zelf ineens aan de galerij denken, toen ik mijn toespraakje hield – ik kon die toen goed zien, omdat ik voor op de rand van het podium was gaan staan. Dus toen de koning speechte hadden ze ook kunnen schieten.’


    ‘Daar hadden ze hun redenen voor,’ antwoordde Halt met een halve grijns. ‘Ten eerste hadden ze veel beter zicht op het doel tijdens de eerste dans. En ten tweede was niet de koning hun doelwit, maar Cassandra hier.’


    Daar schrokken de aanwezigen nogal van. Duncan was de eerste die reageerde.


    ‘Cassandra? Ze waren op Cassandra uit? Maar wie wil haar nu vermoorden?’


    ‘Blijkbaar was de opdrachtgever een man die Iqbal heet,’ antwoordde Halt. Hij keek Selethen aan, die bij het horen van die naam schrok.


    ‘Iqbal?’ zei hij. ‘Maar dat is de broer van Yusal.’ Omdat die namen een deel van de groep aanwezigen niets zouden zeggen legde hij het uit. ‘Yusal was de aanvoerder van de Tualaghi, de mannen die Erak hier een paar jaar geleden ontvoerden. Maar die Iqbal zit gevangen in de bergen in Maashava. Hij was een van degenen die veroordeeld zijn om daar dwangarbeid te verrichten.’


    Halt schudde zijn grijze hoofd. ‘Blijkbaar zit hij nu niet meer gevangen; hij is een paar maanden geleden ontsnapt. En de mensen uit Maashava hebben nog niet de gelegenheid gevonden dat te rapporteren.’


    Selethen keek nu boos en prevelde een verwensing. ‘Ah, die bergbewoners!’ klaagde hij. ‘Zo op zichzelf, daar in de wolken! Ze hebben nog steeds weinig vertrouwen in of respect voor de overheid. Ik veronderstel dat ze al die tijd druk bezig zijn geweest een smoes te verzinnen, dat het hun schuld niet was.’


    ‘Of,’ ging Halt onverstoorbaar verder, ‘ze hebben het intussen wel gerapporteerd. Je bent ten slotte al een paar weken het land uit!’ Hij keek Cassandra aan.


    ‘Die Iqbal schijnt wel erg kwaad op je te zijn, Cassandra,’ zei hij. ‘Jij was tenslotte ook degene die hun snode plannetje wist te verijdelen en zijn broer invalide maakte. Hij zon blijkbaar al heel lang op wraak. Hij huurde dus uiteindelijk een stel Genovezen in en stelde ook de eis dat ze het zouden doen met de kruisbogen die hij er zelf bij leverde. Ze moesten er minstens één van achterlaten. Als boodschap.’


    ‘Dat zou de diplomatieke relaties tussen onze landen geen goed gedaan hebben,’ concludeerde Selethen bedrukt.


    ‘Precies,’ beaamde Halt. ‘Ik begrijp hieruit dat het onze vriend Iqbal te doen was om het verstoren van de vrede en samenwerking tussen Arridi en Araluen. Dan had jij wel iets beters te doen, Selethen, dan zo’n struikrover achterna te zitten. Bovendien zou hij er, door Cassandra uit de weg te ruimen, voor zorgen dat Duncan geen troonopvolger meer had. En dat zou hier ook voor flinke problemen kunnen zorgen.’


    ‘Het zou die schurk gelukt zijn ook, als onze Will hier niet zo goed om zich heen gekeken had,’ vatte Arnaut alles samen. Hij keek zijn vriend vol dankbaarheid aan. ‘Hoe vaak heb ik nou al dankjewel moeten zeggen, sinds wij elkaar kennen?’


    Will haalde zijn schouders op, enigszins gegeneerd doordat iedereen hem afwachtend aankeek. ‘Vrienden zouden elkaar niet hoeven te bedanken,’ zei hij. Maar Cassandra was het daar niet mee eens. Ze stond op en liep naar hem toe.


    ‘Dat hoeven we ook niet,’ zei ze. ‘Maar dat wíllen we wel.’ Ze legde haar handen op zijn schouders, boog zich voorover, maar keek toen eerst achterom naar Alyss. ‘Mag ik?’


    ‘Voor deze keer dan!’ grijnsde Alyss en de prinses gaf Will een dikke pakkerd op beide wangen. Alyss herinnerde zich hoe ze nog niet zo lang geleden het liefst al Cassandra’s haar uitgetrokken zou hebben, als ze het waagde haar Will te kussen. Het kan verkeren, dacht ze.


    Nu stond ook Duncan op en hij liep met uitgestoken hand naar Will.


    ‘Natuurlijk wil ik je zelf ook nog eens bedanken, Will. Ik heb maar één dochter, en ik ben best dol op dat kind. Gelukkig is Arnaut er nu om haar een beetje in het gareel te houden.’


    Cassandra stak bijzonder prinsesselijk haar tong naar hem uit. Duncan deed net of hij dat niet zag. ‘Ik vraag me trouwens geregeld af,’ zuchtte de vorst, ‘of er ooit nog eens een tijd zal komen waarin ik niet elke week mijn Grijze Jagers zal hoeven te bedanken omdat ze het rijk en mijn dynastie gered hebben.’


    ‘Dat zie ik niet snel gebeuren, majesteit!’ antwoordde Halt en iedereen begon bevrijd te lachen. Nu konden ze weer lachen, dacht Halt, maar als Will niet zo oplettend geweest was zou de stemming in dit vertrek nu wel anders geweest zijn. Hij wist de blik van zijn leerling te vangen en zijn mond vormde de woorden: ‘Goed gedaan, jochie!’ Hij zag dat Will zijn compliment waardeerde aan de blos die zich over zijn wangen verspreidde. Drie onuitgesproken woorden van Halt maakten op de jonge Jager meer indruk dan alle bedankjes van de koning.


    ‘U mag erop vertrouwen, majesteit, dat die Iqbal binnen de kortste keren weer achter slot en grendel zit,’ beloofde Selethen. ‘Zodra ik weer terug ben ga ik op jacht!’


    ‘Graag, en dank, Selethen,’ antwoordde Duncan. ‘Ik zit er zelfs over te denken je een paar Grijze Jagers mee te geven. Het idee dat iemand straffeloos mijn dochter probeert te vermoorden staat me niet aan, laat staan dat hij daar mee weg komt!’


    De twee mannen wisselden een blik van verstandhouding. Selethen knikte. Cassandra zag dat aan en besloot dat zij niet graag in Iqbals schoenen zou staan, de komende tijd.


    Het gezelschap ging uiteen, elk naar zijn eigen vertrekken. Bij de trap gekomen nam Alyss Will bij de hand en trok hem mee naar een kantoor vlakbij, waar op dit uur van de dag niemand was. Will grijnsde haar onzeker aan, niet wetend wat ze van plan was.


    ‘Alyss…’ begon hij, maar zij schudde haar hoofd en legde een wijsvinger op zijn lippen om hem het spreken onmogelijk te maken.


    ‘Luister, vriend,’ zei ze. ‘Dit is nu de tweede bruiloft waarop we niet lekker hebben kunnen dansen. Toen met Halt en Pauline moest je er zo nodig vandoor, en nu was je bijna te laat.’


    Ze wachtte even om haar mededeling te laten bezinken.


    ‘Als je maar zorgt dat je er op onze eigen bruiloft wel bij bent!’

  


  
    DE MAN UIT HIBERNIA


    [image: Images]


    Opmerking van de auteur: ‘Vaak vragen lezers wie toch eigenlijk de leraar van Halt geweest is, en hoe en waar hij opgeleid werd. Dit is Halts eigen verhaal. Het speelt in de periode kort na Halts vertrek uit het kasteel in Dun Kilty, in Hibernia.
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    Crowley reed met een zwaar hart, zonder aandacht voor het fraaie weer en de vogels die overal om hem heen kwinkeleerden. Het was een prachtige zomerdag in het leen Gorlan – maar de jonge Grijze Jager had nauwelijks oog voor de groene glooiende akkers en kleurige veldbloemen in de berm van de weg.


    Zijn rijdier leek zijn zwartgalligheid te delen. Met het hoofd naar beneden slofte het steeds langzamer en langzamer. Het ontbrak zijn berijder aan zin of energie om hem aan te sporen het tempo vol te houden, waarmee ze eerder die dag op pad gegaan waren.


    Al zo lang als hij zich kon herinneren had Crowley maar één doel gehad: toe te treden tot het korps Grijze Jagers. Dat was voor hem het hoogst haalbare dat hij zich kon voorstellen. Als tiener al leek hem dat de beste manier om land en vorst te dienen, de meest eervolle carrière die een avontuurlijke maar trouwe onderdaan zich kon wensen.


    Anderen wilden misschien ridder worden. Maar Crowley besefte altijd al dat de Grijze Jagers in het rijk de meest invloedrijke positie bekleedden – waarin een ambitieuze, intelligente jonge vakman dus kon schitteren en, belangrijker nog, kon hopen echt zijn stempel op de geschiedenis te kunnen drukken.


    Zijn coach en mentor, Pritchard, had tijdens de training van Crowley niet nagelaten dat gevoel te versterken. Terwijl de jongen leerde sporen lezen, boogschieten en zich onttrekken aan de blikken en aandacht van de rest van de mensheid, bleef hij hem steeds op het hart drukken waarom hij eigenlijk al die moeilijke dingen moest leren.


    ‘Luister, we doen dit allemaal niet voor onszelf. We doen het ook niet voor de eer en de roem. We oefenen en trainen alleen maar, opdat we op de dag dat vorst en volk van Araluen ons nodig hebben, klaarstaan. Als Grijze Jagers moeten we die vaardigheden en talenten te allen tijde kunnen bieden.’


    Maar Pritchard was er nu niet meer. Die was verbannen, weg uit het rijk, vanwege een valse beschuldiging dat hij hoogverraad gepleegd zou hebben, nu drie jaar geleden. Dat was vlak nadat hij persoonlijk Crowley het zilveren eikenblad had opgespeld, het embleem dat een Grijze Jager kreeg als hij voor alle examens geslaagd was.


    Daarna was Crowley zelf naar een klein leen gestuurd, ver weg van kasteel Araluen aan de noordwestelijke kust. Pas maanden later hoorde hij wat Pritchard allemaal overkomen was. Er werd gefluisterd dat de man overzee was gevlucht, naar Hibernia.


    Maar dat was niet de enige reden waarom Crowley zich eenzaam en verlaten voelde. Het leen Hogarth lag ver weg van alles. Het was moeilijk er te komen en op zijn best hoorde je af en toe nieuws over wat er in het hart van het rijk gebeurde. Hij voelde zich tegenwoordig erg alleen.


    Het korps Grijze Jagers, waar hij ooit zo trots op was geweest, net als Pritchard, leek zijn kompas kwijtgeraakt te zijn. Het had geen fut of energie meer, het was verworden tot een slap clubje, een bewaarplaats voor de zwarte schapen van adellijke families – vaak juist die zonen, die te dom of te slap waren om ridder te worden. Vroeger moest een jong mens gevraagd worden voor de Jagers en dan gedurende vijf lange jaren een zware opleiding doorstaan. Tegenwoordig, dacht Crowley, kon je zo’n zilveren eikenblad bijna gewoon voor je zoontje kopen.


    Veel oudere Grijze Jagers waren daardoor zo boos en geërgerd dat ze ontslag genomen hadden. Een paar van de brutalere, die zich de mond niet lieten snoeren, waren uiteindelijk gedwongen het rijk te verlaten. Hoewel het korps in theorie steeds vijftig volwaardige Jagers moest tellen, waren er de laatste jaren nog maar weinig rekruten opgeleid volgens het oude systeem. Toen Crowley afstudeerde waren er nog minstens veertig ouderwetse Grijze Jagers – nu waren er daarvan nog maar tien of twaalf in dienst, schatte hij – en allemaal waren ze verbannen naar de buitengrenzen van het koninkrijk.


    De kern van het probleem was koning Oswald. Als jonge vorst was hij een gerespecteerd koning, vol energie, goede moed en gevoel voor rechtvaardigheid. Maar nu was hij oud en zwak, en niet meer helemaal goed bij zijn hoofd, als je het Crowley zou vragen. Hij had zich helemaal laten inpalmen door een groepje jonge, ambitieuze baronnen. In het begin waren die juist aangesteld om de taken van de oude koning te verlichten door alledaagse kwesties van hem over te nemen. Maar in de loop der jaren hadden ze zich steeds meer macht toegeëigend, tot Oswald eigenlijk niet veel meer deed dan zijn handtekening zetten onder hún besluiten en wetten.


    Prins Duncan had daar misschien iets aan kunnen doen, door als regent de plaats van zijn oude vader in te nemen. Maar de Raad, opgehitst door de slimme en bij collega’s populaire baron Morgarath, had hem zorgvuldig zwart weten te maken bij zijn eigen vader. Oswald was ervan overtuigd dat zijn eigen zoon niet geschikt of klaar was om het land te regeren. Ze hadden hem wijsgemaakt dat zijn zoon veel te impulsief was en veel te weinig ervaring had. Daarom had Oswald hun suggestie opgevolgd om de jonge prins te verbannen naar een klein leen in het noordoosten van het rijk. Daar, ver weg van het centrum van de macht in Araluen, zonder veel vrienden en middelen en niet in de positie om volgelingen achter zich te scharen, kwijnde de jonge kroonprins langzaam weg, vol frustraties en onmachtig om te veranderen of te voorkomen wat er met zijn rijk gebeurde.


    Al met al, dacht Crowley, leidde hijzelf nu nauwelijks het leven dat hij zich altijd gedroomd had. Hij boog zich voorover en klopte Grazer op de nek. ‘Het had nog erger gekund, natuurlijk,’ probeerde hij zichzelf moed in te praten. De oren van Grazer spitsten zich toen hij weer enig optimisme hoorde in de stem van zijn baas – iets wat hij al dagen had gemist.


    Blij te horen dat je je beter voelt.


    ‘Nou ja, het heeft weinig zin om hier te zitten kniezen,’ zei Crowley, vastbesloten om aan prettiger dingen te denken.


    En daar had je drie dagen voor nodig?


    ‘Ere wie ere toekomt – ik heb misschien drie dagen zitten kniezen, maar ik ben er zelf ook overheen gekomen.’


    Tssssk…


    Ondanks alles moest Crowley lachen. Hij vroeg zich af of het paard ooit niet het laatste woord zou hebben.


    Ik denk het niet.


    Verrast zei Crowley: ‘Kun je ook al gedachten lezen?’


    Wat dacht je dan?


    Ze reden een heuvel over en Crowley zag een gebouw naast de weg, een paar honderd meter verderop. Het was niet groot, maar minder petieterig dan de hutjes van de keuterboertjes in deze arme streek. Aan de gevel hing een uithangbord, boven de voordeur.


    ‘Dat komt gelegen!’ zei Crowley opgewekt. ‘Een herberg! En het is zowat lunchtijd ook.’


    Ik hoop maar dat ze appels hebben.


    ‘Jij hoopt altijd op appels!’


    Toen ze dichterbij kwamen trok er een zorgelijke rimpel in Crowleys voorhoofd. Hij hoorde binnen mensen schreeuwen, en toen een luid gelach. Meestal betekende dat een dronkenlap. En tegenwoordig, nu het gezag in het rijk zo onder druk stond, betekende dat ook vechtpartijen. Zonder erbij na te denken trok Crowley het riempje los dat zijn Saksisch mes in de schede hield.


    Weer werd er daarbinnen hard gelachen, terwijl hij zich uit het zadel liet glijden en Grazer binnen de omheining naast de herberg leidde. Hij bracht het paard wat te eten en zette een emmer fris pompwater neer. Daarna keek hij om zich heen. Er stonden nog vier andere paarden. Drie ervan zagen er met hun lange benen en goed onderhouden tuig uit als paarden van de cavalerie. Het vierde paard was een onopvallend grauw beestje, dat een eindje van de andere paarden stond vastgebonden. Alle vier keken ze nieuwsgierig op toen de nieuwkomer zich bij hen voegde. Maar ze zagen niets bijzonders, dus bogen ze zich weer naar de voederbakken voor hen en gingen verder met hun maal, met die rare malende kaakbewegingen die paarden maken. Crowley gebaarde naar Grazer dat hij braaf moest blijven wachten tot hij terugkwam.


    En mijn appels dan?


    Zuchtend zocht Crowley in de zak van zijn mantel en haalde een appel tevoorschijn, die hij op zijn platte hand onder de neus van zijn paard hield. Met zachte lippen pakte Grazer de vrucht op en werkte hem naar binnen. Luidruchtig en met de ogen gesloten genoot het dier van de appel, terwijl het sap uit zijn mond liep. Crowley maakte de zadelriem wat losser en draaide zich om naar de herberg.


    Na het felle zonlicht buiten moesten zijn ogen binnen even wennen. Terwijl hij verder de gelagkamer inliep, hield een luide mannenstem midden in een zin op. Even bleef het doodstil.


    ‘En wat hebben we hier?’ begon de mannenstem weer. Crowley zag nu dat die stem hoorde bij een dikke soldaat, die tegen de toog hing. Hij droeg een jas over zijn maliënkolder en aan zijn riem hingen een zwaard en een forse dolk.


    Zijn twee metgezellen droegen hetzelfde uniform en dezelfde wapens. Een zat er op een bank bij een tafel, vlak voor de toog. Hij leunde met zijn rug tegen de tafel en keek naar zijn staande collega’s. Achter de bar zag Crowley de waard, een kleine man van een jaar of vijftig, zestig, geholpen door een jong dienstertje dat eruitzag als nauwelijks twintig. Beiden keken een beetje benauwd naar de drie soldaten.


    Toen de spreker zich belangstellend naar Crowley draaide, zag de Grijze Jager het embleem op zijn jas – een zwaard met een bliksemschicht als kling. Het waren soldaten van het garnizoen van Gorlan, Morgaraths leen, besefte hij.


    Crowley keek de gelagkamer rond. Er was nog een andere gast. Achterin zat een man, gekleed in een donkergroene mantel. Zijn haar en baard waren zwart, en hij lepelde zijn middagmaal uit een kom die voor hem op tafel stond. Hij leek zich niets aan te trekken van de andere gasten.


    ‘Ik zei dus, wat hebben we hier?’ herhaalde de man aan de bar. Er klonk iets onaangenaams in zijn stem. Toen Crowley bij hem in de buurt kwam zag hij dat de man het warm had; zijn gezicht, met hangwangen en al, parelde van het zweet. Die heeft al een flinke borrel op, besloot hij. De twee metgezellen van de soldaat grinnikten terwijl deze zich aan de toog optrok en rechtop ging staan. Het leek alsof ze zich al verheugden op wat komen ging. Crowley bleef twee meter voor de dronken soldaat staan. Hij was wel groter dan de Jager, en zwaarder ook. Wat een hoop vet sleurt die soldaat met zich mee, dacht hij.


    Crowley gaf rustig antwoord, zonder te laten merken hoe vervelend hij de situatie vond.


    ‘Crowley is de naam,’ antwoordde hij, ‘van het korps Grijze Jagers, in Hogarth.’


    Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat achter in de gelagkamer iemand verrast opkeek. En de soldaat reageerde eveneens op de titel.


    ‘Een heuse Grijze Jager! Nou nou! Poeh poeh!’


    Zijn vrienden moesten daar hard om lachen. De man draaide zich half naar hen om en grijnsde terug. Daarna keek hij Crowley weer aan, en ging door met net doen alsof hij onder de indruk was.


    ‘Vertel me eens, Grijs Jagertje, wat moet jij hier in ons leen Gorlan? Moet je niet belangrijke dingen doen in jullie hoofdkwartier? Zoals dobbelen en zuipen?’


    Crowley besloot net te doen alsof hij die belediging niet gehoord had, al moest hij helaas toegeven dat de meeste nieuwe Jagers inderdaad zo hun tijd doorbrachten, als alle verhalen klopten. De soldaten lachten nu harder.


    ‘Ik was inderdaad voor een vergadering op kasteel Araluen,’ antwoordde hij. ‘Nu ben ik op weg naar huis. Ik moet daarvoor Gorlan passeren.’


    ‘En wij voelen ons vereerd,’ zei de soldaat, zijn stem een en al sarcasme. ‘Misschien kunnen we u iets te drinken aanbieden?’


    Crowley glimlachte beleefd. ‘Een koffie graag,’ zei hij, maar dat kon en wilde de soldaat niet accepteren.


    ‘Koffie? Nee, koffie is geen drank voor zo’n geëerde gast. Voor een heuse… Grijze Jager.’ Hij slaagde erin de titel niet te laten klinken als een compliment. ‘Ik sta erop u een glaasje wijn aan te bieden. Of een borrel. In elk geval een drankje dat past bij een hoge functionaris zoals u!’


    Een van de andere soldaten kon zijn lachen niet meer inhouden en grinnikte luid om de humor van zijn vriend. Crowley bleef beleefd glimlachen. Het had weinig zin een scène te maken. Het was beter om even de tanden op elkaar te bijten, een drankje te nemen en dan snel weer te vertrekken.


    ‘Nou, misschien een biertje dan,’ antwoordde hij. De soldaat knikte goedkeurend.


    ‘Een betere keus dan koffie!’ riep hij. Hij wees naar een vaatje bier dat op de tapkast stond. Waarschijnlijk vulde de waard dat af en toe vanuit een groter vat beneden in de kelder. ‘Wij drinken zelf ook bier. Maar helaas is dit vat hier intussen LEEG!’


    Ineens werd zijn verhitte gezicht donkerrood, terwijl hij dat laatste woord brulde. Met een breed handgebaar veegde hij het vaatje van de toog, zodat het op de grond viel en wegrolde onder een tafel. Niemand had dit verwacht en het meisje achter de bar kromp van schrik in elkaar. Ze slaakte een angstig kreetje. Instinctief dook ze weg, half achter haar baas. De soldaat deed net of ze niet bestond en zei tegen de waard, terwijl hij intussen Crowley bleef aankijken: ‘Ons bier is op, waard. En mijn vriend hier, een heuse Grijze Jager, in dienst van niemand minder dan de koning zelf, wil ook een volle pul.’


    ‘Laat maar!’ protesteerde Crowley. ‘Ik neem toch maar liever koffie.’


    ‘Nee nee, bier wil je en bier zul je krijgen. Waard? Herbergier? Komt er nog wat van?’


    De kleine magere man achter de tapkast greep zenuwachtig naar een grote sleutelbos die achter hem aan een haakje hing.


    ‘Ik ga wel even het vaatje vullen in de kelder!’ Maar de soldaat, die al die tijd strak naar Crowley bleef kijken, stak zijn hand op om hem tegen te houden.


    ‘Nee, jij blijft hier. Laat het grietje dat maar doen.’


    De waard knikte nerveus. ‘Goed.’ Hij gaf de sleutelbos aan het meisje. ‘Glennis, tap alsjeblieft een vol vaatje uit de kelder.’ Ze keek hem even verschrikt aan, bang om achter zijn rug vandaan te komen, laat staan van achter de bescherming van de toog. Hij knikte haar bemoedigend toe.


    ‘Ga nou maar. Vergeet de sponhamer niet!’


    Ze pakte de zware houten hamer, die gebruikt werd om de plug in het spongat van het biervat los te slaan. Met duidelijke tegenzin kwam ze achter de toog vandaan en wrong zich langs de twee soldaten bij de tafel. De ene die zat begon te lachen en probeerde haar bij haar schort te grijpen. Zij wist hem met een gilletje te ontwijken. Daarna moest ze langs de soldaat die steeds het hoogste woord had gehad. Zodra ze in zijn buurt kwam schoot zijn hand uit en pakte hij haar de sleutelbos af.


    ‘Mag ik die terug, alsjeblieft?’ smeekte ze met uitgestoken hand. Maar hij lachte alleen maar en hield de sleutels net buiten bereik van haar arm treiterend omhoog.


    ‘Wil jij zo graag die sleutels?’ vroeg hij en toen ze bevestigend knikte gooide hij ze snel over haar hoofd naar de andere soldaat, die met zijn rug tegen de tafel geleund zat. Die ving de bos op, begon hard te lachen en stond lichtelijk zwaaiend op zijn benen op van zijn bankje. Het meisje liep naar hem toe en smeekte weer: ‘Alsjeblieft! Ik moet die sleutels hebben om bier te halen!’


    ‘Maar natuurlijk moet je dat.’ Het meisje beet op haar onderlip, zo bang was ze. De man grijnsde en hield de sleutelbos omhoog, een meter voor haar gezicht. ‘Pak ze dan!’


    Daarna gooide hij de sleutels naar de derde soldaat, die naast Crowley stond. Toen het meisje zich omdraaide gaf de tweede soldaat haar een trap met zijn gelaarsde voet, zodat ze naar voren struikelde, recht in de armen van de man met de sleutels.


    ‘Maar meisje toch! Dacht je dat je de sleutels wel zou krijgen als je je maar in mijn armen gooide en lief deed?’ Hij probeerde haar een dikke zoen op haar wang te geven, maar het meisje draaide snel haar hoofd weg. De man begon weer hard te lachen.


    Crowleys zwakke punt, tijdens zijn vijf lange jaren durende opleiding, was altijd geweest dat hij snel zijn geduld verloor en boos werd. ‘Dat komt vast door dat rode haar van je,’ zei Pritchard altijd. ‘Ik ken geen geduldige roodharigen.’


    En daar was het weer, dat bekende gevoel, die ergernis en woede die opkwamen terwijl hij zat te luisteren naar het getreiter van die domme soldaten. Hij greep de arm van de soldaat naast hem en draaide die naar achteren tot het pijn deed, zodat hij het meisje moest loslaten. Snel ging ze naast de Grijze Jager staan. De soldaat reageerde woedend.


    ‘Wat denk je wel niet, kabouter? Ik trek je aan stukken!’


    Hij probeerde Crowley een klap te geven, maar die dook gemakkelijk weg. Met alle kracht die hij in zich had stompte hij vervolgens de man in zijn dikke buik.


    Er klonk een pijnlijk gekreun terwijl de man dubbelsloeg. Hij probeerde zich nog vast te grijpen aan Crowleys kleren, maar de Grijze Jager deed snel een stap naar achteren, zodat hij misgreep. Helaas was Crowley de zware eiken staander achter hem vergeten, die daar het gebint ondersteunde. Daar knalde hij dus hard tegenaan en hij verloor bijna zijn evenwicht. Daardoor was hij even afgeleid.


    Meteen sprongen de twee andere soldaten boven op hem. Een duwde hem met een dolk tegen zijn keel met zijn rug tegen de eiken staander. De ander rukte Crowleys boog van zijn schouder en gooide die de gelagkamer in. Hij kletterde van een tafel op de tegelvloer.


    Intussen was de eerste man weer overeind gekrabbeld. Hij kreunde en steunde nog steeds en hield zijn pijnlijke buik stevig vast. ‘Vuile rat!’ siste hij tegen de Grijze Jager. En hij knikte naar de man die Crowleys boog had weggegooid.


    ‘Bind hem vast!’


    Crowley kon weinig beginnen met een scherp dolkmes tegen zijn keel, en dus moest hij toestaan dat ze zijn handen achter de ruwe houten balk aan elkaar bonden. Hij bleef rustig staan terwijl de dikke man naar voren kwam en de dolk overnam van zijn kameraad. In plaats van tegen zijn keel, kreeg Crowley nu de punt vlak voor zijn neus.


    ‘Wat zullen we eens met je gaan doen, hè, Grijze Jager?’ zei hij. ‘Ik heb eigenlijk wel zin om die lange neus eraf te snijden. Dan leer je misschien dat je die niet in andermans zaken moet steken.’


    Het meisje gaf weer een gilletje van schrik toen ze dat hoorde, en de wrede grijns van de soldaat werd nog breder.


    ‘Ja, dat gaan we maar eens doen, denk ik. Lekker langzaam ook. Wat vinden jullie, jongens?’


    Maar voor een van hen kon antwoorden klonk er een andere stem.


    ‘Ik zou hem nu maar gauw losmaken, als ik jou was.’
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    De zware stem klonk zelfverzekerd, met een zwaar Hiberniaans accent. Crowley keek voorzichtig in de richting van waar hij de stem hoorde. Het was de vreemdeling achter in de gelagkamer, die van zijn tafeltje was opgestaan en nu naar de toog liep. In zijn linkerhand droeg hij een enorm lange boog, die wel wat weghad van de boog die Crowley zojuist was kwijtgeraakt. Er lag een pijl op de pees. Tot dusverre had de vreemdeling die pees niet naar achteren getrokken, maar hij leek zo vertrouwd met het wapen, dat Crowley veronderstelde dat de man zou kunnen trekken, mikken en schieten voor je eenentwintig kon zeggen.


    De dikke soldaat liet het dolkmes zakken, weg van Crowleys neus, en draaide zich half door de knieën gezakt naar de nieuwe lastpost. Meteen kwam de boog omhoog. Je kon in de doodstille gelagkamer horen hoe de pijl nu wel naar achteren getrokken werd. De soldaat keek de dood recht in de ogen, in de vorm van een vlijmscherpe pijlpunt.


    ‘Je gaat toch niet echt schieten?’ klonk het. Alle boosheid en sarcasme waren verdwenen, de stem leek zelfs een beetje te trillen.


    De boogschutter keek verbaasd. De twee andere soldaten stonden elk aan een zijde van hun sergeant, met getrokken zwaarden nu. Crowley zag dat zij hun kansen wogen: zouden ze de man te pakken kunnen krijgen voor hij de pijl losliet?


    ‘En waarom zou ik niet schieten, vertel me dat eens?’ Weer dat vette Hiberniaanse accent. Het leek wel of de man zich amuseerde.


    ‘Nou, ik ben een dienaar van heer Morgarath, en ik ben in functie…’


    ‘Je bedoelt te zeggen dat het bij je functie hoort om dronken te worden en mensen in herbergen lastig te vallen?’ vroeg de vreemdeling, die de situatie onwaarschijnlijk grappig leek te vinden. Daar had de soldaat niet direct van terug. Na een paar tellen stamelde hij: ‘Als je het waagt mij te vermoorden, dan krijg je gegarandeerd met de zweep, word je levend gevild en daarna opgehangen.’


    De vreemdeling dacht even na over dat vooruitzicht. Intussen had Crowley met zijn kennersoog de boog van de man bestudeerd. Wat een enorm wapen! dacht hij. Met een trekkracht van misschien wel tachtig pond. En toch hield de man uit Hibernia de pees al die tijd bijna volledig naar achteren getrokken, zonder dat het hem veel moeite leek te kosten. Hij moest wel erg sterk zijn! Crowley vroeg zich af hoelang hij het zou volhouden.


    ‘En welke straf staat erop als ik je alleen flink pijn doe?’ vroeg de vreemdeling even later. De soldaat begreep niet meteen wat hij bedoelde. ‘Hoezo...’ begon hij. Tegelijkertijd richtte de man zijn boog omlaag en schoot een pijl door zijn linkerkuit.


    De dikke soldaat gilde het uit van de pijn en de schrik. Diep geschokt keek hij naar beneden en zag dat de pijl dwars door zijn been was gegaan. De bladvormige punt kwam er aan de andere kant uit. Jammerend zakte hij door zijn knieën.


    Zijn metgezellen waren ook als verdoofd, ze wisten even niet hoe te reageren. Maar toen sprongen ze allebei op de schutter af. De vreemdeling liet zijn boog vallen en trok iets wat een nogal kort zwaard met brede kling leek te zijn uit de schede aan zijn riem. Met een schok herkende Crowley het wapen – het was een Saksisch mes, net zo een als ongebruikt aan zijn eigen riem hing.


    De voorste soldaat probeerde bovenhands met zijn zwaard op de Hiberniaan in te hakken, maar door het lage plafond kon hij zijn arm niet strekken en zat er weinig kracht of vaart in de uitval. De vreemdeling wist het zwaard dan ook gemakkelijk te ontwijken en toen de soldaat geen weerstand ontmoette en daardoor voorover struikelde, werd hij prompt getrakteerd op een harde linkse direct op zijn kin, waardoor hij achteruit tegen zijn kameraad viel. Het zwaard had hij halverwege al laten vallen.


    De tweede soldaat duwde vloekend de eerste van zich af en sloeg zijn zwaard liever in een vlakke boog op de tegenstander af. Het geluid van staal op staal weerklonk toen de Hiberniaan de klap opving. Crowley schrok toen hij voelde hoe zijn eigen mes uit de schede getrokken werd. Hij keek om en zag dat het meisje al bezig was de touwen om zijn polsen door te snijden.


    Opnieuw schraapten de twee wapens met een akelig geluid tegen en langs elkaar. Crowley bedankte het dappere meisje met een korte knik en nam haar de sponhamer uit de linkerhand.


    Hij liep op de soldaat af, die net weer wilde uithalen naar de vreemdeling. De donkerharige Hiberniaan stond daar nog steeds geamuseerd te kijken. Het viel Crowley op dat de soldaat wel erg klungelig zijn zwaard hanteerde. De vreemdeling leek met hem te spelen – hij had de soldaat allang een mes in zijn ribbenkast kunnen steken. Maar dat deed er op dat moment niet veel toe. Toen Crowley achter de soldaat stond, sloeg hij hem met de sponhamer hard op zijn achterhoofd. De man gaf een klein kreetje en zakte toen door zijn knieën. Hij viel bewusteloos met zijn gezicht in het zaagsel, dat voor de tapkast op de vloer gestrooid was.


    Crowley keek op, recht in de ogen van de vreemdeling.


    ‘Dankjewel!’ zei de man terwijl hij nonchalant zijn mes weer in de schede stak. Hij knikte naar de bewusteloze man die tussen hen in lag. ‘Ik kon maar niet besluiten wat ik met die kerel zou gaan doen.’


    Crowley grijnsde. ‘Je had vast wel iets verzonnen,’ zei hij. ‘Maar die sponhamer kwam wel van pas.’


    De Hiberniaan keek kritisch naar de zware houten hamer.


    ‘Een sponhamer, hè? Nou, onze vriend hier lijkt inderdaad wel leeggelopen.’ Daarna keek hij naar de eerste aanvaller die langzaam weer bijkwam en op handen en knieën naar zijn gevallen zwaard probeerde te kruipen. Hij stak zijn hand uit en vroeg: ‘Mag ik ook eens?’


    Crowley gaf hem de hamer en de man stapte over de bewusteloze soldaat naar de ander, die net zijn zwaard te pakken had gekregen. De vreemdeling trapte hard op de kling, waardoor de vingers van de soldaat klem kwamen te zitten tussen gevest en tegelvloer. De man slaakte weer een kreet van pijn en de Hiberniaan gaf ook hem een klap met de hamer. Crowley huiverde toen de man als een zoutzak voorover viel.


    ‘Was dat echt nodig?’ vroeg hij. De Hiberniaan keek hem even aan. Zijn ogen lachten niet meer.


    ‘Nee. Maar het voelde wel goed!’ De vreemdeling gaf de steel van de hamer weer aan het meisje, dat met wijd opengesperde ogen vol ongeloof had staan toekijken.


    ‘Misschien moest je nu dat vaatje bier maar eens gaan vullen, Glennis,’ zei hij. Het meisje knikte zonder iets te zeggen en haastte zich naar de kelderdeur. Even keek ze nog om. Hij gebaarde haar dat ze op moest schieten.


    Crowley stak zijn rechterhand uit. ‘Hartelijk dank, dat je me een handje geholpen hebt,’ zei hij. ‘Ik ben erg op deze neus gesteld.’


    ‘En het is geen kleine ook!’ antwoordde de man met uitgestreken gezicht. Crowley keek scheel om het formaat van zijn neus te beoordelen. Hij vond die altijd wel lijken op een haviksneus, best fraai. Iemand had ooit tegen hem gezegd dat ze het een adelaarsneus vond. Op momenten van totale eerlijkheid gaf hij wel eens toe dat het ding aan de forse kant was.


    Ineens besefte hij dat hij al die tijd scheel stond te kijken, terwijl de vreemdeling hem zonder met zijn ogen te knipperen aanstaarde. Hij herstelde zich en stak zijn hand weer uit.


    ‘Hoe dan ook, dankjewel,’ zei hij. ‘Ik ben Crowley Meratyn, de Grijze Jager van het leen Hogarth.’


    De vreemdeling schudde hem de hand en antwoordde: ‘Halt O’Ca…’ maar onderbrak zichzelf. ‘Halt. Ik heet Halt. En ik ben op doorreis.’


    Crowley liet niet merken dat hij hoorde hoe de man zijn achternaam achterwege liet. Hij glimlachte.


    ‘Uit Hibernia, neem ik maar aan?’


    De vreemdeling knikte. ‘Uit Clonmel! Ik wilde wel eens wat van de wereld zien.’


    Een fluisterend stemmetje van de grond onderbrak hun kennismaking. ‘Alsjeblieft, Jager, mijn been doet zo’n pijn!’


    Dat was de dikke soldaat, de aanstichter van alle ellende. Hij had zichzelf weten op te trekken tot hij tegen een tafelpoot hing en probeerde tevergeefs het bloed te stelpen dat rond de pijlschacht uit zijn been stroomde.


    ‘Ja, dat het pijn doet, dat geloof ik graag,’ antwoordde Crowley. Hij knielde naast de man neer, bestudeerde de wond, keek daarna op naar Halt en vroeg: ‘Wil je die pijl nog een keer gebruiken?’


    ‘Nee, in ieder geval niet de schacht. Breek die maar doormidden. Maar de punt en de veren wil ik wel graag terug.’


    De gemakkelijkste manier om een pijl te verwijderen die dwars door een lichaamsdeel steekt gaat als volgt: je breekt de schacht af, vlak bij de wond, en trekt dan de twee stukken er apart uit. De punt heeft weerhaken, dus die kan niet meer terug.


    Snel brak Crowley de pijl doormidden. Hij trok zich niets aan van het gejammer van de man. Zodra de pijl verwijderd was begonnen beide wonden flink te bloeden en snel legde de Jager een verband aan, nadat hij eerst het been met wat heet water uit de keuken schoongeveegd had. Daarna waste hij zorgvuldig zijn eigen handen in de rest van het warme water en ging weer staan.


    ‘Zo, dat houdt wel een tijdje,’ zei hij. Daarna rolde hij de twee nog steeds bewusteloze kameraden van de man op hun buik en bond met duimboeien hun handen bij elkaar. Halt zag dat met belangstelling aan. ‘Wat een handige dingetjes!’ merkte hij op.


    Daarna hielp hij Crowley de mannen in een zittende positie te krijgen, met hun rug tegen een van de lange banken.


    ‘Ik zat me af te vragen,’ begon de Grijze Jager terwijl ze daarmee bezig waren. ‘Ik heb met bewondering staan kijken naar je optreden zonet. Je had deze twee kerels zonder pardon kunnen neerschieten. En die kleinzerige jammeraar daar ook.’ Hij wees naar de gewonde soldaat, die nog steeds zat te zeuren over pijn in zijn been.


    Halt haalde zijn schouders op. ‘Ach, ik ben nog maar net in dit land aangekomen,’ zei hij. ‘Het leek me niet zo’n goed idee als ik de baron hier meteen moest gaan vertellen dat ik twee van zijn soldaten had moeten doden. Of drie. Ik heb geleerd dat baronnen wat dat betreft een heel kort lontje kunnen hebben, zeker als het om dat soort ongelukjes gaat.’


    ‘Daar zit wat in, dat is zeker. Ik ben overigens ook heel benieuwd wat hij zal zeggen wanneer ik met deze drie schurken bij hem aankom en rapporteer wat er gebeurd is.’


    ‘Aha,’ zei Halt, ‘dus je bent wel van plan om ze netjes terug te brengen naar hun baas, baron, Mom…, baron Morg…’ De precieze naam was hem even ontschoten.


    ‘Morgarath!’ zei Crowley. ‘Ja. Het is een arrogante knaap met een grote mond, maar zelfs hij kan een officiële klacht van een Grijze Jager, in dienst van de koning zelf, niet negeren.’


    ‘Als je het prettig vindt wil ik wel meekomen en je helpen een oogje te houden op deze drie heren. Ik ben best benieuwd wat voor type dat is, die Morgarath.’


    ‘Nou, dat kan ik je zo ook wel vertellen,’ antwoordde Crowley. ‘Maar misschien is het inderdaad beter als je het zelf ervaart. Kom maar mee, graag zelfs. Het is anderhalve dag rijden naar kasteel Gorlan, en er zijn nog een paar dingen die ik met je zou willen bespreken.’


    Halt knikte. ‘Dat lijkt me een goed plan,’ zei hij. Daarna draaide hij zich om, omdat hij de deur van de kelder hoorde opengaan. ‘En daar heb je, precies op tijd, Glennis met het bier!’
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    Later die middag gingen ze op weg, nadat Crowley eerst ook nog iets had gegeten. Hij maakte de duimboeien van de drie mannen los, en knoopte in plaats daarvan hun handen voor hun buik aan elkaar, zodat ze tenminste paard konden rijden. Hun rijdieren bond hij aan elkaar en hij zorgde ervoor dat het voorste paard vastzat aan het zijne, zodat de mannen er niet vandoor konden gaan.


    Het slechte humeur dat hem die ochtend gekweld had verdween tijdens de rit weer. Halt keek hem kritisch aan toen hij opgewekt een liedje begon te fluiten.


    ‘Wat doe je daar?’ vroeg hij nors. Crowley zond hem een stralende glimlach terug.


    ‘Ik heb er weer zin in!’ verklaarde hij.


    Halts wenkbrauw kwam omhoog. Dat doet die man vaak, dacht Crowley, dat met die wenkbrauw.


    ‘Je hebt er zin in, prima. Maar waarom maak je dan van die akelige geluiden?’


    ‘Nou, zeg, ik zit gewoon te fluiten. Ik fluit een vrolijk deuntje!’


    ‘Dat is geen fluiten, wat jij doet. Dat is piepen. Op zijn best doe je een fluitketel na.’


    Crowley draaide zich om en wierp hem een hooghartige blik toe. ‘Als je maar weet dat mijn fluitkunsten in het leen Hogarth in bijzonder hoog aanzien staan!’


    ‘Nou, dan moet het daar wel een heel barre streek zijn, als mensen dat vreselijke geluid muziek vinden.’


    De dikke soldaat met de beenwond begon weer te kermen dat hij pijn had, waardoor zij hun discussie over wat wel en wat niet goede muziek was moesten onderbreken. De drie soldaten reden vóór Halt en Crowley uit. Halt gaf zijn rijdier de sporen zodat hij naast de man kon gaan rijden.


    ‘Eerst moet ik naar akelig gepiep luisteren, daarna naar jouw gekerm. Nooit eens rust en stilte. Wat is er nu weer?’


    ‘Mijn been doet pijn,’ klaagde de man.


    ‘Ja, natuurlijk doet je been pijn,’ antwoordde Halt. ‘Ik heb er zojuist nog een pijl doorheen gejaagd. Wat had je dan verwacht?’


    Daar had de soldaat niet van terug, van zo’n praktische reactie. Crowley moest er hard om lachen. Op grond van wat hij tot dusverre van die Halt had meegekregen, was de Hiberniaan wel de laatste van wie die dikke soldaat medelijden mocht verwachten.


    ‘Maar ik moet nu toch eens stoppen en rusten,’ ging de man op klaaglijke toon verder. ‘Al dat rijden doet extra zeer!’


    ‘Nee,’ antwoordde Halt, ‘jij moet niet rusten, jij moet je mond houden. En als dat je niet lukt, dan verzin ik wel iets anders om te zorgen dat je niet meer aan dat been denkt!’


    De soldaat keek hem angstig aan. Hij wist bijna zeker dat Halt niet bedoelde dat hij hem een pijnstiller zou geven.


    ‘Wat ga je dan doen?’ vroeg hij.


    ‘Dan schiet ik je ook een pijl door je andere been,’ zei Halt. ‘Dan is er tenminste evenwicht.’


    ‘Dat zou je echt doen? Een weerloos iemand pijn doen?’ De soldaat maakte zich zo klein als hij kon zonder van zijn paard te vallen.


    Halt was niet onder de indruk. ‘Misschien ben je het vergeten, soldaat, maar nog maar heel kort geleden was jij van plan mijn vriend hier de neus af te snijden, heel flink, met zijn handen achter zijn rug aan elkaar gebonden. Met dat soort acties verdien je bij andere mensen natuurlijk geen sympathie, laat staan medelijden.’


    De soldaat wilde antwoorden, keek Halt eerst even aan en sloeg toen met een bijna hoorbare klap zijn mond dicht. Halt, tevreden dat de boodschap blijkbaar was aangekomen, knikte even en hield zijn paard in tot hij weer naast Crowley Meratyn reed.


    De rossige Grijze Jager grijnsde hem toe.


    ‘Dus wij zijn intussen vrienden geworden?’ vroeg hij.


    Halt keek strak voor zich uit voor hij antwoord gaf.


    ‘Zolang je niet fluit, voorlopig.’
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    Die avond sloegen zij hun kamp op naast een beek met fris, helder water. Halt verdween met zijn boog tussen de bomen van het bos, terwijl Crowley een voor een de gevangenen losmaakte om ze meteen daarna weer de handen op de rug te binden met de duimboeien. Hij liet ze naast elkaar tegen een omgevallen boom zitten. Hij rommelde wat in hun zadeltassen en toverde voor elk van de mannen een deken tevoorschijn die hij over hen heen legde.


    ‘Krijgen we niets te eten?’ vroeg een van de mannen verongelijkt.


    Crowley schudde zijn rossige hoofd. ‘Ik dacht het niet. Jullie zijn zo dik – een keertje een diner overslaan, dat kan geen kwaad.’


    Hij nam een beker en liet ze alle drie drinken, zoveel als ze wilden. En toen hij daarmee klaar was maakte hij een vuurtje. In zijn bagage had hij nog een paar aardappelen. Zodra het water in de zwartgeblakerde pot kookte verscheen Halt weer, met in zijn hand een al gevild en schoongemaakt konijn.


    ‘Precies waar we op zaten te wachten!’ riep Crowley uit. ‘Er gaat niets boven een vers konijntje, als je maag knort!’ De soldaat die eerder ook al over eten begonnen was, zei hoopvol: ‘Mogen wij…’


    ‘Nee!’ zeiden Halt en Crowley tegelijk. Ze sneden het konijn aan stukken, rolden die door meel met wat zout en peper en smolten daarna een klont vet in een koekenpan. Zodra de bouten in de pan gleden begon het vet te sissen en te spetteren en Crowley kraaide haast van plezier. ‘Veel lekkerder dan aan het spit meteen in de vlammen,’ merkte hij op. ‘Dan duurt het ook veel langer voor het gaar is!’


    Toen het konijn goudbruin gebraden was gooide Crowley nog wat groente in de pan en legde er een deksel op, zodat alles sneller gaar zou zijn. Snel daarna genoten Halt en hij, tegenover elkaar bij het kampvuur en zonder te praten, van een heerlijk avondmaal.


    Af en toe begon een van de gevangenen te zeuren en te mopperen, wanneer ze het niet langer uithielden alleen te mogen ruiken. Crowley en Halt deden net alsof ze doof waren.


    Toen alles op was, likten zij het vet van hun vingers en veegden die daarna af aan het gras. Crowley zette een pot koffie en keek verbaasd toen hij zag dat Halt uit zijn eigen voorraad een lepel honing in zijn kopje liet glijden.


    ‘Smaakt het dan nog naar koffie?’ vroeg hij.


    Halt keek hem aan en antwoordde: ‘Ja!’


    Crowley lachte. ‘Jij bent een man van weinig woorden!’


    Weer kwamen die donkere ogen omhoog en keken recht in de zijne. ‘Ik zeg wat gezegd moet worden.’


    Crowley haalde goedmoedig zijn schouders op. ‘Heel verstandig, denk ik. Zelf heb ik de neiging om te veel te praten.’


    ‘Dat was me niet ontgaan!’


    ‘Heb je er soms last van?’ Crowley voelde nu al een speciale band met die buitenlander naast hem, met zijn norse uitstraling. En hij had het gevoel dat dat wederkerig was. Nu was het Halts beurt om quasi-nonchalant zijn schouders op te halen.


    ‘In elk geval fluit je dan niet!’


    Crowley moest daar weer erg om lachen. Halt daarentegen bleef met een uitgestreken gezicht ernstig in het vuur zitten staren. Crowley wist intussen wel dat dit niet betekende dat de man geen gevoel voor humor had, integendeel.


    ‘Eerder vandaag zei je dat je met me wilde praten over iets,’ bracht Halt hem in herinnering.


    Crowley knikte. ‘Luister, ik heb zitten denken. We delen blijkbaar nogal wat. We hebben dezelfde soorten vaardigheden, we kunnen met dezelfde soorten wapens overweg. Jij hebt net als ik een Saksisch mes aan je riem, en een werpmes. Ik zat me af te vragen – hoe komt dat? Waar heb je dat opgepikt?’


    Crowley droeg zijn messen in de dubbele schede die hoorde bij het uniform van de Grijze Jagers. Halt droeg de zijne in twee losse scheden, die vlak naast elkaar aan zijn riem hingen. De Hiberniaan keek even naar die riem, die nu met messen en al over een rotsblok naast het vuur hing.


    ‘Dat heb ik van mijn mentor geleerd. Die heeft me trouwens ook die messen gegeven. Hij was een Grijze Jager, net als jij.’


    Daar keek Crowley erg van op. ‘Een Grijze Jager?’ herhaalde hij. ‘In Hibernia? Hoe heette die dan?’


    ‘Hij noemde zichzelf altijd Pritchard. Een bijzondere man.’


    ‘Dat was hij zeker,’ beaamde Crowley en nu was het Halts beurt om verbaasd te kijken.


    ‘Ken je hem?’


    ‘En of ik hem ken,’ antwoordde Crowley enthousiast. ‘Ik ben vijf jaar bij hem in de leer geweest! Hij heeft me alles geleerd wat ik weet en kan… maar hoe ben jij hem tegengekomen?’


    ‘Hij dook een jaar of wat geleden ineens op in Du… in Droghela. Hij had geen werk… hij heeft me toen alles geleerd wat hij wist en kende – hoe ik ongezien door een bos of stad moest sluipen, hoe met die messen om te gaan, sporen zoeken, alles. Boogschieten kon ik al, maar dat kunstje heeft hij nog flink weten bij te slijpen.’


    Het ontging Crowley niet dat Halt aarzelde en zichzelf verbeterde toen hij de plaats noemde waar hij Pritchard had ontmoet. Maar hij besloot daar niets over te zeggen.


    ‘Ja, hij vond techniek en theorie altijd belangrijk.’


    ‘Maar tegelijk is hij ook een man van de praktijk!’ zei Halt.


    Crowley glimlachte terwijl hij aan zijn oude leermeester dacht. ‘Hij zei altijd: Een gewone boogschutter oefent tot hij iets onder de knie heeft. Een Grijze Jager daarentegen…’


    ‘… oefent tot hij nooit meer mist!’ maakte Halt de zin af. Nu moesten ze allebei lachen. Daarna keken ze een tijdje zwijgend naar de vlammen van het kampvuur.


    ‘Wat is er verder met hem gebeurd?’ vroeg Crowley toen. ‘Daar in… Droghela, zei je? Is hij daar nog steeds?’


    Halt schudde zijn hoofd. ‘Hij is verder getrokken. Ik kreeg… wat problemen en ik moest daar weg. Daarom besloot ik naar Araluen te gaan en daar te proberen in contact te komen met die Grijze Jagers – misschien kon ik me wel bij hen aansluiten en mijn training afmaken. Pritchard zelf verhuisde naar een van de vorstendommen in het verre westen van Hibernia. Hij zei altijd dat er hier geen plek meer voor hem was.’


    Treurig knikte Crowley. ‘Dat is zo. Hij is verbannen en het land uitgejaagd – op grond van valse beschuldigingen, hij had natuurlijk niets verkeerds gedaan. En het spijt me dat ik het moet zeggen, maar het is de laatste tijd niet best gesteld met het korps Grijze Jagers. Het is niet meer wat het geweest is.’


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Halt. ‘Als ik jou zo bezig zie, dan zie ik niet veel anders dan waar Pritchard het altijd over had.’


    ‘Ik ben blij dat te horen,’ antwoordde Crowley. ‘Maar het is echt allemaal anders geworden, sinds hij weg is.’


    Hij pakte zijn pijlenkoker. Hij had gezien dat de veren van twee van zijn pijlen een beetje loszaten en begon die te repareren. Halt zat even naar hem te kijken en greep toen in zijn eigen zadeltas. Hij gaf hem een klemmetje.


    ‘Hier, gebruik dit maar, dan gaat het gemakkelijker!’


    ‘Dank je,’ zei Crowley. Hij sneed de oude veren van de pijl, lijmde nieuwe eraan en klemde die met het klemmetje vast totdat de lijm zou drogen. Intussen begon hij alvast met de tweede pijl. Na een paar minuten gaf hij antwoord op Halts eerdere vraag.


    ‘Ja, het is wel allemaal anders nu,’ herhaalde hij. ‘De laatste tijd lijkt het korps eerder een soort padvindersclubje voor adellijke nietsnutten. Er wordt nauwelijks getraind, er zijn geen meester-gezel koppels meer. Om lid te worden moet je betalen! Ik ben een van de laatsten die nog een heuse opleiding gehad hebben. En misschien juist daarom proberen ze me weg te pesten.’


    ‘Hoezo dat?’


    Crowley antwoordde: ‘Ik neem aan dat ze zich een beetje schamen. Ik kom net van kasteel Araluen, en daar moest ik me verantwoorden vanwege een werkelijk belachelijke klacht die iemand had ingediend. En ik was de eerste niet, wat dat betreft. Pritchard wel. Maar sinds ze hem eruit gegooid hebben, zijn anderen hem gevolgd. Ik denk dat er op zijn hoogst nog een stuk of tien, vijftien echte Grijze Jagers zijn in het rijk. En die bevinden zich allemaal ver van het centrum van de macht.’


    ‘Maar waarom dan? Ik begrijp het niet. Waarom zouden ze zo’n effectieve politiemacht als de Jagers willen opheffen? Kan de koning niets doen? Officieel zijn het toch “’s Konings Grijze Jagers”, of niet?’ Om Crowleys lippen verscheen een treurige glimlach.


    ‘De koning heeft helaas geen idee wat er allemaal speelt aan het hof. En wat je vraag betreft wie er belang bij heeft, dat is wel duidelijk. Er is een groep baronnen, de Koninklijke Raad, en die hebben de oude koning helemaal ingepalmd. Die arme man is ziek en dement aan het worden, hij heeft echt niet meer door wat er gebeurt. Volgens mij willen die kerels de macht overnemen. Het eerste wat ze gedaan hebben is prins Duncan zwartmaken – die hebben ze door zijn vader laten wegsturen naar een leen ergens ver weg aan de grens in het noordoosten. De koning zelf heeft niets meer te vertellen en die schurken zorgen wel dat de medestanders van Duncan geen vuist kunnen maken. Zodat het te laat is, als de koning sterft en Duncan hem zou moeten opvolgen.’


    ‘En zit daar een speciaal iemand achter?’ vroeg Halt.


    Crowley wees naar de drie mannen die een paar meter van hen vandaan vastgebonden zaten.


    ‘Die ontmoet je morgen,’ zei hij. ‘Ik kan het niet bewijzen, maar ik weet bijna honderd procent zeker dat het Morgarath is.’
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    Halt hield zijn paard in, toen ze over de heuvel kwamen en in de verte kasteel Gorlan zagen liggen.


    Het was werkelijk een spectaculair uitzicht, anders kon je het niet noemen. Het kasteel bestond vooral uit elegante torens met hoge spitsen, die met elkaar een wedstrijd deden welke het hoogste kwam. Torens zowel als spitsen waren bekleed met stralend wit marmer, zodat het geheel als een juweel schitterde in de ochtendzon. Sommige torens waren onderling verbonden door gracieuze boogbruggen met balustrades, bewerkt met hetzelfde kantachtige patroon als de vele balkons.


    Van meer dan tien spitsen wapperden meterslange felgekleurde zijden wimpels en vlaggen in de zachte bries.


    Onder aan de heuvel waar Halt en Crowley bovenop waren blijven staan met hun gevangenen, begon het enorme park, dat langzaam omhoog glooide tot aan de kasteelmuren. De strak gemaaide groene gazons werden afgewisseld met zorgvuldig geplante groepjes bomen. Her en der stonden stralend witte beelden. Marmeren paden kronkelden door het park en op veel plekken stonden tafels en stoeltjes in elegante priëlen. Vlak voor de poort was een strijdperk gebouwd met vrolijk geverfde tribunes. De gracht om het kasteel bevatte geen water, maar er was wel een grote ophaalbrug. Die was nu trouwens neergelaten en het valhek erachter was omhooggetrokken.


    ‘Niet gek, hè?’ vroeg Crowley bewonderend. Hij vouwde zijn handen op zijn zadelknop en rekte zijn stijve rug uit.


    ‘Ik heb nooit eerder zoiets fraais gezien,’ zei Halt. En daarmee overdreef hij niet. Halt kende genoeg kastelen – hij had het grootste deel van zijn leven in een kasteel gewoond. Maar de kastelen die hij kende waren allemaal strenge gebouwen, gemaakt van grauwe blokken steen en ontworpen om de vijand buiten de muren te houden, niet om zo mooi mogelijk te zijn, zoals dit sprookjeskasteel. Maar het viel hem op dat de muren toch wel erg dik waren onder al dat fraaie lijnenspel. Je zou dat sprookjeskasteel Gorlan niet een-twee-drie kunnen innemen, dacht hij, hoe elegant en sierlijk het op het eerste gezicht ook leek.


    ‘Zelfs kasteel Araluen is maar een eenvoudig huisje vergeleken met dit hier,’ ging Crowley verder. ‘En dat mag er zelf ook zijn, geloof me. Het is jammer dat juist die Morgarath hier de baas is.’ Dat laatste kwam er zuur uit. Halt keek de man naast hem even aan, maar onthield zich van commentaar. Hij had zich voorgenomen om zich een eigen beeld te vormen van die beruchte baron Morgarath van Gorlan.


    En lang hoefde hij daarmee niet te wachten. Ze reden ongehinderd het kasteel binnen, geholpen door Crowleys status als Grijze Jager. Hij droeg zijn gevangenen over aan de wacht en vroeg audiëntie bij de baron zelf. De twee mannen werden eerst naar een wachtkamertje in de oude donjon gebracht, vlak naast de Grote Zaal waarin Morgarath kantoor hield. Crowley keek daarvan op. Dit was zijn eerste bezoek aan kasteel Gorlan, en het leek hem dat kantoor houden in de Grote Zaal meer iets voor een echte koning was, dan voor een baron van een leen. De meeste baronnen, eigenlijk alle andere baronnen, hadden een bescheiden kantoor of werkkamer, zonder al de fanfare van een grote feestzaal. Het kantoor van Morgarath kon zich meten met de zaal van de koning in Araluen. Of, dacht Crowley, je kon dezer dagen beter zeggen: met de zaal van de Koninklijke Raad in Araluen.


    Ze lieten hen in dat kamertje wel veertig minuten wachten. Eigenlijk viel dat nog mee, dacht de Grijze Jager – ze waren tenslotte onaangekondigd komen binnenvallen. Pas daarna werden ze de zaal in geleid.


    Het gewelfde plafond reikte ver boven hen op slanke pilaren naar de hemel. In de oostelijke muur waren hoge, kleurrijke glas-in-loodramen waar nu de zon doorheen scheen, zodat mozaïeken van gekleurde vlekken langzaam door de enorme ruimte gleden.


    Het kasteel bleek vanbinnen al met al even indrukwekkend als vanbuiten.


    Ze kwamen de zaal in door een grote dubbele deur. De twee delen werden tegelijk opengetrokken door wachters met dezelfde emblemen – een zwaard met bliksemkling – als Halt al had gezien op het uniform van de soldaten in de herberg. Morgarath zelf zat aan het andere uiteinde van de zaal op een grote stoel – het leek bijna wel een troon –, van zwart hout. De stoel stond ook nog eens op een verhoging, zodat de baron een meter hoger zat dan waar zijn bezoek mocht blijven staan. Crowley en Halt liepen samen door de zaal; hun zachte laarzen maakten nauwelijks geluid op de tegels. Vlak voor de verhoging was de vloer bedekt met wit-zwart geblokt marmer.


    Crowleys voorbeeld volgend, bleef Halt aan de voet van de verhoging staan. Crowley strak in de houding, Halt gewoon, terwijl hij de baron van Gorlan bestudeerde.


    Morgarath hing nonchalant in zijn troon, met een been over de zijleuning. Hij speelde met een dolkmes en keek bewonderend naar het bewerkte zilver van heft en stootplaat. Hij keek pas op toen zij vlak voor de verhoging stonden. Hij deed net alsof zijn bezoekers hem eigenlijk niet interesseerden.


    Zelfs zittend op de grote stoel kon je zien dat Morgarath extreem lang was. En hij was ook niet lelijk, met een lang gezicht en een ferme kin. Hij was helemaal gladgeschoren, geen baard of snor, maar droeg zijn haar wel lang. Dat haar was bleekblond – het soort haar dat eerder wit wordt dan grijs, als de eigenaar ouder wordt. Zijn huid was bleek, en zijn kleren waren pikzwart, zodat het lichte haar en de lichte huid nog meer opvielen. Om zijn nek hing een zware zilveren ketting.


    Maar het vreemdst waren nog zijn ogen. Bij al die vale kleuren zou je lichte ogen verwachten, blauw of grijs of bijna kleurloos. Maar die ogen waren gitzwart, je kon nauwelijks zien waar de pupil begon en de iris eindigde.


    Dodemansogen, dacht Halt bij zichzelf. Hij wist niet hoe hij er opkwam, ineens dacht hij dat terwijl hij de man voor hem bestudeerde.


    Morgarath legde de dolk op een tafeltje naast zijn troon. Hij keek wippend met zijn voet naar de twee mannen die voor hem stonden te wachten. Ze droegen eenvoudige reiskleding en dat leek vreemd te vloeken met de luxueuze omgeving. Hij keek de mannen licht verwijtend aan.


    ‘En je naam is?’ vroeg hij aan Crowley. Hij had een zware stem. Hoewel hij niet luid sprak, leek de stem de hele zaal te vullen. Crowley begon ongemakkelijk wat te schuifelen. Het was duidelijk dat de baron hem niet vriendelijk gezind was.


    ‘De naam is Crowley, heer. Grijze Jager zeventien, gepost in het leen Hogarth.’


    ‘De juiste aanspreektitel is excellentie, Jager, niet “heer’’.’


    Crowley bloosde. Het was niet eens waar, wat Morgarath daar zei. Een Grijze Jager viel direct onder de koning, en daarom mocht hij elke baron gewoon aanspreken met ‘heer’. Alleen de koning of andere leden van de koninklijke familie verdienden een hogere titel, zoals excellentie of hoogheid. En dat dan meestal ook nog alleen bij officiële gelegenheden. Morgarath had het blijkbaar hoog in de bol. Maar het had weinig zin daarover nu hier, in Morgaraths eigen kasteel, in discussie te gaan.


    ‘Het spijt me, excellentie,’ zei hij kortaf. Morgarath bleef hem een paar tellen strak aankijken. Daarna knikte hij en wendde zijn pikzwarte ogen naar Halt. De rossige Jager leek hij te vergeten.


    ‘En jij bent…?’ Deze metgezel van de Grijze Jager kon hij niet zo snel thuisbrengen. Zijn uitrusting leek op die van de Jagers, met die twee messen en die lange boog. Maar er waren verschillen. De mantel van deze man was gewoon effen donkergroen. Niet zo’n rare camouflagejas van de Jagers, dacht hij. En die messen droeg hij in twee losse scheden in plaats van in een dubbele.


    ‘Ik heet Halt,’ antwoordde de man rustig. Een duidelijk Hiberniaans accent.


    Morgarath keek verbaasd. ‘Alleen Halt? Geen achternaam? Waren je ouders te arm? Of heb je geen idee wie je vader en je moeder waren?’


    Halt keek de man koeltjes aan en leek zich niets aan te trekken van de beledigingen.


    ‘Mijn excuses. Ik heet voluit Halt… Arratay.’ Het pseudoniem dat Halt de rest van zijn leven zou gebruiken kwam zomaar in hem op. Hij moest in zichzelf een beetje lachen om de spot die een beetje in die naam doorklonk – een spot die blijkbaar de baron ontging. ‘Arratay’ klonk bijna net als het Gallische ‘Arretez!’ dat ‘Stop!’ of ‘Halt!’ betekende. Hij had dus net de hooghartige edelman wijsgemaakt dat zijn volledige naam Halt Halt was.


    ‘Ik ben een jachtopziener uit Hibernia, in dienst van Dennis O’Mara, hertog van Droghela in het vorstendom Clon…’


    Verder kwam hij niet omdat Morgarath zijn hand opstak.


    ‘Ik vroeg je naam, Hiberniaan, ik hoef niet je hele levensgeschiedenis te horen.’ Halt maakte een kleine buiging, eigenlijk alleen een knikje met zijn hoofd. Morgarath wendde zich weer naar Crowley.


    ‘Vertel eens, Jager, wat is er aan de hand? Ik begrijp dat je drie van mijn soldaten hebt opgepakt?’


    ‘Inderdaad, heer. Ze waren dronken en veroorzaakten last in een herberg, waarbij ze de waard en zijn personeel terroriseerden.’


    ‘Terroriseerden? Toe maar!’ zei Morgarath. ‘Dreigden ze hen te vermoorden? Dreigden ze een stukje van hun lichaam te snijden? Martelden ze hen met een hete pook, recht uit de haard?’


    Crowley voelde zich ongemakkelijk. ‘Misschien is terroriseren een te sterke term… heer… excellentie. Laat ik het intimideren noemen. Ze waren vervelend en zorgden voor overlast. Zeker het dienstertje daar was doodsbang.’


    ‘Als ik het zo hoor waren ze gewoon wat luidruchtig bezig, Jager!’


    ‘Men had het kunnen afdoen als flauwekul, excellentie. Maar toen ik hen beval daarmee op te houden, heeft een van die mannen mij met een mes bedreigd. Sterker nog, ze hebben me vastgebonden en wilden me mijn neus afsnijden.’


    ‘Ik begreep dat de man dat pas deed nadat jij hem geslagen had, Jager!’


    ‘Ik heb hem inderdaad een tik gegeven, excellentie. Maar ik was niet begonnen. Hij viel het dienstertje lastig en ik trok hem bij haar vandaan. Hij wilde mij slaan, ik dook weg en gaf hem een stomp. Toen kwamen zijn kameraden, die grepen mij vast en toen trok hij zijn dolk en begon me te bedreigen.’


    ‘En hoe ben je toen blijkbaar toch ontsnapt, aan dat grote gevaar? Hoe heb je die mannen overgehaald om op te houden?’


    ‘Ik heb op hem geschoten,’ zei Halt. Dat toontje van die Morgarath begon hem knap te irriteren. De baron wendde zijn spottende blik nu weer naar Halt.


    ‘Jij hebt op hem geschoten? Waar precies?’


    ‘In de herberg,’ antwoordde Halt zonder een spier te vertrekken. Die brutaliteit bleek genoeg om Morgaraths schijnbare verveling en minachting te verstoren. Ineens zag Halt kille woede opvlammen in die donkere ogen. Blijkbaar had de man de Jager en zijn metgezel willen treiteren. Halt wist zeker dat de man, terwijl zij in de wachtkamer zaten, alles al uitgebreid gehoord had.


    ‘Ik bedoel,’ ging Morgarath met kille stem verder, ‘waar, op welke plek op zijn lijf, heb je hem geraakt?’


    ‘Ach, pardon, nu begrijp ik u. Ik schoot de man een pijl door zijn kuit. Hij zei namelijk dat u boos zou worden als ik hem doodschoot.’


    Morgarath keek de man uit Hibernia een paar seconden strak in de ogen. Halt keek zonder met zijn ogen te knipperen of weg te kijken terug. Uiteindelijk was het Morgarath die als eerste de ogen afwendde en net deed alsof het hem allemaal reuze verveelde.


    ‘Dan was het inderdaad maar goed dat je hem niet gedood hebt,’ zei hij.


    ‘Mijn idee, excellentie!’


    ‘Maar toch… iemand door de benen schieten vanwege wat gedoe met een waard en een dienster, dat lijkt me nogal een zware straf, vindt u niet?’


    Crowley kuchte en kwam tussenbeide. ‘Vergeef me, excellentie, de manier waarop die kerel tekeerging tegen de waard en dat meisje kon absoluut niet door de beugel. Maar dat ze daarna mij vastgebonden hebben, een Grijze Jager van de Koning, en mij bedreigden, dat was een heel wat zwaardere overtreding.’


    ‘Aha… je bedoelt dus dat ze jou en de waardigheid van je ambt hebben beledigd?’ sneerde Morgarath.


    Crowley schudde zijn hoofd. ‘Mij persoonlijk, dat doet er niet toe. Maar zij beledigden wel het uniform van de Grijze Jagers, het korps zelf. En ze bedreigden een officier des konings, aanzienlijk hoger in rang dan dat voetvolk.’


    ‘En nu heb je dat voetvolk hierheen gebracht in de verwachting dat ik een passende straf zal uitdelen, is het niet?’


    Crowley haalde zijn schouders op. ‘Ik besloot dat ik de hele kwestie maar beter aan u kon rapporteren, heer. Het zijn per slot van rekening nog steeds uw manschappen, dus het is beter om de zaak formeel via u af te handelen, zeg maar. Anders moet ik het rapporteren aan onze commandant op Araluen.’


    Morgarath keek zuur. Dat was inderdaad het probleem. Hij had geen idee welke status deze Crowley had bij de leiding van het korps. En die idioten die tegenwoordig de dienst uitmaakten, bij dat korps, dat was me een arrogant stelletje… Zelfs al stonden ze technisch gezien aan zijn kant, aan de kant van de Raad, ze stonden wel op hun strepen als het hun uitkwam, zeker als ze zich beledigd voelden. Als ze inderdaad zouden vinden dat iemand het korps had beledigd en niet genoeg respect had getoond, dan zouden ze op een of andere vorm van genoegdoening staan, hoe dan ook. En al stelden ze als militaire macht niet veel meer voor, die Jagers – ze hadden nog verdraaid veel invloed aan het hof. De nieuwe waren stuk voor stuk van hoge adel, uit de belangrijkste families van het rijk, en Morgarath voelde zich nog niet sterk genoeg om juist die lui van hem en zijn plannen te vervreemden. Hij dwong zijn dunne mond in een glimlachje.


    ‘Ik heb waardering voor je discretie, Jager Crowley. Zoals je zegt, het is beter geen slapende honden wakker te maken. Ik zal die kerels voor straf laten geselen.’


    Daar schrok Crowley weer een beetje van. ‘Geselen? Dat lijkt me niet nodig, heer! Degraderen tot soldaat derde klas en een paar maanden korvee, dat lijkt me genoeg.’


    ‘Niet zo slap, Jager! Ik vind dat ze een flink pak ransel verdiend hebben. Ze hebben het korps Grijze Jagers beledigd en dat kunnen we hier niet hebben. Wat vind jij ervan, Halt Arratay?’


    Halt moest moeite doen om niet in lachen uit te barsten, nu de baron weer die rare dubbele naam gebruikte. Hij wist dat de baron door zo’n wrede straf voor te stellen Crowley op de proef wilde stellen. Crowley was een nette kerel, en het idee dat door zijn toedoen die kerels zo zwaar gestraft zouden worden, vond hij allesbehalve aangenaam. Halt daarentegen had er geen enkel probleem mee.


    ‘Wat mij betreft geeft u die lui inderdaad maar een flink pak ransel, excellentie. Dat doet dat soort nooit kwaad, tenminste, in ieder geval de ranselaar zelf niet.’


    Crowley wierp hem een verraste blik toe. Halt reageerde met een bijna onzichtbaar knikje, alsof hij wilde zeggen: ‘maak je geen zorgen, ik weet wat ik doe’. Hij had geen idee waar Halt naartoe wilde, maar besloot hem maar te volgen.


    ‘Als u het een goed idee vindt, moet het maar, excellentie!’


    Morgarath bleef een tijdje zitten staren naar de twee mannen voor zijn troon. Hij begon langzaam over zijn kin te wrijven.


    ‘Inderdaad. Als ik het een goed idee vind. Goed dan. Heren, wees ervan verzekerd dat die schurken hun gerechte straf niet zullen ontlopen. Een straf die past bij hun wandaden. Dat is dan alles. Verdwijn nu uit mijn ogen.’


    Hij maakte een gebaar alsof hij een stel hinderlijke honden wegwuifde en keek verveeld weer de andere kant op. Hij pakte de zilveren dolk op en verdiepte zich opnieuw in het fijne zilverwerk.


    Halt en Crowley draaiden zich om en marcheerden de zaal uit. Even had Crowley nog overwogen om achteruit weg te lopen van de verhoging, maar besloot toen Halts voorbeeld te volgen. Terwijl zij het hele eind naar de dubbele deur aflegden keek Morgarath op van zijn zogenaamd zo interessante dolkmes. Hij staarde de twee mannen na. Die Jager, daar hoefde hij geen verrassingen van te verwachten, dacht hij – een van de laatsten van een soort die snel zou verdwijnen. Die interesseerde Morgarath niet zo.


    Maar die Hiberniaan, dat was andere koek. Die stond stevig in zijn schoenen, was voor geen kleintje vervaard en niet snel onder de indruk. Een man met ambities zoals hij, Morgarath, die omringd werd door jaknikkers en slijmballen, kon een paar van dat soort mensen heel goed gebruiken. Die Hiberniaan moest hij voor zijn zaak zien te winnen.
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    Crowley en Halt logeerden die nacht in kasteel Gorlan. Ze aten in de grote zaal, samen met de hogere ambtenaren en de ridders van de lokale krijgsschool, die hun geen tweede blik waardig keurden. Morgarath zelf liet zich niet zien – die at in zijn privévertrekken.


    Ze hadden comfortabele kamers toegewezen gekregen in een van de vele torens. De vertrekken waren best groot, met veel frisse lucht en mooie meubels. Nadat hij de laatste kaars had uitgeblazen bleef Halt met open ogen na liggen denken over wat er die dag allemaal gebeurd was. Ver na middernacht hoorde hij ineens zacht op de deur kloppen. Hij gleed zijn bed uit en pakte eerst de riem met de twee messen van het hoofdeinde van zijn bed. Hij trok het grote mes en liep onhoorbaar naar de deur. Toen hij die ineens opentrok, stond daar een bediende die achteruitdeinsde, geschrokken van de grote dolk waarin het licht van zijn kaars weerspiegelde.


    ‘Uh… Heer Morgarath wil met u spreken,’ zei de man, zenuwachtig trekkebekkend.


    ‘Wacht hier,’ antwoordde Halt kortaf. Snel trok hij wat kleren aan, overwoog of hij zijn messen achter zou laten, besloot van niet en gespte de zware riem met messen en al om zijn middel. Daarna volgde hij de bediende de trappen af, naar een lagere verdieping. Daar liepen zij een heel eind door gangen en zalen naar een ander trappenhuis, dat bij de centrale toren hoorde, en daar ging de man hem voor naar boven. Vier trappen hoger stonden zij voor de deur van Morgaraths privévertrekken. De knecht klopte voorzichtig op de zware deur. Ver weg hoorden ze Morgaraths antwoord.


    ‘Binnen!’


    Ze liepen naar binnen. De baron zat achter een enorm bureau door hoge stapels documenten te bladeren. Het enige licht kwam van een eenzame dikke kaars. Van overal reikten schaduwen tot aan de man in het zwart en Halt bleef voor het bureau staan. Morgarath staarde naar de knecht.


    ‘Wegwezen!’ zei hij en de man haastte zich de kamer uit. Halt moest denken aan een kakkerlak, die snel een donker plekje zoekt als er een lantaarn boven hem gehouden wordt. Hij hoorde de deur dichtgetrokken worden en keek Morgarath aan. Die had al die tijd naar Halt zitten staren. Halt keek onverstoorbaar terug.


    De baron gebaarde naar een stoel.


    ‘Ga toch zitten!’ zei hij zogenaamd vriendelijk. Toen Halt zijn advies opvolgde boog de man zich voorover over zijn bureau, op zijn ellebogen leunend. Hij schoof de kandelaar met de dikke kaars dichter naar de Hiberniaan, zodat hij zijn gezicht beter kon zien.


    ‘Ik vind je een interessante man, Halt!’ zei hij ten slotte.


    Halt haalde zijn schouders op. ‘Zo interessant ben ik nu ook weer niet, excellentie!’ Maar Morgarath schudde al zijn hoofd.


    ‘Maar dat ben je wel degelijk, mijn beste Halt. Jij bent iemand die weet wat hij wil en waar hij voor staat, en die niet bang is om zijn mond open te doen. Daar hou ik van. Je weet van wanten en van wat ik gehoord heb, kun je ook met je wapens overweg.’


    Halt zei niets. De stilte die tussen hen hing werd onaangenaam. Ten slotte was het Morgarath die die stilte doorbrak.


    ‘Ik zou zo’n man als jij heel goed kunnen gebruiken.’


    Een flauwe glimlach verscheen om Halts mond. ‘Ik weet niet of het idee dat ik gebruikt zou worden me wel zo aanstaat, excellentie.’


    Morgarath liet zich niet van de wijs brengen. ‘Dat is maar een uitdrukking, dat weet je best. Laat me het anders formuleren. Ik zou het prettig vinden als jij voor mij kwam werken. Ik geef je een goed salaris en je zult intussen wel gemerkt hebben dat het leven hier op Gorlan het tegendeel van onaangenaam kan zijn. Heel wat mensen zouden het een hele eer vinden om voor mij te mogen werken.’


    ‘Helaas, excellentie, geloof ik werkelijk niet dat ik die eer verdien.’ Er klonk geen spoor van spijt in Halts stem.


    ‘Ik heb ervaren dat zij die niet vóór mij zijn, meestal tegen mij zijn, heer Halt uit Hibernia!’ zei Morgarath. Halt proefde de dreiging die van die woorden uitging, maar was niet onder de indruk. Hij bleef zwijgend zitten en keek zonder angst of zenuwen recht in de kille ogen van de baron. Die probeerde het nog een laatste keer. ‘Ik heb je werkelijk liever als bondgenoot dan als vijand,’ zei hij.


    Halt stond plotseling op uit zijn stoel, die over de tegels kraste.


    ‘Die keus is misschien niet alleen aan u,’ zei hij.


    En voor de woedende baron van zijn brutaliteit bekomen was draaide hij zich om en liep met grote passen de kamer uit.
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    De volgende ochtend vertrokken Crowley en Halt al vroeg uit het kasteel. Halt zei niets over het gesprek met Morgarath de avond daarvoor en zwijgend reden ze naast elkaar over de weg. Het was uiteindelijk Crowley die de stilte doorbrak.


    ‘Ik ben heel benieuwd wat hij met die kerels gaat doen.’


    Halt keek hem van opzij aan. ‘Wat wie met wie gaat doen?’ vroeg hij.


    ‘Morgarath. Met die soldaten. Ik vraag me af hoe de straf uiteindelijk zal uitpakken.’


    Halt trok minachtend zijn lippen op. ‘Ik denk dat hij helemaal niets doet. Ik denk eigenlijk dat die kerels met toestemming van hem, of zelfs in opdracht van hem, de mensen bang maakten.’


    ‘O? Waarom zou hij dat willen?’


    ‘Morgarath is een tiran en een dictator. Die vinden het best als de mensen bang zijn. Dan komen ze ook niet in opstand.’


    Crowley knikte. ‘Daar zou je best eens gelijk in kunnen hebben.’ Hij zuchtte en Halt keek hem weer onderzoekend aan.


    ‘Wat zit je dwars? Ik dacht dat je altijd zo’n goed humeur had!’


    Crowley moest daarom grinniken – echt een opmerking voor die serieuze man naast hem, die haast nooit glimlachte.


    ‘Ach, ik zat weer te denken wat een vreselijke situatie we op dit moment in Araluen hebben. Dat mannen als Morgarath ongestraft hun mensen slecht kunnen behandelen, dat de Koninklijke Raad zijn best doet om de positie van de koning te ondergraven, en dat het korps Grijze Jagers verworden is tot een stelletje luie ijdeltuiten. Hoe dat moet aflopen…’


    ‘Luister, jij bent een Grijze Jager en jij bent geen ijdeltuit, geloof ik. Al ben je misschien wel lui, dat zou best kunnen. Je zei trouwens dat er nog meer zoals jij rondliepen.’ Het was duidelijk dat hij een grapje maakte om Crowley wat op te vrolijken. Maar dat lukte niet. De Jager schudde mismoedig het hoofd.


    ‘Een paar maar,’ zei hij. ‘Een stuk of tien. En heel ver van elkaar. Daar zorgt de commandant wel voor. Een voor een proberen ze ons kwijt te raken, door belachelijke beschuldigingen, net zoals ze met Pritchard en anderen gedaan hebben.’


    ‘Maar waarom neem je dan zelf niet het heft in handen? Probeer de goede anderen achter je te krijgen en doe wat terug. Als het waar is wat je zegt over de nieuwere Grijze Jagers zullen ze geen partij zijn.’


    ‘Weet je, ik denk dat dat precies is wat Morgarath hoopt dat we zullen doen,’ zei Crowley. ‘Hij zou niets liever zien dan dat de laatste sporen van het oude korps weggepoetst worden. En denk eraan, als wij als Jagers in opstand komen tegen onze commandant, dan rebelleren we in theorie ook tegen de koning.’


    ‘Dat is inderdaad een technisch probleempje,’ dacht Halt hardop na. ‘Als jullie je verenigen, kunnen ze jullie beschuldigen van samenspanning en verraad. Maar doe je niets, dan worden jullie een voor een onschadelijk gemaakt.’


    ‘Gelukkig is het niet jouw probleem, Halt. Wat ben je trouwens van plan nu?’


    Halt haalde zijn schouders op. ‘Zoals ik je al vertelde had ik het vage plan om me bij jullie Jagers aan te sluiten. Maar dat lijkt me op dit moment niet zo’n goed idee. Ik denk dat ik maar naar het zuiden ga, misschien wel naar Gallica.’


    ‘Nou, dan kunnen we in ieder geval nog een tijd samen verder reizen. De grote weg naar het zuiden is ook mijn kant op. Ik kan wel wat opgewekt gezelschap gebruiken.’


    ‘Dat is voor het eerst dat iemand mij opgewekt gezelschap noemt!’ zei Halt droog.
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    Een klein uur later kwamen zij bij de grote weg. Wilde je naar het zuiden, dan moest je linksaf, door glooiende akkers. Rechtsaf ging het naar het noorden, de route van Crowley. Daar dook de weg algauw een groot bos in. De twee mannen schudden elkaar de hand.


    ‘Nou, nogmaals bedankt voor je hulp,’ zei Crowley.


    ‘En voor mijn vrolijke gezelschap!’ zei Halt met een ernstig gezicht.


    Crowley schoot in de lach. ‘Daarvoor ook, ja! Ik hoop dat je vindt wat je zoekt.’


    ‘Jij ook,’ antwoordde Halt.


    ‘Met mij komt het wel goed, wees maar niet bang!’ grijnsde de Grijze Jager zonder echt vrolijk te zijn.


    Even bleef het ongemakkelijk stil. De twee mannen hadden elkaars gezelschap gewaardeerd, zij voelden dat ze op één lijn zaten. Maar ze waren nog niet zo lang vrienden, dat ze zonder moeite afscheid konden nemen. Uiteindelijk was het Halt die de stilte doorbrak en zijn paard naar het zuiden stuurde.


    ‘Nou dan… waarschijnlijk tot ziens,’ zei hij en Crowley knikte. Hij stak zijn hand op ten afscheid.


    ‘Tot gauw.’


    En zo reden zij elk een andere kant op. Halt dacht dat hun laatste woorden maar raar waren geweest. Waarom zouden ze elkaar weerzien? Waar dan? Wanneer? Waarom zegt men eigenlijk ‘tot gauw’ in dit soort situaties?


    De weg liep langzaam naar beneden, om daarna even langzaam weer heuvelop te gaan. Eenmaal boven hield hij zijn paard in en keek achterom of hij nog eenmaal die Crowley kon zien. Maar de Jager was al verdwenen in het grote bos dat de weg van hier gezien helemaal opgeslokt had. Halt voelde zich niet op zijn gemak. Hij had het gevoel dat hij Crowley op de een of andere manier in de steek had gelaten, dat hij meer hulp had moeten aanbieden. Hij had geen idee wat en hoe, maar hij was niet tevreden over zichzelf.


    Hij wilde zijn paard alweer de sporen geven toen hij ineens dacht aan zijn pijlenklemmetje. Dat had hij aan de Jager geleend, toen ze de eerste nacht samen kampeerden. Maar hij had het nooit teruggekregen. Natuurlijk kon hij best zonder, maar het was veel langer werk om een pijl te maken of te repareren zonder dat ding. Hij klakte met zijn tong en draaide zijn paard de andere kant op. Daarna liet hij het draven, Crowley achterna.


    Zijn schimmel was snel en dus reed hij binnen de kortste keren ook het bos in. Daar was het koel en donker. De bomen waren al zo oud, dat ze met zijn allen een groene tunnel vormden. Een paar honderd meter verderop maakte de weg een scherpe bocht naar rechts. Crowley was nergens te zien. Blijkbaar had de Jager harder gereden dan Halt vermoedde. Hij gaf zijn paard de sporen, zodat het beest nog harder ging draven. De hoeven maakten bijna geen geluid op het mulle zand. Onder het dichte bladerdak had de zon de aarde nooit hard kunnen bakken. Bovendien lag er een dikke laag gevallen bladeren.


    Toen hij dichter bij de bocht kwam hoorde Halt een zacht geluid – een geschraap van staal over staal. Ineens voelde hij een steen op zijn maag. Er was iets niet in de haak. Hij liet de boog van zijn schouder glijden en gooide zijn mantel naar achteren zodat hij bij zijn pijlenvoorraad kon.


    Het paard gleed een beetje weg toen ze de scherpe bocht om reden.


    Een meter of honderd verderop stond Crowley, met zijn rug tegen een boom, omringd door een groep gewapende mannen. Halt telde er vier, en een vijfde zat een eindje verder op zijn knieën, in elkaar krimpend van pijn, met een hand tegen zijn zijde gedrukt. Crowleys paard liep met een mank been wat heen en weer aan de andere kant van de weg.


    Zonder er verder bij na te denken greep Halt naar zijn pijlenkoker en schoot binnen een seconde twee pijlen af. De aanvallers merkten pas dat hij op het toneel verschenen was, toen twee van hen het uitschreeuwden van pijn, omdat een zwarte pijl zich dwars door hun maliënkolders had geboord, alsof het linnen hemden waren. Na die eerste kreet viel een van de mannen stil neer. De tweede getroffene probeerde kreunend op handen en knieën weg te kruipen.


    De twee anderen draaiden zich om en zagen wat er gebeurd was. Dat hadden ze beter niet kunnen doen. Crowley viel uit naar de dichtstbijzijnde en zijn Saksisch mes boorde zich diep in de zij van de man. De ander werd omver gekegeld door de brede schoft van Halts paard. De man viel tegen de grond, gleed een stukje door en bleef toen stil liggen.


    Halt hield zijn paard in en sprong uit het zadel. Hij liet zijn boog op de grond vallen en trok ook zijn grote mes. Het voorhoofd van Crowley zat vol bloed.


    ‘Ben je nog heel?’ vroeg Halt.


    De Grijze Jager knikte, nog nahijgend. ‘Dankzij jou wel, ja,’ bracht hij uit. Hij keek naar de man aan zijn voeten. Hij lag op zijn rug, de ogen wijd opengesperd, maar zonder dat ze nog iets zagen. ‘Herken je hem?’


    Halt keek omlaag. Hij zag het bekende embleem van een bliksemzwaard op het uniform. Toen hij beter naar het gezicht keek, herkende hij de dikke man die hij in de herberg door de kuit geschoten had. Snel keek hij naar de vier andere mannen. De man die jammerend op zijn knieën lag herkende hij ook. Net als de eerste aanvaller die hij van een afstand had neergeschoten.


    ‘Die Morgarath houdt er een vreemd idee van bestraffen op na,’ zei hij.


    Crowley glimlachte vermoeid. ‘Nou, dat weet ik nog zo net niet. Kijk nou hoe die straf voor hen is afgelopen! Wat doen we met die andere kerels?’ Hij wees naar de drie aanvallers die nog leefden.


    ‘Niets!’ zei Halt kortaf. ‘Het heeft weinig zin als we die ook weer terugbrengen naar Morgarath. Het is duidelijk dat hij de opdracht gegeven heeft om achter jou aan te gaan. Blijkbaar dacht hij deze keer niet dat drie man genoeg zou zijn.’


    ‘Nee, waarschijnlijk was hij bang dat wij nog steeds met zijn tweeën zouden zijn,’ vulde Crowley hem aan en Halt knikte. ‘Luister, je beseft wel dat Morgarath je nu wel moet laten vermoorden, nietwaar? Hij zal iets verzinnen. Zoals een arrestatiebevel, omdat jij twee van zijn soldaten hebt vermoord.’


    ‘Ja, dat had ik ook al bedacht.’


    ‘Dus kun je beter met mij meegaan. Naar Gallica. Daar is altijd wel een klus te vinden voor een paar flinke kerels. En ik heb nu kunnen zien wat voor flinke kerel je bent.’ Hij wees naar de lijken die rondom hen op de grond lagen. Maar Crowley schudde al zijn hoofd voordat Halt uitgesproken was.


    ‘Ik zat te denken aan wat jij zei – dat ik de overgebleven echte Grijze Jagers bij elkaar moest roepen om terug te vechten. Ik heb besloten dat dat precies is wat ik ga doen.’


    ‘Ben je niet bang dat je bekend zal staan als verrader?’


    ‘Eerst ga ik naar het noordoosten om prins Duncan op te zoeken. Hij is en blijft de kroonprins, en als opvolger van de koning kan hij mij de opdracht geven om de trouwe Jagers bijeen te brengen en samen met hen het korps opnieuw op te richten. Dan kunnen ze me moeilijk van hoogverraad beschuldigen. En ik denk dat hij het intussen wel een prettig idee zal vinden om te weten dat er een stuk of tien goed getrainde mannen achter hem staan.’


    Halt dacht even na en knikte toen.


    ‘Misschien is dat inderdaad de beste oplossing,’ zei hij. ‘En ik vind het een prima idee om die Jagers van jullie opnieuw op te richten. Maar een man of tien, twaalf, dat is niet veel.’


    ‘Niet twaalf mannen, maar twaalf Grijze Jagers,’ verbeterde Crowley. ‘Misschien zijn het er niet veel, maar het is een aardig begin voor een nieuw korps.’ Hij wachtte even. ‘En als jij je bij ons aansluit zijn we al met zijn dertienen! Ik weet zeker dat Duncan je wil benoemen!’


    Halt schudde weifelend zijn hoofd. ‘Ik heb het anders niet zo op prinsen.’


    ‘Maar deze is te vertrouwen, heus. Een goede jongen!’ zei Crowley. De man uit Hibernia was nog niet overtuigd.


    ‘Ja, dat zijn ze allemaal, tot ze aan de macht geproefd hebben.’


    ‘Deze is anders. Je kunt hem echt vertrouwen, geloof me.’ De twee mannen keken elkaar lang in de ogen.


    ‘Ik moet je dus maar op je woord vertrouwen,’ merkte Halt op.


    ‘Ja, dat moet je. Vertrouw je me dan niet?’


    Halt keek de man tegenover hem weer strak in de ogen. Hij zag daar alleen maar eerlijke toewijding aan de goede zaak – geen achterbaksheid of leugens. En hij herinnerde zich hoe hij zich eerder die dag ongemakkelijk gevoeld had bij het idee dat hij deze man in de steek had gelaten.


    De rossige jager voelde dat Halt bijna overtuigd was.


    ‘Luister, de hele oude staf is er ook nog – de paardentrainers en fokkers, de wapensmeden,’ zei hij. ‘Die willen allemaal niets liever dan weer voor het oude korps werken. In een paar jaar zouden we een flinke machtsfactor kunnen opbouwen. En ik wil je best helpen om je training af te maken, zoals je een paar dagen geleden nog zei, al geloof ik niet dat ik jou nog veel kan leren. Je kunt in elk geval al veel beter schieten dan ik.’


    Halt zweeg nog steeds en Crowley begon gemeen te grijnzen terwijl hij zijn laatste troef op tafel legde.


    ‘En zou je niet de kans willen krijgen Morgarath bij de neus te nemen?’ vroeg hij.


    Daar moest Halt wel om lachen, in weerwil van zijn bedenkingen en zorgen. Het was een zuinig lachje, dat wel. Maar een lachje. En een lachje van hem stond gelijk aan een schaterbui van anderen.


    ‘Eindelijk een aantrekkelijk vooruitzicht!’ gaf hij toe. En nu durfde Crowley luid te lachen.


    ‘Dus je doet mee?’


    ‘Die Duncan – is hij echt te vertrouwen?’


    ‘Dat is hij.’


    ‘En is hij een leider, een vorst die jij persoonlijk met liefde zou volgen?’


    ‘Ja. Op mijn woord van eer. Ja.’


    Het bleef lange tijd stil. Crowley voelde aan dat hij beter eventjes niets meer kon zeggen en wachtte rustig af tot Halt een besluit genomen zou hebben.


    Ten slotte knikte de man uit Hibernia, ernstig en langzaam.


    ‘Waarom niet… Ik heb toch altijd een hekel gehad aan Gallica.’


    Hij stak zijn hand uit en Crowley nam die enthousiast in de zijne. Beiden voelden ze de stevige greep van de ander. Beiden voelden ze ook dat dit het begin was van wat een langdurige en bijzondere vriendschap zou worden.


    ‘Welkom in het korps dan,’ zei Crowley.

  


  
    DE WOLF


    [image: Images]

  


  
    HOOFDSTUK 1
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    Het ging om een heel grote wolf.


    Een volwassen dier, dat eigenlijk allang een eigen roedel had moeten hebben. Maar een paar maanden eerder was het met de rechtervoorpoot vast komen zitten in een wildklem, die daar door een stel stropers gezet was. De metalen kaken hielden die voorpoot zo stevig vast, dat de wolf de poot onmogelijk kon lostrekken, hoe hard hij het ook probeerde. En omdat vrijheid voor een wolf nu eenmaal gelijkstaat aan leven, had het beest uiteindelijk de enige uitweg gekozen die nog over was: het had gewoon de eigen gebroken poot doormidden gebeten, dwars door vacht en vel en spieren. Zodat uiteindelijk een flink stuk poot in de klem achterbleef, terwijl het beest hinkend en bloedend wegstrompelde. Diep in het woud had de wolf daarna een veilige plek opgezocht, waar hij rustig zou kunnen wachten tot de wond enigszins genezen was.


    Of tot hij dood zou gaan.


    Rillend van de pijn, schrik en bloedverlies maakte het dier geen enkel geluid. Instinctief wist het dat jammeren en krijsen een teken voor de rest van de dierenwereld zou zijn: hé, daar heb je een gewond en dus kwetsbaar schepsel. Daarom had de wolf ook niet geprobeerd zijn eigen roedel weer op te zoeken – de roedel waarvan hij anders binnen een paar weken de aanvoerder geworden zou zijn. Hij wist immers heel goed dat de andere dieren hem met die vreselijke wond niet zouden accepteren. Wolven zijn gewoonlijk sociale dieren en ze zullen elkaar helpen waar ze kunnen, maar een gewonde mankepoot zou voor de groep een te groot risico betekenen. Die kon immers niet meehelpen bij de jacht en zou door zijn onhandigheid de roedel zelf in gevaar brengen.


    De wolf wist dus, dat hij weggejaagd zou worden, misschien wel doodgebeten, als hij het waagde zijn snuit te laten zien.


    Dus bleef hij stil in zijn schuilplaats liggen, steeds maar likkend aan de vreselijke wond, tot het bloeden ophield en de stomp langzaam dichttrok, al bleef de pijn zeuren. Hierna zou hij nooit meer zo snel en wendbaar zijn als vroeger. Daardoor dreigde nu een ander groot gevaar, namelijk uithongering.


    Zoals vroeger jagen kon niet meer. Op een keer, kort nadat het bloeden was opgehouden, probeerde hij nog een hertje achterna te rennen. Hij was al graatmager, je kon de ribben door zijn dikke vacht tellen. Maar het hert wist hem zonder veel moeite voor te blijven en sprong gewoon opzij, toen hij ernaar hapte. Daardoor viel de arme wolf plat op zijn snuit. Terwijl hij in de verte het witte staartje weg zag dansen tussen de bomen van het bos.


    Konijnen, vroeger met twee sprongen en één beet een gemakkelijke prooi, kon hij ook niet meer te pakken krijgen. Al zijn oude jachttechnieken waren nu nutteloos. Voortaan moest hij in een hinderlaag gaan liggen wachten, bijvoorbeeld op plekken waar veel dieren kwamen drinken. Hij bleef dan urenlang bewegingloos liggen, tot er een prooi binnen bereik van zijn kaken kwam. Soms had hij geluk. Meestal niet. En als hij eenmaal op die manier een maaltje verschalkt had, lukte het daar nooit een tweede keer en moest hij een nieuwe plek opzoeken. Zo werd de wolf langzaam maar zeker een zwerver, een zwerver die de hele streek doorkruiste, op zoek naar niet zo snelle dieren die misschien zijn eeuwige honger konden stillen.


    Er bleken er helaas nooit genoeg voorhanden en daardoor zag hij zich ook gedwongen een belangrijke wolvenleefregel te doorbreken, die hij altijd gerespecteerd had: hij ging op zoek in het territorium van de mens.


    Daar ontdekte hij al snel een nieuw soort prooi. Weerloze huisdieren, kippen en ganzen die door boeren gehouden werden, moesten het zien te redden zonder de overlevingsinstincten van hun wilde neven en nichten. Het bleek dus niet zo moeilijk om hier een eend en daar een kip te verschalken, met af en toe op zevendag een lam of ouder schaap.


    Daardoor sterkte de wolf snel weer aan en hij leerde ook tot op zekere hoogte met zijn handicap om te gaan. Hij bleef onhandig, als je dat van een wolf kon zeggen, en lang niet zo snel als vroeger, maar hij was in dit wolvenparadijs heel goed in staat om voor zichzelf te zorgen. Hij werd zowaar weer een beetje dik. Zijn vacht werd weer vol en glanzend.


    Maar zonder dat hij het besefte betaalde hij toch de prijs voor deze nieuwe manier van jagen. Hij liep namelijk tegen de allergemakkelijkste prooi aan.


    Een kleine mensendreumes, nog onzeker op zijn beentjes, had op een dag ontdekt dat de deur van zijn boerderij openstond en was naar buiten gewaggeld, de grote wereld in. Daar middenin was hij ook gaan zitten, gewoon op de grond, en keek met grote ogen om zich heen. Dat zag de grote boze wolf.


    Langzaam kwam hij het erf op gehinkt, de grote tanden ontbloot, een sliert speeksel uit de bek. Het kind zag hem en wist meteen dat er gevaar dreigde. Maar waar een ander dier, zelfs een onnozel kuiken, zou hebben geprobeerd te vluchten, zette het mensenkind het alleen maar op een luid blèren.


    Dat geluid herkende de wolf weer meteen. Dat was namelijk het geluid dat alle zielige en hulpeloze wezens maakten. Hij kroop dus dichter- en dichterbij, met zijn buik over de grond schurend en achter in zijn keel zacht maar diep grommend.


    Gelukkig waren er andere oren in de buurt, geconditioneerd om het minste babygehuil op te vangen. De moeder van het kind hoorde het en snelde naar buiten. Daar zag zij de wolf, enorm, zwart en dreigend, langzaam maar vastberaden naar zijn slachtoffer schuiven.


    De moeder gilde zo hard ze kon. Het ging de wolf door merg en been. Zoiets had hij nog nooit gehoord. Het klonk als woede en boosheid en angst, allemaal door elkaar heen. De wolf keek op en zag een gestalte op zich af komen – een gestalte op twee poten, en veel groter of althans hoger dan hijzelf. Nu wist de wolf weer iets. Gevaarlijke wezens kwamen op hem af gerend. Prooien en slachtoffers renden van hem weg. Dit vreemd krijsende nieuwe wezen kwam met enorme vaart op hem af gestormd, klaar om hem aan te vallen. Even wist de wolf niet wat te doen.


    De vrouw had geen enkel wapen bij de hand. Toen ze ineens de deur open zag staan en de baby hoorde schreeuwen, wilde ze net een grote koekenpan op haar fornuis zetten. En toen ze snel naar buiten liep had ze die nog steeds in haar hand. Zonder erbij na te denken gooide ze het zwarte stuk ijzer zo hard als ze kon naar het monster dat haar kind bedreigde.


    De zware pan cirkelde door de lucht en raakte het beest hard op de linkerheup. Daarna viel de pan met een doffe klap op de grond. De wolf jankte even van de pijn, draaide zich om en hinkte zo snel als hij kon het bos weer in.


    De vrouw nam de huilende baby troostend in haar armen, terwijl haar man uit de verte kwam aangerend, waar hij net had geploegd. Hij had zijn vrouw horen gillen en vreesde al het ergste. Opgelucht zag hij dat zij en de baby niets mankeerden. Zij keek op terwijl hij over het hek het erf op sprong, op hen af rende en vrouw en baby tegelijk in zijn armen sloot.


    ‘Het was een wolf,’ zei ze, nog steeds trillend van schrik. ‘En een grote ook. Bijna had hij Tom te pakken!’ Ineens begon zij te huilen, terwijl ze zich voorstelde wat er gebeurd zou zijn als zij maar twee minuten later naar buiten was gestormd. Met grote snikken drukte ze haar gezicht tegen zijn schouder. Hij troostte haar en klopte haar geruststellend op de rug. Hij begreep precies wat er gebeurd was. Een vos of een marter had hij zelf wel aangekund. Een enorme wolf was andere koek. En een enorme wolf die niet bang was om mensen aan te vallen, dat moest wel een gevaar voor de hele streek zijn.


    ‘Ik laat wel een Grijze Jager komen,’ zei hij sussend.
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    Over het algemeen had Will niets tegen wolven. Integendeel. Het waren dappere dieren, trouw aan hun familie, aan hun roedel, en ze deden de mensen geen kwaad. Maar als ze hier inderdaad te maken hadden met een menseneter, dan moest hij er snel iets aan doen.


    Heel toevallig was Will op een van zijn inspectierondes nauwelijks een uur rijden van de boerderij waar zich bijna een drama had afgespeeld. De boer had hem dan ook snel gevonden en troonde hem mee naar zijn eigen huis. Will bestudeerde de sporen die het dier had achtergelaten. Ze waren nog vers en hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij iets raars zag.


    ‘Zei je dat hij ongemakkelijk liep?’ vroeg hij aan de boerin.


    ‘Ik had natuurlijk alleen oog voor mijn Tom, maar ja, het leek wel of het beest hinkte!’


    Will wreef over zijn kin terwijl hij nog eens goed naar de sporen keek. Hij volgde de omtrek met een stokje dat hij opgeraapt had.


    ‘We hebben hier al in geen twintig jaar een wolf gezien,’ zei de boer tegen hem. ‘Die blijven altijd flink ver weg.’


    ‘Kijk, hier zie je waarom deze ten einde raad besloot bij mensen op bezoek te gaan,’ wees Will met zijn stokje. ‘Het lijkt me een kreupel beestje.’ Hij wendde zich weer tot de vrouw. ‘Wat deed hij toen je hem de eerste keer zag?’


    ‘Hij lag plat op zijn buik te grauwen en te grommen,’ antwoordde de vrouw, haar ogen groot van de opnieuw beleefde schrik. ‘Daarna gooide hij zijn kop achterover en begon te janken. Zijn tanden blikkerden en hij had schuim in zijn bek. Toen kwam hij als een bliksemschicht op mijn Tommie af en…’


    Will onderbrak haar. ‘Maar je zei dat hij kreupel was?’


    Ze aarzelde en keek verward om zich heen.


    ‘Nou ja… misschien wel, ja. Maar hij viel best wel snel uit. Of aan. En hij maakte allemaal akelige geluiden. Dat is een ding dat zeker is.’


    ‘Hmmm.’


    Will keek de vrouw nog eens aan. Hij geloofde geen moment dat het mens expres onwaarheden stond te verkondigen. Maar hij wist even zeker dat het niet zo gegaan kon zijn als zij vertelde. Hij wist dat het moederinstinct meteen aan het werk was gegaan, zodra de vrouw haar kind en het wilde beest samen zag. En dat instinct liet haar nu ook het gevaar overdrijven. Voor hetzelfde geld had die wolf op zijn rug liggen rollebollen, kwispelend met zijn staart en smekend om hem op zijn buikje te kriebelen. Die vrouw was zo geschrokken dat het beest wel moest grommen en grauwen.


    De vrouw voelde dat hij haar niet geloofde.


    ‘Het is echt waar, hoor, Jager! Precies zoals ik het vertel.’


    Haar man kwam naast haar staan en sloeg zijn arm beschermend om haar middel. ‘Mijn Agnes liegt niet, hoor! Ze is altijd heel eerlijk!’


    Will knikte en verontschuldigde zich.


    ‘O, daar twijfel ik geen seconde aan. Sorry als ik uw gevoelens kwetste, mevrouw Kompleep,’ zei hij snel. Ze knikte, alweer tevreden met zijn excuses. Zij was maar een eenvoudige boerenvrouw en het kwam niet vaak voor dat hoge heren ‘Het spijt me!’ tegen haar zeiden. ‘Het is al goed,’ zei ze met een klein buiginkje in zijn richting. Hij keek naar waar de zon al bijna de horizon bereikt had.


    ‘Vanavond kan ik weinig meer beginnen. Ik zoek hier ergens een plekje voor mijn tent, en dan ga ik dat monster morgenvroeg achterna!’


    Hij liep naar Trek.


    Agnes Kompleep sloeg haar handen voor haar mond. ‘Maar u gaat toch niet buiten slapen, nu dat woeste beest hier rondloopt?’


    Will grijnsde haar toe. ‘O, ik denk niet dat ik gevaar loop, hoor. Mijn woeste paardje hier houdt de wacht en zal me tegen alles beschermen!’ Al klopte ook maar de helft van haar verhaal, een Jagerspaard was een heel ander soort tegenstander dan een boerenbaby van een jaar oud.


    ‘Je mag anders best bij ons binnen komen slapen, hoor, Jager!’ zei de boer. Hij wees naar zijn kleine huisje en Will aarzelde. Drie volwassenen en een baby in zo’n klein gebouwtje, dat werd dringen. En het zou hem niet verbazen als het echtpaar vanavond ook nog een paar bijzonder geliefde huisdieren binnen zou halen. Dus het zou er erg vol zijn en het zou er ook niet erg fris ruiken. Liever bleef hij samen met Trek in de buitenlucht.


    Agnes voelde aan dat hij dat niet wilde.


    ‘Neem dan in elk geval wat eten van ons aan,’ zei ze. ‘Ik heb een lam opstaan. En er is versgebakken brood.’


    ‘Mijn Agnes is de beste kok van de hele buurt!’ beweerde de boer nog. Will glimlachte naar hem. Ineens keek hij blij.


    ‘Kijk, zo’n aanbod sla ik natuurlijk niet af!’ zei hij. ‘Een stoofpotje van lam, gemaakt door de beste kok van de buurt, daar zegt niemand nee tegen!’


    Trek schudde zijn manen.


    Ha, jij hebt nog nooit een lamsstoofpotje geweigerd, van wie dan ook.
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    Bij het eerste ochtendgloren werd Will wakker. Hij maakte een snel ontbijt van koffie en wat brood dat hij boven een kampvuurtje roosterde; met een lepel honing voor zowel koffie als brood. Het was een heldere nacht geweest, dus had hij niet de moeite genomen om zijn tent op te zetten. De nieuwe zeildoeken slaapzak, die sinds kort bij de standaarduitrusting van de Grijze Jagers hoorde, bood genoeg bescherming. Die was waterdicht, er zat een dun wollen matrasje in en ook nog een deken. Het geheel werkte veel beter dan de paardendekens die ze vroeger uitrolden. Als het nu ging regenen, zat er zelfs een soort capuchon aan, zodat ook je hoofd niet nat werd!


    Trek stond hem nieuwsgierig aan te kijken terwijl hij alles weer inpakte.


    Gaan we nu vanochtend die wolf vangen?


    ‘Niet meteen,’ antwoordde Will terwijl hij zijn kampeerspullen achter aan het zadel vastknoopte. ‘Eerst gaan we nog bij wat andere boeren langs om te zien of we nog iets meer te weten kunnen komen.’


    Het was natuurlijk best mogelijk dat die aanval op de baby van deze boer een ongelukkige samenloop van omstandigheden geweest was, dacht hij. Maar drie boerderijen verder wist hij beter. Twee boeren vertelden dat ze de afgelopen weken vee waren kwijtgeraakt. Een dacht dat hij een enorme hond in de buurt had zien rondsluipen. De derde boer die ze ondervroegen had geen dode dieren te melden, maar zijn boerderij lag dan ook het verst weg van de aangevallen baby.


    ‘Misschien is die wolf nog niet zo ver gekomen,’ zei Will tegen Trek. Het paard schudde weer zijn manen. Dat was voor een paard net zoiets als schouders ophalen voor een mens, dacht Will.


    Tegen de avond waren ze weer in de buurt van de boerderij van de familie Kompleep aangekomen. Will besloot sporen van de wolf te volgen.


    De eerste honderd meter waren die zo duidelijk als wat. Maar na de eerste paniek door de gillende boerin had het beest zich blijkbaar weer zijn slimmere trucjes herinnerd en was hij weer voorzichtiger geweest. Een paar keer was hij zelfs op zijn eigen sporen teruggekeerd; hij probeerde ook zo veel mogelijk op harde ondergrond te blijven, waar hij nauwelijks sporen achterliet. Maar Will was een ervaren spoorzoeker, zoals alle Jagers, en al snel had hij het patroon door dat de wolf in zijn bewegingen leek te volgen. Als hij ergens geen enkel spoor vond, wist hij meestal wel te raden in welke richting hij verder moest zoeken. En daar vond hij dan inderdaad weer afdrukken van de grote poten.


    ‘Ik kan me wel wat prettigers voorstellen, zeg!’ zuchtte hij terwijl hij voor de tiende keer afsteeg om de grond van dichtbij te bekijken. Een stukje terug was de wolf blijkbaar van zijn pad afgeweken, omdat daar rechts van de weg kale steen naar boven kwam. Het spoor hield daar op. Will was gewoon dezelfde richting uit blijven rijden en ging pas voorbij de rotspartij rechts zoeken naar sporen. Halt had dat niet goed gevonden, veel te slordig. Eigenlijk moest je vanaf het punt waar de sporen ophielden langzaam en grondig steeds in een steeds groter wordende boog naar links en dan weer ver naar rechts gaan, in de hoop na een paar keer het spoor weer op te pikken. Maar Will wist bijna zeker welke kant de wolf op wilde en had besloten om op de gok een heel stuk over te slaan.


    ‘Ik denk dat hij die kant op ergens zijn leger heeft,’ zei hij tegen Trek.


    Het paard zei niets. Trek had allang begrepen dat Will een snellere route probeerde en wilde dat Will wist dat hij dat wist.


    ‘Jij bent net zo streng als Halt!’ zei Will verwijtend. En meteen daarop slaakte hij een triomfantelijke kreet, toen hij een dikke vette afdruk zag in een stukje modder. En nog een. En nog een.


    ‘Zei ik het niet?’ vroeg hij. Trek bleef zwijgen. Een paar meter verder hing een pluk zwarte haren aan een doornenstruik en wist Will zeker dat hij op het juiste spoor was.
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    En inderdaad had de wolf daar een schuilplaats gevonden. Op een heuveltje, vanwaar hij de hele omgeving in de gaten kon houden. Er was ook een overhangende rots, waaronder je net droog bleef als het regende. Het dier was er de dag daarvoor teruggekeerd van zijn omzwervingen en had eens flink geslapen. Toen hij eerder die ochtend wakker werd, met een van honger knorrende maag, was hij weer op pad gegaan om een nieuwe prooi te zoeken. Het duurde niet lang voor hij in de gaten kreeg dat er nog een levend wezen in de buurt was – twee zelfs. Instinctief wist hij dat die twee gevaar betekenden en dat hij moest zorgen dat ze zijn schuilplaats niet zouden vinden. Voorzichtig hinkepootte hij dus weg van zijn leger en maakte een wijde boog, totdat hij achter de twee andere wezens gekomen was. Toen hij zag welke kant ze op gingen, wist hij zeker dat ze zochten naar zijn schuilplaats. Dus liep hij weer helemaal terug. Hij wist daar een bosje, waar hij zich kon verstoppen. Daar zou hij zijn achtervolgers wel opwachten.


    Hij strompelde het struikgewas in en ging plat op zijn buik liggen. Daarna tijgerde hij zo ver naar voren dat hij onder een struik door het hele terrein kon overzien. Die twee hadden de wind van achteren en al snel rook hij hun geur. De ene geur herkende hij – er zat minstens een mens bij. Omdat hij zeker wist dat zij hem niet konden ruiken, bleef hij gewoon stilliggen, zonder met zijn gele ogen te knipperen, tot zijn achtervolgers van achter een hellingtop opdoken.


    Even kneep hij zijn ogen tot spleetjes. Hij had toch duidelijk twee wezens geroken – hij zag er maar één. Groot, en op vier poten. Raar, eerst had er iets kleiners naast gelopen, toen hij ze in de verte zag aankomen. Nu kon hij die tweede wel ruiken, maar niet meer zien. Het beest met de vier poten bleef stilstaan en de wolf slaakte een bijna onhoorbaar kreetje van verbazing, toen hij zag dat de kleine boven op die grote zat. En nu maakte die zich van de grote los. Hij liep een paar passen van hem vandaan. Met gebogen hoofd keek hij naar de grond. Het grote dier achtervolgde hem op een paar passen.


    Het grootste beest was het gevaarlijkst, besloot de wolf. Hij probeerde zich nog platter te maken, daar in de donkere schaduwen onder de bosjes, toen de twee wezens recht op hem af leken te lopen.


    Die kleine maakte rare geluiden nu. Dat is stom, als je een gevaarlijke tegenstander achternazit, dacht de wolf. Hij was zonder enige twijfel een tegenstander. En gevaarlijk ook!


    ‘Kijk, daar hebben we hem weer, Trek!’ zei Will terwijl hij met een stokje de omtrek van een wolvenpootafdruk volgde. ‘Hij gaat nog steeds naar het noordwesten.’


    Trek liet alleen wat donker gerommel in zijn borst horen. Daarna stak hij zijn neusgaten omhoog en snoof aan de lucht, of hij misschien iets kon ruiken dat wees op het grote gevaar dat hij ergens vlakbij voelde. Hij vond het maar niets allemaal. Hij vond het maar niets dat Will te voet op onderzoek uitging terwijl er ergens gevaar dreigde. Daar had hij een hekel aan. Trek wilde liever dat Will dan maar veilig in het zadel bleef zitten, zodat Treks snelheid en reactievermogen, allebei veel beter dan die van de jongen, hem zouden redden in het noodgeval dat ongetwijfeld niet lang op zich zou laten wachten.


    ‘Wat zit je nou weer te mekkeren,’ zei Will. Hij had Trek heus wel gehoord en wist precies wat het beestje dacht. ‘Maak je niet druk. Mij kan niets gebeuren. Dit spoor is minstens een halve dag oud. Die wolf is niet eens in de buurt.’


    Inderdaad was die ene pootafdruk al van een tijdje geleden. Wat Will niet wist, was dat de wolf intussen alweer zijn schuilplaats had verlaten, hen had ontdekt en nu niets liever wilde dan zijn territorium beschermen tegen indringers.


    De wolf spande al zijn spieren. Hij begon ervan te trillen, dus sprak hij zichzelf kalmerend toe en bleef weer even doodstil liggen. Zonder met zijn ogen te knipperen keek hij strak naar de twee gestalten, daar vlak bij hem. De kleine was nu bijna bij hem. Als hij die aanviel, zou die grote zijn kameraad te hulp schieten. Hij kon dus maar beter meteen met de grote beginnen.


    Het kleinere wezen liep nu nietsvermoedend vlak voor zijn schuilplaats langs. Daar kwam die grote op vier poten ook al aan. Nog even en het beest stond precies voor zijn neus. Hij kon er niets aan doen, maar de wolf begon alweer over zijn hele lijf te trillen. Van de spanning natuurlijk.


    Ineens ging het hoofd van Trek omhoog. Hij had iets gehoord. Of gevoeld. Het paard wist niet wat – maar er was iets, daar. Vlakbij. En het was geen leuk iets. Hij liet weer een grommende waarschuwing horen.


    Will keek om en grijnsde.


    ‘Wat nu weer?’ vroeg hij. ‘Toch niet die wolf? Die is een heel eind die kant op gelopen!’ En hij wees in de richting van het heuveltje in de verte, waar de wolf zijn leger had gemaakt.


    Met gespitste oren en al zijn zintuigen tot het uiterste gespannen liep Trek aarzelend achter zijn baasje aan.


    Een Vlaamse gaai vloog ineens met veel vleugelgeruis op uit het bosje naast hem. Zowel Will als Trek schrok ervan. Maar Will lachte zijn vriend ook uit.


    ‘Zie je wel? Het was alleen maar een eng en gevaarlijk vogeltje!’


    Trek schudde boos zijn manen. Hij wist zeker dat er gevaar dreigde…


    En toen viel de wolf aan. Trek zag plotseling iets op hem af komen, uit het bosje naast hem. Razendsnel keerde hij zich om, steigerend op zijn achterbenen. Maar de wolf kwam al dwars door takken en bladeren omhoog, recht op zijn keel af, met ontblote, grote gele tanden. Trek wist instinctief wat die tanden konden aanrichten en probeerde halverwege zijn draai de andere kant op te gaan, weg van dat blikkerende gebit.


    De wolf klapte hard tegen zijn rechtervoorschoft, waardoor Trek even het evenwicht dreigde te verliezen. Meteen voelde hij hoe die vreselijke tanden zich vastbeten in zijn schouder. Daarna heet bloed, dat langs zijn voorbeen droop. De wolf schudde wild met zijn kop terwijl zijn tanden dieper en dieper in de spieren van het arme paard beten.


    Trek liet een geschrokken gehinnik horen. Toen hij met zijn voorbenen weer op de grond stond probeerde hij met zijn achterbeen de wolf van zich af te trappen. Maar zijn rechtervoorbeen was al flink verzwakt en begon het te begeven. Daarom struikelde hij een paar passen naar opzij, terwijl dat been weigerde zijn hele gewicht te dragen. De wolf moest zijn gruwelijke greep opgeven. Het beest rolde op de grond en kwam onder het paardenlijf tot stilstand. Klaar om opnieuw toe te happen.


    Op dat moment sloeg Wills pijl hard in zijn lijf. De afstand die de pijl had afgelegd was nauwelijks vier meter. Hij schoot dwars door de vacht, de ribben, de organen, de slagaders en zelfs door het hart. Het beest was op slag dood. Het zakte met levenloze ogen ter plekke door zijn drie poten; een flink eind pijl stak aan beide kanten naar buiten.


    ‘Trek!’ Wills kreet was bijna krijsen. Eerst dacht hij nog even dat Trek de wolf had weten te ontwijken, maar nu zag hij de akelige wond. Hij kon het witte bot zien en de bijna even witte pezen en al het bloed dat langs het voorbeen stroomde. Hij gooide zijn boog op de grond en holde op zijn rijdier af, met tranen in zijn ogen, ja, zelfs al over zijn wangen stromend.


    Hij sloeg zijn arm om Treks nek en tastte voorzichtig met zijn linkerhand naar de diepe wond. Trek probeerde op drie benen overeind te blijven staan, hij durfde niet op zijn gewonde vierde been te steunen. Verbaasd en geschrokken hinnikte hij weer. Nu hij de eerste schok verwerkt had voelde hij pas de pijn.


    ‘O, Trek toch! Trekje!’ Will voelde zich compleet machteloos tegenover zijn gewonde paard en vriend. In al die jaren dat ze samen waren had hij Trek nog nooit zo ernstig gewond meegemaakt. Even wist hij niet wat te doen, terwijl hij zag hoe het bloed in golven uit de diepe wond gepompt werd. Hij weigerde zijn ogen te geloven. Hij weigerde te denken aan wat hij moest gaan doen. Maar toen kregen zijn training en opleiding weer de overhand. Hij liet Treks nek los, klopte hem een paar keer geruststellend op de manen en reikte naar de zadeltassen.


    ‘Rustig maar, jongen. Rustig. Het komt wel goed.’


    Will opende zijn verbanddoos en bestudeerde even de inhoud. Hij moest iets groots hebben om het bloeden te stelpen. En dan iets langs, om het verband vast te maken. Gelukkig had hij allebei. Maar eerst moest de wond schoongemaakt worden. Hij pakte een gaas en het flesje met bijtend spul dat de wond zou desinfecteren en even later de pijn zou verdoven. Eigenlijk had hij een bloedhekel aan dat spul, omdat hij wist dat het gemaakt was van wormkruid en de geur ervan riep allerlei akelige herinneringen bij hem op. Maar hij wist ook dat het een prima manier was om een diepe wond te behandelen.


    Eerst pakte hij zijn veldfles en goot een plens fris water over de wond. Het bloed bleef stromen, al veranderde de kleur van helderrood in roze, om daarna snel weer dieprood te worden. Daarna depte hij de wond droog met een stuk linnen. Hij probeerde het zo voorzichtig mogelijk te doen, maar wist dat hij ook weer niet te zacht mocht zijn. Trek verstijfde even van pijn, maar bleef verder stil staan wachten.


    ‘Braaf zo. Het is bijna gepiept. Het komt allemaal voor elkaar, geloof me.’ Will vond zelf dat hij wartaal uitsloeg. Zijn ogen werden dunne spleetjes van de inspanning. Even zag hij hoe diep de wond was, terwijl hij het bloed wegveegde. Wat hadden die tanden aangericht! Dit was geen oppervlakkig wondje. Hij kon nu wel wat eerste hulp geven, maar Trek had iemand nodig die er meer verstand van had dan hij. En snel ook.


    Will vermande zich en liet een flinke scheut van de pijnstiller in de wond lopen. Weer rilde Trek, maar hij protesteerde niet. Will hoopte dat het spul snel zijn werk zou doen. Hij legde een dik pak verband op de wond en rolde een lange strook linnen af, door het rolletje zelf over Treks nek te gooien terwijl hij het uiteinde op het verband drukte. Daarna bukte hij zich om onder het paard door de strook weer te pakken en omhoog te trekken. Dat herhaalde hij heel vaak, tot het verband stevig vastzat. Meteen begon het rood te kleuren, omdat het bloed bleef stromen. Maar langzaam maar zeker begon het wormkruidspul ook te werken en werd ook het bloeden minder.


    Hij deed een stap naar achteren om het resultaat van zijn werk te bekijken. Meteen liepen zijn ogen weer vol tranen en hij sprong weer naar voren, omhelsde het beest en drukte zijn voorhoofd tegen de ruwe vacht.


    ‘O, alsjeblieft Trek, je wordt toch wel weer beter, hè?’


    Trek verplaatste zijn gewicht moeizaam naar een ander been. De pijn in zijn rechterschoft was al veel minder nu, dankzij het zalfje. Maar hij kon er nog steeds niet op staan.


    ‘We moeten je naar de dichtstbijzijnde boerderij zien te krijgen,’ merkte Will op. Hij dacht koortsachtig na. Het zou een flinke wandeling worden, met Trek op drie benen, maar Will besefte dat er een deskundige aan te pas moest komen om de wond te hechten of zo. En hij kon Trek hier ook moeilijk moederziel alleen achterlaten, in deze toestand.


    Hij pakte de teugels en trok Trek mee, in de richting van de tweede boerderij die ze eerder die dag bezocht hadden. Die was het dichtste bij, en Will herinnerde zich dat er een flinke schuur was waar Trek zou kunnen uitrusten terwijl hij een dokter ging halen. Met een beetje geluk zou hij zelfs van de boer een ander paard kunnen lenen.


    Dat idee maakte hem trouwens niet blij. Hoe vaak had hij te paard, op Trek, de afgelopen jaren al niet ergens hulp gevraagd? En nu moest hij op een ander vreemd paard op zoek gaan naar hulp voor Trek. Hij maakte zich grote zorgen, terwijl hij daar liep en Trek achter hem aan strompelde.
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    ‘Mmmm. Dat is best ernstig, Will. Dat valt niet mee.’


    Bob kwam moeizaam overeind. Hij had net de diepe bijtwond in Treks schoft geïnspecteerd. De tocht naar de oude paardenmeester van de Grijze Jagers had Will anderhalve dag gekost. Met pijn in het hart had hij afscheid moeten nemen van zijn eigen paardje, dat noodgedwongen bij de boer was achtergebleven.


    Wat een opluchting was het, toen hij terugkwam en de deur van de stal opendeed en Trek zag staan, die met de oren fier omhoog hem een opgewekte groet toehinnikte. Ineens was er weer hoop – misschien zou het allemaal toch nog goed komen. Immers, Bob, de oude paardenmeester, kon wonderen verrichten. Die kon echt toveren met paarden.


    Helaas stond diezelfde Bob nu een en al twijfels zijn hoofd te schudden. Will voelde de moed weer in zijn schoenen zinken. Er schoot een brok in zijn keel. Een raar gevoel.


    ‘Hij gaat toch niet…?’


    Will kon de zin niet eens afmaken. Dat verschrikkelijke… dat kreeg hij echt niet over zijn lippen.


    Bob keek hem ernstig aan en schudde zijn oude grijze hoofd, zodra hij begreep wat Will bedoelde.


    ‘Dood? Nee hoor. Je hebt er goed aan gedaan meteen dat spul in de wond te doen. De vraag is meer of die wond ooit helemaal zal genezen, zonder een litteken en blijvende schade achter te laten. Die spier daar in de schoft heeft een enorme oplawaai gekregen. En Trek is toch al niet meer de jongste.’


    ‘Maar… wat moet ik dan… als hij…’ Weer was het alsof Will niet hardop durfde te zeggen wat hij dacht.


    Oude Bob gaf hem een geruststellend klopje op zijn arm. Als geen ander wist hij hoe sterk de band kon worden tussen een Grijze Jager en zijn paard. Hij wist nog heel goed hoe Will en Trek elkaar voor de eerste keer hadden ontmoet. Hoe er toen meteen, vanaf het allereerste begin, een speciale band was geweest tussen die twee.


    ‘Maak je nou maar geen zorgen voor het zover is,’ suste hij. ‘Ik kan er hier en nu echt nog niets zinnigs over zeggen. In elk geval moeten we hem naar mijn eigen stallen zien te krijgen, waar ik iets aan die wond kan gaan doen. Help me maar om hem in de kar te krijgen.’


    Bob had speciaal voor dit soort gevallen een kar laten maken, voor ernstig gewonde Jagerspaarden. De zijkanten waren hoger dan gewoonlijk en aan de achterkant zat een soort klep, waarover de dieren kalmpjes naar boven konden lopen, de kar in. Will hielp Trek voorzichtig omhoog. Dat ging best langzaam, omdat het kleine paard nog steeds hinkte omdat het geen gewicht op zijn rechtervoorbeen durfde te plaatsen. Toen Trek eenmaal op de kar stond, trokken ze een zeildoeken band onder zijn buik en maakten die vast aan de zijkant. Daar kon Trek met bijna zijn hele gewicht op steunen, waardoor zijn gewonde been rust kon krijgen zonder dat hij hoefde te gaan liggen en daarna ook weer opstaan.


    Toen hij naast Bob op de bok ging zitten, voelde Will een vertrouwde stomp in zijn rug. Trek gaf hem een vriendschappelijk duwtje met zijn hoofd. Hij stak zijn arm naar achteren en aaide het dier over zijn zachte neus. Bob klakte met zijn tong en het grote trekpaard begon aan de terugreis.


    ‘Hoe lang zijn jij en Trek nu ook alweer samen?’ vroeg Bob. Will moest even rekenen. ‘Minstens een jaar of tien!’ zei hij met een glimlach, terwijl hij terugkeek op die lange periode. Ze hadden zoveel meegemaakt samen, op zo veel plekken – van de koude bergen van Picta tot in de hete Arridische woestijn.


    ‘Hmmm,’ zei Bob nadenkend.


    Will keek hem verontrust aan. Weer dat toontje.


    ‘Hoezo? Wat is er?’


    Maar Bob schudde alleen maar zijn hoofd. Hij wilde niets meer kwijt.


    ‘Nee, niks,’ antwoordde hij. ‘Ik zat alleen te denken…’


    Will wist zeker dat er wél wat was. Hij vroeg zich ook af of het iets leuks was.
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    Terug op de stoeterij van oude Bob hielpen ze Trek voorzichtig de kar uit en brachten hem strompelend en hinkend naar een schone, warme stal. Daar maakte Bob voorzichtig het verband los. Hij produceerde daarbij allerlei sussende geluidjes en probeerde het zo voorzichtig te doen dat het paardje geen onnodige pijn leed.


    Will stond er als een brokje trieste ellende bij te kijken. Er was niets wat hij kon doen, niet om Bob te helpen en niet om Treks pijn te verminderen. Hij dwong zichzelf rustig en stil te blijven kijken, al was de neiging nog zo sterk om een spervuur van vragen op de oude paardenfokker af te sturen, bij elke veranderde gezichtsuitdrukking die hij zag of bij elk geluidje dat de man maakte. Het bloeden was opgehouden en nu kon je pas echt goed zien hoe diep de tanden van de wolf hadden gebeten. Een hele lap vlees en spieren hing er los bij. Bob keek zorgelijk. ‘Dat moet gehecht worden,’ zei hij. ‘Maar eerst wil ik nog een keer die wond goed schoonmaken. Infecties zijn wel het laatste wat we kunnen gebruiken.’


    Na een grondige schoonmaakbeurt smeerde Bob voorzichtig allerlei middeltjes en zalfjes in de wond. Al die tijd bleef hij zachtjes tegen het paard praten. Af en toe zag je het beestje krimpen van de pijn – dan hielden de zorgzame handen onmiddellijk op en probeerden ze het kleine paard te troosten door een aai te geven over zijn nek of neus. Oude Bob keek even om en zag Wills bezorgde gezicht.


    ‘Jij kunt nu niet veel voor hem betekenen, Will,’ zei hij. ‘Waarom ga je niet even wat te eten maken voor ons? Ik ben over een kwartiertje klaar en dan kun je weer op ziekenbezoek komen!’


    ‘Ik blijf er liever bij!’ antwoordde Will, niet op zijn gemak. Bob knikte en glimlachte.


    ‘Dat had ik al begrepen. Maar neem me niet kwalijk, je leidt me wel af van mijn werk. Elke keer als ik een geluid maak of wanneer Trek pijn voelt, doe je net alsof je zelf wat wilt gaan doen, en dan doe je dat natuurlijk toch weer niet. Dat vinden we allebei vervelend. Laat mij nou alsjeblieft maar mijn werk doen, en maak jij jezelf nuttig door te zorgen dat we straks wat kunnen eten, ja?’


    Will aarzelde. Hij wilde Trek niet alleen laten, maar het idee dat hij Bob afleidde, waardoor hij misschien wel een foutje zou maken bij de behandeling van zijn paard, was veel erger. Dus knikte hij en wilde al weglopen. Maar na één stap draaide hij zich om en legde zijn hand op de zachte neus van Trek.


    ‘Ik ben vlakbij, hoor, ik laat je niet in de steek!’


    Trek brieste. Normaal zou hij nu wild met zijn manen hebben geschud. Maar dat kon hij niet, want dan deed zijn been pijn.


    Ja ja, dat weet ik. Laat Bob nou maar doen wat hij moet doen, zenuwpees.


    Zenuwpees, zo noemde Will Trek altijd als die zich weer eens zorgen maakte om zijn veiligheid. De Grijze Jager moest lachen, omdat hij nu zelf dat vaak geuite verwijt terugkreeg.


    ‘Ik kom straks weer terug,’ zei hij en hij liep de stal uit.


    Bij de grote deur gekomen hoorde hij achter zich Bob zachtjes tegen Trek zeggen: ‘Pfff… ik dacht dat-ie het zou vertikken om ons met rust te laten.’


    Trek antwoordde met een nieuw gebries.
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    De volgende ochtend vroeg vond Bob Will alweer in de stal. Hij bleek daar zelfs geslapen te hebben, in het hooi naast zijn paard. De oude paardenfokker knikte. Hij had wel gehoord hoe Will midden in de nacht zijn bed was uitgegaan en vermoedde al dat hij toen naar de stal was gelopen.


    Omdat hij begreep dat Will echt zelf wat wilde doen, liet hij hem het verband losmaken om te controleren of er een ontsteking te zien was. Gelukkig was dat niet zo. Daarna liet hij de jonge Grijze Jager ook het nieuwe verband aanleggen. De wond was intussen netjes gehecht en het bloeden was bijna opgehouden.


    Toen dat karwei geklaard was, legde hij een hand op Wills schouder.


    ‘Kom, laten we nu maar eerst gaan ontbijten. En dan moeten we praten.’


    Ze gingen buiten zitten, in de ochtendzon voor Bobs keukendeur. Ook daar klaarde Wills humeur nauwelijks van op. Zelfs de koffie leek hem niet te smaken en hij beet lusteloos in zijn broodje.


    ‘Luister, jongeman, ik zal er niet omheen draaien,’ begon Bob. ‘Trek is zwaargewond. Het is ernstiger en erger dan een gewone flinke hap. Die wolf liet niet los, toen hij eenmaal een stuk vlees tussen zijn kaken had, hij gooide zijn kop heen en weer en trok met heel zijn gewicht aan zijn prooi. Daardoor beet hij zijn tanden steeds dieper.’


    ‘Denk je dat Trek ooit weer helemaal de oude wordt?’ Wills hart sloeg over toen hij de oude man tegenover hem zag wegkijken.


    ‘Ik hoop het met heel mijn hart. Maar dat weten we pas over een paar dagen, eerder niet.’ Bob zag de angst in de ogen van de Grijze Jager en besloot hem toch een beetje op te beuren. ‘Hij gaat in elk geval niet dood, Will! Die wond zal wel genezen. Maar of dat been weer helemaal goed komt… ik heb geen idee. Ik zal mijn best doen; en het is op zich een gezond en sterk beestje.’


    ‘Dus we kunnen niets anders doen dan afwachten?’ vroeg Will. Bob schudde al zijn hoofd, voor hij uitgesproken was.


    ‘Ik wel, ja. Maar jij hebt je eigen werk te doen op Redmont.’ Listig keek Bob de jongeman tegenover hem in de ogen. Hij had geen idee of er inderdaad werk lag te wachten op de Grijze Jager. Maar de kans was groot – er werd altijd wel ergens geroepen om een Grijze Jager. En het slechtste wat Will nu zou kunnen doen was een dag of vier, vijf hier blijven simmen. Hij kon beter weer aan het werk gaan, zodat hij tenminste wat afleiding zou hebben.


    Will keek naar zijn handen, die voor hem op de tafel lagen. Er lag inderdaad werk te wachten op Redmont. Maar hij kon Trek toch niet zomaar alleen laten! Hij keek op, recht in de ogen van oude Bob.


    ‘Ik heb geen paard. Hoe kan ik nou werken zonder paard?’


    ‘Een paard kun je wel van mij lenen, dat weet je best. Ik heb hier genoeg oude Jagerspaarden staan. Misschien niet meer zo fit als Trek, omdat ze al met pensioen zijn, maar dat betekent niet dat ze je niet een paar dagen uit de brand kunnen en willen helpen!’


    Hij zag dat Will nog aarzelde en vuurde zijn laatste argument af. ‘Will, je kunt hier nu echt niets nuttigs meer doen, als je de hele dag maar blijft zitten simmen. Trek zal merken dat jij je zorgen maakt, en dat is ook helemaal niet goed voor zijn genezingsproces.’


    Dat werkte. Het idee dat hij de genezing van de wond zou tegenwerken of vertragen was ondraaglijk voor Will. Dus nam hij een besluit.


    ‘Ik pak mijn spullen bij elkaar. Wil jij dan een paard uitkiezen en klaarzetten?’


    Bob leunde over de tafel en greep hem bij zijn arm.


    ‘Brave jongen. Ga eerst maar afscheid nemen van Trek.’
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    Het viel niet mee om Trek zo achter te moeten laten. Will bleef hem wel een paar minuten lang aaien en klopjes geven, terwijl hij hem bemoedigend toesprak. Oude Bob hield zich op de achtergrond, tot hij begreep dat Will er zelf geen eind aan kon maken. Daarom besloot hij flink te kuchen om zijn aandacht te trekken.


    ‘De tijd van afscheid is nu echt gekomen, Will Verdrag! En hier staat Cormac op je te wachten.’


    Een laatste keer sloeg Will zijn armen om de nek van zijn paardje. Voorzichtig legde hij een vinger op het verband.


    ‘Ik zie je over vijf dagen,’ fluisterde hij.


    Trek schudde zijn manen, maar minder onvriendelijk en hooghartig dan gewoonlijk.


    Ik ga nergens heen.


    Wills ogen liepen vol tranen en Trek gaf hem een bemoedigend duwtje met zijn zachte neus.


    Hé, dat was een grapje!


    Will veegde met de rug van zijn hand een paar tranen weg, draaide zich om en liep snel de stal uit, het felle zonlicht tegemoet.


    Cormac was een vos met blonde manen en staart. Hij was groter dan Trek, maar met dezelfde ruige vacht en stoere uitstraling als alle Jagerspaarden. Oude Bob had hem Wills eigen zadel en tuig aangedaan en bond net zijn kampeerspullen aan het zadel.


    Cormac was ook een paar jaar ouder dan Trek, dacht Will. Maar hij zag er nog fit en sterk uit, en ergens kwam hij Will bekend voor. Hij had dat paard eerder gezien.


    ‘Will, mag ik je voorstellen aan Cormac? En Cormac, dit is Will.’ Oude Bob wist hoe het hoorde, terwijl hij de leidsels aan de jonge Grijze Jager gaf. Tegelijk klopte hij het paard op de nek – blijkbaar kon de oude baas het goed met hem vinden.


    ‘Een prima beestje, dit! En de komende week zul je niets op hem aan te merken hebben. Hij is misschien niet meer zo snel als hij ooit geweest is, maar hij houdt het draven nog een hele dag vol – en dan de volgende dag ook nog.’


    ‘Ja, Bob, zo worden ze door jou wel getraind,’ zei Will met een flauwe grijns. Bob gaf de jongeman een vriendschappelijke klap op de schouder.


    ‘Kop op, Will Verdrag! Wegwezen nu! Er liggen allemaal belangwekkende klussen op je te wachten. En wees maar niet bang, ik zal heel goed voor Trek zorgen.’


    Will knikte en stak al zijn voet in de stijgbeugel, toen hij ineens vroeg: ‘Wat is zijn geheime vraag? Of heb ik die niet nodig?’


    Bob lachte. ‘Nee, zodra een van onze paarden met pensioen gaat, leren we hem ook dat dat niet meer hoeft.’


    Will zwaaide zich in het zadel, toch nog een beetje achterdochtig. Even bleef hij zitten, wachtend of en hoe Cormac zou reageren. Maar de vos draaide alleen zijn hoofd naar hem toe en keek hem nieuwsgierig aan. Bob begon kakelend te lachen.


    ‘Je gelooft me niet, hè? Ik zei toch, hij is met pensioen. Hup, wegwezen!’


    Will drukte zijn hielen lichtjes in Cormacs onderbuik en het paard reageerde onmiddellijk door uit stilstand weg te draven. Zijn gang was anders dan die van Trek, maar wel regelmatig en niet onaangenaam. En er was iets in de manier waarop hij daar draafde – je zou zeggen dat hij blij was weer aan de slag te kunnen.


    ‘Tot over een dag of vijf!’ riep Will over zijn schouder. Bob stond te zwaaien en knikte goedkeurend, terwijl hij toekeek hoe Will zijn rijdier in korte galop dreef.


    De staart van het paard kwam als een pluim omhoog. Hij had er duidelijk zin in. Lekker zo!


    ‘Ik ben blij dat je het prettig vindt weer eens de stal uit te komen,’ antwoordde Will. En hij vroeg zich verrast af of alle Jagerspaarden met hun ruiter spraken.
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    De vijf dagen vlogen voorbij. Als iemand gevraagd had wat er allemaal gebeurd was of wat Will gedaan had, had hij het niet kunnen zeggen.


    Halt en Pauline waren samen op reis gegaan vanwege een diplomatiek probleempje in een van de bijkastelen van Redmont. De burgemeester van een van de grotere steden in Celtica was ervandoor gegaan met de kas en vroeg in het leen Redmont asiel. De Celtische koning had soldaten achter de man aan gestuurd, om hem weer terug te halen. Dat was heel begrijpelijk, maar formeel had de koning door die soldaten over de grens te sturen zich niet gehouden aan de afspraken die tussen Araluen en Celtica gemaakt waren. Het was beide landen verboden ongevraagd troepen over de grens naar het andere land te sturen. Dus had baron Arald Halt gevraagd of hij de boef wilde terugbrengen, en vrouwe Pauline was meegegaan om te zorgen dat de Celtische soldaten van de man af zouden blijven tot hij weer in zijn eigen land voor de rechter stond.


    Dat had Halt natuurlijk ook wel zelf kunnen doen, maar het was bekend dat Halts manieren en methoden in dat soort situaties lang niet zo gepolijst waren als die van vrouwe Pauline. Arald wilde liever voorkomen dat het ene diplomatieke incident zou leiden tot het andere.


    Omdat vrouwe Pauline er dus ook niet was, moest Alyss haar taken overnemen, juist rond de tweejaarlijkse vergadering van de Diplomatieke Dienst, die deze keer in Araluen gehouden zou worden. Toen Will in zijn huis in het bos aankwam, vond hij op zijn tafel een briefje waarin Alyss het een en ander uitlegde.


    Maar als Will al dacht dat hij de hele week moederziel alleen over zijn Trek zou kunnen kniezen, kwam hij snel van een koude kermis thuis. Er kwam een rapport binnen over een roversbende die in het noorden van het leen nietsvermoedende reizigers overviel. Meteen ging Will op weg, in een gehuurde vrachtkoets, verkleed als handelaar in huishoudelijke artikelen. Hij reed daar het hele gebied door, waar naar men zei die boeven actief waren, en verkocht de inhoud van zijn kar aan boerinnen op afgelegen hoeven. Zo verdiende hij ook nog een aardig bedrag bij elkaar.


    En inderdaad kregen de boeven hem in de gaten, zoals hij al vermoedde. Zodra ze besloten dat hij nu wel genoeg geld verdiend had, hielden ze hem staande op een eenzaam stuk weg midden op een uitgestrekte heide. Zij waren met z’n vieren, dus was Will aanzienlijk in de minderheid!


    Hij waarschuwde de kerels nog dat ze tegenover een heuse Grijze Jager stonden, maar ze waren niet onder de indruk en besloten hem toch aan te vallen. Binnen enkele seconden lagen er drie op de grond te krimpen, met pijlen door armen en benen. De vierde, de ogen geschokt wijd opengesperd van angst, lag op zijn knieën en smeekte om genade.


    Will stond de mannen toe elkaars wonden te verbinden en bond daarna hun handen op hun rug. Later maakte hij de kerels vast aan zijn kar, waarna ze in een lange rij naar kasteel Redmont gebracht werden om daar terecht te staan. Een van de mannen smeekte om een menswaardiger behandeling.


    ‘Alsjeblieft, Jager, wij zijn gewond. Mogen we niet op je kar rijden?’


    Will keek de man kil aan. Hij had al een slecht humeur en voelde weinig medelijden voor de schurken, die meer dan eens hun eigen slachtoffers bloedend langs de weg hadden achtergelaten.


    ‘Ik doe jullie al een plezier,’ zei hij en toen de man niet tevreden met zijn antwoord nog een vraag wilde stellen, voegde hij eraan toe: ‘Jullie mogen nog een paar dagen genieten van de frisse lucht en het uitzicht. De komende tien jaar zullen jullie daar nog vaak met heimwee aan terugdenken!’


    En zo vloog de tijd voorbij. Op de vijfde dag reed Will op Cormac terug naar de stoeterij van oude Bob. Het paard schudde enthousiast zijn manen en genoot opnieuw zichtbaar van de gelegenheid om zijn benen weer eens flink te strekken. Jagerspaarden hielden van galopperen en draven.


    Ik vond het maar wat fijn om weer even in dienst te zijn. Als je wilt, blijf ik graag nog een tijdje bij je!


    Will grijnsde. ‘Het was heel prettig om met je samen te werken,’ antwoordde hij. ‘Dankjewel!’ Hij klopte het paard dankbaar op de nek. ‘Maar ik hoop dat Trek intussen genezen is.’


    Cormac gooide zijn hoofd omhoog. Ja, dat begrijp ik. Maar als je me nog eens nodig hebt…


    ‘Dan kom ik je zeker halen!’ antwoordde Will. Toen ze het bos uit kwamen en door de weiden naar Bobs boerderij reden, keek Will al verwachtingsvol om zich heen. Eerst zag hij niets bijzonders. Maar toen ineens maakte zijn hart een sprongetje, toen hij in de verte een bekende grijze gestalte ontwaarde. Een gestalte die blijkbaar aan het genieten was van de heldere herfstzon en opgewekt rondjes door zijn wei rende.


    ‘Trek!’ riep hij enthousiast en hij gaf Cormac de sporen. De vos reageerde onmiddellijk en ging over op een snelle galop. Het grijze paard hoorde de hoefslag in de verte, keek op en draafde dwars door het veld in hun richting.


    Will hield de teugels in en bleef staan wachten.


    De gang, hoe hij liep, hoe het kleine paard al hinnikend zijn hoofd omhoog gooide – het was allemaal zó bekend! Will begon van blijdschap hardop te lachen, toen het kleine grijze paard bij de omheining aangekomen was.


    Maar toen kwam de teleurstelling. Het dier leek wel op Trek. Als twee druppels water zelfs. Maar het was Trek niet. Dit paard was veel jonger. Nergens zag je de witte haartjes die de afgelopen jaren steeds talrijker geworden waren om Treks neus en mond. En nu het paardje vlak bij hem gekomen was, viel Will ineens ook een ruitvormige donkere vlek op, vlak boven de hoef op het linkervoorbeen. Dit was Trek niet.


    Het paardje hinnikte een groet en schudde zijn manen, precies op de manier van Trek. Cormac groette terug. Het grijze paard keek vol verwachting naar Will, maar die was te zeer in verwarring om iets te zeggen. Ten slotte besloot het grijze paardje dat het lang genoeg gewacht had. Met een laatste opgooien van het hoofd draaide het zich om en galoppeerde de wei weer op.


    Dat was niet erg aardig van je.


    Will gaf geen antwoord. Hij drukte zijn hielen in Cormacs buik en zo reden zij naar het huis van Bob.


    Daar wachtte de twee nog een verrassing. Er stond een andere vos voor het huis, die erg leek op Cormac. Maar ook dit spiegelbeeld was jonger, besefte Will. Veel jonger. De twee paarden begroetten elkaar als oude vrienden en Will wist ineens weer waar hij Cormac eerder gezien had.


    ‘Jij was vroeger van Crowley!’ zei hij. ‘Maar toen heette je anders. Toen heette je Grazer!’


    Zodra hij die naam uitsprak kwam het hoofd van het jongere paard omhoog, net als de oren.


    ‘Dat is nu Grazer, dat jonge beest,’ zei Crowley die uit het huis naar hen toe kwam lopen. ‘Zo doen wij dat altijd. Als een van onze paarden met pensioen gaat, krijgt hij een nieuwe naam en de oude naam geven we aan een nieuw paard!’


    Cormac liep enthousiast naar de commandant van de Grijze Jagers toe en die gaf het beest een dikke knuffel.


    ‘Hallo, oude vriend,’ zei hij. Daarna keek hij naar Will op.


    ‘Kom eens naar beneden, Will. Wij moeten praten.’


    Will liet zich uit het zadel glijden, niet geheel gerust op wat er ging komen.


    ‘Crowley?’ zei hij verbaasd. ‘Wat doe jij hier? Hoe is het met Trek?’


    Crowley legde een geruststellende hand op de schouder van de jonge Jager.


    ‘Met Trek is het prima,’ antwoordde hij. ‘Heel wat beter dan toen je hem de laatste keer zag. Daar heb je hem trouwens zelf.’


    Hij wees en toen Will zich omdraaide zag hij oude Bob die zijn paard de stal uit leidde, op weg naar het huis. Op het eerste gezicht leek er niets meer mis met het beestje.


    ‘trek!’ riep Will en het paard keek op en hinnikte blij. Bob liet de leidsels los en gebaarde in de richting van Will. En meteen draafde Trek naar zijn baasje. Maar die schrok enorm.


    ‘Hij is kreupel!’ zei hij tegen niemand in het bijzonder. Je kon dat nu pas goed zien, omdat Trek ineens versnelde.


    Crowley knikte. ‘Dat is hij. Bob hier heeft gedaan wat hij kon doen, maar de beschadiging aan de spieren was te groot. Ik vrees dat hij de rest van zijn leven mank zal lopen, Will!’


    Trek stootte zijn voorhoofd tegen Wills borstkas, zoals hij zo vaak gedaan had de afgelopen tien jaar. En meteen wroette hij met zijn zachte snuit in de zakken van Wills jas, op zoek naar de appel die daar verborgen moest zitten. Dat wist hij gewoon.


    Will haalde de appel tevoorschijn en het kleine paard begon met veel kabaal en speeksel tevreden te kauwen. Maar Will was met zijn gedachten nog helemaal elders.


    ‘Mank? Voor altijd?’ herhaalde hij. ‘Maar hoe moet ik dan…’ Hij kon de zin niet eens afmaken. Ineens drong het onvermijdelijke tot hem door. Dat gepraat over gepensioneerde paarden, de twee vossen die zo op elkaar leken, het jonge grijze paard daar in de wei… het kwam ineens allemaal bij elkaar, en leidde tot maar één vreselijke conclusie.


    ‘Trek moet met pensioen,’ zei hij met doffe stem. Het was geen vraag en hij zag dat zowel Crowley als Bob knikte.


    ‘Het is niet anders, Will,’ zei Crowley. ‘Die paarden van ons gaan maximaal een jaar of vijftien mee. Daarna zijn ze niet snel genoeg meer, ze worden wat stijf, ze houden het niet zo lang meer vol – en van hun conditie hangt ons leven soms af. Dus dit moment was hoe dan ook gekomen, over een tijdje. Die wond heeft het onvermijdelijke afscheid alleen maar versneld.’


    ‘Maar… we hebben het over Trek!’ zuchtte Will, de ogen weer vol tranen. ‘Niet zomaar een paard! Dit is Trek!’ Hij nam een besluit en stak uitdagend zijn hand op. Daarna veegde hij met de rug van die hand zijn tranen weg en zei: ‘Het kan mij niets schelen dat hij een beetje mank is. Het kan me niet schelen dat hij niet meer zo hard kan rennen als vroeger, of springen. Trek is mijn paard en dat blijft hij. Ik neem hem gewoon mee naar huis.’


    Hij wilde Treks leidsels al pakken, maar Crowley greep zijn hand vast en hield hem tegen.


    ‘Dat zal niet gaan,’ zei hij kalm. ‘Zo doen wij Grijze Jagers dat niet.’


    ‘Nou, dan ga ik zelf toch ook met pensioen? Als ik Trek niet bij me heb, kan en wil ik ook geen Grijze Jager meer zijn!’


    Alle aanwezigen schrokken zich een hoedje, toen Trek ineens de oren plat in de nek legde en achteruit wegliep.


    Hoe kun je zoiets nou zeggen! Na alles wat ik voor je gedaan heb! Ben je nou helemaal?!


    ‘Trek?’ wist Will alleen maar uit te brengen, verbijsterd door de felheid waarmee zijn paardje gereageerd had. Maar Trek schudde boos het hoofd.


    Als jij ermee op wilt houden moet je dat zelf weten! Maar geef mij er de schuld niet van!


    ‘Maar… ik kan niet zonder jou, Trek! Ik zou niet weten hoe!’


    Oude Bob en Crowley keken elkaar aan. Als geen ander kenden zij de ongewone band die er ontstond tussen een Grijze Jager en zijn paard. Beiden wisten ook dat tussen die twee in de loop der jaren een heel vreemde vorm van communicatie groeide. Crowley kende die zelf met Grazer. De twee oudere mannen trokken zich even terug, om Will en zijn paard de nodige privacy te gunnen. Trek gaf de jongeman weer een kopstoot, maar nu zonder boosheid.


    Maar begrijp je het dan niet? Zo kan ik toch niet voor je werken? Ik kan je niet verdedigen, ik kan niet met je wegrennen, ik kan je niet redden. Daar ligt een schone taak voor de nieuwe Trek. Maar je moet hem die kans wel geven.


    ‘Mijn nieuwe Trek?’ vroeg Will.


    Crowley voelde dat het tijd was om in te grijpen. Hij knikte naar Bob en de oude paardenfokker draaide zich om en liep weer de stallen in. Crowley antwoordde pas toen hij uit zicht was.


    ‘Bob is een van onze beste paardenfokkers, Will. Er zijn er meer en het zijn allemaal fantastische vaklui. Ze houden zorgvuldig de stambomen bij van alle paarden die wij gebruiken. En nu is het moment voor Trek gekomen om zijn nieuwe rol te gaan vervullen, in dat fokprogramma, net als zijn voorouders dat voor hem gedaan hebben. Je hoeft je om hem geen zorgen meer te maken, er zal goed voor hem gezorgd worden en hij hoeft nooit meer gevaarlijke klussen uit te voeren. Hij helpt ons te zorgen dat er ook in de toekomst paarden geboren zullen worden, die zijn goede eigenschappen erven. Heb je toevallig die kleine grijze daarginds in de wei zien staan?’


    Will knikte. ‘Ik dacht even dat dat Trek was.’


    ‘Heel begrijpelijk, zijn vader is Treks grootvader. En zijn moeder leek in alles op de moeder van Trek. Toen Bob dit veulen geboren zag worden, moest hij meteen aan jou denken en hij heeft het beestje speciaal voor jou bewaard en getraind. We konden alleen niet vermoeden dat je hem al zo snel nodig zou hebben. Normaal zouden we je de komende jaren langzaam aan het idee hebben laten wennen. Maar nu is dit ongeluk gebeurd. Daarom heeft Bob me ook hierheen gehaald, zodat ik het je kon uitleggen. Vroeg of laat moet elke Grijze Jager afscheid nemen van zijn eerste paard. En dat is voor ieder van ons moeilijk, geloof me.’


    Hij keek vol medeleven naar de jonge Jager en zijn paard. Will was dicht bij Trek gaan staan en had zijn linkerarm om zijn nek geslagen. Met zijn rechterhand aaide hij over de zachte neus.


    ‘Maar waarom kan ik hem niet bij me houden, thuis in Redmont?’


    Crowley glimlachte. ‘Ook dat vragen we allemaal, stuk voor stuk, die eerste keer. Maar luister. Trek is geen speelgoedbeest. We hebben hem nodig om met hem te fokken, hij is een van onze toppaarden. En bovendien zou dat niet eerlijk zijn tegenover je nieuwe paard. Daar zou je dan nooit eenzelfde soort band mee kunnen kweken als met deze Trek. En wat dacht je van hem, de oude Trek? Die zou dan werkeloos moeten toezien hoe jij en de nieuwe samen op avontuur gingen!’


    En je weet wat voor zenuwpees ik kan zijn.


    Ondanks alles moest Will daarom lachen. ‘Hoe moeten we jou gaan noemen dan?’ vroeg hij.


    Trek aarzelde en zei toen, het hoofd een beetje gegeneerd opzij: Ik heb zelf altijd aan de naam Bellerophon gedacht.


    ‘Bellerophon?’ herhaalde Will verbaasd. Wat een vreemde naam.


    Crowley grijnsde. ‘Maar wel een mooie! Die moeten we aan Bob doorgeven. Daar komt hij al aan.’


    Will draaide zich om en zag oude Bob aan komen lopen, gevolgd door de jonge schimmel. Maar nu was die gezadeld en gehalsterd. Het was gek hoe bekend en vertrouwd het dier in alles was, zoals het liep, zoals het zijn hoofd hield. Afgezien van de zwarte vlek op zijn been en de afwezigheid van witte haren leek hij echt als twee druppels water op de Trek die Will al die jaren trouw gediend had.


    Kijk aan! Maar dat is een knap paard!


    ‘Ja, dat vind jij natuurlijk,’ zei Will. Toen Bob hem de leidsels in handen had gegeven ging hij voor het paardje staan en wreef het over de zachte neus. Hij voelde zelfs hetzelfde. En gekker nog, het stak meteen die zachte neus in de zak van zijn jas, op zoek naar een appel. Dat was zo bekend, zo helemaal Trek, dat Will er even van schrok.


    ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik heb net mijn laatste appel weggegeven aan…’ Hij aarzelde en zei toen met een brede grijns: ‘Aan Bellerophon hier!’


    Bob stak zijn hand in zijn zak en toverde een blozende appel tevoorschijn. Die gooide hij naar Will en zei: ‘Ik dacht al dat je die nodig zou hebben!’


    Will stak zijn vlakke hand uit met de appel erop en het paard nam de vrucht voorzichtig tussen zijn zachte lippen. Daarna verdween de appel snel tussen de opgewekt malende kaken.


    ‘Als jullie nu eens goed kennismaakten?’ zei Bob en wees naar het zadel. Will knikte. Ineens was hij heel benieuwd of het paard in nog meer opzichten op zijn oude Trek zou lijken. ‘Dat lijkt me een prima idee!’ zei hij. Hij stak zijn linkervoet in de stijgbeugel en zwaaide zich vlot in het zadel. Crowley en Bob keken elkaar grijnzend aan.


    ‘Zo,’ zei Will. ‘Laten we dan nu…’


    En verder kwam hij niet. Het paard leek onder zijn zitvlak te ontploffen. Het sprong met alle vier de benen tegelijk de lucht in, de rug gekromd. Daarna sprong het nog eens en probeerde midden in de lucht te keren. Eenmaal weer met vier hoeven op de grond kwamen de achterste twee omhoog en Will vloog de lucht in, gekatapulteerd, maakte een salto en smakte daarna hard tegen de grond. Kreunend en naar adem snakkend bleef hij even liggen. Het paard bleef belangstellend naast hem staan, het hoofd lichtjes opzij gebogen.


    Bob en Crowley stonden te schateren, terwijl ze zagen hoe Will langzaam weer overeind krabbelde.


    ‘Deze hoeft nog niet met pensioen, Will Verdrag!’ wist een vrolijke oude Bob nog net uit te brengen. ‘Je vergat je geheime vraag weer. Die moet je nog leren, net als destijds bij de oude Trek hier.’


    En ineens herinnerde Will zich weer hoe dit hem allemaal al eens eerder overkomen was, jaren en jaren geleden. Hij zag ook dat de oude Trek, nu Bellerophon, het allemaal hoofdschuddend stond aan te kijken.


    ‘Hij steigert ook al net als jij!’ zei hij, nog steeds een beetje buiten adem.


    Zelfs een ezel stoot zich niet twee keer aan dezelfde steen!
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    Toen ze later die avond samen naar huis reden, bleef Will zich verbazen over hoe de twee paarden op elkaar leken. Het was net alsof Trek ineens, als bij toverslag, een verjongingskuur had ondergaan en hij begreep nu wel dat Crowley en Bob gelijk hadden gehad. De laatste jaren was Trek, de oude Trek, geleidelijk aan steeds trager geworden en hij struikelde ook vaker. Deze nieuwe Trek deed hem alleen maar terugdenken aan hoe de oude Trek vroeger geweest was, toen ze elkaar nog maar net kenden.


    Dat waren nog eens tijden geweest. Hij wist nog hoe Trek hem te hulp gekomen was toen hij aangevallen werd door een wild zwijn. En hoe hard hij gelopen had tijdens die wedstrijd in de hete woestijn. Tegen die Bedullin-hengst, Zandstorm, toen Trek ineens had laten zien dat hij tot onvoorstelbare versnelling in staat was.


    Terwijl Will aan vroeger zat te denken, schudde de nieuwe Trek zijn manen. Ik zou ook gewonnen hebben van die Zandstorm.


    Verrast keek Will naar zijn paardje. ‘Wat weet jij van Zandstorm? Hoe ken je zijn naam?’ vroeg hij. Weer schudde het dier zijn lange manen.


    Als jij het weet, weet ik het ook. Zeg, luister eens, blijven we zo als een slak kruipen of maken we nog wat snelheid vandaag?


    ‘Je klinkt ook als Trek,’ zei Will.


    Ik ben Trek.


    ‘Ja,’ antwoordde Will. ‘Dat geloof ik ook.’


    Opmerking van de auteur: Het verhaal dat je zojuist gelezen hebt, ontstond nadat ik een e-mail kreeg van Laurie, een lezeres uit Nieuw-Zeeland, die me erop wees dat een Jagerspaard nooit langer dan een jaar of vijftien dienst zou kunnen doen – en zij wilde graag weten wat er daarna met de paarden van de Grijze Jagers gebeurde. Maar Will zonder Trek, dat kon ik me niet voorstellen – dus verzon ik maar dat oudere paarden een rol zouden spelen in het fokprogramma van de Grijze Jagers.

  


  
    DAT WERD TIJD OOK
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    Will controleerde nog één keer zijn kleren. Zijn vest was netjes gestreken. De kraag van een smetteloos wit overhemd kwam erbovenuit, het zilveren eikenblad waaraan je kon zien wat zijn rang was kon je net zien hangen in de V die de open kraag vrijliet. Er zaten geen vlekken op zijn broek. Zijn laarzen waren schoongeboend en het leer was ingevet. Ze glommen niet, die laarzen – een Grijze Jager poetste zijn laarzen nooit zo, dat ze gingen glimmen. Glimmende laarzen konden zijn positie verraden aan de vijand, doordat ze als een spiegel werkten. En dat kon je niet hebben als je onzichtbaar wilde blijven. Nu nog de brede riem omdoen. Die was net als de laarzen ook wel gepoetst, maar het leer was dofzwart. De heften van zijn twee messen waren ook met onopvallend leer bekleed. Alleen het lemmet zou licht weerkaatsen als hij er een uit de schede trok. Want dat stuk metaal hield een Grijze Jager wel degelijk altijd glimmend gepoetst en scherp geslepen. Die messen waren gemaakt van een speciaal soort staal, harder en sterker zelfs dan dat van de duurste zwaarden van de ridders van het rijk.


    Had hij maar een spiegel bij de hand. Want zo’n belangrijke dag was dit wel. Maar ja, spiegels, die kon een gewoon mens, ja, zelfs een gewone Grijze Jager, niet echt betalen. Alleen baron Arald kon zich zo’n luxe permitteren. Het salaris van een Jager was lang niet genoeg.


    Ebben lag bij de voordeur, haar kin op haar gestrekte voorpoten, naar hem te kijken. Will spreidde zijn armen.


    ‘Hoe zie ik eruit?’ vroeg hij. ‘Kan ik er zo mee door?’ De hond sloeg twee keer met haar staart op de vloerplanken, terwijl ze hem strak bleef aankijken.


    ‘Echt waar? Zo goed?’ Weer kwam de staart twee keer omhoog. En omlaag.


    Hij keek naar buiten. De zon stond al laag achter de bomen van het bos om zijn huisje.


    ‘Nu moeten we echt gaan,’ zei hij. Hij trok het gordijn opzij, dat zijn kapstok aan het zicht onttrok en pakte zijn mantel.


    Nu begon Ebben enige belangstelling te tonen. Ze hield haar hoofd scheef en keek hem nieuwsgierig aan. De mantel die hij gepakt had was niet de gewone doordeweekse. Het was de mantel die hoorde bij zijn gala-uniform, met op de rug zilveren pijlen geborduurd. Hij sloeg de mantel met een zwierig gebaar om zijn schouders en grijnsde naar zijn hond.


    ‘Vandaag is een speciale dag!’ zei hij. Ebben liet haar kop weer op haar poten zakken. Will liep naar de deur en gebaarde dat ze opzij moest om hem door te laten. Met een zucht kwam ze overeind en ging een paar stapjes opzij. Hij deed de deur open en liep de veranda op. Daar bleef hij staan en keek naar Ebben.


    ‘Ga je mee?’ vroeg hij. ‘Ze hebben jou ook uitgenodigd, hoor!’ Weer kwispelde de lange zware staart een paar keer, zonder enthousiasme, waarna ze langs hem heen de veranda op liep. Daar bleef ze staan en keek naar haar baasje op, zoals alle herdershonden doen: vragend welke kant ze nu weer opgesleept zou worden.


    Waar gaan we eigenlijk heen? zeiden haar hondenogen. Will gaf geen antwoord, maar liet een lage fluittoon horen. De oren van Ebben spitsten zich. Een paar tellen later hoorden ze paardenhoeven en verscheen Trek om de hoek van het huis. Het paard kwam zelf uit de stal achterom gelopen. Omdat Will hem daar nooit opsloot, kon hij op eigen houtje naar de voordeur komen zodra hij het fluitje hoorde.


    In tegenstelling tot Ebben leek Trek wel te weten waar ze heen gingen. Het paard keek even naar de hond naast zijn baasje.


    Moet die ook mee?


    ‘Ja, natuurlijk moet die ook mee,’ antwoordde Will. ‘Ze hoort net zo goed bij de familie als jij en ik. Ik hoop dat je geen bezwaar hebt?’


    Trek schudde wild zijn manen. Nee, helemaal niet. Maar soms weet die hond zich niet te gedragen. We kunnen niet hebben dat ze zichzelf weer uitgebreid en ongegeneerd gaat zitten krabben bijvoorbeeld, midden tijdens de plechtigheid.


    Will grijnsde naar zijn hond. ‘Hoor je dat, Ebben? Geen onfatsoenlijk gekrab, begrepen?’ De staart van de hond ging langzaam heen en weer toen ze haar naam hoorde. Trek keek zijn baas schuin aan.


    Dat geldt overigens net zo goed voor jou!


    ‘Ik ben blij dat jij erbij bent, als chef protocol en etiquette,’ merkte Will op. ‘Kunnen we nu gaan dan?’


    Ik sta op jou te wachten.


    Will schudde mismoedig zijn hoofd. Na al die jaren, dacht hij, zou ik toch moeten weten dat een paard altijd het laatste woord wil hebben.


    Altijd.


    Will keek achterdochtig naar zijn rijdier. Als je van een paard zou kunnen zeggen dat het schijnheilig keek, dan keek Trek nu schijnheilig.


    De Grijze Jager knipte met zijn vingers naar de hond en liep de veranda af. Ebben ging netjes aan zijn rechterhiel lopen. Trek liep links van hem, zijn hoofd naast de schouder van zijn baasje. Met zijn drieën liepen ze zo naar het pad dat het bos in liep. Het was niet zo breed, dus ging Trek achter de anderen lopen.


    Het was best donker onder het dikke bladerdak, maar ze kenden intussen de weg. Het pad kronkelde naar beneden, waar een beekje stroomde dat uiteindelijk in de rivier de Tarbus uitmondde. Er was daar ook een diepe poel, waar hij sinds jaar en dag met Halt op forel viste. Naast die poel was een grasveldje en daar hadden hij en Alyss de laatste jaren meer dan eens heerlijk gepicknickt, op mooie zomeravonden zoals vandaag.


    De avondlucht streelde warm zijn wangen; overal om hem heen kon hij vogels horen die zich klaarmaakten voor de nacht. Als hij opzij het donkere bos in keek zag hij overal kleine lichtjes dwarrelen – vuurvliegjes. Een kwam er tussen de bomen uit gevlogen, zijn achterlicht langzaam vervagend naarmate de omgeving lichter werd. Het diertje waagde zich vervaarlijk dicht bij Ebben en ineens klonk het geluid van op elkaar klappende hondenkaken. Waarna het trouwe beest geërgerd met de kop schudde, de tong uit de bek om dat akelig kriebelende dode insect weer kwijt te raken.


    ‘Wanneer onthoud je nou eens dat insecten geen lekkere hapjes zijn?’ vroeg Will op vriendelijke toon. Ebben kon het niet laten te happen naar passerende vliegbeestjes. En steeds weer werd dat happen gevolgd door kokhalzen en wanhopige pogingen om dat harde kleine ding weer uit haar keel te hoesten. Nooit bleken ze even lekker te smaken als Ebben gehoopt had.


    Toen zij in de buurt van de open plek aan de beek kwamen hoorden ze geroezemoes van stemmen.


    ‘Wij zijn de laatsten!’ klaagde Will. Maar Trek schudde zijn hoofd.


    Zij komt als laatste. Zo hoort dat.


    Daar kwamen ze uit het bos. Er stonden allemaal palen met brandende fakkels en overal tussen de bomen hingen vrolijk gekleurde lantaarns.


    Een klein groepje mensen stond hem op te wachten. Toen Will, Trek en Ebben tussen de bomen door bij het veldje kwamen, klonk er een klein applaus. Sommige mensen begroetten de Grijze Jager hartelijk, maar zonder geschreeuw of gegil.


    Will keek met een warm gevoel de kring rond. Er waren niet zo heel veel mensen, maar iedereen die een belangrijke rol in zijn leven gespeeld had was present.


    Halt was er natuurlijk. En zijn prachtige echtgenote stond naast hem, een halve kop groter dan de Grijze Jager. Sinds Will op zijn vijftiende bij hem in de leer was gegaan, was Halt voor hem als een vader geweest. En de laatste jaren beschouwde hij Pauline min of meer als zijn pleegmoeder.


    Aan de zijkant van het groepje zag hij Arnaut staan en hij begon meteen breed te grijnzen. Natuurlijk was die ook gekomen, met zijn echtgenote Evanlyn.


    Ik moet haar voortaan echt gewoon Cassandra noemen, dacht Will. Hij was ontroerd dat die twee oude vrienden de moeite genomen hadden om de verre reis vanuit Araluen te maken, alleen om vandaag hier te kunnen zijn. Het kwam niet in hem op dat hij dat zonder een moment te aarzelen ook voor hen gedaan zou hebben. Hij keek nog eens goed naar de prinses. Hij had een blije brief ontvangen van Arnaut, met de mededeling dat zij een baby verwachtten. Maar je kon nog niets aan Evanlyn, eh, Cassandra zien. De prinses was slank als altijd.


    Naast een klein podium dat aan de oever van de stroom was gebouwd, stond baron Arald met een brede grijns te kijken naar zijn beroemdste weeskind. Will knikte hem respectvol gedag en keek daarna welke personen uit het groepje hij nog meer herkende. Hij zag dat Jenny en Gilan elkaars hand vasthielden. Jenny keek trots en blij op naar de grote knappe Jager aan haar zijde. Jullie zijn vast de volgende, dacht Will. Gilan leek zijn gedachten te raden en zond hem een brede glimlach. Hij leek zich geen zorgen te maken om dat vooruitzicht.


    Even bleef zijn oog hangen bij de volgende twee gasten die hij herkende en die zich een beetje schuilhielden achter Jenny en Gilan. Het waren twee heel verschillende gestalten – de een klein en mager, alsof een windstoot hem zo omver zou blazen, de ander groot en sterk. Of liever, reusachtig. En tussen die twee in een zwart-witte Schaduw die nu overeind kwam en naar Ebben liep, haar dikke staart langzaam heen en weer kwispelend.


    Terwijl Ebben en haar moeder Schaduw elkaar na lange tijd begroetten liep Will naar Malcolm en omarmde de oude geneesheer, om vervolgens fijngedrukt te worden in de omhelzing van Trobar.


    ‘Wat heerlijk dat jullie ook konden komen!’ zei hij, echt blij die twee weer te zien. ‘Ik hoopte maar dat jullie het ervoor over zouden hebben!’


    ‘O, dit had ik voor geen geld willen missen!’ antwoordde de kleine dokter met zijn vogelkopje. Hij droeg de jonge Grijze Jager nog steeds een warm hart toe. De reus Trobar probeerde zijn bulderstem zo zacht mogelijk te laten klinken.


    ‘He-lie-sie-teerd, Will Erdrag!’


    ‘Dankjewel, Trobar!’ antwoordde Will. ‘Dat jullie er zijn maakt deze dag nog mooier dan hij al was!’


    Op de achtergrond liet de baron een veelbetekenend kuchje horen en Will besefte dat het moment gekomen was. Hij maakte zich los uit de omarming van de geneesheer en zijn enorme lijfwacht en liep naar de plek waar Arald stond te wachten, naast een dikke stapel documenten op de rand van het podium. Trek en Ebben liepen met hem mee.


    ‘Zo,’ merkte de baron vriendelijk op, ‘je hebt wel een erg mooie avond uitgezocht om te trouwen, Will Verdrag!’


    ‘Ik kan me geen mooiere avond voorstellen, baron!’ antwoordde Will.


    ‘Dat doet me denken aan een grappig verhaal…’ begon de baron. Maar zijn vrouw Sandra maakte prompt een waarschuwend geluid, dat alleen Will en de baron hoorden maar dat zijn uitwerking niet miste. De edelman keek zijn echtgenote schuldbewust aan en zei: ‘Uh… ja, natuurlijk, schatje. Dat vertel ik je later nog wel eens, Will!’


    ‘Ja, dat lijkt mij ook verstandig in de gegeven omstandigheden, mijn heer,’ zei Will, die probeerde zijn lach in te houden.


    ‘Goed. Je bent er dus. Dat zien we allemaal. Waar hebben we de getuige?’


    Arnaut kwam naar voren en ging naast Will staan, zijn hand op de schouder van zijn beste vriend leggend. De twee jongemannen keken elkaar even aan en wisselden een blik uit die meer zei dan alle woorden van de wereld ooit zouden kunnen beschrijven.


    ‘Prima. Uitstekend dan,’ ging de baron verder. ‘Je kon je geen betere getuige kiezen, Will.’ Hij keek even naar het ruwharige paard en de kleine hond die achter Will stonden te wachten. ‘En wie heb je nog meer meegebracht…’


    Voor Will kon antwoorden zei Arnaut: ‘Getuige Hond en getuige Paard, baron!’


    ‘Uitstekend! Uitstekend!’ herhaalde de baron zichzelf. ‘Niet erg traditioneel, maar uitstekend, zolang ze maar niets hoeven te tekenen, haha!’ De baron moest lachen om zijn eigen grapje. Trek stak zijn hoofd naar voren om die rare man eens beter te kunnen bestuderen. De baron zag dat en verdiepte zich snel in de papieren naast hem.


    ‘Gedraag je een beetje, ja?’ zei Will zachtjes tegen zijn paard en Trek trok zijn hoofd weer terug. Will wist bijna zeker dat hij gemeen grijnsde.


    Het duurde even voor Arald zijn normale opgewekte uitbundigheid hervonden had, maar toen dat eenmaal gelukt was wreef hij in zijn handen en keek de kring van wachtenden rond. Zonder dat iemand hun dat gevraagd had waren ze zelf in een fraaie halve cirkel gaan staan.


    ‘Goed dan,’ zei de baron vastberaden. ‘Zo te zien is iedereen er. De bruidegom. De getuigen. De gasten. De ambtenaar van de burgerlijke stand.’ Hij keek naar Trek en Ebben. ‘De getuigen Paard en Hond. Nu alleen de bruid nog.’


    En plotseling, als bij toverslag, stond daar Alyss. Ze kwam tussen de bomen uit lopen en bleef staan onder een lantaarn, die een cirkel van zacht licht om haar heen verspreidde.


    Wills adem stokte in zijn keel toen hij haar zo zag. Ze was een sprookje, er was geen ander woord voor te verzinnen. Ze droeg een simpele witte jurk, die een schouder bloot liet. Haar lange blonde haar, onder een kroontje van goudgele bloemetjes, glansde zo in het licht van al die fakkels en kaarsen, dat het zelf leek te stralen.


    Toen hij er later aan terugdacht, besefte hij dat de baron die entree, dat toneelstukje helemaal zelf bedacht moest hebben. En het werkte ook nog. Soms, dacht Will, heeft zelfs Arald het goed begrepen. Alyss keek hem aan en glimlachte. Will voelde zijn hart in zijn keel kloppen.


    Snel liep Cassandra naar de bruid en stelde zich voor haar op aan de rand van de open plek. Ook Halt liep naar Alyss en bood haar galant zijn arm. Alyss was ook een weeskind en daarom had ze Halt gevraagd om haar naar haar aanstaande echtgenoot te leiden. Hij keek haar stralend aan. Zij was een van de heel weinigen die in staat waren de oude, strenge Grijze Jager te laten lachen.


    Toen hij zag dat alles en iedereen klaarstond, gaf baron Arald een teken. Een driekoppig orkestje dat uit het kasteel was meegekomen en zich tussen de bomen had verborgen, begon te spelen. Alyss had zelf de muziek uitgekozen en Will moest lachen toen hij de melodie van Een hutje in het bos herkende. Dat was het lijflied van de Grijze Jagers, en ze zongen het bij elke blije gelegenheid. Heel goed gekozen dus.


    Hij bleef schaapachtig grijnzen, terwijl Alyss aan de arm van Halt elegant op hem af kwam lopen en uiteindelijk naast hem stil bleef staan. Het was echt een dag met een lach, dacht hij. Halt nam haar hand die op zijn arm rustte en legde die in Wills handpalm. Daarna deed hij een stap naar achteren en ging snel naast Pauline staan. Cassandra en Arnaut gingen opzij en zo bleven Alyss en Will als enigen tegenover baron Arald staan.


    ‘Goed,’ zei die, met een reusachtige glimlach op de lippen. ‘Wat een fantastische dag! Wat een fantastisch moment ook. Wat een fantastisch stel.’
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    De huwelijksgeloften die ze elkaar gaven waren simpel en helder. We hoeven ze hier niet te herhalen – laten we het erop houden dat ze gingen over liefde en trouw en eerlijkheid. En over de plicht om elkaar te steunen in goede en kwade tijden. Ze kwamen bij beiden recht uit het hart en raakten daardoor dat van de andere aanwezigen. Vrouwe Pauline moest glimlachen toen ze zag dat Halt stiekem een paar traantjes wegpinkte.


    Ze gaf hem een por met haar elleboog.


    ‘Ouwe aansteller!’ zei ze zachtjes en hij knikte schaapachtig. Halt had zijn hele leven zijn best gedaan om er streng en nors uit te zien, niet iemand om grappen mee te maken. Maar vandaag viel hij uit zijn rol.


    Toen de twee jongelui elkaar trouw hadden gezworen, verklaarde Arald het huwelijk officieel en formeel voor gesloten. Het leek alsof het pas een paar tellen geleden was dat hij de twee jonggeliefden verwelkomde. Will was even helemaal de kluts kwijt. Hij had de hele plechtigheid als een droom gevolgd, zo verliefd was hij op Alyss naast hem. Hij kon niet geloven dat deze dag toch echt gekomen was.


    En nu besefte hij ineens dat het allemaal alweer voorbij was. De huwelijksplechtigheid was afgelopen. Hij en Alyss waren voor eeuwig verbonden. Terwijl hij daaraan dacht, voelde hij een warme gloed door zijn lijf trekken. Hij besefte dat de baron iets tegen hem gezegd had en dat iedereen vol verwachting naar hem keek.


    Arald boog zich naar hem toe en fluisterde heel hard zodat iedereen het kon verstaan: ‘Ik zei dat je nu de bruid mocht kussen!’


    Dus deed Will dat, en met verve. Het was nog fijner, dat Alyss zijn kus enthousiast beantwoordde, terwijl al hun vrienden hard juichten en klapten.


    Langzaam werd het weer stil, tot die stilte door één stem doorbroken werd.


    ‘Dat werd tijd ook!’


    Halt had het bedoeld als grapje tegen Pauline, maar onwillekeurig kwam er een brok in zijn keel toen hij het zei en moest hij zijn ontroering verbergen achter een forse hoestpartij. Hij draaide zich snel om en hoopte maar dat niemand de tranen zag die over zijn oude wangen in zijn baard stroomden.

  


  
    HET FRAGMENT
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    Hal duwde licht tegen de stuurriem. Het schip koerste schuin weg van de kustlijn naar bakboord, weg van Hallasholm. Het dek van de Reiger rees en daalde onder zijn voeten, terwijl de deining onder de kiel doorrolde. De jongens aan de riemen hadden hun vaste soepele ritme te pakken – dat konden ze uren volhouden, als het nodig was. Hal had een heus geluksmoment nu hij eindelijk echt onderweg was, aan het roer van zijn eigen schip.


    Stig keek vanaf zijn roeibankje naar hem op.


    ‘Hoe zeilt ze?’ vroeg hij.


    Hal grijnsde breed. ‘Als een stormvogel!’


    MacFarlane legde het oude stukje perkament voorzichtig terug op zijn bureau. Alle andere negen verhalen die ze in de kist gevonden hadden, waren al met zorg op volgorde gelegd, gekopieerd en verduurzaamd. Dit was het laatste stuk – een rafelig velletje met nauwelijks honderd woorden erop. Hier en daar was de inkt zo verbleekt dat de tekst nauwelijks meer te lezen was.


    Hij had deze tekst voor het laatst bewaard – deels omdat hij niet compleet was en deels omdat hij al snel begrepen had dat het hier om iets heel anders ging dan bij die andere verhalen die ze bij toeval teruggevonden hadden. Met een lang pincet verschoof hij het stukje perkament tot het recht onder zijn vergrootglas lag. Daarna boog hij zich over de tekst en tuurde naar de losse woorden. Zijn lippen bewogen geluidloos mee, terwijl hij de zinnen oplas, aarzelend als hij bij bijna onleesbare gedeelten kwam die hij dankzij de vergroting en de ingebouwde lamp toch kon begrijpen.


    Daarna leunde hij achterover in zijn stoel en trommelde met vier vingers op het bureaublad.


    Audrey zat vol verwachting en opwinding tegenover hem. Omdat zij de plek met de kist vol verloren verhalen gevonden had, vond hij het alleen maar terecht dat zij erbij zou zijn als hij het laatste tekstje zou ontcijferen.


    ‘Wat denkt u, professor? Is het iets belangrijks?’


    Die tweede vraag was eigenlijk overbodig, besloot ze zelf. Uit hoe de professor tegenover haar keek, uit zijn hele houding kon je dat wel opmaken. Hij keek haar ernstig aan.


    ‘Jazeker, Audrey. Het is zeker belangwekkend allemaal.’


    Ze wachtte rustig tot hij, zoals ze wel wist dat hij zou doen, ging uitleggen wat hij bedoelde. Na een paar tellen begon hij.


    ‘Zij die zich toegelegd hebben op het bestuderen van de geschiedenis van Araluen en zijn helden, weten sinds enige tijd van het bestaan van een heel andere groep verhalen, een andere legende uit die tijd. Een die gaat over een jongen, half Aralueen en half Skandiër, die verantwoordelijk is voor een revolutionaire verandering aan de Skandische wolvenschepen. Maar verder weten we eigenlijk weinig tot niets.’


    Audrey trok een rimpel in haar gladde voorhoofd en zei: ‘Volgens mij wordt er al eerder iets over hem verteld – in de kronieken van de reis naar Nihon-Ja.’ De professor glimlachte.


    ‘Inderdaad. Maar afgezien van die terloopse vermelding zijn we nooit iets over die ontwerper te weten gekomen. Tot nu – volgens mij hebben we hier namelijk een tekst die een volgende sleutel vormt tot zijn verhaal.’


    ‘Dit fragment?’ vroeg Audrey en ze wees naar het rafelige stukje tussen hen in op het bureau.


    ‘Dit fragment, ja. En als er één pagina van bestaat, dan moeten er meer geweest zijn. Die misschien nog ergens te vinden zijn.’


    De ogen van het meisje werden groot van opwinding. ‘Denkt u dat wij die andere vellen zullen vinden, professor?’


    Hij glimlachte weer. Hij genoot van haar jeugdig enthousiasme.


    ‘Nou, dat gaan we in elk geval proberen!’ zei hij.

  


  
    Nieuwe serie van John Flanagan:


    Broederband


    John Flanagan, de schrijver van de succesvolle serie De Grijze Jager, creëert in zijn nieuwe reeks Broederband een nieuwe wereld vol zeeavontuur, gemene piraten, moed en heldhaftigheid.


    In Skandia word je maar op één manier een volwaardig krijger. Jongens worden gekozen in een team, ‘broederband’ genoemd, en moeten dan een training doorstaan van drie gruwelijke maanden, waarin ze leren zeezeilen, leren omgaan met wapens en geschoold worden in militaire tactieken. De teams bestrijden elkaar te vuur en te zwaard in een hele reeks wedstrijden.


    Als Hal Mikkelszoon zonder daarom gevraagd te hebben de aanvoerder wordt van een groepje outsiders, staat hij voor een grote uitdaging. De broederband De Reigers heeft minder leden dan de andere twee teams, en de jongens zijn niet direct krachtpatsers – maar ze zijn wel dapper, slim en vasthoudend. Misschien zorgen ze daarmee nog voor een verrassing!


    Deel 1 van de nieuwe reeks Broederband: De outsiders verschijnt in de zomer van 2012.

  


  
    Lees alvast een voorproefje uit


    Broederband 1: De outsiders


    Wolfswind doemde als een schim op uit de schemering van de ochtendmist.


    Met het zeil opgedoekt en de ra tot op het dek gestreken, slechts voortbewogen door vier riemen, gleed het wolvenschip stilletjes op het strand af. De vier roeiers haalden hun riemen na elke slag maar een paar centimeter uit het water, om zo het geluid van de weer in zee vallende druppels tot een minimum te beperken. Ze waren de meest ervaren roeiers die Erak had en ze waren eraan gewend een vijandelijke kust zo onopvallend mogelijk te benaderen.


    En in het plunderseizoen waren alle kusten vijandelijk.


    De roeiers waren zo behendig dat het voornaamste geluid het kabbelen van de kleine golfjes tegen de houten scheepsromp was. In de boeg zat Svengal met twee andere bemanningsleden, gehurkt en volledig bewapend, turend in de verte, op zoek naar de vage lijn waar het water en het strand elkaar raakten.


    Het gebrek aan branding mocht het bereiken van land dan wel vereenvoudigen, maar een beetje extra lawaai was best welkom geweest, dacht Svengal bij zichzelf. Bovendien had een wit schuimende zee de kustlijn in het vage licht beter zichtbaar gemaakt. Even later zag hij het strand en stak hij een gebalde vuist omhoog.


    Achterop zag Erak, aan het roer, hoe zijn tweede man eerst vijf vingers in de lucht stak, daarna vier, daarna drie, en zo aangaf hoe ver het strand nog weg was.


    ‘Riemen strijken.’


    Erak sprak de woorden op normale toon uit, in tegenstelling tot het gebulder waarmee hij gewoonlijk opdrachten uitdeelde. In het middendeel van het wolvenschip gaf zijn bootsman Mikkel de opdrachten door. De vier riemen rezen als één geheel uit het water op en stonden in een oogwenk verticaal, zodat even-tueel lekwater in het schip zou vallen en niet in zee, waar het meer lawaai zou veroorzaken. Enkele seconden later gleed de voorsteven van het schip zachtjes in het zand. Erak voelde de trilling van het contact met de kust door het dek heen aan zijn voeten.


    Svengal en zijn twee metgezellen sprongen als katten over de boeg op het natte zand. De twee metgezellen slopen het strand op en zochten met hun ogen de omgeving links en rechts af, klaar om te waarschuwen als ze een of andere hinderlaag ontdekten. Svengal pakte het kleine strandanker aan dat een van de mannen aan boord voor hem liet zakken. Hij liep twintig passen het strand op, zette zich schrap tegen het ankertouw om het strak te spannen en sloeg het schopvormige ankerblad in het harde zand.


    De nu aan de boeg vastgelegde Wolfswind helde door de druk van een zacht briesje een tikkeltje naar één kant over.


    ‘Links veilig!’


    ‘Rechts veilig!’


    De twee mannen die aan land waren gegaan, gaven hun bevindingen door. Ze hoefden nu niet zachtjes meer te doen. Svengal controleerde het deel van het land waar hij verantwoordelijk voor was en voegde zijn bevindingen bij die van de andere twee.


    ‘Vooruit veilig!’


    Aan boord knikte Erak tevreden. Hij had aan het strand geen gewapende ontvangst verwacht, maar het kon nooit kwaad de nodige voorzorgsmaatregelen te nemen. Juist door zijn voorzichtigheid was hij de afgelopen jaren zo’n succesvolle plunderaar geweest, en had hij maar zo weinig van zijn manschappen verloren.


    ‘Goed,’ zei hij, terwijl hij zijn schild van de verschansing tilde en aan zijn linkerarm bevestigde, ‘laten we gaan.’


    Hij stak snel de lengte van het schip over naar de boeg, waar inmiddels een loopplank naar het strand was neergelegd. Hij schoof zijn zware strijdbijl in de leren lus aan zijn riem en klom soepel over de verschansing en via de loopplank naar het strand. Zijn bemanning volgde hem en stelde zich in het zand achter hem op. Er was geen reden om bevelen uit te delen, want ze hadden dit allemaal al veel vaker gedaan.


    Svengal sloot zich bij hen aan. ‘Geen mens te zien, baas,’ berichtte hij.


    Erak gromde wat. ‘En zo hoort het ook. Ze moeten allemaal druk bezig zijn in Alti Boski.’


    Hij sprak de naam uit zoals hij dat altijd deed, zonder veel belangstelling voor de manier waarop het Iberisch eigenlijk hoorde te klinken. De stad waar het om ging heette in werkelijkheid Alto Bosque, en was een tamelijk onbelangrijk marktplaatsje dat zo’n tien kilometer zuidelijker lag, op de hoge beboste heuvel waaraan het zijn naam ontleende.


    Een dag eerder waren zeven van zijn bemanningsleden daar met de roeiboot aan land gegaan. Ze hadden bliksemsnel de markt geplunderd en zich daarna weer snel naar de kust teruggetrokken. Alto Bosque beschikte niet over een eigen garnizoen, dus had men een afgezant naar Santa Sebilla gestuurd; daar beschikte men wel over een klein leger. Het was Eraks bedoeling dat die krijgers naar Alto Bosque zouden worden overgeplaatst, waarna hij met zijn mannen ongehinderd Santa Sebilla kon plunderen.


    Santa Sebilla was ook maar een klein plaatsje, waarschijnlijk zelfs nog kleiner dan Alto Bosque. In de loop der jaren had het echter een benijdenswaardige reputatie opgebouwd vanwege de kwaliteit van de sieraden die men er maakte. Langzaam maar zeker trokken steeds meer handwerkslieden en ontwerpers naar Santa Sebilla, en zo was het plaatsje uitgegroeid tot een belangrijk centrum voor het ontwerpen en maken van sieraden van goud en edelstenen.


    Zoals de meeste Skandiërs had Erak weinig belangstelling voor het ontwerp of de fabricage van sieraden. Maar hij had wél erg veel belangstelling voor goud, en hij wist dat er zich daarvan een onevenredige hoeveelheid in Santa Sebilla bevond – veel meer in elk geval dan in zo’n klein stadje gebruikelijk was. De ambachtslieden en ontwerpers waren erbij gebaat dat er altijd een ruime voorraad was van de ruwe materialen waarmee ze werkten, zoals goud, zilver en edelstenen. Erak was een verwoed voorstander van de herverdeling van rijkdom, althans als een groot deel ervan zijn kant op kwam, en daarom was hij al wekenlang bezig geweest met de voorbereiding van deze plundertocht.


    Hij keek nog een keer achterom. De vier man sterke ankerwacht stond naast de boeg van Wolfswind en zou het schip blijven bewaken, terwijl de rest van het gezelschap landinwaarts trok. Hij knikte, tevreden dat alles in orde was.


    ‘Stuur je verkenners vooruit,’ zei hij tegen Svengal. Zijn tweede man gebaarde naar zijn twee metgezellen dat ze de groep plunderaars voor moesten gaan.


    Het strand liep licht omhoog, naar een rij lage struiken en bomen. De verkenners holden naar de begroeiing toe, inspecteerden daarvandaan het land erachter en gebaarden toen naar de groep dat alles veilig was. Het land was hier tamelijk vlak, maar een paar kilometer landinwaarts rees uit de vlakte een keten van lage heuvels op. De toppen daarvan werden al beschenen door de eerste roze zonnestralen. Ze lagen achter op hun schema, dacht Erak. Hij had het stadje al voor zonsopkomst willen bereiken, omdat de mensen dan nog slaapdronken zouden zijn, naar hun bed verlangden en zich nog niet goed hadden voorbereid op de uitdagingen die deze dag ze zou bieden.


    ‘Ons tempo moet omhoog,’ zei hij zakelijk, waarop de groep zich in twee rijen achter hem opstelde en gestaag hollend voorwaarts ging. De verkenners bleven voortdurend een meter of vijftig voor de grote groep plunderaars uit gaan. Erak had al vastgesteld dat er voor een redelijk omvangrijke groep gewapende mannen nergens plaats was om zich te verstoppen. Toch was hij liever te voorzichtig dan roekeloos.


    De verkenners gebaarden dat de kust veilig was, waarna ze over een lage heuvelrug trokken. En daar lag, in de verte, Santa Sebilla.


    De huizen waren gebouwd van gebakken klei en daarna afgewerkt met witkalk. In de loop van de dag zouden ze onder de gloeiende Iberische zon blakeren en er bijna oogverblindend wit uitzien. In het vroege ochtendlicht oogden ze echter saai, grijs en aards. De stad was zonder duidelijk plan gebouwd, en in de loop der jaren gewoon ontstaan doordat iedereen zijn huizen en schuren bouwde waar dat het handigst uitkwam. Het resultaat was een chaotische aaneenschakeling van smalle steegjes, huizen, bijgebouwen en slingerende, willekeurige straten. Erak had echter geen belangstelling voor de opeenhoping van huizen en winkels. Hij was op zoek naar het magazijn, een groot gebouw aan de rand van het stadje waar het goud en de edelstenen opgeslagen lagen.


    En daar stond het. Het was groter dan de overige gebouwen, en afgesloten met een omvangrijke, met koper beslagen deur. Erak wist dat er normaal gesproken een wachter bij de deur stond, maar blijkbaar had zijn afleidingsmanoeuvre het gewenste resultaat opgeleverd en waren alle krijgers uit het stadje verdwenen. Het enige denkbare verzet kon komen vanuit een kasteeltje, dat op een klif op een kilometer afstand van het plaatsje stond. Daar waren mogelijk enkele gewapende mannen. Het kasteel was echter eigendom van een tamelijk onbelangrijke Iberische edele, en dat die in deze omgeving woonde was puur toeval. Erak wist dat veel Iberische edelen zich superieur aan de rest van de bevolking waanden en op de gewone mensen neerkeken, en dus vermoedde hij dat de kasteelheer en zijn hofhouding zo min mogelijk met de handwerkslieden in Santa Sebilla te maken wilden hebben. Ze kochten wel hun sieraden, maar gingen verder niet met ze om en zouden ze in geval van nood ook vast niet beschermen.


    Ze gingen rechtstreeks op het magazijn af. Bij een zijstraatje stuitten ze op een slaperige inwoner die een met een onmogelijk zware stapel brandhout bepakte ezel voortdreef. Het duurde even voordat de man, die met gebogen hoofd liep en nog half sliep, begreep wat de aanwezigheid van deze eenheid van verbeten kijkende, zwaarbewapende zeewolven betekende. Toen tot hem doordrong wat hij zag, viel zijn mond open van verbazing en keek hij de groep verder bewegingloos aan. Uit zijn ooghoek zag Erak hoe twee van zijn mannen zich uit het gelid losmaakten. De man met zijn stapel brandhout zou echter weinig schade kunnen aanrichten.


    ‘Laat hem met rust,’ zei hij, en de mannen sloten zich weer bij de anderen aan.


    Geprikkeld door het geluid van Eraks stem liet de man de teugel van de ezel los en holde het smalle steegje weer in waaruit hij tevoorschijn was gekomen. Terwijl hij zo snel mogelijk zo ver mogelijk van de plunderaars vandaan probeerde te komen, bleef het zachte geluid van zijn blote voeten op de harde aarde nog lang hoorbaar.


    ‘Maak die deur open,’ beval Erak even later, bij het magazijn.


    Mikkel en Thorn kwamen naar voren. Mikkel, die als wapen het liefst een zwaard gebruikte, leende een bijl van een van de andere zeewolven, en daarna viel hij samen met Thorn aan op de deur. Zij waren de twee betrouwbaarste krijgers van Erak, en hij knikte goedkeurend toen hij zag hoe handig ze de deur tot brandhout sloegen: om de beurt plantten ze hun bijl precies daar in het hout waar de deur het kwetsbaarst was, waarbij elk zijn voordeel deed met de schade die de ander even daarvoor had aangericht.


    De twee mannen waren ook goede vrienden. In een schildmuur stonden ze altijd zij aan zij, want ze vertrouwden er blindelings op dat de ander hun rug en flanken zou beschermen. Er was wel een flink contrast in lichaamsbouw. Mikkel was langer en slanker dan de gemiddelde Skandiër. Hij was sterk en gespierd en hij had de reflexen van een kat. Thorn was wat kleiner dan zijn vriend, maar had veel bredere schouders en een enorme borstkas. Hij was een van de behendigste en gevaarlijkste krijgers die Erak ooit gezien had. Erak dacht er regelmatig aan hoe vreselijk hij het zou vinden als hij in een gevecht tegenover Thorn zou komen te staan. Bij zijn weten had nog nooit iemand een treffen met Thorn overleefd. Ondanks zijn zware bouw was Thorn, als dat nodig was, ook razendsnel.


    Erak rukte zich net op tijd los uit zijn mijmeringen om te zien hoe de deur met donderend geraas in twee stukken uit elkaar viel.


    ‘Pak het goud,’ beval hij, en zijn mannen stormden naar binnen.


    Het kostte een half uur om hun meegebrachte zakken vol te stouwen met goud en zilver. Ze namen slechts zo veel mee als ze konden dragen en lieten ten minste evenveel achter als ze meenamen.


    Misschien een andere keer, dacht Erak, hoewel hij wel wist dat een volgende plundertocht hier minder eenvoudig, en waarschijnlijk ook niet zonder bloedvergieten, zou verlopen. Terugblikkend dacht hij dat hij de ezel van de man met het brandhout mee had moeten nemen. Dat beestje had nog heel wat goud mee terug naar het schip kunnen dragen.


    De stad was inmiddels wakker, en van achter de ramen en om de hoeken van de straten werden de plunderaars zenuwachtig gadegeslagen. De bewoners waren echter geen krijgers en niemand was bereid het tegen deze vervaarlijk uitziende noorderlingen op te nemen. Erak knikte tevreden toen ook de laatste van zijn mannen, bepakt met twee kleine, maar zware zakken, uit het magazijn naar buiten kwam. Hij slaakte even een zucht van verlichting. Dat was makkelijk gegaan, dacht hij. Makkelijker dan hij verwacht had.


    Nu ze zo zwaar bepakt waren konden ze niet, zoals op de heenweg, hardlopend via het half overwoekerde pad naar het strand terug. Een handvol inwoners van Santa Sebilla kwam achter hen aan: ze konden maar niet geloven dat hun goud en hun edelstenen zomaar uit het zicht verdwenen. Ze hielden wel flink afstand en keken in machteloze woede toe hoe de zeewolven er met de buit vandoor gingen.


    ‘Thorn, Mikkel, dek de achterkant. Laat het me weten als er iets verandert,’ zei Erak. Het was maar al te verleidelijk om geen aandacht te besteden aan de mannen die achter hen aan kwamen, maar door ze te negeren konden zomaar nieuwe gevaren over het hoofd gezien worden.


    De twee mannen knikten, overhandigden hun zakken met buit aan de anderen en lieten zich tot achter aan de stoet terugzakken.


    Ze liepen ongeveer twintig meter achter de grote groep en keken voortdurend over hun schouders om de mensen uit het stadje in de gaten te houden. Op een gegeven ogenblik vond Thorn dat ze te dichtbij kwamen en voerde hij een schijnaanval uit. De achtervolgers trokken zich daarop haastig tot op veilige afstand terug.


    ‘Hazen,’ zei Mikkel minachtend.


    Thorn grijnsde en wilde net antwoorden toen hij achter de stedelingen beweging waarnam. Zijn grijns verdween op slag.


    ‘Zo te zien komen er ook een stel hazen te paard aan,’ zei hij. De twee plunderaars stopten en draaiden zich om.


    Over het vage pad tussen het struikgewas door kwamen vijf ruiters op hen af. De nog laagstaande zon weerspiegelde in hun wapenrusting en in de punten van de speren waarmee ze alle vijf bewapend waren. Ze galoppeerden nog een flink eind achter de stedelingen, maar ze naderden snel. De twee strijdmakkers konden het gerinkel van de harnassen van de paarden en de ruiters al horen.


    Thorn wierp een blik op Erak en de rest van de groep. Ze stonden op het punt om door een smalle doorgang te gaan die naar het laatste stuk open vlakte in de richting van het strand leidde. Hij floot op zijn vingers en zag dat Erak inhield en omkeek. De andere mannen bleven zo snel als ze konden doorlopen.


    Thorn wees op de ruiters. Omdat hij niet zeker wist of Erak de nieuwe vijand wel kon zien, stak hij zijn rechterhand met vijf uitgestoken vingers omhoog en legde daarna een gesloten vuist tegen zijn schouder. Dat was het signaal voor ‘vijand’. Hij wees nogmaals op de ruiters.


    Hij zag Erak gebaren dat hij het begreep en vervolgens wijzen op de nauwe doorgang, waar de laatste mannen van de grote groep net doorheen trokken. Thorn en Mikkel knikten instemmend.


    ‘Goed idee,’ zei Mikkel. ‘We vangen ze bij die doorgang op.’


    De hoge rotsen en de smalle doorgang zouden voor de ruiters en paarden een hindernis zijn. Ze zouden ook een belemmering vormen om de twee zeewolven vanaf de flanken aan te vallen of te omsingelen. Er zat op die plek niets anders op dan een rechtstreekse aanval. Dat was normaal gesproken een behoorlijk beangstigend vooruitzicht voor twee man, maar Thorn en Mikkel waren ervaren en meedogenloze krijgers, allebei met hun eigen specialiteiten en vol vertrouwen dat ook de anderen steun zouden bieden.


    Ze wisten heel goed dat Erak hen ten overstaan van dit nieuwe gevaar niet aan hun lot over zou laten. Als het goud eenmaal veilig op het schip was gebracht, zou hij een paar man terugsturen om hen te helpen. Zij moesten alleen wat tijd winnen; het was niet de bedoeling dat zij zich voor de anderen zouden opofferen. En beide mannen waren ervan overtuigd dat ze een handvol boerenkinkels te paard wel van zich af konden houden.


    Ze versnelden hun tempo om zo snel mogelijk de doorgang in te nemen. Achter zich hoorden ze het schorre gejuich van de achtervolgers, die blijkbaar de indruk hadden dat ze voor de op wraak beluste ruiters op de vlucht sloegen. Gesterkt spoorden de ruiters hun paarden nog eens extra aan, want ze wilden de indringers per se te pakken krijgen voordat die via de smalle doorgang konden ontkomen.


    Maar de twee krijgers waren helemaal niet van plan om te ontsnappen. In plaats daarvan trokken Thorn en Mikkel, toen ze de doorgang eenmaal hadden bereikt, hun wapens en maakten ze alvast een paar oefenbewegingen in de richting van de naderende ruiters.


    Thorn had, zoals de meeste Skandiërs, een voorkeur voor een zware, eenzijdig snijdende strijdbijl als zijn belangrijkste wapen. Mikkel vocht het liefst met een lang zwaard. Ze droegen beiden een gehoornde helm, en aan de linkerarm een zwaar houten schild, met een grote metalen plaat in het midden en ijzeren versterkingen aan de zijkanten. Ze hieven hun schilden in de richting van de aanstormende ruiters, zodat alleen hun hoofden en benen nog zichtbaar waren – en natuurlijk hun glinsterende zwaard en strijdbijl, waarmee ze nog altijd voorbereidende rondjes stonden te draaien om hun spieren op te warmen. De weerkaatsing van de zon in de wapens vormde een wild dansend licht.


    Voor de ruiters zag het eruit alsof de schilden en wapens de toegang tot de doorgang volledig blokkeerden. Omdat ze de indruk hadden dat de Skandiërs op de vlucht waren, schrokken ze van hun plotseling zo uitdagende opstelling, en van de zelfverzekerde houding van de twee mannen die ze tegenover zich troffen. Op ongeveer dertig meter afstand van de twee trokken ze aan de teugels en keken ze elkaar onzeker aan, stuk voor stuk in de hoop dat een van de anderen zou weten wat nu te doen.


    De twee Skandiërs voelden die onzekerheid feilloos aan en registreerden ook de onhandige manier waarop hun tegenstanders hun speren en kleine ronde schilden hanteerden. Daarin viel niets te herkennen van de vanzelfsprekendheid waarmee een ervaren strijder met zijn wapenrusting omging.


    ‘Volgens mij zijn die jochies nog nat achter hun oren,’ zei Mikkel, met een verbeten grijns op zijn gezicht.


    Thorn knikte. ‘Ik vraag me af of ze ooit echt gevochten hebben.’


    Hun gevoel bleek te kloppen. De ruiters, die waren uitgerukt nadat een boodschapper vanuit Santa Sebilla naar het kasteel was gerend om daar van de roof te vertellen, waren jong en nauwelijks opgeleid. Het waren telgen uit welgestelde families. Hun ouders waren altijd aan al hun grillen tegemoetgekomen. Ze hadden maar een kik hoeven geven of ze hadden een nieuwe maliënkolder, een zwaard met een gouden handvat of een nieuw paard. Hun training voor de ridderlijke vaardigheden hadden ze altijd meer als een sociale bezigheid beschouwd dan als een serieuze opleiding voor de strijd. Ze hadden nog nooit tegenover gewapende en vastberaden krijgers als deze twee gestaan, en plotseling drong tot hen door dat wat was begonnen als een vrolijk uitstapje om een paar onbeleefde plunderaars een beetje op te jagen, op slag was veranderd in een mogelijk dodelijke confrontatie. Er konden hier vandaag doden vallen. En dus aarzelden ze, onzeker over wat ze verder moesten doen.


    Ten slotte schreeuwde een van de jongens, de moedigste dan wel de domste van de groep, een strijdkreet en spoorde zijn paard aan tot een galop, terwijl hij intussen verwoed probeerde zijn speer op de twee Skandiërs te richten.


    ‘Die is voor mij, dacht ik zo,’ zei Thorn. Hij deed een paar stappen naar voren om de aanval op te vangen. Mikkel liet het graag aan zijn vriend over. De bijl was met zijn lange greep het meest effectieve wapen tegen een ruiter.


    Thorn kneep zijn ogen tot spleetjes samen en bekeek zijn tegenstander onderzoekend. De jongen stuiterde als een zak aardappelen in zijn zadel heen en weer en deed verwoede pogingen zijn speer in evenwicht en op zijn vijand gericht te houden. Het zou doodeenvoudig zijn om hem te vermoorden, bedacht Thorn, maar daar zou hij alleen maar de woede van de overige ruiters mee aanwakkeren. Hij kon hem beter een beetje vernederen.


    Thorn zette zich schrap, ving de punt van de speer met zijn schild op en wendde het wapen moeiteloos naar de zijkant af. Daarna sloeg hij de platte kant van zijn bijl tegen de schouder van het voluit galopperende paard, waardoor het dier uit balans raakte. Terwijl het paard wankelde stormde Thorn naar voren en raakte hij het dier nogmaals, nu met zijn schild, waardoor het omviel. Het paard viel tegen de ruwe rotsen naast de doorgang en kwam met een ijzingwekkend gehinnik op zijn flank terecht. De berijder had maar net de tijd gehad om zijn voeten uit de stijgbeugels te halen en van het paard af te springen, en wist dus net te voorkomen dat hij door het dier verpletterd werd. Hij viel onhandig opzij, boven op zijn kleine schild. Hij graaide wanhopig naar het handvat van zijn zwaard en probeerde verwoed het lange blad uit de schede te bevrijden. Net toen hem dat half was gelukt gaf Thorn hem een schop tegen zijn arm en hand, zodat het zwaard uit de schede, maar ook uit zijn hand vloog en buiten zijn bereik op de grond kletterde.


    Doodsbang keek de jonge ruiter naar Thorn op. Hij trilde als een espenblad toen hij de verschrikkelijke strijdbijl omhoog zag gaan. Thorn liet zijn wapen op een paar centimeter van het hoofd van de jongen in de grond belanden. De Skandiër keek de jongen met een kille, onbarmhartige blik aan. Toen zei Thorn één woord.


    ‘Wegwezen.’


    De jonge Iberiër krabbelde zo snel hij kon weer op en draaide zich om, om weg te rennen. Terwijl hij dat deed voelde hij een enorme dreun tegen zijn achterwerk: Thorn hielp hem met zijn laars een stukje op weg. Struikelend en huilend van paniek snelde hij terug naar de plek waar zijn metgezellen hem opwachtten. De paarden stonden ongemakkelijk en zenuwachtig te trappelen, alsof de jongens hun angst op de dieren hadden overgedragen.


    Achter hem hoorde de jongen de twee Skandiërs lachen.


    Thorns vermoeden was juist gebleken, maar het gemak waarmee hij zich van de aanvaller ontdaan had leidde tot meer onrust dan wanneer hij de jongen eenvoudigweg had gedood. Door hem te laten leven had hij de totale minachting getoond die hij en zijn strijdmakker voor deze beginnende krijgers voelden. De Iberiërs werden er nog onzekerder van dan ze al waren.


    ‘Volgens mij heb je ze de stuipen op het lijf gejaagd,’ zei Mikkel lachend tegen zijn vriend.


    Thorn haalde zijn schouders op. ‘En terecht. Die jochies zouden niet met dat soort puntstokjes mogen spelen. Ze zijn een groter gevaar voor zichzelf dan voor wie dan ook in hun nabijheid.’


    ‘Laten we er een eind aan maken,’ zei Mikkel. ‘Ze beginnen me te irriteren.’


    Zonder verdere waarschuwing stormden de twee Skandiërs, zwaaiend met hun wapens en woeste strijdkreten schreeuwend, op het groepje ruiters af.


    Het was alles bij elkaar te veel voor het ontmoedigde groepje ruiters. Ze zagen de angstaanjagende krijgers over het open veld op zich af stormen, en ieder van hen was ervan overtuigd dat de twee het op hem gemunt hadden. Een van de ruiters draaide zijn paard om en spoorde het dier met de hakken van zijn laarzen aan. Het paard zette het zo plotseling op een lopen dat de berijder zijn speer op de grond liet vallen.


    Zijn vlucht kreeg onmiddellijk navolging, want binnen enkele seconden denderden alle vier de ruiters over de vlakte. Het paard zonder ruiter kwam er vlak achteraan, en daar weer achter strompelde de afgeworpen ruiter, die door zijn kniehoge rijlaarzen en de flapperende, lege schede van zijn zwaard al snel flink achterop raakte.


    Mikkel en Thorn stopten en leunden even op hun wapens. Bulderend van het lachen zagen ze het tafereel aan.


    ‘Ik hoop dat ze veilig thuiskomen,’ zei Mikkel. Thorn sloeg zich op de knieën van de pret.


    ‘Zo dames, zijn jullie klaar om te vertrekken?’ Het was Svengal, die met vijf anderen was teruggekeerd om hun kompanen te helpen. ‘Jullie konden het blijkbaar wel alleen af.’


    Nog nahijgend van het lachen stopten Thorn en Mikkel hun wapens terug in de houders en liepen terug naar Svengal en de anderen, die ze bij de smalle doorgang opwachtten.


    ‘Je had ze moeten zien, Svengal,’ vertelde Mikkel. ‘Thorn maakte ze zo bang dat ze er als hazen vandoor gingen. Zijn lelijke gezicht was al genoeg om ze de stuipen op het lijf te jagen. Zelfs het paard zakte ervan door zijn benen.’


    Svengal lachte even met hen mee. Hij had, toen hij als eerste van de versterkingen door de smalle doorgang was teruggekeerd, gezien hoe Thorn de aanvaller had afgewend. Hij was onder de indruk. Hij wist zeker dat dat hem nooit gelukt was. Hij kende eigenlijk niemand anders dan Thorn die zoiets voor elkaar had weten te krijgen.


    ‘Nou, jij deed het anders ook niet onaardig,’ zei Thorn tegen Mikkel. ‘Maar ik geef toe: ik was geweldig.’


    ‘Ik weet niet of dat wel het woord is dat ik…’ Mikkel hief zijn hand om zijn vriend op de schouder te slaan toen de speer hem raakte.


    Het wapen kwam vanuit het niets. Toen hij er later op terugkeek, dacht Thorn dat het de speer moest zijn geweest die de aanvallende ruiter had laten vallen. Hij dacht dat een van de stedelingen het wapen opgepakt moest hebben en, overmand door woede en frustratie, het in het wilde weg in de richting van de Skandiërs had geslingerd om vervolgens als de wiedeweerga tussen de struiken en rotsen weg te duiken zonder te zien wat hij had aangericht.


    Het had onmogelijk erger kunnen aflopen. De zware ijzeren punt drong vlak onder Mikkels opgestoken arm zijn zij binnen en doorboorde zijn hele bovenlichaam. Hij slaakte een kreet, stortte op zijn knieën en zakte toen zijwaarts in elkaar. Geschrokken liet Thorn zich op de grond naast zijn vriend vallen. Hij zag hoe Mikkels gezicht steeds bleker werd en hoe het leven uit zijn lichaam wegvloeide.


    ‘Zwaard…’ zei Mikkel, naar adem happend. Als een zeewolf zonder een wapen in zijn hand in de strijd sneuvelde, zou zijn ziel tot in de eeuwigheid in het schimmenrijk ronddolen. Svengal had zijn eigen zwaard al getrokken en het in Mikkels graaiende vingers gelegd. De gewonde man keek hem dankbaar aan en wendde zijn blik daarna naar zijn beste vriend.


    ‘Thorn,’ zei hij. Het uitspreken van dat ene woord kostte hem al enorme moeite.


    Thorn boog zijn hoofd voorover, tot vlak bij dat van Mikkel. ‘Hou vol, Mikkel. We krijgen je wel op het schip.’


    Het schip betekende op een of andere manier veiligheid en redding, alsof zich aan boord een wondermiddel bevond waarmee iets te doen viel aan de vreselijke, levensbedreigende wond in Mikkels zij. Maar Mikkel wist wel beter. Hij schudde zijn hoofd.


    ‘Mijn vrouw… en de jongen… zorg voor ze, Thorn.’


    Thorns blik werd door de tranen heen wazig. Hij pakte de hand van zijn vriend om er zeker van te zijn dat Mikkel het zwaard tot het laatst toe stevig zou blijven vasthouden.


    ‘Dat doe ik. Erewoord.’


    Mikkel knikte en raapte voor een laatste keer al zijn krachten bijeen.


    ‘Het zal… niet makkelijk… voor hem zijn… Wat hij nodig heeft… is…’


    De pijn en de shock werden Mikkel te veel. Hij kon de zin niet meer afmaken. Er scheen nog een laatste flikkering in zijn ogen. Thorn kneep hem extra stevig in zijn hand, als om hem aan te sporen verder te praten. Hij moest de laatste wens van zijn vriend horen, hij wilde weten wat hij van hem verlangde.


    ‘Wat heeft hij nodig, Mikkel? Vertel het me, alsjeblieft.’


    Mikkels lippen bewogen geluidloos. Hij haalde een laatste keer schokkerig adem. De pijn trok door zijn hele lichaam. Met een laatste krachtsinspanning zei hij nog één woord.


    ‘Jou.’ En hij stierf.
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